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1௦ 3௦ டல்‌. 
84. 0, 44, 


[நதி 
இமயம்‌ 


திருச்சிற்றம்பலம்‌- 


கோனேரியப்ப நாவ்லரியற்றிய 
( ௫] 
உபததேசகா ண்டம்‌, 
அதித அம்‌ க 2-- 
த்ரக்கைலாயயாம்பராத்‌ திரவாவடூதுறையாதீன மகாசந்நிதானம்‌ 
ஸ்ீரவஸார 
அம்பலவாண தேசிக சுவாமிகள்‌ 


5ட்டவையின்படி , 
பட ஒவிழ்தைவபபப்வலை 


சென்னைக்கிரிஸடியன்‌ ௩,/லேஜ்‌ மாஜி தமிழ்ப்பண்டி தரும்‌, 
உரையாிரியரும்‌ சைவப்பிரசாரகருமாகிய 
ஈக்காட 


இசத்‌் தினவேலுமுதலியாசவர்களா ற 


பொழிப்புரை மெழுலுவித்‌ து, 


அன்டு 2 அைகை- 


மேற்படி. மூலமும்‌ உரையும்‌' 
தமிழ்ப்பண்டி தர்‌ 
வலலி-ப-தகெய்வதாயக முதலியாசவர்கள்‌ 


பாரா வையி, 





சென்ன 
பிரஸிடேன்ஸி அச்சுக்கூடத்திற்‌ 
பதிபபித்களர்‌, 





பரிதாபிஞு மர ரலீ3 
1913. 


702,058727௪3 மேற்று 7127..] [இதன்‌ விலை ரூபா, 4-9-, 


& 
தவமயம்‌, 
இருச்ி.ற்‌ ஐம்பல மடி 


மூக வுை 7, 
கணா இரகளி தவ வடவயாலவாக்‌ 

உலகங்களையெல்லாம்‌ தமது சத்திபேதத்தாற்‌ பஞ்சகிருத்தியங்கட்‌ 
ட்படுத்தி, ஸர்வைஸ்வர்யஸம்பன்ன ஸம்பு வாய்‌ விளங்குஞ்‌ சிவ 
,அனண்க்கா, தேவதேவன்‌ மகாதேவன்‌ ஈல்வரன்‌ முதலிய காரணத்திரு 
சாமங்களெய்தி ஜடைமுடியும்‌,ஈசானாதஇி ஐர்துதிருமுகங்களும்‌, ப,த௮ 
திருக்கர ல்களும்‌, இச்சாஞானக்கிரியை யென்லும்‌ மூவிலைச்சூலமும்‌, 
பராசத்திவடி வான மழுவும்‌, கர்தீதுருபாவமான கட்வங்கமும்‌, வாள்‌, 
பீஜாபூரகம்‌, வஜ்ரம்‌, ஜனனபயத்தைப்போக்கும்‌ ௮பயாஸ்தம்‌, ரித்த 
குணமான நாகம்‌, ஸ்தால சூ-:்ஷ்மபூதங்களை ஈடத்தும்‌ மாயாரூப 
மானபாசம்‌, குணமாகிய நீலோத்பலம்‌, அங்குசம்‌, சத்தாகுதத ௮5 
வாஃபங்பிரவர்த்திக்குங்‌ குணமான தமருகம்‌, போகாறுக்கிரகம்புரியும்‌ 
வரதாஸ்தம்‌, சாதகுணமாகய மணி, சங்காரகுணமாகிய அக்கினி, 
திரோதாயியென்னும்‌ பரிவட்டம்‌, அருளாகிய சந்தம்‌, பரையாகிய 
மாலை, அறுக்கிர கர க்குரமாகிய சிறுகை முதலியவற்றைத்தாங்‌ ச்‌ 
காருண்ணிய விசேடத்தால்‌ ஆன்மாக்களின்‌ கிரியாபூகா நிமித்தம்‌ ௪௧ 
ளத்திருமேனிதாங்கியும்‌) '* மைப்படிந்த கண்ணாளுக்‌ தானும்‌ கச்சி 
மயானத்தான்‌ வார்சடையான்‌ மாசொன்‌ நில்லான்‌, ஒப்புடைய னல்ல, 
ஜனொருவ னல்ல னோரூர னல்லனோ ௬வமனில்லி, அப்படியு மந்கிறமு 
மவவண்ணமு மவனருளே கண்ணாகக்‌ சாணி னல்லால்‌, இப்படி.யனிநநி 
றத்த னிவ்வண்‌ ணத்த னிவனிறைவ னென்மெழுதிக்‌ காட்டொணாதே?! 
என்ற ஆளுடைய வரசின்‌ அ௮ருளவாக்கன்படி. அன்பர்களின்‌ யோசு 
பூஜா நிமித்தம்‌ கிஷ்களத்திருமேனிகொண்டும்‌ ; எண்ணில்‌ பல்‌ கோடி 
சேவடி முடிக ளெண்ணில்பல்‌ கோடி இண்‌ டோள்கள்‌, எண்ணில்பல்‌ 
கோடி. திருவுரு காம மேர்கொண்முக்‌ சண்முக மியல்பும்‌, எண்ணில்‌ பல்‌ 
கோடி யெல்லைக்கப்‌ பாலாய்‌ நின்றைஞ்தூற்‌ றந்தண ரேத்தும்‌, எண்‌ 
ணில்பல்கோடி குணதந்தரேர்‌ வீழி யிவரஈமமை யாளுடையாரே.? 
சுன்ற (திருவிசைப்பா) சேந்தனார்‌ துருவாக்கின்படி விராட்சொரூபம்‌ 
கொண்டும்‌ விளங்கும்‌ பரமபதி அன்மாக்கட்குத்‌ த.நுகாண புவன 
போகங்களைத்தர்தும, அவர்களுச்சிவனார்த்தமாக வேதங்களையகுளியும்‌, 
அவற்றின்‌ வியாக்கியானமாகச்‌ சவாகமங்களை யனுக்கிர சித்தம்‌ அவற்‌ 
தின்‌ வழியே, உலகங்களை வழிப்படுத்தத்‌ திருகத்தி தேவராதிபரமா 

சாரியரை நித்மிச ௫. உலகத்தைத்திருத்‌இ யருளினா, ஓ 
சேத சிவாகமங்கிள யோதியுணர்தற்‌ யெலாத ஏனையோர்பொரு 
ட்டு அவ்வேதாகமசாராம்சசரிதமாகிய புரரணங்களையரத செய.து திரு 
ஈர்திதேவர்கூலமாக அகஸ்தியர்முசலிய மசருஷிக பதேூப்பித்‌ 
தருளினர்‌, இம்முறையில்வர்தவரும்‌ மிரமபுதஇர ன சகம்சூமார 
த டத்தில்‌ கிஷ்ணுமூர்த்தியின்‌ அவதாரமான வியாசமுனிவர்‌ உப 
தரிக்சப்பெற்௮ு, அவர்‌ தமது மாணவரிலொருவரான சூதமுனிவ 


உ மூகவுலை ர, 


ருக்குப்‌ புராணங்களை யெல்லாம்‌ உபதே௫ிக்க,௮வச்‌ கைமிசாரணியமுனி 
வார்கட்குணர்த்தியஅபதினெண்புராணங்களாம்‌. அவற்றுட்‌ செவெபுராண 
ங்கள்‌ பத்து, விஷ்ணுபுராணக்களகான்கு. பிரமபு. ரணங்கள்‌ இரண்டு 
அக்கினிபுராணம்‌ ஒன்று, சூரியபுரரணம்‌ ஒன்று. 
'உ சாத்விக புராணங்களாகயே சைவம்‌ பலிஷ்யமீ மார்க்கண்டேயம்‌ 
இலிங்கம்‌ காந்தம்‌ வராகம்‌ வாமனம்‌ மச்சம்‌: கூர்மம்‌ பிரமர்ண்டமென்‌ 
ஓம்‌ பத்துச்சிவபாரரணங்களில்‌, காந்தபுராணமானஅ ஆறுசங்கதைக 
ளும்‌ ஐம்பதுகண்டங்களுமாயிலகும்‌ ஐரில.ஷக்‌ இரந்தங்களாலாக்கப்‌' 
பட்ட. இதில்‌, சங்கரசங்கிதையின்‌ பன்னிரு கண்டங்களில்‌ முற்பட்ட 
சிவரகசியகண்டமான௫ உற்பத்திகாண்ட முதல்‌ உபதேசகாண்ட மீரு 
கச்சப்தகாண்டற்களைக்கொண்டஅ. இதில்‌ விபூதி உருத்திராக்க பஞ்‌ 
சாக்கர வராம சிவவிரத சிவபுண்ணிய சிவபுராண சிவயூசாதி மாகாத்‌ 
மியம்களைவிதிமுறையால்‌ விளக்இயும்‌, சவத துரேோகிகளெய௮ம்‌ ஈரகவே 
தனை முதலியவற்றை விலக்குமுறையால்‌ தகுதியில்லனவெனச்சுட்டி 
யுணர்த்தியுமுள்ளன. இது அத்தியாவசியகரமான விடயங்களை யெல்‌ 
லாக்திரட்டியெடுக்க சன்னற்கட்டிபோலச்‌ சைவர்களாயுள்ளார்க்குப்‌ 
பெரி ஐம்‌ பயன்படுவதைக்‌ கருதி உபதேசகாண்டமென்னும்‌ பெயருழ்‌ 
ஜொனிர்கன்ற. 
இவ்வுபதேச காண்டத்திற்கு இது காறும்‌ முற்றப்பெற்ற வியாக்‌ 
யான மொன்றில்லாமையின்‌ ௮ஃஇருத்தல்‌ இன்றியமையாத தென்‌ 
ஹங்கருத்தெய்திய வெம்மைச்‌ சில சிவசேசச்செல்வர்களுக்‌ தாண்டிய 
படியால்‌; இப்புத்தக முகப்பில்‌ தமது திருகாமத்தைப்‌ பதிக்கும்பகி. 
உத்கரவளித்தவரும்‌, புலவச்களை யெல்லாம்‌ தாய்போன்று காக்குக்த 
சைமையருமாகிய திருக்கைலாய பரம்பரைத்‌ திருவாவ$துறையா தீன 
மகாசந்நிதானம்‌ கீ௨ஸரீ அம்பலவாண தேசிகசுவாமிகள்‌ மகா சர்கிதானச்‌ 
இல்‌ விண்ணபபித்துக்கட்டளைபெற்று; அக்குறைபாடகலவும்‌ செயயு 
ளுக்கமைக்த வார்த்திகப்பொழிப்பாக விளங்கவும்‌ உரையெழுதித்‌ தரும்‌ 
படி. ஈமது அன்பர்‌ சென்னைக்‌ கிரிஸ்டியன்‌ காலேஜமாரஜி தமிழ்ப்பண்டி 
தரும்‌, காசிகண்டம்‌ திருவிளையாடற்‌ பு ரணமுதலியவறறின்‌ உரையாசி 
சியரும்‌, சவமகா புராணமுதலின மோழிபேயர்த்தவரும்‌, சிவபராக்கிற 
ம்‌ சஇறப்புப்பெயரகராதி முதலியவற்றின்‌ நூலாசிரியருமாகய சைவப்‌ 
பிரசாரகர்‌ ஈக்கா6. இரத்தினவேலுமுதலியாரவர்களைச்கேட்க, அவர்‌ 
அதற்கிணங்க ௮ங்கனமேயிய ற்நிக்கொடுப்ப, சிஞ்சிகை ரூபமாக வெளி 
யிட்டுத்திருவருளால்‌ மூடிததள்ளோம்‌. மகாசந்நிதானத்திற்கு எம.து 
அன்பார்ர்தவக்தனமளிக்கன்றோம்‌. இர்‌ நாலையாம்பரி3சாதித்து அச்சி 
டுகையிஎ்‌, அச்கூப்பிழை முதலியன தருததி யெம்மோடு பரிசோதித்து 
வந்தவரும்‌, கல்வி கேள்விகளிலும்‌ கணிதத்திலும்‌ வல்லவருமாஇய ௧.௨௦ 
தன்பர்‌ திருவல்லிக்கேணி அரிசிமண்டி, குறுமூககாயகரவர்கள்‌ செய்க்‌ 
ஈன்தி மறக்கற்‌ பாலதன்று. 
இங்கனம்‌ : 
திருக்குறளுரசை சுக்தடரரணம்‌ திருவிளையாடல்‌ 
சஞ்சிகை ரூபமாச ஈடத்‌்தியவரும்‌, 
பதேசசாண்டவுபையை முடிச்தவருமாகிய தமிழ்ப்பண்டிதர்‌, 
சென்னை .]: வல்லி. ய, தெய்வநாயக முதலியார்‌, 
பரிதாபினு ்‌ நே: 51, முத்துததலிலீதி, இராயப்பேட்டை, 
தைப்பூசம்‌: ட 


&ஃ. 


நூலாசிரியர்‌ சரித்திர சங்காரகம்‌, 


சான்றோர்மலிர்ச தொண்டைகாட்டில்‌ பெருஞ்ெப்பமைர் ச. சாஞ்சி ரக 
சத்‌.தில்‌, இற்ஷைக்குச்‌ சுமார்‌ 1126-வருடல்சட்கு முன்னர்ச்‌ சேங்தந்த௩ மரபில்‌, 
சிஷானத்தழதவியாரும்‌ அவர்மனைவி அழதாம்பிகையாகும்‌ வெபகஇமிக்கா சாயி 
ருக்‌ சவர்சள்‌ மசட்பேறின்றிச குகாலயமொன்றமைச்து, ௮தனருசே 5௫ நிர்த்தன்‌ 
கண்டு அதனைச்தகனேரியெனப்‌ பெயரிட்டு லழிபாட்ய நீறிப்‌ பன்னெநொட்‌ 
பின்னர்‌, தாம்பெற்ற புதல்வஸக்குச்‌ தகனேரியப்பனென சாமகரணஞ்செய்* 
னர்‌, குசனேரியென்பதிகோனேரியெனப்‌ பிற்காலத்து மருவிய அபோலும்‌, 

இவர்‌ ஐந்தாம்வயதில்‌ வித்தியாரம்பஞ்செய்யப்பெற்று, பண்டைப்புண்ணி 
யத்தாற்கற்றுவல்லுகராய்‌, தமஅிகுலகுருவும்‌ ௮ச்சாலத இற்‌ குமாசோட்டக்சருச்‌ 
சகரும்‌ குமாரக்சடவுளின்‌ இருகருளுடையருமாகயெ ஸ்ரீ கச்சியப்ப சிவாசாரியர்‌ 
பாத்‌.சமயஇிஷகைபெற்றுத்‌ தேவார இருவாசகழமுதலிய இருமுைகளையும்‌ வட 
மொழியில்‌ இதஇிசாசபுராணாதிகளையுச்சேோர்ச்து உபயகலாலல்லிக சாயினச்‌, பின்‌ 
னர்‌ விசேஷஇக்ஷைபெற்௮ுககொண்டு'சைகத்தாச்ச சாஸ்‌ இரல்களைச்ச்று, ல 
பூசையெழுக்தருளச்செய்‌ தகொண்டு குகப்பெருமான்‌ சககிதியிலும்‌ ஆரரியர்‌ சச்‌ 
கிதியிலும்‌ ௮ணுச்கக்தொண்டராயமர்ச் தருது, சிலகாலத்‌ இழ்குப்பின்னர்‌ கிச்‌ 
வாண தஇகைஷயெய்‌ இச௫வாகமங்களையாராய்க்து சிவத்தியானப. ராய்‌ வீற்றிறாக 
கையில்‌; இவ ரதாடிரியராகய ரீகசசூயப்ப சிவாசாரியகவாமி களைச்‌ குமரசோட்‌ 
உத. திறைவர்‌ **திகடசக்சரச்செம்முசகமைஈஅளான்‌'' எனமு சலடிசச்‌.சருள, அஷ்‌ 
ட.ஈதசமகாபுராணங்களிலொன்றாய்‌ ஓரிலக்ஷங்கரர் சமுடையதாய்‌ ஐம்பதுகாண்‌ 
டக்களுடைய தாய்விளங்கும்‌ ஸகாந்தமகாபுசாணத்தன்‌ ௪கற்குமாசசள்சைை சூத்‌ 
சங்கை சக்க ரசற்கிை விஷ்ணுசல்கெ பிரமசங்கிுசை சூரியசகிையெலும்‌ 
ஆனுசம்கதைகளிலொன்றாகய சங்கரசங்தையின்‌ பன்னிருசண்டக்சளிலொன்‌ 
ருகிய சவ க௫யகண்டச்‌ தின்‌ உட்பிரிவுகெ லுஞ்‌ சப்தகாண்‌ டல்களில்‌, உழ்பத்தி 
காண்டம்‌ அசுரகாண்டம்‌ மசேச்இரகாண்டம்‌ யத்தசாண்டம்‌ : சேவசாண்டம்‌ 
கக்சாண்டமென்னும்‌ ஆறுசாண்டங்களையும்‌ தமிழ்ச்செய்யட்சளாஃப்பாடி.மடி. 
த்து, இறுதியதும்‌ ஏழாவதுமாகய இவ்வுபசேசசாண்டத்சை அக்கனமேதமிம்ப்‌ 
டபாச்சளாற்பாடும்படி. இவருக்குக்கட்டளை தந்தனர்‌. 

ஆரியர்‌ கட்டளையைச்‌ ிரமேற்றுக்யெ இவர்‌ தமிழ்சாடு சழைச்சோல்ச 
ஈவரசாலங்காரசொற்சுலை பொருட்சுவைகளோடு 4348 செய்யுட்களாகப்பாடி 
முடித்த, ஆரியர்‌ விருப்பின்‌ படி. குமரசோட்டச்சச்கிதியில்‌ வ.௨மொழித்‌ சென்‌ 
மொழிப்பண்டிதர்களும்‌ பிறரும்‌ கிரம்பிய பெருஞ்சபையில்‌ அசல்கே ற்‌நினர்‌, 
பின்னர்‌, பலசாலம்‌ சவாறுபஇிச்செல்வசாக வாழ்ச்‌ இருச்மு ச, றவப்பேக்றா 2 
சிவபெருமான்‌ திருவ. நீழலில்‌ இரண்டறக்கலகச்‌ தனிர்‌, 


கச்சியப்ப ழனிவரகளிய வேண்பா, 


:அன்றாழி கின்று இத்த வார முசை யொப்பிவெர்‌ 
பொன்றாமைச்‌ கேயதிலாம்‌ புச்‌. இகினைச்‌ . சொன்ற 
வகுகேரிற்‌ ரூருவெள லொக்குமவால்‌ வெதென்‌ 
குகஷீனரி காலலலுக்‌ க," 
குசப்பெருமான்‌ பிரமோற்சவ மொன்‌ திற்‌ பெ.ருமழைபெய்து உத்சவ்‌ 
தடைபகேதுசோஃ4இ” இவர்‌ ₹6சார்ச்கு மழைக்குல்‌ கவலேக்‌ சடுஞ்சிழையாத்‌, சூர்க.. 
குடைக்‌ த கின்னேச்‌ சுசத்திருச்‌ இ-யூர்ச்குள்வில்‌, சச்தன்வீழாலைச்‌ சருதாது 
பெய்வித்ச, லாதமோ வாசண்ட லா.'' எனப்பாடித் கடத்‌. இன்‌ ௮ம்‌ இள்வுஞ்‌ 
.த்ல அமையல்களில்‌ சாஅரியமாசவும்‌ ௮.ற்புதமாச்வழ்‌ ப்லகெய்யுள்சளிய ச்தி 
யுள்ளாசென்‌. றுக்‌ ௭.௮ வர்‌. 
 ஜவவவகளைவுவனாளவால்‌ 


க. 
கடவுள்‌ ௮ ணை, 


உபதோசகாண்டச்‌ சருக்க அட்டவவள்ச?்‌, 





பாடற்‌ 





றேகைஃ 


விராயச வணாச்சம்‌. 
வாழ்த்‌ கி. உச 
கடவுள்‌ வா ழ்‌ அ:  ண்ச. 
அையடக்சம்‌. 
கைலைமான்‌ மி யச்சருக்கம்‌. 
சூராதிசளொடுக்சச்சருக்கம்‌, ... 


 அணிரபளனாகளாவாளயசை பல்வகை நட 
நெ. ட சநக்கம்‌. பக்கம்‌. 


ஞூ ராக மெலி 4 
கடட டட பம்‌ பவத ட கய பதக டம்‌ 


அயழு௫சருக்கம்‌, 
மாயை ௫ருச்சம்‌, ... 
விபூதிமான்மியசசருகாம்‌. 
உருத்இிராச்சமான்மியச்சரு சகம்‌, 
பஞ்சாச்சரமான்‌ மியச்சருக்கம்‌ ... 
இவெகாமமான்மியச்சருக்கம்‌. 
விர தமான்மியச்சருச்சம்‌. ... ல்‌ 
10 | புண்ணியமான மியச்சருச்சம்‌, க்‌ 
1] |) வப ராணமான்மியசசருககம்‌, 
1௨ )5வ த்அரோகெளெய்அம்‌ உசசவெதனைச்சருச்சம்‌, 
18 சிவபூசைமான்மியச்சருக்கம்‌, 
14 மச் சாவ தாரச்சருக்சம்‌, ம்‌ 
15 1கூர்மாவதாரச்சருக்கம்‌, ௦ 
16 1வசாகாவதா 7ச்ச ருக்க ம்‌. ்‌ 
17 |சரசிக்காவகார ச்சருக்க ம்‌. ள்‌ 


வசடினணாவ தாரச்சருக்கம்‌, 
ப.ரசுராமாவதா.ர சீசருச்சம்‌, 
இ.சாமா௮தாரச்சருக்கம்‌, 
பலபத்‌இர.ராமாவதரரச்சருக்கம்‌, 
இருஷ்ணாவதாரச்சருக்சகம்‌, 
மாயன்வசம்பெ ௮ுசருக்க ம்‌, 
கரகாகரன்வதைச்சருக்சம்‌, 
இருமால்சிவார்சசனைச௪௬ க்கம்‌. 
பிரமன்ிவார்ச்சனைச்சருக்கம்‌, 
இர்‌ :தி.ரன்சிவாரச்சனைச்சருச்கம்‌, 


98 இிரிடிரவிசயச்‌ சருக்கம்‌, த 
29 அச்தசாக.ரன்வதைச்சருக்சம்‌. ன்‌ 
80 'பண்டாகர ன்வதைச்சருக்கம்‌, .., 
81 | அரிபி௰ மா.இியர்பூசனைச்சருக்கம்‌, 
32 (௪ன௯சா தஇியர்சிவா ர்ச்சனைச்சருக்கம்‌ 
34 வாணாசுரன்பூச சருக்கம்‌, .. 


மன்‌ மதன்ிவொச்ச்சனைச்சருக்கம்‌, 
திரு அிவார்ச்சனைச்சருக்கம்‌, ர்‌ ்‌ 
இலக்குமி, பூமிசேவி, சக்‌ இர 1. ஈமார்ச்சளச்சருச்ம்‌ க்‌ 
சவார்சசணைமன்மிய ச௪ருக்கம்‌. 


969 0260 0-3 ம 
2 க ௭000 
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ச்ச 





98 (குருமான்மியச்‌ க்கம்‌, க்‌ லு 
99 |சரியையாதிமானள யியச்சருக்கம்‌, ம்‌ 
40 |மூர்த்திவிசேடச்சருச்சம்‌, ச்ச்‌ த 
41 [வெகாட்டிப்பேத்றுச்சருக்கம்‌, ... ட 


கட்‌ 
சிவமயம்‌. 
திரச்சிற்றம்பலம்‌. 
வேலுமயிலுத்‌ தூணை. 


உபதேதேசகாண்டம்‌. 


மூலமும்‌ உராயும்‌. 
ஆதி கிலவ முடை 
காப்பு: 
விநாயக்வணக்கம்‌. 
கவிநீலேத்துறை, 

சூலி வெண்பிறை மிலைச்சியோற குணித்தமா தவத்தி 

னிழமைத டம்புன லருவிதகா ழிமயமீன்‌ ற்ளித்த 

மழைல தர்த்தகண்‌ மாகதப்‌ பசும்பிடி. பயந்த 

தழைம டற்செவிச்‌ தததிபொற்‌ சரணமே சரணம்‌. 

(இ.ள்‌.) வெள்ளிய இளஞ்ச£ இரனை (ச்சடையில்‌) அணிச்‌ 2 சவெபிரானை 
சோச்செக்‌ செய்த பெருர்கவாசால்‌, கார்கின்ற மிகச நீரானது அருவியா 
யொழுகும்‌ இமயாசலமன்னன்‌ பெற்ற, குளிர்கது மதர்சச விழிகசளேயுடைய 
மசகத நிறநகதஙகிய பூய பிடியானை போன்ற (கடையினை வாய்ஈத) உமா 
பிசாட்டியார்‌ ஈன்றருளிய, தழைச்ச மடல்போலும்‌ இருச்செவிசகளையுடைய 
யானை மூக விசாயகப்பெருமானது அழகிய இரவடிகளே எனக்குப்‌ புச 
லி.ம்‌. எ... 


ச௯்ப்பிரசாபதியின்‌ சாபத்தால்‌ தன்‌ கலைகள்‌ குறைக்து பல சேவராலும்‌ 
கச முடியாது எஞ்சியஓரோக$லையுடன்‌ தம்மையடைநத ௪ நரனைச்‌ சிகை 
யணிகது அல்தாங்கிருத் தலால்‌ வளரவும்‌ தகூசாபத்தசால்‌ தேயவம்‌ வரமளித்த 
வராகலிற்சவெபிரானை “குழவி வெண்பிறை மிலை*சியோன்‌”என்‌ ௮ம்‌, இடியா 
சலமன்னன்‌ ம$ுவ்பி வாகலின்‌ அதற்கெெயய உமாபிபாட்டியாளை ஈன்‌ ன்‌ 
மச்கதப்பசம்பிஒ என்றம்‌, விகாயசப்பெருமானைப்‌ பிடிபயா ச என்ஒாக்குறிப்‌' 
பதும்‌, அவ 2௮ உத்தமாங்கமாயெரம்‌ யானேவடிலா தலாலும்‌ *“தஜைமடற்‌ 
"செவிக்‌ தக்‌ இர்‌! என்றும்‌. றினர்‌, இஷது உருவகவணி, 


*மு.ராகி ய தேவர்கண்‌ மூதலுறு முழுதுல இனிலுவ்ிசார்‌, விராவி 
யாதொரு  காரியமீரீயினும்‌ விளங்குறச்‌ செய்வென் 2, ஈஸி யுன்னரூச்‌ 
சைசெய்வோர்‌ மனத்துறு பான்மை தர கருளுன்னன்‌ கிமா.த செய்பவர்‌ 
காசிய மூறுசெய்‌ இடுஇியென்‌ நியைசொன்னான்‌'' எனும்‌ விராயசபுசாண்ன்‌ 
படி ருத.ற்கண்வணக்குப்படு கடவுள்‌ விமாயகவா கசின்‌, இச்ாலாகிசியர்‌ சாமெ 
இிச்துச்‌ கொண்டகாசியம்‌ மூட்டின்‌ நி. மூகியச்ச௬ு௪ி இச்செய்யுள்‌ கூறியதாம்‌, 


பாயிரம்‌, 


அஅடந்கம்கம0-*-- 
வார்‌ மி ப தத: 
ணம வமார்‌ 

கலிநிலைத்துறை, 
இங்க ளஎஞ்சடை. யெம்பிரான்‌ நிருவருள்‌ பெருக 
பொக்கு திங்கண்மும்‌ மாரியும்‌ பொழிகபூ தலத்தி 
லெங்கணாயகன்‌ நிருக்குழாத்‌ சதொண்டரீ டேற 
தங்கு கான்மறைச சைவதூ லோம்கறத தழைக, 

(இ.எள்‌) ச5ஃஇாரனை யணிசத அழகிய சடையையுடைய எரா மிவம்‌ 
திருவருள்‌ பெருகுக. மிகுகச மூட்மாறி மாநடரொறுஞ்‌ சொரியக்சகடவன. 
எற்சகரிரைவராகய | ரேேடச்சுரனது உஊணமை௰யடியர்சள்‌ பூலோகத இல்‌ ஒங்‌ 
குச பொரு திய சான்கு வே ஙகளின்‌ ஈருச்தாகிய இருபச்தெட்டுச்‌ வாச 
மஙகளி்‌ கூறட்பட்ட இெவபுண்ணியஙகள்‌ தழையக்கடவன, எ. ஸு, 

வ்பிராண்‌ நிருவருட்‌ பெருக்கத்சாலேபேப மாதமூம்மாரி பெய்கல3, 
அடியவர்‌ ஈடேறுதலும்‌, வேதசிவாகயதரு௦ஙகள்‌ செழிததலும்‌ உண்டாக. 
வேண்செலின்‌, அவவடைவுபெத இவவாழ்த்துக்கூறியதாம்‌.. (௪) 

மான வெண்குடை யிறைவன்செக கோனெறி வளர்க 
வேனை மன்பசை மன்னுயிர்‌ சறககவெஞ்‌ ஞான்றும்‌ 
வான மீசசெலுங்‌ கடவுள ரிருவரும்‌ வாழ்க 

பேன வார்திரை கெடுகிலப பலவளம்‌ பெருக, 

(இ.ள்‌.) மாம்ஏமைபெற்ற சகதஇரவட்டச்‌ குடையின்‌ நிழலிலுள்ள 
மன்னவன்‌ செங்கோல்‌ முறைப்படி, வளரக்கடவது. மற்றைய மணிதர்களும்‌ 
கிலைபெற்ற வோரலகளும்‌ சிறப்புறு, எச்சாலச இிலு௦ ஆகாயவழ்வயே செல்‌ 
லாகித்குஞ்‌ சூசிடி ௪ம்‌. இரர்‌ (எனும்‌ பிரததஇியட்ச தேவர்‌) இருவரும்‌ வாழச்‌ 
கடவர்‌, நுரைபொருரிகிய செடிய அலைகளையுடைய சடலாற்‌ சூழப்பெற்க 
பெரிய, நிலவலகத் இலுள்ள பல வளக களும்‌ ௮திகமாரகுக, எ. ஸு, 

பேனம்‌- நரை. (௨) 

கடவுள்வணக்கம்‌. 
,சிவபேருமான்‌. 

விரவு மாறிரச்‌ இருமுகப்‌ பட.ர.இ கிரிக்கு 

முூரவு வெண்டிசை பெரருபருல்‌ கலைப்பவொண் சடைழே 

லரவ *ன்பீண மொரடுச்குற வருஈடம்‌ புரியும்‌” 

பரம அக்சுதப்‌ பரிபுப்‌ பதம்பணி குது மே, 

(இ.ஸ்‌.) ஒனிபொருர்‌ திய" சடையின்மேல்‌, ஆயிர.ச்‌ இருமுகய்களைய/பைய 

கல்சையானது பசலச்செய்யும்‌: ஒஓசைபொருசதிய அலைகள்‌ -ஒரு பக்கலில்‌ 
ப அவம்‌, (தைகள்‌ கன்டமாத.திறாயே பயத்த) அச்சடையிற்‌ மொகுச்‌ இய 


பாயிரம்‌: க 


சர்ப்பங்கள்‌ ப்ரீ படங்களை? சருக்கிக்கொள்ளவு 9 ௮ரிய அறி கு தாண்டவ 
சிய த.தியருளும்‌ ிவபெரு ம்ர்னது சர்ப்பமாகஇய திலட்பணிடத இருவடிகளைப்‌ 
பணிவோம்‌, எ.- ட 

அருஈகடமென்றது பஞ்சஇருச்தியங்களாம்‌ நிசழசீசெய்யும்‌ நடனமாதலின்‌, 
இதனை “தோற்ற துடிய சணிர்றோயுக்‌ இிதியமைப்பித்‌, சாற்தியிடு மங்கெயிலே 
சங்காரம்‌ . ஊற்றமா, ஊன்று மலர்ப்பதத்சே யுற்ற திபோதமூத்தி, கான்ற 
திருவடியி ஞா௫.''... எனும்‌ உண்மை விளச்கச்தானறிக. பகிரதன்‌ கொண்டு 
வரப்பட்ட தாகலிற்கங்கைபாகரதி யெனட்பெயர்‌ பெற்றது, (கூட) 


உமாதேவியார்‌, 
உலகு பேருவு மண்ட்மு்‌ முறைமுறையு சவி 
பலூல்‌ பல்லுயி ரளிக்கவைக்‌ களவையி னருளி 
நிலவு வெண்பினறச்‌ சடிலிமற்‌ ஜரோர்புடை நின்றாண்‌ 
மலர்சி லம்படி. வழுத்‌ அபு கருத்துற மதப்பாம்‌. 

(இ. ள்‌.) எல்லாவுலசங்களையும்‌, மேரு முதலிய மலைகளையும்‌, எண்‌ 
எணிறச்ச அண்டங்களையும்‌ வழிவழியாகத்தக்து குற்றமில்லாத பலவகைச்‌ 
சிவரரகிகளையுங்‌ காத்று, ௮வற்றிற்கு(புண்ணிய பாவங்களின்‌) அளவாக (போகா 
இகளை) ௮472, சக்‌ திரிகை வீசும்‌ வெள்ளியபிலறச்‌ சம்‌ தீரனை யணிர்ச 
சடையையுடைய சிவபெருமானதுலாமபாகத இல்‌ விளங்கும்‌ உமாழேவியாச து 
சிலம்‌ பணிந்த மலர்‌ போன்ற திருவடிசளைசத்‌ துதிசெய்து மனத்தில்‌ இயரணிப்‌ 
போம்‌. எ. று, (௪) 

சுப்பிரமணியர்‌. 
பூத்ச கற்பகப்‌ பொன்னுல கிமையவர்க்‌ இரங்கிக்‌ 
காக்க சேவகன்‌ கடம்பணி பன்னிரு தடந்தோ 
சோக்சு காடொறுத்‌ 2 தழும்புமென்‌ னாக்கட. வரலாற்‌ 
சோச்ச உண்டிணிச சிறடி. சென்னிசேர்த்‌ அதுமே. 


(இ.எ.,) மலர்ந்த சற்பசச்சோலை புடை கூழ்‌ க்க பொன்ளுலகவாசிகளா 
கிய தேவர்களுக்குத்‌ இருவுளங்களணிநர்து (௮வர்ச்குற்ற அசர்‌ பய.த.தினின்‌ ௮ல்‌) 
காத்தருளிய தேவசேனாஇபஇியாகிய குடாரசீடவான்‌ கடப்ப மவர்‌ மாவே 
தரிச்2 விசால. ஈன பன்னிரு இரு ஒமிமால்‌ மளையும்‌ நாடோறுக த்தி செய்வ 
தால்‌, சழும்‌ பேறு இன்ற சமது சாவின்‌ ஊர்தலினால்‌, சலச்ச இண்‌இணி மாவே 
யி த அவவிறைவாது சிறிய திருவடிகளைச்‌ சி. சன்பேரிற்‌ சேர்்போம்‌. 

அதித்தலி ணி.மி.த,சம்‌ திருவடிகள்‌ சானித்‌ குடி கொள்ளுதலின்‌ இக்ஷாது 
கூறினர்‌. தடம்பாலாற்சே2த றி. சன வியையும்‌ சது. ௮. றட, ஆதி 
'ர்ண்டத.. இ. எறதடியென்றும்‌ வரும்‌. “ழ௫) 

தீரகானதம்ப்ந்தழக்த்தி க.வாமிகன்‌, 
தெள்ள ருக்தமிழ்‌ வேட்கையிற்‌ செலு ௪௮ மெனி இ.தியே 
லுள்ள மோர்கொறுஞ்‌ அவவுகடனள வுலைதி௫ாமுலைப்பாக்‌ 
வள்ளம்‌ வாககிகின்‌ அட்டி ட கட்ரா காழிய 
யின்ளை றடி.க-தரமலால்‌ காநலம்‌ பீரச.ம்‌, 


௮1 உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ.ன்‌.) உமர்பிராட்டியார்‌ தமிது இருநுலைப்பாலினைப்‌ பொன்‌ வட்டி 
லித்‌ பெய்து (சவஞானச்துடன்‌ மட்டிக்‌.து) பருகுவிச்சப்‌ பருய ளிய, இசா 
திப்பிதியில்‌ இருவவதாசஞ்‌ செய்தருளிய ஆளறாடைய பிள்ளையாரது இதிய 
அ.டி.யாகயெ தர்மா மலரில்‌ தனித்து ' விருப்‌ பினைச்செய்யும்‌ அழெசேன்‌, 
செளிச்‌் ச ௮ருமை தங்கிய கமிழ்‌ கேசத்‌. திருப்பாகாரங்களில்‌ தசையாற்‌ செலுத்‌ 
தம்‌ தாழ்ர்2 உறியேன்‌ மனம்‌ உண்ருக்தோ௮ம்‌ இணனியாகிற்கும்‌, ௪ - று. 


காழியெனும்‌ சாகம்‌ பூசித்த தலமாகலின்‌ ௮௮ கோழி யெனப்பெய்செய்‌ 
இயது, அருந்தமிழென்றது ௮தன்‌ அ௮ற்புசவ்களை விளக்கி, (௬) 


திருநாவுக்கரசு அவாமீகள்‌: 


மூப்ப ணைத்திற கூவரித்‌ காட்டியோர்‌ முதலாய்க்‌ 
கப்ப னைத்துமா ருயிரொனக்‌ கவைத்தரு வானோத்‌ 
கொப்ப னைத்திரு நாவினுக்‌ காசெனு மொருபே 
ரப்ப னைக்தொழு தகற்றுது மும்மலத்‌ தவலம்‌. 


(இ.எ்‌.) முச்ளைகளின்‌ சன்மையை மும்ஜூர்ச்தஇிகளின்‌ இயல்பால்‌ 
விளக, சானே கூலமாக, அ௮க்கிளைகளிற்‌ இளைக்கும்‌ யாவும்‌ அரிய உயிர்த்த 
மாகச்சளைத்கஒரு சாரு[ விருட்ச ] ரூபமான பரமேசுவரனுச்கு உரிமையுடைய 
வரும்‌, இருகாவுச்சகரசெனும்‌ ஒப்பற்ற இருசாமத்கை வகத்தவருமாகய அப்பர்‌ 
சுவாமிகளைப்பணிக்து (.நணவம்‌ காமியம்‌ மாயை யென்னும்‌ )மும்மலத்ஜாலுண்‌ 
டடாஇய துன்பங்களை விலக்குவாம்‌, எ - று, 


மரமெனச்‌ சவபெருமானைச்‌ கூறிய சற்கேற்ப, மூச்களேயென மும்ரூரர்‌ச இ 
களையும்‌, கப்பு என உயிர்களையும்‌ இனம்பற்றி உருவசஞ்‌ செய்துளர்‌. கப்பனை க்‌ 
தும்‌ என்றது வளார்‌ முதலிய அதன்‌ இற்றுறுப்புச்களை. (ன) 


சுந்தரழரத்திகுவாமீகள்‌- 


உரவு மெண்ண்ளத்‌ தறிகடிந்‌ தொருவல.தாகி 
விரவு முத்தமிழ்‌ மும்மதச்‌ செருக்கொடு மேவு$ 
தரவ ருங்களி ம்‌்க்கொளச்‌ சங்கிலி யகற்றிப்‌ 
டரகவை யிற்படிர்‌ தாடுவ௮ு மொருதனிப்‌ பகடு. 


(இஃ ள்‌. சவபெருமானாத்‌' கொரடுக்சப்பெற்ற சந்தோஷ ம.இிகரிச்சு, 
சங்கலியைப்பிரிச்து, பரலையில்‌ மூழ்கி இன்புற்ற ஒப்பற்ற றர ஆண்‌ 
பானை [சுக்‌ சரரூர்த்தி சுவாமிகள்‌] மிசவம்‌ வலிய என இதயமாகய சட்டத்‌ 
தறியை விட்டு 8ீல்காததாகி , கலந்துள்ள (இயலிசை காஉக மெனும்‌) குதி 
தமிழாயெ தட்‌ மதத்றைச்‌ சொசிச்‌ தகொண்டு தரச்‌ இத இருக்கும்‌. எ - ௮. 


சங்கிலி... ம்‌ நாச்சியார்‌. பரவை லை நாச்சியார்‌. சுர்‌, ஸரீ இ 
சுவாமிகளை யானை “யென்றது ணெல்க, அ௮௫௪ன்‌ இயத்கையாயெ சம்லிய 
கற்றலும்‌ பரனையித்‌ படிசலும்‌ சநியிற்‌, சட்ண்‌ேே டத்லும்‌ மும்ம தள்‌ 
சொரிதலும்‌ சாட்டிச்சிலேடைப்‌ பொருட்படுக்‌ இனர்‌, இதுவும்‌ உருங்சம்‌, (௮) 


பர்விச் இ 


மாணிக்கவாசக வாமீகள்‌. 
வரும்ப ரிக்கருள்‌ வழூதிபாற்‌ பொருட்‌ வசத 
சபரு. து*றைப்பணி விடைக்குரிச்‌ தாக்கிய பெருமான்‌ 
நிருக்து வாசவூர்ச்‌ செம்மொழிப்‌ புலவளைக்‌ திருத்தாள்‌ 
பொருந்து மன்பினாத்‌ போற்றகிவைச்‌ சறுதினம்‌ புகழ்வாம்‌, 
(ச்‌. ள்‌,) குதிரைவாங் வரும்படி அசிமர்த்‌,சன பாண்டிமனளித் ச 
பெரும்‌ திரவியத்க்‌ த, திறுப்பெருக்‌ துறையில்‌ வொலயத்‌ இருப்பணிச்கு பயோ 
இத்ததலைவரும்‌, இருவாத ஆரிற்‌ ரரோன்றிய செவ்விய லாச்னேயுடைய 
அருமாகிய மணிவாசகப்‌ பெருமானை, ௮வர்‌ இருவடிசளிலுண்டான உண்மை 
யன்புடன்‌ வணங்க, மணச்திலிருத்தி காடோறச்‌ தத செய்வாம்‌, எ. ௮0 
இச்செய்யுளின்‌ இ௮ இயடி ஈபொருச இனோன்‌ றனைப்‌ போத்தி சம்புன்மை 
போச்குதுமே? என்னப்பன்‌ ம (கூ, 





அவையடக்கம்‌. 
எழுப்‌ சும்பரி நுகம்பிணித்‌ தியக்குவா னிரவி 
மழைதொ டுஞ்சிகை வடவரை வலம்வர னோக்கி 
பிழுதை மட்பரி யிசைப்பது போலுமற்‌ றெளியேன்‌ 
முழுஅ ணர்ஈதவர்‌ முன்னரின்‌ மொழிதருஈ்‌ அணிபே, 
(இ.ன்‌.) பூய எழுபுமவிபை நுகத்தற்‌ பூட்டிய சேரினை ஆகாயவழியிற 
செலுச்துஞ்‌ சூரியன்‌, மேசமண்டலமளாவிய இகரங்களையுடைய மகமேருவைய்‌ 
பிரச விணஞ்‌ு செய்வதைக்கண்டு, ஒரறிவில்லான்‌ (தானும்‌ அங்கனஞ்செய்ய 
அவாவி) மண்ணாற்செய்த குதினாயைத்‌ தேரிற்கட்வெது போலும்‌, மூத்சமிழ்‌ 
மூழுதுணர்‌ புலவர்‌ முன்னே, யானும்‌ இப்புராணத்தைப்‌ பாடவகச்த துணிபு 
(இருச்குமன்றிப்பிதிகன்று), எ - ௮, 
வடவணா . வடச்டின்‌ சண்‌ ணுள்ள மலை, மேரு, 
எழுபரி- ஏழுகுதரைசளென்றும்‌, சப்சா என்னும்‌ பெயமாயுடைய தொரு 
குதிரையென்றும்‌ நாவல்கள்‌ மாறுபடக்கூறுகன்‌ றன2 _ (௪௦) 
விளங்கு மாமணி மாசிடை மேகர வதனைத்‌ 
அளங்க வேகடி அுரிசறுத்‌ தடுக்குவா னதுயோ 
அளக்கொண்மேலவ சென்கலிப்‌ புன்மையோரீர்‌ தொது ௮4 
களக்க ௮த்தமற்‌ ெெம்பிரான்‌ கதையுணர்ர்‌ அவப்பார்‌. 
(இ.ன்‌.) ஒளி விின்ற பெரிய இரத்தின ச்‌இினிடையெ குத்தமிருக்ச, 
அதனை யொளிசெய்யும்படி [கேசடி] இரத்‌ இனங்களின்‌ மாக தீர்ப்போன்‌ 
அக்குற்றச்தைப்போச்டு,அடுச்குவ போல, மதிக்கத்தக்க மேலோர்கள்‌ அடி 
யேன்‌ பாடலிலுள்ள இதிககையையை,்‌ தெரிக்து ௮வ்மிறை விலச்சத்திருக்க 
மாக்கி, எமது வெபெருரீன்‌ சரிதை தயை யுணார்்‌ ழு சளிப்பெயிழ வார்சள்‌,5 அடி 
“சளங்கத்து அ ௪ளஎல்கு 4-௮-௮)்து, (௪௧) 
ப்விசம்மற்றிற்லு. 
ஆட்‌ கர்ப்பு உள்பட: இருவிராத் சம்‌ 


3 
ஆூ ை 
முதலாவது 
கைவலமான்மியச்‌ சருக்கம்‌, 
ஆகவ: றுவகள்‌ 
நதைமிசாரணியச்‌ சிறப்பு. 
கலிநிலைத்துறை, 
சேண்ம தித்திரு முகத்தியர்‌ காமழுக்‌ செருளாக்‌ 
கோண்ம திப்படு வெகுளியு மயக்கமுங்‌ குறைத்தோர்‌ 
வாண்ம தித்துறை மாதவச்‌ தலைவரிற்‌ பொலியு 
காண்ம லர்ப்பொழிற்‌ பொதம்பர்சூழ்‌ கைமிசா ரணியம்‌, 
(இஸ்‌) புதியமலர்கள்‌ பொரு: திய மரச்செறிவுகளமைகத சோலை 
சூழ்ந்த கைமிசாரணியமான து, ஆகாயசத்திற சஞ்சரிக்கும்‌ (பூர்ண) சக்திரன்‌ 
போன்ற அ௮ழூய மூகச்தையுடைய மஙகையர்மையலும்‌, குற்றமுள்ளமன இத்‌ 
ஜோன்றிய கோபமும்‌, மயக்கமும்‌ நீங்க, ஒப்பற்ற ஞானப்பிரகாசத்தை சாடிய 
பெரிய தவத்தலைவர்கள்‌ வாச தினால்‌ விளங்கிச்கொண்டிருககு.ம்‌, எ. னு, 
காம வெகுளி மயக்சமெனு முக்குற்றமு நீங்கிய மூனிபுங்கவர்‌ வாசஸ்தான 
மென்பது கருத்து, 
்‌.. ஒருகாலத்தில்‌ சவுககா திமுனிவர்கள்‌ பிரமதேவரையடைந்து தவம்‌ புரிந்‌ 
குரிய புண்ணிய பூமியொன்றனை எங்களுக்குத்‌ இருவாய்மலர்க _ருளவேண்டு 
மெனப்பிரார்த்திச்ச, பிபமழேவர்‌ ஒரு தருப்பையைச்‌ சச்சராகாரமாசச்சுருட்டி 
௮தனை நிலச்திலுருட்டி அது தங்கிய பூகியே உங்களுக்குச்‌ தக௩த பூமியென 
விடுப்ப, ௮அவர்சள்‌ ௮தன்‌ பின்னே சென்று௮து தங்யெ விடத்தே நின்‌ றனர்‌, 
அதுவே ரசைமிசவனம்‌, கேமி. சக்கரம்‌, நேமி சம்பர்தம்‌ நைமிசம்‌, இது 
தத்இசார்2 காமம்‌. (௧) 
கலிவிருத்தம்‌, 
€ 
அத்த ஐ நவி சேட மரும்பொருண்‌ 
முத்த மிழ்க்துறை-யிற்சொல முற்றுமோ 
வெக்தி றத்தஅ வேலுமி யன்றவா , 
அய்த்த சிந்தைய திந்த அகணர்த்துவாம்‌ 
ப. ்‌ ்‌ 
இ.ல்‌ அச்‌ சகைய கைமிசாரணியத்தின்‌ விசேஷத்தையும்‌, அங்குள்ள 
அரும்பொருள்களையும்‌, முத்தமிழ்ச்சவிகளாலும்‌ (அளவிட்டுள்‌) சொல்லமுடிவு 
பெறுமோ. எவ்வசைப்பட்ட சறப்பினதாயிலும்‌ லம்ம௩ற்‌ கூடியவமாயிஷ்‌ 
பொருக்திய மனத இனால்‌ அதிர்க வஜாமிம்‌ சொல்லுன்றோம்‌, எ. அ, 


சைலைமான்மியச்சரு£கம்‌. ள்‌ 


மூதி சமிழ்வல்ல பேரறிஞர்‌ யாலவராயிலுல்‌ கூ.ற எவ்லையில சாகுமெஜங்‌ 
குறிப்புணர்ச்2 முத்தமிழ்‌ து துறையிற் சொல முற்றுமோ?' எனக்கூறிய அன்‌ நி, 
தாமே கூறலாகுடெனக சல்விச்செருச்சார்கூதிய தெனல்‌ அடாது, தரச்‌, 
வகையித்‌ கூறுதுமெனல்கருச்‌ து, (௨) 


முனிக ரும்பென நின்றவன்‌ மொய்சணை 5 
முனித ருந்தவ சோம்புமு ழங்கழன்‌ 
முனியெ ழும்புகை வானெறி மூக்‌.அறு 
மூனிவ ரங்கணி மைக்துற முற்றுமால்‌. 


(இதன்பதப்பொருள்‌) கரும்பு- சரும்பை, முனி என கின்‌ றவன்‌-வில்லா 
கசகொண்ட மன்மதனுடைய, மொய்கணா . கூட்பபாயெ (சாமரை மா 
அசோகு முல்லை நீலெ௦ன்னும்‌ ஐது) மலர்ப்பாணங்களை, முனிதரு.ம்‌ தவர்‌ 
கோபிச்சின்ற சவமிகள்‌, ஓம்பு - - வளர்க்இன்ற, முழங்கு அழல்‌ . ஒல்யோடு 
கூடிய யாகச்தியினின்‌ லும்‌, மூன்‌)னி எழுமபுகை . மூற்பட்டுக்கிள.! பிய 
புகையசன ௮, வான்‌ கெறிமூக்துறும்‌ . சாயவழியாசச சஞ்சரிக்க ற, முனி 
வர்‌ அம்‌ கண்‌ . மூணிவர்களுடைய அழகிய சண்களை, இயமைபத்துற முற்றும்‌ . 
இமை கொடம்டும்படி (கிறைந்து) படரும்‌, எ. ஸு, (௯) 


ஆக மங்க ளருமறை யாதிய 

காக மங்கல மாக்ககொண்‌் டறைதலா 
லாக மங்கமெ னக்தணர்ச்‌ கார்வதி 
யாக மங்கனை பங்க னளிக்குமால. 


(இ.ன்‌-) ஆகமங்கள்‌ . (இருபத்தெட்டுச்‌), சவாகமங்களும்‌, அருமை 
மறை - அரிய வேசத்சையே, ஆதி ௪ . முசன்மையாகசக்கோண்டு விளங்க, 
மங்கலம்‌ ஆகக்சொண்டு அறைதலால்‌. (இவ்வுண்மையைய றிது) பங்கலமாகக்‌ 
கொண்டு (எச்சாலச்தும்‌) ஒதுதலால்‌, தசம்‌ . (இவர்‌) திருமணி (வேதமும்‌), 
அங்கம்‌ - (இவா) அவலங்கள்‌ (ஆகமங்களும்‌ ஆ2)) என்‌ அந்தணர்க்கு: எனக்‌ 
கூரப்பும்‌.ம்‌ வே தியருக்கு, ஆர்வ தியாகம்‌ . நிரம்பு வன வாஇய தகட்க. 
அங்கனை பங்கன்‌ அளிக்கு3 . உமாசேவிஷபப்‌ பரச ரசவுடைய தவபிரான்‌ 
(எக்காலமும்‌) ௮ நக்கிரகிட்பர்‌, எ .- று, (௪) 


வேழ மாவரை மேய விளம்பிடி 
வேழ மாவா மேய விள மிபுவார்‌. 
வாழி முத்றவ மாதவ யோகுசெய்‌ 
வாழி மு.ற்றவ மாதவ யோக்‌. 


(இ.எ்‌.) வேழம்‌ , கராம்‌ பையும்‌. மா . தன்‌ அர்ப்‌ வலா . ஜமூல்இஷே 
“பும்‌, மேய . விரும்பிய, இளமை பிடி . இளமைதங்கிய [தீடி] பெண்யானை 
களையும்‌, வேழம்‌ - - ஆண்யானைகளையும்‌, மாலவலா மேடு பெகிய, மலைகளில்‌ 
மேயும்படி, வாழிமுத் த மங்கல்‌ மூதி, தவயோகுசெய - தலயோகம்யுசினெ்‌ ர, 
மூன்‌ சவம்‌ . பண்டைச்சவமுடைய, மாதவ யோகச்‌ . பெருமைபொரும்‌ இய, 
49௪௪ மேன்மைய/வைய ரூனிவர்கள்‌, விளம்புவார்‌ கட்டளை செய்வார்கள்‌. 


மூன்றாம்‌ அடியில்‌ அம்மாவெனும்‌ வியப்பிடைச்சொல்‌ இடை.குணசிக்து 
அமர்‌ என கின்றது. கான்காம்‌ அடியில்‌ வாழி எ ௮சைச்சொற்கள்‌, 
வில்ல்குகளு.ம மூணிவாசட்டளே வழி நிற்கும்‌ என்பது கருத்து, (௫) 


விரகு மேலவ ரரவையின்‌ மேவிய 
கிரச மேவை ராவையின்‌ மேவுவார்‌ 
வரத ர௬ுப்பைத ரூவன மக்தியே 
வரத ருப்பைத ௬வன மந்தியே. 

(இ. ள்‌) விரதம்‌ மேலவர்‌.விரசாஜஷ்டானச்தை மேற்சொண்ட்‌ மூணிவர்‌ 
கள்‌, ஆவயின்‌ மேவி.ப - (அவ்விரு மூடி வில்‌ விண்‌ ஹுலூனின்‌ த.ம) ௮அங்கடைக்௪ 
இரசம்‌ மேல்‌ வரா . இரதத்இன்மிதார்ச்து சென்று, ஐயின்‌ மேவுவார்‌ - 
தலைமை பெற்றுப்‌ பொருந்துவார்கள்‌. வர தரு. றந்த விருஷங்கள்‌, பை தர 
வனம்‌ . அழகைச்‌ தரும்‌ ௮வ்வனத்திலே, மக்இ. குரங்குகள்‌, தருப்பை. (மற 
தினச்திற்குவேண்டிய) தருப்பையை, ௮ தியே வர - (முதற்றினத்‌தின்‌) ௮௧.தி 
பிலேயே வந்துசோ, சருவன . (கொய்து கொண்டுவந்து) தருவன, எ. து. 

வயின்‌ . ஏழனுருபு. இது வையின்‌ எனப்போலியாகியது. ௮--வ்யின்‌ - 
ஆயின்‌, சுட்டு நீண்டது. (௬) 


ஊறு மாமறை யோதிய தத்ைதையே 
யூறு மாமறை யோதிய தத்தையே 
நாறு பூமலர்‌ ஈஈ௫வ னங்களே 
காறு பூமலர்‌ ஈ௩தவ னங்களே. 


(இ.ன்‌.) ஊறும்‌ மாமறை. பெருகுசலுடைய சிறகர்த வேகத்தை, ஒதிய . 
உணர்‌) தத்தை-இளிப்பிள்ளை, உறும்‌-தான்‌வ௫ச்கின்‌ ு, மா.மாமரத் இலே, 
மறை . மறைந்து நின்னு, ஓதியது அத்தையே .. ௮வ்வேதச்தஇனேயே ஓது 
வதம்‌, நாறு பூ மலர்‌ . மணகமமழும்‌ மலர்கள்‌ விகசதத, ககசவனவ்கள்‌ - 
நந தவனங்கள்லே, நாறு பூ. தோன்றிய (௧9) இடங்களிலுள்ள, வனஙகள்‌ . 
ஜலஙகள்‌, மலர்‌ . விரிந்த, நர்ச - சங்குகளையுடையனவாம்‌, எ. ௮, 

இசஎண்டாம்‌ . அடியில்‌ ஊறுமென்பது உறுமென்பதன்‌ நிட்டல்‌, இது 
எதுகை கோக்கியும்‌ யம நோக்கியும்‌ நிகழ்ந்தது. 

கானுதல்‌ . முளைத்தல்‌. ஈண்டுத்‌ தோன்றல்‌, (எ) 

மெய்த்த வத்தர்‌ விளம்பின மென்கிளி 
மெய்த்த வபபொரு என்றி விளம்புவ 

கைத்த சிந்தைய மோதிய காவியம்‌ 

கைத்த டஞ்சனைப்‌ வை கழறுவ, 

(இ.ஸள்‌) மெய்‌ தவத்தர்‌ , உடலளவாடிய தவத்தையுடைய முனியர்சள்‌, 
விளம்‌ பின - பேசிய வேதப்பொருளை, மென்‌ ஒளி - மென்மைதங்கிய மதலைச்‌ 
சொல்லையுடைய ,அளிகள்‌, மெய்த்த ௮ பொருள்‌. இன்றி . உண்மையாடிய 
அப்பொருள்‌ (ழுமையை சோக்குதல்‌) இல்லாமல்‌ | இலேசாக], விளம்பல்‌ . 
(சொன்மா,ச 'இரைமா ப்பா குஞணரச ௮) சொல்லுவன. கைத்து. (பக தங்களை 
மெல்லாம்‌] வெறுச்ச, இர்தையர்‌ மனதையுடைய தவச்‌, ஓதிய காவியம்‌. 
திய சானியம்களை, கைதடம்‌ தினை , ச போலும்‌ விசாலிச்ச மரச்சேசவி 
மின்ன, புனை , சாசணலனாய்ப்‌ புட்கள்‌, கழுவ . சொல்லுக்‌. எ. பூ 


எ.கலைமான் வச்ச ருக்கம்‌. ௯ 


மெய்த சலத்தர்‌ . தாங்கொண்டதவம்‌ முடிவின்‌. றி உடல்நீல்செல்லையங்‌ 
கொண்டோர்‌. அல்லது. தவச்‌இன்சண்ணே :ஒருப்பட்டமன முடைய சென்ச 
கொண்டு சவத்து மெய்யொனச்‌ சொல்வசை செய்பிலும்‌ பொருகதும1 - (47 

.உணழம இக்குல மொளளுகிர்‌ வெம்புலி 
யுழைம டி.ப்பய முண்டு களிப்பன 
விழைபு லிப்பெனட மென்பறழ்‌ கவ்விய 
கிழைச ஸாப்பய மேயினி தாடுமால்‌. 

(இ.ள்‌.)' உழை மறி குலம்‌ - மான்‌ குட்டியின்‌ தொகுதிகள்‌, ஒள்‌ உர்‌ 
வெம்‌ புலி -,ஓளிபொருக் இய ஈசத்தையுடைய கொடிய புலிசளின்‌, மடியகூழ 
பயம்‌ . மடியிலுள்ள பாலை, உண்டு களிப்பன . பருச்சச்கோஷிப்பன, லி 
பெடை - பெண்புலிகளின்‌, விழை மெல் பறழ்‌ . விரும்பத்தச்ச மெல்லிய சூட்டி 
சன்‌, கவ்விய . மானினுடைய, இழை சுரை . இழைதலோகூடிய மூலையி 
ஓள்ள,பயம்‌ மேய்‌ . பாலைக்குடித்து, இனிது ௨0ம்‌ - இனிமையாக அவ்விடச்‌ 
தில்‌ விஜையாடும்‌. எ .. ௮. 

இழைத லென்றது பால்‌ சுரந்து மடிபூரிச்‌ திரு சலால்‌ அரையில்‌ உராய்‌ 
துமே, உழை . மான்‌. மறி. மாணிலோர்‌ பிரிவு, (௯) 

மானற னாறுகோ உர மத மலாக 
கொன்றை யேந்திக்‌ கொடியிஉர்‌ சாங்கலா 
லன்றொ ரோனமு மன்னமு நேடுவா 
னின்ற முக்க ணிமலனை யொக்குமால. 

(இள) மன்றல்‌ காறு கோடு. வாசம்‌ வீசும்‌ மலையின்‌ சிசரல.ள்‌, ஈம்‌ 
மதுமலர்‌ கொன்றை ௭௩௫ குளிர்சீச தய௫ூய தேனைச்‌ சொரியும்‌ மலர்களை 
யுடைய கொன்றையை (மூடியில்‌) ஏற்று, சொடி இடம்‌ தாங்சலால்‌ - 
கொடியைச்தம்மி௨த்தே சொண்டு நிற்றலால்‌, அன்று . முற்காலத்தில்‌, தர்‌ 
ஏனமும்‌ அன்னமும்‌ . ஒப்பற்ற (இருமாலாகிய) பன்றியும்‌, (பிரமதேவரா 
இய) ௮ன்னமும்‌, நேவொன்‌ நின்ற . (முதையே இருவடியையம்‌ இருமுடியை 
யம்‌) தேடும்படி (சோ இமலை அடிவாக! விளங்கிய, முக்கண்‌ கிமலனை ஒக்கும்‌ . 
(சூரிய சோமாகணிகளை) இரிகேத்திரங்களாக வுடைய மல ரூதெரான 
எவ்பிசானை யொச்திருந்தன, எ. 3. 

கோடீரமென ஒரு சொல்லாகச்கொண்டு*சடையென்௮ம்‌, கொடியென்‌ 
பசைச்‌ சகொடிபோலும்‌ இடையையுடைய உமாபிராட்டி பென்றுங்‌ கொண்டு 
இிலேடை காண்க, (௧3 

சூலிந்லைத் துறை. 
அனைய மாதவச்‌ தூறையுளி னருக்சவத்‌ தலைவர்‌ 
வினையி னீங்கிெய சூதனை வரன்மூறை வினவி 
பெளைய கேட்டுழமிக்‌ கேள்கியி னுணா்ந்‌ ௫ரு திருந்த 
நினைவி னீதியி ஜனொருங்குற வுணர்குவா னினைஈதார்‌. 


(இச்‌) அத்தகைய பெருக்தவத்திற்‌ இடமான கைழீசாரணியத்தில்‌ 
வச்சுக்‌ மவமுதிமோர்‌ யாவரும்‌, இருவினைத்தொடசிளின் றசன்ற ரூ௪ 
மூனிகரிடச்‌ இல்‌ டசான்சள்‌ உரன்முைையாசச்‌ சேட்கைகில்‌, சேட்டு முடி. 
யாத்னவாக இருந்தவனை யெவையோ, அ௮அற்றைச்‌ இரபமாக முழுவதும்‌ 
அ.திர்துசொள்ள மன இ. சருதினார்சல்‌. எட 


௧௦ உபதேசமாண்டம்‌. 


கேட்டு முடிர்சவை . சம்பவ சாண்டமுசலிய ஆலம்‌, இணிச்கேளாது 
கிக்பது இவ்வபசேசுசாண்டமேயாம்‌. இ.து மேற்‌ செய்யுளால்‌ விளங்கும்‌, (௧௪) 
"அரிச றுத்‌.அநின்‌ தியற்றிய வருஈ்தவச்‌ சூத 
வரிய சமபவ காண்டமே முதலிய வாறுக்‌ 
தெரிய வெமமனோர்க்‌ குணர்த்தினை மற்றது தெரிப்பான்‌ 
பரியு செஞ்சனே கின்னல தியாவசே பகர்வார்‌. 


(இ.ஸ்‌.) (காமவெகுளி மயச்சம்களாகிய) குற்றச்சை விலக்கி (சன்னெறி 
பில்‌) நின்று முடித்த அரியதவத்தையுடைய குகமுணிவோ! அருமையாகய 
[சம்பவ] உற்பத்திகாண்ட முதலாகிய அனறு காண்டங்களையும்‌ உணர்ந்து 
கெசள்ளும்படி. எங்களுக்குக்‌ நெரிவித் திர்‌. (அவற்றின்‌ பின்ஞள்ளதாகயெ) 
உபசேசகாண்டத்தையும்‌ தெரிவிக்கும்படி விருயபிய எண்ணமுடையோம்‌. 
தேவரீமா யன்றி வேறெவர்தாஞ்‌ சொல்லவல்லவர்‌, எ. று, (௪௨) 

வான எஈநதெழு வடவரை பேருவின்‌ வடபான்‌ 

மேனி வந்தெழு மண்டபிக்‌ திகைபபட மேவி, 

யான மாபெருங்‌ கயபிலையொன்‌ ௮ளதென வறைந்தாய்‌ 
ஞான நாதவக கிரிவள மறிகுவா னயரதேதமம்‌. 

(இ. ுன்‌,) ஆகாய மளாஷியுயர்கத வடகடின்கண்ணுளள மலையாகிய 
மேருவின்‌ வ. இசையில்‌, மேலோங்இயெயாச்‌2 அண்டச்சுவர்படும்படி போருக தி) 
பெருமைபெற்ற பகாகைலாய மொன்றுள்ளதென்று இருவாய்மலர்ஈ தருளி 
னீர்‌, ஞானகாயசாோ! அ௮ச்கைலாய பலையின்‌ சறப்புச்சளைச்‌ தெரிம்துகொள்ள 
விருப்பினோம்‌. எ. று, (௧௯) 

அன்ன மாபெருங்‌ கயிலையி னகற்இியு நிவப்பு 

மன்னு தண்கிரி வளங்களு மவணுறை வனபபு 
மின்ன வாகுமென்‌ திசைக்கரு ளெனவவ ரிசைப்பப்‌ 
பன்னு மாதவக்‌ கொழுந்தவாச்‌ கன்னன பகரும்‌. 

(இ...) அப்படிப்பட்ட பெருமைதங்கெயே பெரிய கைலாயரியின்‌ 
அகலம்‌ உயரமும்‌, அம்மலையில்‌ நிலையாயுள்ளவளப்பங்களும்‌, அங்குள்ள 
அலங்காரங்களும்‌ இத்தகையன வெனஃஉறியருளவேண்டுமென, அ௮ச்கைமி 
சாரணிய முனிவர்கள்‌ வேண்டிக்கொள்ள, துதிச்த்தக்க பெருந்தவச௫ 
சொழுக்துபோன்‌ ற சூதமுனிவர்‌ அவர்கட்கு இவ்வாறு கொல்லலாயினர்‌,எ.ு 


கைலாயச்சிறப்பு, 


வயங்கு நெட்டிலை வேற்படை மாமயிற்‌ பெருமா 

இயங்கு மாதவக்‌ குறுமுனிக்‌ குரைத்தகனன்‌ மேனாண்‌ 

முயங்கு மக்கிரிப்‌ பெருமையை ய.திக்கன மொழிவா 

மியங்கு வெண்பிறக்‌ கண்ணியோற்‌ கினித.று மிருக்கை. 

(இ.ஃன்‌) உலாவுன்ற வெள்ளிய பிச்ச திரனை மாலையாசச்கொண்ட 

சிவபெருமாஞுக்கு இனிய வாசஸ்கான மாகப்பொருச்‌ திய அம்மசாகைலாயத்‌ 
“இன்‌ சிறப்பை, குன்ற நெடிய இலவைவடிவமைம்ச கேலாயச மேர்இய 
அறா சமயில்வாசன ச்கடவுலாகயெ சப்பிரமணிய்ப்பெருமான்‌, மிகும்‌, 2,சவ, சை 
வரும்‌ இிச்செய்ச அகத்‌ இயமுணிவருக்குப்‌ பூர்வத்‌ இல்‌ இருள்£ய்மலர்ச்‌ சருஸி 
ள்ளார்‌. அவற்றில்‌ யாமநிச்‌ தமட்டிம்‌ சொல்லுவோம்‌, ன. அடி 


கைலைமான்‌.கியச்சருக்கம்‌. கக 


- கு௮்நூணி . குனுயெவகி.வுடைய முனிவர்‌. குருமுனியெனய்‌ வாடமாயின்‌ 
செர்தமிழ்‌ மொழிக்குச்‌ குறாவாயிருச்௪ முனணியெனப்‌ பொறுள்கொள்ச. 

இளைய பிள்ளையாரே பூர்வம்‌ திருவாய்மலர்ச்‌ தருளிய மி.றப்.பின சாதலின்‌, 
அசனைஞுற்றும்‌ சாம்‌ உறவல்லரல்லொன்‌ ௮ணர்த்தியவாறு “அறிச்சன'? எண 
அவற்றுட்டிநிதினேச சொல்வோமெனச கூறிப்பினுணர்த்‌ தனர்‌. (௧௫) 

மாகணலக்களும்‌ புனிதரும்‌ வரன்முறை வணங்க 
வேசு காயகனினிதறு வடபெருங்‌ அபிலை 
மீகொள்‌ யோசனை நாற்பது கோடிமே னிவந்த 
தாக யோசனை யதிற்படும்‌ பாதியி னகந்சி, 

(இ.எ்‌.) பெருமை பொருச்திய செவசணங்களும்‌ (பரிசுததராகிய ழூனி 
வர்களும்‌ முறைப்படி வணங்க, ௨௧ சாயகனாகய சவபெருமான்‌ இனிமையாக 
எழுர்‌ தருளியிருக்கும்‌ வட இசையிலுள்ள அ௮ம்மசாகைலாய மலையானது, ௮எலி 
லஓயர்ர்ச காற்பதுகோடி யோசனைதாரம்‌ மேலுயர்க்தது, அகலமானது அதிற்‌ 
பாதி [இருபதுகோடி போசனை] யாகும்‌, ஏ. னு, 

்‌ எசசாயகன்‌ . தனக்குமேல்‌ நாயகணில்லாதவன்‌. மகாதேவன்‌, (௧௬) 


தெய்வ மால்வசை மீப்பொலி கெடுமுடிச்‌ சகரம்‌ 
பொயயில்‌ கேள்வியர்‌ புலமையி னளப்பினும்‌ புலவா 
வெய்ய வார்குலக்‌ கொடுமுடி ஈடுவுற விளங்கிச்‌ 
செய்ய பன்மணிக்‌ காந்திவிட்‌ டெறிப்பதோர்‌ சகாம்‌. 

(இ.எ்‌.) தெய்வீகபமைந்த அம்மகாகைலாயத்தின்‌ கெடிய உசிட௫யி 
லுள்ள இசரங்கள்‌, உண்மையறிவுடையவாகள்‌ தம்முடைய அ௮றிவிஞளாலே 
அளவிட்செசொன்னாலும்‌ அளவுச்சடங்காசன. மிகரீண்ட அ௮ககொடுமுடிச்‌ 
தொகுதிகளினிடையே உயரீர்‌ திருப்பது, செப்பமான பலவகை இரத்தின 
வொளரியை வீசும்‌ ஓர்‌ இகரம்‌, எ.று. (௧௪) 

பத்துச்‌ கோடியோ சனையகன்‌ ுளக.து பாக்க 

சொத்துக்‌ கோடிய தின்றிரகான்‌ மதிலொழுஙக குடைத்தாய 
வைத்தக்‌ கோடிய மரகதக்‌ கொடுங்கையால்‌ வயங்குஞ்‌ 
சத்துக்‌ கோடியா வதிர்தபொன்‌ மாளிகைச்‌ சயிலம்‌. 

(இ.எ,) பத்துக்கோடியோசனை அ௮கலமுற்று்ளது. ௮ சன்பச்சலில்‌ 
சான்குமதில்கள்‌ ஒசேதன்மையாய்‌ வேறுபஈடின்றி ஒழுங்கடைக்து, மசசதத்‌ 
தால்‌ வளைந்த கொடுங்சைகள்‌ செய்யப்பட்டு விளங்குஞ்சுகரம்‌. ௮துவே ணக 
கற்‌. பெரியோர்‌ வ௫க்கும்‌ பொன்மாளிகைகளையுடையது. எ.- றம... (௧௮) 

ஒழுகு ரீண்மதி சூடுத்தவச்‌ சிகரத்தி முச்சி 

தழுவு ஞானரூ பப்பெருர்‌ தனித்திருக்‌ கோயின்‌ 
மூ. ௮ சோடியோ சளையுள முழுமணிச்‌ தவி 

த னழுஇ ரூத்அருச்‌ சதாசிவ மினிலுவீற்‌ திருக்கும்‌. 

(இ..ஸ்‌.) மீ.தயர்ச்ம நெடியம தில்களாம்‌ சூழப்பட்ட்‌ அச்சக; துச்‌ சியி 
லிருக்கும்‌ ஞானூபலுடைய பெரிய ஒப்ப.ற்‌.ஐஇருச்சோயிலில்‌, குறைவில்லாத 
கொடியோசனை கிசாலமான முழுமணிகளாலிழைக்கப்ழெத்றபீடச்‌ இல்‌, எழுதி 
முடியாத (இருவுருவமைசத) சநாவப்பொதடான்‌" இணி ௦யாக வீற்கிறாகத 
ரள்வர்‌. தத லை... 4 

“எழுதியும்‌ அரு என்‌ சத, உலசமே சிருமேனியசாசலின்‌, (௧௯) 


*பை உபம்தசகாண்டம்‌., 


கூல மீதிகட யென்பன்‌ மு.ம்மையவ்‌ கடந்து 

கால நீடிய சணக்கறு கறபனை கழிக்து 

ஞால மேமூததற்‌ நகல்கள்‌ யாவையு நல்கி 

வால சூரிய ரளவொஜிர்‌ திமைத்தல்போல்‌ வயங்கும்‌. 

(இ.ள்‌.) ௮ப்வெருமான்‌, ஓதிமத்தின௮ும்சமெனனும்‌ மூன்றையும்‌ உடசஅ 

சாலல்சள்‌ சழியச்கணக்கில்லாச கத்பனைகளைபுள்‌ சடற்று, பிறு இவிமு லிய 
ஐம்பூதங்களையும்‌ பிறதத்துவககளையும்‌ இருஷ்டிச்து, இளஞ்சூரியர்கள்‌ சணச்‌ 
இல்லாதவர்கள்‌ (ஒருகால்‌ இல்‌) பிரகாசிப்பதுபோல வீற்நிருக்‌ தருள்வர்‌,ஏ - ஸு. 

வெளிகி ளைந்தருள்‌ பழுத்‌அமே லெவற்திற்கு மேலாய்க்‌ 

கிவி ளைக்துகாண்‌ பரிதெனக்‌ கட்புலக்‌ கதுவா 

தனிவி ளைதபே ரடியவர்க்‌ கருளினா னஈத 

வொளிகி ளைக்தெழு முகங்களை யைந்துபெற்௮ுளதால்‌. 


(இ.எ்‌.) விபாபகரூபமாகிய பரிவத்தினின்று5 (அச்சஜாசிலப்‌ 
பெருமான்‌) இருவருககொண்டு இருவருள்‌ மிகுமது பழமையான பொருள்கட்‌ 
கெல்லாம்‌ பழமையான பொருளாய்‌, செருச்குற்றுச்சாண்டற்கரும்‌ பொரு 
சாய்‌, கட்புலனுககுப்புலப்படாது மறைந்து, பேரன்பு மிகுகத உண்மையடியாச்‌ 
கட்குச்கருணையுடனே சதானந்த ரூபமாய்‌ விஎங்கி நிற்கும்‌ (சசானாதி) பஞ்ச 
மூசங்களோடு இலகுவர்‌, ௪-௮. 

“ஒளிவிளைக்செழ முசங்களையைந்து பெற்று?” என்பகத முகங்கள்‌ 
ஐயைந்து எனச்சொள்ளாது, ஐர்து மூசங்களை யெனச்கூட்டுக, அன்றேல்‌ 
ஐயைந்து முகங்கள்‌ மஹாசதாசவெனுககாமாதலின்‌ இங்கே மேலைச்செய்யுளில்‌ 
₹-இருசககால்சளோர்பத்து?? என்பசற்கியையாதுகிற்கும்‌, 

ஐ்துமூகல்கள்‌;-ரசானம்‌ தற்புருஷம்‌ ௮சோரம்‌ வாமதேவம்‌ சத்த 
யேசஜாத மென்பன, (௨௧) 


தருக்க ரங்களோ பத்தினிற்‌ சிறந்தது சவணி 
முருக்கு மு.ச்தலைச்‌ சூலமே முதலிய தாக்கி 

யுருததி ரப்பெருவ கணக்களோ டுறைக்அயிர்ச்‌ கு.தவி 
யருத்தி கூர்தரப்‌ பஞ்சசத்‌ இகட்கினி தருளும்‌. 

(இ.ள்‌.) இருச்சாய்கள்‌ பத்திலும்‌ உயர்சிச்சன்மைகளமைச்து (எவத்‌ 
்யும்‌) /பிச்சத்தகக முத்தலைசளையுடைய சூலாய,௪ முசலியவற்றையே த்து, 
பெரிய உருச்‌ தர சண்ககளுசகளடையே பொரு இ ஆன்பகோடிகளுக்கு௮ துச்‌ 
ஓத்து தசைமிச்கூர, பஞ்சச,ச்‌ இகளுக்கும்‌ இனிசாக ௮ அச்‌ கஞ்செய்வர்‌, 

பஞ்சச த்‌ இசள்‌ பழாசச்தி ஆதிசத்தி இச்சாசத்தி ஞானசத்தி சியா 
சத்தி, அவற்றுட்‌ பராச2இ பரமடிவதஇில்‌ அயிரத்கொருகஉறுகொண்டது, 
ஆதிசச்தி டராசச்தியில்‌ யிரத்தகொருகூறுசொண்டது, இச்சாசதச்தி இ 
சத்தியில்‌ ஆயிரத்தொருகூ.றுகொண்டது. ஞானசத்தி இச்சாசச்‌.இயில்‌ ஆயி 
ச,ச்தொருகஉறுகொண்டது, இரியாசத்தி ஞானசக்‌ சியில்‌ ஆயி த்தொருகூு 
கொண்டது. . 1-௨) 

அப்பெ ரும்போரு சூறைசிக ரத்தினுக்‌ கயல்‌: 


ஜொப்ப ருஞ்சிக ரல்கள்ப்ன்‌ சென்‌௮.ள அயர்‌ 


கைலைமா.ண்கிவச்சருக்கம்‌. கக 


மூப்பெ ருக்தலை வர்க்குகெட்‌ பாகன்‌ மொழியிற்‌. 
க்ப்பி எக்கதி ரொனளியெதுி சூரிய சாக்தம்‌. 

(ஜ்‌... அச்சப்‌ பெரும்பொருளாகய' சதாரிவலூர்ச்இி எழுர்‌ ச௫ீளியிரு ச்‌ 
குஞ்‌ சரத இனருசே சூழ்சதுள்ள ஒப்பில்லா சிசரல்கள்‌ பதினொன்று ள்ளன . 
அவற்றின்‌ உயர்சட), இரிஞூர்த்திகளாலுஞ்‌ சொல்லமுடியாது. அ௮சசரங்கள்‌ 
ஒன்று கூடிய பால சூரியர்களின்‌ ஒளியை: வீசுஞ்‌ சூரியசாஈதச்‌ சற்களா 
ல்டைமக்சன. எ. ௮. (௨௯) 

பருதி கார்தமென்‌ ுனாக்திடு பன்னொரு சிகர்த 
அருகு சாசலி ருத்திர ரினிஅறைந்‌ அவபபா 
சருகு சூழ்ந்து ராற நெட்டுள கொடுமுடி யவைதாள்‌ 
கருக ௬ுட்படாஈ தொலைச்தெதி சந்திர காகதம்‌. 

(இ..எ்‌.) சூரியகாசஈதமெனப்பட்ட அ௮கசசப்பதினொரு சசரங்களில்‌, உருகு 
இன்ற அன்புடைய (ஏகாதச) ர௬ுத்திம்ர்கள்‌ இளிமையாகக களித்து உூப்பர்‌, 
அவதிக்றுசே ஞழ்ஈது தாற்றெட்டுச சொடுமுடி.களுள்ளன. அகையாவும்‌ சர 
இய இருட்டொகுதியை விலக்கி ஓஒளிசெய்யுஞ்‌ சகஇரகாஈ தத்சாலான கை. 

ஏசாசசருத்இரர்‌:-மசாதேவர்‌ ஹரா உருத்திரர்‌ சங்கரர்‌ நீலலோகசர்‌ 
ஈசானர்‌ விஜயர்‌ வீமசேவர்‌ பகவோற்பவர்‌ கபாலி சேவதேவமெனப்படுவர்‌, (௨௪) 

அங்க வற்தினைம்‌ பக்கொரு சத்திக ளரு.தா 

லோங்கு சிந்தைய சொெம்பிரா ஓருவுகொண்‌் டுடையோ 
மோங்கு இற்திடைக்‌ கொடிஈவ சகதிக ளி யோர்‌ 
பாங்க மர்ந்தருட்‌ சதாசிவங்‌ கருத்துறப பணிவார்‌, 


(இ-௭்‌.) ௮௩த அாற்றெட்டுக்‌ கொடுமுடிகளில்‌ ஐட்பச்தொரு ௪த்திச 
ளும்‌) அரிய ஸராலாராய்ச்சிபா லுயரா்கத எரழையராகசெ சிவசாருபமு த்‌ சவர்க 
ஞூம்‌ (சனபாரம்‌ பொறாது) அவளுகின்ற கொடிபோலும்‌ எறிய இடையீனே 
யுடைய நவசத்திகளும நூய இத்சன்மையர்‌, ௪ தாசிவப்‌ பெருமான்‌ பக்கலித்‌ 
பொருகஇ மனமியைகது வணங்குவார்கள்‌, எ.- ௮, (௨௫) 

இவற்றை முற்றிய வாயிரக்‌ தொருமுடி வேன்ப 
வவற்றை யோதி ௭ழலொளி பிமைத்துநின்‌ தவிர்வ 
சுவத்த ரும்பெருக தாண்டவரஞு சத்ககோ டிகளாய்க்‌ 
க்வாசசெய்‌ மந்திர முருவு கொண்டிருப்பன ௧௬௫௬இல்‌. 
ப்‌ ்‌ ட ச க்ப்‌ 

(இ.ஸ்‌.) இச்சு சாற்றெட்டுச்‌ கொடிமுடிகளேச்‌ சுத்றிலும்‌ தயிசத்மொரு 
சொடுமுடிகளிருக்கின்றன. அவற்றச்‌ சொன்னால்‌ தயொளிவீச கொண்டு 
பிசகாகிப்பன. ஆலோச ககுமிடத்தில்‌, அவற்றுள்‌ அருமையாடன்‌ பெருமை 
திண்லே தாண்டலங்களும்‌ சத்தசோடிசளாகப்‌ பிரிகதுள்ள மக இ.ரஐகளும்‌ தமது 
தவத திளல்‌ இருவுருச்கொனண் வீற்திருககின்‌ தன, 8 - ற. 

சத்தனோடி - எமுூகோடி, சோடி - நூடிவு, (௩௮௬), 


அசைய சூழ்தரு முடிபதி ஞூயிரத்‌ தொன்று 
நினையி ர ர படி.கமத முக்குல ணெடுங்கைக 
கனைம சக்கரி மூசுவலு முருகனும்‌ கருண்‌ , 


கினைசெய்‌ கூரஷருஞ்‌ சாத்ததுமல்‌ சஅணங்களும்‌ கி, கி 


௧௮ உபதேசகாண்டம்‌: 


(இ.ஸஎ்‌,) அவவாயிரத்தெட்டுக்‌ சொடுமுடிகளைச்‌ சூழ்ர்திருக்குங்‌ கொடு 
முடிகள்‌ பதிஞயிரத்தொன்று, உணருமிடத்தில்‌ அலையாவும்‌ படிகச்‌.தர 
லாயின்‌, *, ௮ வற்றில்‌, நெடிய அதிச்கையு௨உனே ஒலிக்கின்ற மதஞ்சொரியும்‌ 
யானை மூசமுடைய விராயசக்‌ கடவுளும்‌) முருகச்கடவுளும்‌, இருபைய டன்‌ மு.க 
தொழிலியற்றும்‌ மும்மூர்‌ த்திகளும்‌) அரியர புத்திரனும்‌, சிவசணல்களுஞ்‌ 
சேர்த்திருக்க எ- று, 

இது முதலிரண்டு செய்யுள்கள்‌ குளகம்‌, ₹:6குளகம்‌ பலபாட்‌ டொருவினை 
கொள்ளும்‌ '' என்பது சூத்திரம்‌. வாலி - வினையெச்ச த்‌ இரிபு. (௨௭) 


நவையொ ழித்தருள்‌ வயிரவ னந்திபிக்‌ கிருடி. 
திவகு மாரருங்‌ காளருக்‌ தேனுவும்‌ விடையு 
மிவரகொடும்படைச்‌ அர்க்கையுஞ்‌ சத்திகள்‌ யாருக்‌ 
தவமு யற்கயி னினிதிருக்‌ தப்பதஞ்‌ சரிப்பார்‌ 


(இ-ள்‌.) குற்றங்களை விலகக்‌ கருணைபுரியும்‌ வயி.ரவரு.ம, ஈக்திதேவரும்‌, 
பில்கிருடியும்‌, சவ குமாரர்களும்‌, மகாசாளரும்‌) சாமசேனுவும்‌, தருமவிடையும்‌ 
எழுச்சியுடைய கொடிய ஆயு தங்களைச்‌ தரித்சதுர்ச்கையும்‌) எல்லாச்‌ சத்திக 
ளூம்‌, தவமுூய ந்சியோடு இனிமையாக அப்பதவியில்வீற்றிருந்து வாழ்வார்கள்‌. 


ய குமாரர்கள்‌ தொகையால்‌ ரசாற்பத்தெண்ணாயிரவர்‌, இவர்‌ தாருவன 
மூனிமங்கையர்‌, பிகஷூடனாசவர்ச பெருமானைக்‌ சாமுற்றுப்‌ பெற்ற புத்திரர்‌. 
இவர்சளெல்லாரு மிருஷிகள்‌. ்‌ (௨௮ 


இலக்க மொன்றுபெற்‌ ௮டையன கொடுமுடி யிவைசூழ்க்‌ 
அலப்பி லாமணி மயத்தவாயக்‌ கடுஙகதி ருமிழ்வ 
நிலை*தச மேற்திசை காரணர்‌ கோடியர்‌ நிரைவார்‌ 

மலத்தி னீவ்குவார்‌ தனிழமுதத்‌ சிற்பரம்‌ வணங்கி. 


(இ-ஃள.) இச்த ஆயிரத்தொரு கொடுமுடிகளைச்‌ சூழ்ந்து இலட்சத்தொரு 
கொடுமுடிகள்‌ கெடதலில்லாகச இரத்தின மயமுடையனவாய்ச்‌ சறக்ச சரணல்‌ 
களைச்‌ இந்துவன,. அவற்றின்‌ மேற்றிசையிலே, கோடிவிஷ்ணு மூர்த்திகள்‌ 
(நணவாதி) மலபகத நீங்கவேண்டியவர்களாய்‌, ஞானரூபமாய்‌ எல்லாவற்றிற்‌ 
கும்‌ மூ தற்பொருளாகிய ஒப்பற்ற சிவபெருமானை வணவ்கெசொண்டு நிறைக்‌ 
இருப்பார்கள்‌. எ- று, ்‌ (௨௯) 

உத்த ரத்தன கொடுமுடி யுசசியி னொருவார்‌ 

பத்தி வேண்டுவ ரளவறு மூழுமூதற்‌ பிரம 
த்த ரத்தன கொடுமுடி 8ழ்ததினீச யிவற்றி 

லத்த னைத்தொழு தளவறு மிந்திர ரமைவார்‌. 

(இ-ள.) (இன்னும்‌) வடபச்சலிலுள்ள கொடுமுடிகளின்‌ சரத்தில்‌, மச 
ன்மைவூத்ச அளவிடப்படாச தொசையின ராய 'தர்மதேவர்கள்‌ கீல்காதவர்‌ 
கனாயிருக்ி மு.த்தியைவிரும்பி வூப்பாகள்‌. இழ்ப்பச்சலிலும்‌ இங்வள 
வினதான கொடுமுடிகளிருச்சன்றன. இவற்றில்‌ எண்ணிறர்த இக்திரர்கள்‌ 
பரிசுத்தனான்‌ சவ ருமானை வணங்கி ப்பார்கள்‌. று (௯) 


ஜீ 
சென்பு லத்‌. மை கொடுமுடி நெடுமுடிச்‌ சரத்‌ 
சென்பு ருக்கிய கணங்களு மிருடிகள்‌ யாகு 


கைலைமான்மியச்சருக்கம்‌. ௧இ 


மன்பு ருக்கட வுருகய கருத்தின்‌ ராகித்‌ 
அன்பு ௮த்துநின்‌ றஐருமறைக்‌ தலைவனை த்‌ தொழுவார்‌. 


(இ.-ள்‌.) சென்பச்சலிலுள்ள கொடுமுடிகளின்‌ நீண்ட உச்சியில்‌ என்பு 
செக்குரு£்ய சிவசணதாதர்களும்‌ இருடிகளெல்லாரு அன்பானது உருக்க 
உருகிய உள்ளமுடையவராய்த்‌ துன்பத்தையொழித்து கின்று அரிய வேதங்க 
ஃ்இறைவராகய ெெபெருமானை வணங்குவார்கள்‌. எ-று. (௯௧) 

ஓன்று பத்திலக்‌ கத்தஅட னவைபருக குடுத்‌ அப்‌ 
பொன்தி கழ்ந்திடுங்‌ கொடுமுடி யரங்கவை பொருந்தக்‌ 
சன்று பூதசே னாதப ருருத்திர கணங்கள்‌ 
சென்ற இத்தர்வித்‌ தியாகரர்‌ கரூடர்கர்‌ தருவர்‌. 

(இ.-ள்‌.) பதினோரிலட்சமென்னுக்‌ தொகையுடன்‌ பொன்மயமான 
கொடுமுடிகள்‌ ௮க்கொடுமுடிகளின்‌ பச்கலிலே சூழ்க்துவிளங்கும்‌. அவற்றில்‌ 
பபோகுந்தும்படி. கோபிக்கின்‌ ற பூதகண்நாதர்களும்‌, உருத்‌ திரகணங்களும்‌, உயர்‌ 
£தசிததர்களும்‌, விச்தியா த.ரர்களும்‌) கந்தர்வர்களும்‌. ஏ * று 

இதுமுதல்‌ இரண்டு்பாடல்கள்‌ குளசம்‌. (௯௨) 


சூல மேமுதத்‌ கருவியுஞ்‌ சுரபியு மணியும்‌. 
சால மோர்கதரு ணி திகளு.ங்‌ கற்பக குருவு 
மேல வார்குழற்‌ கணிகைய ரீட்டமு மெம்மான்‌ 
சாலு மோருருத்‌ தரித்தவர்‌ யாவருஞ்‌ சரிப்பார்‌. 

(இ.-ள்‌.) சூலமுதலிய ஆயுதங்களும்‌, காமதேனுவும்‌), சிச்சாமணியும்‌, 
காலமறிந்து உதவுகின்ற (சங்கநிதி பதுமநிதி யெனும்‌ இரு) நிதிகளும்‌, கற்பக 
விருக்ழூம்‌, மணங்கமழ்ந்து கெடுகியிருக்கும்‌ கூர்தலையுடைய உருசத்திரசணி 
கையர்கூட்டமும்‌, எமது சிவபெருமானது சாரூபமடைநங்‌ தவர்களும்‌ தூய 
லல்லோரும்‌ வாசஞ்செய்வார்கள்‌. எ.-.ு (௬௬) 


இன்ன தன்மைய கொடுமுடிக்‌ கீழ்வளைந்‌ திருப்ப 
மின்னு வெள்ளியங்‌ கொடுமுடி யவற்றினை ஷரிக்கின்‌ 
மன்னு கோடிய மொன்றுமாய்‌ வயங்கொளி மடுப்ப 
வன்ன வழ்திடைச்‌ சரிப்பன வரன்முறை யறைவாம்‌. 


(இ.எ்‌.) இத்தகையினவாகய சொடுமுடிகளுக்குச்‌ ழே பிரகாசிக்கின்ற 
வெள்ளிசக்கொடுமுடிகள்‌ சூழ்க துள்ளன, அவற்றின்‌ தப்பை விளக்‌ சொல்லு 
கையில்‌, ஒருசோடிய மொன்‌ ௮மாசப்‌ பிரகாசிக்கும்‌, அவற்றில்‌ வசிப்பன்வ ரை 
மூறையே சொல்லுவோம்‌. எ. ற (௬௪) 

வெள்ளை வாரண மோரிரண்‌ டாயிரம்‌ வியப்ப 
னளள்‌ மோர்வரும்‌ பிரணவத்‌ அரு கொண் டுறைவ 
தெள்ளு கான்ம்றை யுருவுகொண்‌ டுள்பசித்‌ திரன்ச 
ளெள்ள ருஞ்சது.முகற்குமோர்‌ கணக்கள விறக்த. 

(இ.ஸ்‌.) சராயிமம்‌ வெள்ளையானைகள்‌ வியந்து மஷதாலநித்கும்‌, ௮௫ 
மையாக. பிரணல வடிவங்கொண்ெ வரிக்கும்‌. தெளிந்த சான்கு வேதல்களின்‌ 
உருவமைர்த குதிரைத்தொகுதிகள்‌ இழிய ற்ற பிரமசேவஓக்கும்‌ எண்ணிக்கை 
செய்ய2மச்சகு கணக்கைக்‌ உட்‌ சன்‌. எ. ட (௯௫) 


சள உபசத்சகாண்டம்‌ 


ஒற்றைக்‌ சகாளின மூன்றுடைச்‌ தரனின வுரைக்கும்‌ 
பொற்றைத தாளபல வுடையன சொருக்துத௪ செச்ழிக்க 
*ற்றைச செம்மயி ௬ுடையன கணற்கணக்‌ தத 
மற்றைக்‌ கைகளு மன்னதன்‌ மையவென வழக்கும்‌. 

. இடன்‌.) ஒவ்வொரு சால்சளுடையவும்‌, சேம்மூன்‌. றுசால்களுடையவும்‌ 
மலைபோன்ற சொல்லச்சுக்த (பெரிய) பலுசால்களுடையவும்‌, பெர்ருர்‌ இய 
கால்களற்றவு:,) தொகுதியாயெ செம்மயிர்ப்பஙகியுடையவுமாகியகண௫கள்‌ 
என்ணில்லாகன.மற்றையசைகளும்‌ அவ்வளவினயவேயாகச்‌ சஞ்சரிக்கும்‌, எ-று 

ஒருமு சத்தன விரண்டு மூகக்தன வொருவாக்‌ 
கருகு மூன்றுடை முகத்தன முகமிலாக்‌ கணங்க 
டிருகு ௪ற்தவெல்‌ கணங்களு மின்னணஞ இறந்த 
மருவு தண்பிறை யெயிற்கின பிலம்படு வாய 
(இ-எ்‌.) ஒருமுசங்கொண்டனவும்‌, ௮அசினிபோலும்‌ இருமுகங்கொண்ட 
னவும்‌, நீல்காதகரி.ப மூம்முகள்கொண்டனவும, மூசமில்லாதனவும்‌, ஃ கூட்ட்ட 
மாகிய கசொடியகணஙகளும்‌ இவ்ளகையாகச்‌ இறநஈதுள்ளன. அவை குளிரகத 
பிலதச்சஈதிரன்‌ போலும்‌ வசத தமுடையனவும்‌ பிலம்போல ஆழமாகிய 
வாயபையுடையனவுமாய்ப்‌ பொருநது ப. எ. ௮. (௯௪) 


மானி டத்தவர்‌ மூகதகன பறவைமா மூகுதத 
வாளை மாழுகம்‌ புலிமுக முடையன வழல்வாயக்‌ 
கான மானரி முகத்தன கரடிமா முகத்த  ” 
வேனை மாமூக மூடையபூ தஙகளெண் ணிறந்த. 

(இஃள.) மணிதமுகமுடையவுப்‌, பெரிய பறவைழமுகமுடையவும்‌ மாம்‌ 
இலை தங்கிய யானைமுகமூடையவு்‌, புிமுகமுடையவு., அக்கினி சொரியும்‌ 
சாட்டிற்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ சிஙகமுகமுடையவு்‌ கரடிமுகமுடையவும்‌, பிறமிருச 
முகமுூடையவுமாகய பூதஉ கள்‌ சணக்கில்லாதன. எ. று, 

யானைமா கரடி.டா என்பவற்றில்‌,மா-மிருகம்‌. இப்பெயர்களை முன்னையது 
சிறட்புட பின்னையது பொ.துவுமாசகச்சொண்ட இருபெயொட்டுப்பண்புத்தொ 
கை யெனக்கொள்க. அரிமான்‌ என்றது மானரியெனகிலைமரதி இலகசணப்‌ 
பொலியாயது, (௬௮) 

இனைய யாவையு மெம்பிரா னாணையி னியல்கி 

ளாய *வெள்ளியங்‌ குவட்டிடைச சரிப்பன வன்றிப்‌ 
டினைசெய்‌ தேரொடு மாகமும்‌ பொருக்குவ பொருகதா 
விளையி னீக்யெ தேவர்க்கு மதனி விளக்கா. 


(இ- எ. ந்‌ த்த்சையகண்டகள்‌ யாவும்‌ எ.து சிவபெருமான்‌ கட்டளைப்‌ 
புடி கடநது அச்தவெள்ளியவூரியாகிய்‌ னகலாயத்‌.தில்‌ வ௫த்திருப்பணடி இனவ 
யேயன்றி அலங்கரிக்சப்பெதீறசேர்சளோடி.விமானவ்சளும்‌ பொகுச்இிடள்ளண்‌ 
வினைப்போகத்தை (அதுபவித்து) நல்கிய தேவர்களுக்கும்‌ ௮ சன்‌ சறப்பு வில்‌ 
அசதி. க 

₹-வினையினீங்கெய சேவ? என்து தேவர்கள்‌ சேவலம்‌ புண்ணிய சருமமேோ 
பூடையககும்‌, காசவப்போல 'பர்பிகருமமும்‌, பூலோக ள்பேர்லப்‌ வண்‌ 
ணிய பாபங்களாகிய மிஏர கருமமுா்‌ ஓ டைய ரல்லரு-மா௫லின்‌, (௬௯) 


கைலைமான்கியச்ச க்கம்‌. ஆச்‌. 


வழி மாபெருக்‌ கயிலையை மருங்குடுத்‌ அயர்ச்த 
ஜில்‌ பூக்தலா கற்பகப்‌ பெரதும்பரின்‌ கீழ்போய்ப்‌ 
பாழி மாகிலர்‌ தாங்கிய படம்பட்ப படர்க்த 
கோழி லைக்கொழுஈ தண்டமுஈ இகந்தமுள்‌ குலாய. 

(இஃ ள்‌.) இரம்ம அர்த மசாசைலாயத்தினைச்சூழ்ச்து பச்சலிலுள்ள 
பூமியில்‌, மலர்ந்து விக௫ுத்திருக்கும்‌ கற்பகச்சோலேயினது வேர்கள்போய்‌) 
வலியபெரிய உலனைச்தாக்கும்‌ (அதிசேடனுடைய) புற்களித்‌ படுய்படி 
பர்க்‌ திருக்கு. கொழுமைவாய்கச இலைத்தளிர்கள்‌ சாயமும்‌ இசைகளுகி 
குட்புமமும்‌ ௮டைநங்துவிளங்கும்‌, எ. அட 

பூதில்‌ - பூமி. (௪௦) 

மாதி ரக்தகொடு மணவுறு வான்சினை வகுத்த 

பாதி ணர்த தவான்‌ கயிலையை யிருள்படப்‌ பொதிந்த 
மீதி லங்கொளி முழுமணி யவவிருள விழுங்கி 
யாத வற்குமோ ரதஇசயய காட்டிநின்‌ றலர்ந்த,. 

(இ-௭.) இ௫சைகடோறும்‌ கலக௫௪ கெடிய பைகள்‌ பிரிக்தன. மலர்க. 
கொச்துகளையடைக்தாய்ச்‌ றகதகைலையை இருள்பமேபடி மதைததுன்ளன. 
திம்மிடத்து விளங்குங்காககியுடைய சறர்ச இரத்தினங்களால்‌ அவ்விருளைய கற்‌ 
விச்‌ சூரியனுச்கும்‌ ஐஜர இசயல்மைக்‌ சாட்டிக்சொண்டு மலர்ந்துள்ள. எ. று. 

மரங்கள்‌ பொன்மயமும்‌, அருட்புசளும்‌ பூச்ச்ளூ3்‌ இரத்தின மயதுமாக 
விளல்‌க, சூரியனாலும்‌ நீச்சகற்சரிய இருளைப்போச்டி நிம்கும்‌ என்பது கருத்து, 0 

கள்ள விழ்ர்திழி ஈறுவலர்‌ தாதினங்‌ கவிழ்ப்பக்‌ 
கொள்ளை வான்றொட நிவர்செழு கொடுமுடிக்‌ குவைக 
செொள்ள ரும்பசும்‌ பொறகுழம்‌ பங்கையா லேந்த 
யள்ளி யபபின வாமெனப்‌ பொலிஈ சதவ வசலம. 


(இ-ள்‌.) (முனுச்கு) ௮விழ்கது சேன்சொரியும்‌ வாசனை மிகுச்ச மலர்கள்‌ 
மகரர்சச்தைச்சொரிய, ,தகாயமளாவ உயர்ந்தோங்கிய கொமோடித்‌ தொகுதி 
கள), இகழ்தற்கரிதாகிய பரசியபொன்னுருசக்கிய குழம்பை, உள்ளங்கையிற்‌ 
கொண்ெ அள்ளிப்பூனெ அிபோல்‌ விளங்னெ. ஏ. ற, 


அங்கை--௮கம்‌ ௮கை :6ுகமுனர்சீ்செயிகை வரினிடை யனகெடும்‌”'(ச௨ஷ 


விரிச்தி லல்கிய வடபெருல்‌ கயிலையை மேலோச்‌ * ௬ 

தெரிக்க தெய்வமெண்‌ றறிக்தன சினைக்கரக்‌ கூப்பிப்‌ 

பரிக்ச பூரறு மஞ்சன மாட்டிமென்‌ பனிப்பூச்‌ 

சொரிந்து தாமுகின்‌ ஹழேத்தவ போன்றவச சோஸ்‌, 

(இ - ஜி பார்து விளங்கும்‌ ஆவல்வடபெருங்கைலையை, மேன்முச்சளால்‌ 

'அ.தியப்படும செய்வமென்‌ அ்ணர்ர்‌ சனவாய்‌, ௮அச்சோலைசள்ளேசளனாகய சம 
சைகளைக்குலித்‌தி, அன்புகொண்டு மலர்த்தேனைச்‌ தருமஞ்சனமாக அழிவே. 
இச்சி மெல்லிய குளிர்சசிவாய்ச் ச மலர்களானர்சீடத்துச்‌ சாழுய்‌ சேர்கின்‌௮.. 
பிப்பணாயோல்‌ விளங்கின, எ ௫௮௦ 3 டர ௪௬ட. 

மணிகு யித்றின மாக விழைத்தன வயி] த்‌. 

அணியு ௮ சஇன பவளாமன்‌ ய ககாடியொடுக்‌ கொடர்ச்த 


க உபதேசகாண்டம்‌. 


தணிய சும்பொனிற்‌ பொதிந்தன சனைகொறும்‌ கழுவி 
யணிம ணிக்கு அவன்றின கருவிரு ளபப, 

(இ- ள்‌.) மாணிசக்கஙகள்‌ பஇித்கனவு1) மரககளிமைத்ஹனவு., வயி 
சத்துண்டுகள்‌ பொருக தினவும்‌, மெல்லிய கொடிப்பவளஙமசள் பதிசதனவு 1,௮ 
சய பசம்பொன்னுற்‌ பொதிநதனவு.., கஇளைகளிலெல்லாம்‌ கெருஙக அழகூய 
இரத்தினக்‌ குவியல்கள்‌ செதித்தனவுமாகய அவ்விருட்சங்கள்‌ (பலவகையாக 
லெய்‌இய) இருளை யொதிப்பன. எ. று, (௪௪) 

கால மின்றியே கனிவன கண்மலர்‌ ரூமா 

வரதா நெட்டிலை யவிரெொஈளிப்‌ பசுமபொனா லலரீந்சு 
போலு நாண்மலர்‌ கறைபக ரண்டமும்‌ பொதிகத 
சோலை நீழலிற்‌ றகையறு மிரவிகோச்‌ ரகம்‌. 

(இ. ள்‌.) சால நியதியில்லா மல்‌ (எப்பொழுதும்‌) பழக்கடருவன. சேன்‌ 
சொரியும்‌ மலர்கள்‌ உம்பாசன. அசைகின் உ மாடிய இலைகள்‌ பிரகாகிககும்‌ 
ஒளிபொருமதிய பசுயபொன்னால்‌ விளங்குவன போலும்‌. புதிய மலர்களின்‌ 
மணம்‌ வெளியண்டங்களிலு கீரம்புவன, (இஃசகைய) சோலையின்‌ நீழலில்‌ 
சூரியன்‌ தேரித்பூட்டிப குதிரைகள்‌ [ தளர்வு நீசகு£] இளைப்பாறும்‌. ௭-௮. () 

உருளு தநேமியொன்‌ ரோட்டி ய பசும்‌ பரி யுகயேச 

னருகு போதலி னயர்வுயிரக்‌ தருந்தமை யகற்றும்‌ 

பொருவு சீகளகத்‌ அடனடுக குற்றனன்‌ போவான்‌ 
_கருகு கங்குலிற்‌ போதகருவ கலைமதிக கடவுள. 

(இ-எ்‌.) உருளுகின்்‌ உ ஒற்றைச்சக்கரத்டேரிற்‌ பச்சைப்பு/விபைப்பூட்டிச்‌ 
செலுத்துஞ்‌ சூரியன்‌ அச்சோலையருகே செல்லுதலால்‌ இளைப்பாறித்தன்னு 
டைய தளர்சிிபைப நீக்கிகசொள்ளுவான்‌. இருண்ட இரார்கால2 தில்‌ உதிக்கும்‌ 
(பதினாறு) சலைகளையுடைய சகஇ.ரன்‌ (குளிர்கதவளுயிரு5து௦) இணையில்லாத 
குஸிர்ச்சியோடும்‌ உடல்‌ நடுக்கமுற்று (அச்சோலைவஜி) போவான்‌. ௪-௮. () 

அன்ன சோலையி னகன்சினை பயூழ்க்திடு ஈறும்பூச்‌ 

அன்னு வானிகஈ திழிதகொறு மலபரு கசோற்ற 

முன்னை சூழ்முறை யதுபவ முற்றுற முடி௩௧௩ 

ருன்ன ரமபத மிழநதிதி வாரையொக்‌ துளகதால்‌. 
ட. (இ.ள்‌.) அ௮சதசிசோலையின்‌ ௮சன்ற இளைகள்‌ சி,துகின்றவாசமிகக 
பூக்கள்‌, மிகுரத உய ரத்நினின்றும்‌ இறஙகுட போது சுழலுக ோற்றமானசு 
முற்பட்ட்‌ ஊழின்‌ வினைட்பயனை அசரர்து முூடித்தவர்களாய்‌, ஏண்ணுதற்கரி 
தாகியசிறஈத பதவியைலிட்டு இறக்குவாரைமப்‌ போன்றிருக்கு. எ- ௮. (௪௪) 

ஆப்‌ சேோரலையி னணிமல௰ர்க்‌ குப்பைவீ மருவி 

யேய மால்வரை யுசசியெம்‌ மருங்கினு மிழிகன்‌ 

மேய செல்வனை வேண்டுகர்‌ வேண்கெர்கிரும்பிக்‌ , 

தாய ஈரண்மலாத்‌ தெொரடைபுளைக்‌ தனவெனகத்‌ தோன்றும்‌, 

(இ-ள்‌ இத்தசைத்தான அ௮ச்சோலையின்‌ ௮ழயெ மலர்த்சொகுதஇ 
சளோடு இழிகின்‌ ஐ அருவியானது, அப்பெரிய கைலாய பலையிஞசீசியில்‌ எப்‌ 
பூதி சீஇலும்‌ இறல்குர்சோற்றம்‌, செல்வமுடையவனை விரும்‌ பின்வர்‌ ஒவ்வொரு 
வரும்‌ ஆசைகொண்டு புளிதமான புதிய மலர்மாலைகளைத்தரிச்சன போலக்‌ 
காணப்படும்‌, எ- ௮ (௪௮ 


கைலைமான்கியச்ச்ருக்கம்‌. க்கு 


ந்ரந்த நாதின ஈறுமலர்ச்‌ சந்தனங்‌ கமழ்ந்த 

குருக்சு மட்டுயிரச்‌ சலர்க்தன கூக்ர௫ம மணக்க 
செருந்தில்‌ வாசரா நினசெழுஞ்‌ செண்பகம்‌ வினாத்த 
,பொருக்து தண்குனை நெடுங்குர வலர்தொறும்‌ பூத்த. 

(இ.ள்‌.) காரத்ஜைகள்‌ மணககின்‌ றன. கல்ல பூக்களையுடைய சககன 
மரங்கள்‌ வாசம்‌ வீசுகின்றன. குருந்தமரங்கள்‌ தேனைச்சிம்இப்‌ பூத்தன, 
குங்கும மரக கள்‌ பாணம்‌ வீசின. செருகதி மரஙகள்‌ பரிமளஞ்சிர்‌ துன, செழிய 
சண்பக மரங்கள்‌ பாண்டின்‌ றன்‌. குளிர்ச்சி பொருகதிய களைகளைடடைய குரா 
மரஙகள்‌ புட்பித்சன. எ. ற. 

மெடுக௩்குரவு பொருஈதுதண்‌ சனைதொறும்‌ அலர்பூத்த எனினும்‌ பொருச்‌ 
தும்‌. கூராமலமாக்‌ குராப்பாவை யென்பது வழக, (௬௯) 

அருவி தேம்சிய பரகரிற்‌ பொதுளிய வாம்பன்‌ 

மரூவு வெள்ளியங்‌ குவப்டெராளி கதுவுற மலர்ந்து 
பொருவின்‌ மால்வரைப்‌ பொறகுவட்‌்டிளவெயில பொரலான்‌ 
பருகு வாய்மடுக்‌ சகொடுக்கிதழ்‌ மலர்ககன முளரி, 

(இ.ஸ்‌.) அ௮ருவிகளது தேங்கிய பள்ளஙகரிற்‌ பொரு திய ஆம்பல்கள்‌, 
௮ம௫ூய வெள்ஸிமலையாகிய கைலாயச்தின்‌ ஒளி தஃபால்‌ வீச (சம்இாதிரண 
மென) மலர்ந்தன. தா.மமையானதுஒப்பிலலாச ௮ப்பெரிய கைலையின்‌ பொன்‌ 
மயமான உச்சியின்‌ இளங்கிரண ட டபோதுதலால்‌ (சூரியகா? தியென்று) தேன்‌ 
பொருர்‌ இச குவி இருஈச இதழ்களை விச்சிககன. எ. த. 

ஆம்பல்‌ ச௩இரன்‌ வருகையாலும்‌, தாமரை சூரியன்‌ வருகையாலும்‌ 
/பலருவது இயற்கை, (௬0) 

காலக்‌ தூழ்பல ராறைடூறை சழிதர வயிர்க்துச 
சாலம்‌ காரொளி கழைதகரத்‌ சனிக்கனி யருமபி 
பயேலக்‌ தம்மு பைழகி கருங்கொழுந கெழுந்சென நீலக்‌ 
கோலப்‌ பாறையி னமன்சுனை நிரப்பின ஐ.வளை. 

(இஃள்‌.) அ௮ழகளமகத நீலக்கற்பாறைகளிலுள்ள அகன்ற சுனைகளில்‌, 
அவற்றிற்‌ பொருகதிய கரிய பிரகாசமானது மேலோங்கி யெழுக்தாற்போலப்‌ 
பொரும்‌ தும்படி கு௨ளை மீலர்களானவை, காலமூடிவுகள்‌ கீணக்கிற.ர்‌தன மூழைப்‌ 
படி கழிய, ௮ழகு பொரு? இ) மிகும்‌ கருமை நிறம்தைப்பரப்புப்யடு. தணித்‌ 
தீனி பூத்து நிரம்பியுள்ளன. எ. று, 

கோல நீலப்பாறையின்‌ ௮கன்சுனை 5.2 முழை கருஙகொழுக்துசருதென்‌ 
குவளையயிர்த்து அரும்பி நிரம்பின எனக்கூட்டுக, ப (௫௧) 

அயிர்பெற்‌ ஜரோேங்கிப தமனியக்‌ தறையறை தோறு 
மெயில்பெத்‌ மோேங்கிய பொறகுவட்‌ டிடந்கொறுஞ்‌ சார்ந்த 
செயிரற்‌ ஜறேஈதிய பொற்றகட்‌ டழுந்துறச்‌ செறித்த 

வயிரப்‌ பானமொகச்‌ திமைப்பன தெளிபுனன்‌ மடுககள்‌. 

(இஃள்‌,) செளிந்த நீர்கிறைக்த மசெகள்‌, நண்மணல்‌* வயெல்றயஈ அ, 
பொழற்பாறைக சொவ்வொன்நிலும்‌, ம தில்களையுடைத் தாய்‌ ஒள்‌டயிருக்கும்‌ 
பொன்மஃச்‌ கெரங்கள்‌ ஓவ்வென் திலும்‌, தம்மிடம்‌ பொருந்தச்‌ குற்றமறப்‌ 
யஇக்சப்பட்டி பொழ்றகட்டில்‌ அமூந்தும்படு, படித்த வழிபப்பா எங்களைப்‌ 
போன்௮ ஒளிவிடுன்றன. எ. று, [லெட்‌ 


கடு உபதேேசகாண்டம்‌. 


ஆட்டி வார்தினா பலைத்திட வுடையரக்‌ காம்ப 
னீட்டு ரீரக்சகடச்‌ சொடிர்கன சடப்பவர்‌ நெடுநீர 
:பாசட்டு வார்தின்‌ வாலிய வரகளைவா லடிப்பக்‌ 
கோட்டு நீரராக்‌ குருதிகொப்‌ புளிப்பன போலும்‌. 


(இ-ள்‌.) அ௮சைஇன்ற கெடிய அலைத்ள்‌ அலைச்ச, அற்றால்‌ ௮ழிச்‌ துள்ள. 
செவவாம்பன்‌ மலர்கள்‌ நீளமான நீர்‌ நகிஹைக்ச தடாகங்களில்‌ வளைந்து இடச்‌ 
இன்ற சதோற்றமானத; அப்பெரு நீரிலுண்டான நெடிய அ?லைகளிற்பாயும்‌ 
வாளை மீன்கள்‌ தம்முடைய வால்களாலடிச்சு, வந்துள்ள அர்நீரில்‌ வ௫க்கும்‌ 
நீர்ப்பாம்புகள்‌ ௨ இரங்‌ கொப்புளிக்ச இருப்பதுபோலும்‌ விளங்கும்‌. எஃ ௮. () 

தெசரிக்கு மீர்ம்புனற்‌ றடத்துறை நறுமலர்‌ சிவணிக்‌ 
களிச்சு ரும்பின சான்மறை யல்லன கழரு 
வொளிப்பு லக்தினன்‌ புடைபவர்க்‌ குளபபடும்‌ பதவி 
யளிக்கு மஞ்செழுத்‌ கல்லது மிழற்றில வன்னம்‌. 

(இஸள்‌,) தெளிலாலககுளிர்ந்த நீரையுடைய தசடாகத்துலிருக்கம்‌ வாசச்‌ 
தங்கெய மலர்களில்‌ பொருந்தக்‌ களிப்பெய்து.ப்‌ வண்டு கூட்டங்கள்‌ சான்கு 
வேதங்களை யல்லாகனவற்றை ஓஒலிக்கமாட்டா. (இநஙகுள்ள) அ௮ன்னங்களெல்‌ 
லாம்‌ தெளிக்த அறிவிணிடத்‌ தில்‌ மெய்யன்புடையவருக்கு, ௮வர்களாற்‌ கருதப்‌ 
படும்‌ பதவிகளை யஸிச்சவல்ல பஞ்சாக்கர த்சையல்லது பகரமாட்டா. எ. றட 

அ௮ப்பெ ருங்கிரி ஈவகதி பருங்கதி புரக்கு 

முப்பெ ருந்தலை வர்க்குமெட்‌ டாசன முயலா, 
வொப்ப ருங்துறை குைபவர்க்‌ கோக்கிரும்‌' பதத்தி 
னெப்பெ ருங்கதி யளிக்குமோ வறிந்தில மின்னும்‌. 

(இ.ஸ்‌.) ௮ம்மகா கைலாயச்திதூள்ள ௩வஈ இஈஞ30; அரிய பதவிகளைப்‌ 
பாதுகாக்கும்‌ பெருக்தலைவர்களாகிய தஇரிமூர்ச்‌ இிசளுககுஞ்‌ சொல்லமுடியாப்‌ 
பெருமையுடையன. ஒப்பில்லாச அரிய ௮௧௩த நதிச்துறைகளில்‌ மூழ்குபவரு 
அக்கு உயர்ந்த பெரீய பதவியில்‌ எச்தன்மைக்சகான பெரிய பதவியைககொடுக்கு 
மோ ௮தனை இதுகாறும்‌ ௮றிக்திலேஈம்‌. எ. று. (௫௫) 

பாங்கர்‌ வைகிய வனந்தொறு மருந்தவம்‌ பயில்வா 
சோங்கு மாதவ செப்பத முணர்நதுசொறுணமோம்‌ 
வாகு வார்சடைப்‌ புனிதனோர்‌ மலர்ப்பக மஜ்லால்‌ 
யாங்க ஹுர்தெரிரஈ்‌ அுணரினும பதலிமற்‌ தில்லை. 

(இ...) வளைச்து நீண்ட சடையையுடைய சிவபெருமானது ஒப்பத்த 
தீமரை மலர்போன்ற இருவடியே யல்லாமல்‌, எங்குர்சேடியாராய்க்தாலும்‌ 
அற்‌ ச௰ர்த பதவி பிநிதொன்றில்லை. (இஃ்திச்கன மிருக) பச்கலிலுள்ள 
வனங்களிலெல்லாம்‌ அருந்‌ தவஞ்‌ செய்வார்கள்‌. நய) ௮ப்பெருர் சவசிகள்‌ எச்‌ 
தப்ப சவியை ச்சருதியோ அதியோம்‌. ஏ ௦ (௫௯). 

அனைய கானகத்‌ தரும்பொறி 'யயிலெயித்‌ றரன 
ப அண்ர்‌ யிற்றுதை யமஷதல தூற்றுரு முழக்கி - 
ளைசெல்‌ வாளரி பிணையொடுல்‌ குழைவன விரும்பி 
சினையு கெஞ்சமு மஞ்செழுத்‌ தல்லது கினையஈ, | 
இஸ்‌.) அத்தசைய அனங்கினிலே ௮ரிப பொ திகளையும்‌ கூரிய பழற்.களையு 
மூடைய சர்ப்பக்கள்‌, தம,ஐ மூனைப்ப நிகளிலே துளிகளாக அறுகையேயன் தி 


கைலைமாஷ்பியச்சருக்கம்‌. பச 


(விடத்தை ச்‌ சொகியமாட்டா. சர்ச்சனை செய்து கொமேைைபுரியுஞ்‌ சங்கள்கள்‌ 

பேகெளுடன்‌ விரும்பிச்சலக்து கருதுஇன்று ௮வ.ற்நின்‌ மனமும்‌ பஞ்சாட்‌ ௪2 

௬, யன்றி (மற்னொன்றையும்‌) கரு சமாட்டா. [ஆனை 27 (௫௭) 
வனத்து வைகுறுவ்‌ குடம்பைய வச்ர்சிறைப்‌ பறவை 
யினச்சு செள்ளைச ளிரைப்பன செகிமச்‌ தொப்பில்‌ 
புனற்கொ டுஞ்சடை யெம்பிரான்‌ திருவருள்‌ பொருக்கி 
யனைத்அ மாகமச்‌ சரிசைமற்‌ , றல்லதொன்‌ ஐறையா,. 

(இ-ஸ்‌.) ௮வ்வனங்களிலுள்ள கூட்டில்‌ வ௫ப்பனவா2 நெடிய சிறகு 
கசாயுடைய பறவைச்தொகுதிகள்‌ யாவுப்‌, கிளிப்பிள்ளைசள்‌ பேசுவனவற்றைக்‌' 
கேட்டு, சமானமில்லாத கங்காசலம்‌ பொருந்திய சடையையுடைய எமது வெ 
பெரு௱ன இருவருளையடைக த, ஆக.௦சரிதஙகளையன்றிப்‌ பிஜ்தொன்றனை 
யுடபேசமாட்டா, எ. - இ, (6.௮) 

விழைந்த மாதவர்‌ விரும்பிய வளமெலா நுகர்ந்துக்‌ 
தழைந்த மாவனச்‌ தருக்தவச்‌ தவுறுரு திழைப்பார்‌ 
குழைச்சு வெண்ணிலாக குழகியஞ்‌ சமிலியைக்‌ குணியா 
விழைஈத சிந்தையி னவலஓரு வேண்டின ரிருப்பா£ 

(இ-ள்‌) விரும்பிய பெரு தவத்தையுடையோர்‌ தாம்‌ இசசதத பலகஎவ்‌ 
களையும்‌ ௮றுபலித்தும்‌, சழைஈ துள்ள ௮ச்சிறர்த வனத்திலே தல்கள்‌ அருச்‌ 
தவலகளைச்‌ சவறுபடாது செய்பவர்களாய்‌, வளைஃத வெண்ணிதகதங்வயெ 
இஎஞ்சச்தரனை யணிக்ச ௮ழகய சடையையுடைய சவபெருமானைச்தியானி 
த்து ௮சசவசாருூபத்தை விரும்பி வ௫த்‌ இருப்பார்கள்‌. ஏ.- று, 

சிமிலி - சடை. (௫௯) 

இன்ன தன்மைய கயிலையின்‌ கொடுமுடி யிலக்கம்‌ 
பன்னு கோடியொன்‌ நெடுத்தபன்‌ ேரிலக்‌ சுத்கை 
மன்னு மாயிர மொன்றுபச்‌ சவற்றொகி மருவித்‌ 
அன்னு நாற்றிரு பத்தொடு மைர்தெனச சொல்வார்‌. 

(இ.்‌.) இப்படிப்பட்ட இயல்பமைர்‌ த ௮ம்மசா கைலாயத்தின்‌ கொடு 
முடிகளிஜடைய தொகை கோடியே பதினோரிலட்சத்துப்‌ பதினோயிரத்து 
தாற்றிருபத்தைக்து என்று (பெரியோர்கள்‌ தம்‌ விசசணையால்‌) சொல்வார்‌ 


கள்‌, எ ட்‌ ய 
இச்செய்கிள்‌ மேற்காட்டிய தொகையிணங்க அடைமொழிகள்‌ சேர்த்து 
அமைச்துள்ளது. “௬௧௯ (௪௨ 


மொழித ரும்பெருற்‌ கயிலையைக்‌ சீழுற முயற்றி 

யிதிவ அம்பசுர்‌ தமனியக்‌ இராீகில மிகன்பா 

லொழிவ அ௮ங்கணக்‌ கிறக்கன சகணஙகசோ கொழியாப்‌ 
பொழியு மஊன்பின ருருத்திர ராயிரர்‌ பொலிவார்‌, 

(த. ள்‌.) (தஇத்துப்‌) பேசப்பகென்றன மைகசாகைலாயத்இற்குச்‌ தே 
பொருகசச்குழ்ச்தி இழிலில்லாச பசும்பொன்மயமான பெரிய பூமியிலே, நிச்ச 
மில்லாச எண்ணிறர்‌ 2 சணங்களோ? அழிவின்றிப்‌ பெருகுசன்த அன்பின்‌ 
6.4. யிரம்‌ உருத்திரர்கள்‌ விஎங்குவார்கள்‌. எ-று. 9 (௪௪) 

ஆட கத்தத்‌ தனசவொரு கோடியோ சனையா 
மாடு முற்று ற வெள்ளிலெண்‌ மதிளுடுச்‌ இருக்கு 


௨௨ உயதேசகாண்டம்‌. 


மூரி சுற்றிய கமனிய விஞ்சியொன்‌ அளதா 
னீடு வார்மதிற்‌ பெருமையி னிலைநிகழ்த்‌ அ துமச்ல்‌. 

(இ. ன.) ௮ப்பொன்ம்யமான பூமியின்‌ அளவு ஒரு கோடியோசனை விஸ்‌ 
தசணமாம்‌. அதன்‌ பக்கலில்‌ முழுவதும்‌ வெள்ளியமதில்‌ சூழ்ஈ்து கொண்டிருச்‌ 
கு.௦. ௮ம்மதிலூடு சூழ்ம்ச பொன்மதிலொன்றிருக்கின்‌ ௨. மிசவும்‌ நீண்டுள்ள 
அ௮ச்சமதிலின்‌ ச ரப்பைச்சொல்லுவோம்‌. எ. நு, (௬௨) 

கோடி, யோசனை யிடமுள கோடியிற்‌ கோடி 

யூரி போக்கியே மேக்குற நிவர்தகன வோக்கி 

நீடு கோபுர மெட்டுள நெடுகிலை வாயின்‌ 

மாமி காப்பவ ரிவரொன வரன்முறை வகுப்பாம்‌. 

(இ.ள்‌.) அும்மதில்கள்‌ கோடியோசனை யசலமுனள்ளன, மேலோங்கி ௮இக 
உயர்வாசக்கோடி கோடியோசனை வளர்க இருக்கும்‌. ௮வற்றில்‌ உன்னதமான எம்‌ 
௪ கோபு ங்கள்‌ உள்ளன. ௮ர்நெடிப கோபுபவாயில்களில்‌ காவல்‌ புரிபவர்கள்‌ 
இவவிவசொன்பமைச்‌ செமமாரப்பிரிகக* சொல்லவோ”. எழு, (௬௮௯) 

தரு வத்திடை4 கணபது பொல்ையிய புறத்து 
வீர ..்ீசிரன்‌ றென்றிசை ஈர்த மேன்‌ மூலைள்‌ 
கூர யிற்படை வயிரவன்‌ மெற்றிசைச்‌ குமாரன்‌ 
மாரு சத்திசை வைரவி வடக்குமா காளர்‌. 

(இ-எ்‌.) 6€ீழ்த்திசையில்‌ கணபதஇயும்‌, ௮திகரிச்கின்ற | அக்னி) சென்‌ 
ழ்‌ இசையில்‌ வீரபததரரு ௦, தென்றிசையில்‌ தஇிருநந்திகேவரு.; தென்‌ 
மேற்கு கலையில்‌ கூரை 2 தங்கிய குலாயுசமேக்கிய வைவரு!, பேற்றிசையில்‌ 
குமாரசுவாமிபும்‌, [வாய] வடமேற்குத்திசையில்‌ துர்க்கையும்‌, வடதிசையில்‌ 
மகாகானறரு.ப. எ. ற. 

இத மூதலிரண்பொடல்கள்‌ ஒருொடர்‌. (௬௪) 

வடகி ழக்கினி லரியா புத்திரன்‌ மறங்கு.. 

ரடுச னத்தெறு கணங்களோ டவணவண்‌ புரப்பாச்‌ 
நெடு ௩5 ஒப்பெரும்‌ கயிலையி னிலையி ஐ பகர்நதே 
மூடனி வற்றினை வளைந்திகி மாரணைமொன்‌ அுளதால்‌. 

(இ.-௭.) வட$£ழ்தீ திசையில்‌ ஐயனாரும்‌, கடூமைமிகுக்க (பகைஞமை) 
அழிக்கும்‌ கோபம்டெற்ருந்திய கண்களுடனே அவ்வவவிடங்களிற்‌ காவல்‌ 
செய்வார்கள்‌. நெடியகொடுமுடிகளைபுடைய மசாகைலரயத்தின்‌ நிலமை 
இவ்வாறு சொன்னோம்‌. இஃனோ இவற்றைச்‌ சூழ்க இருக்கும்‌ மதிலொன்‌ 
றுண்டு. ௭டறு, (௪௫) 

வனம ணிக்குலக்‌ தவன்றின வானுற கிவர்சு 

இனவ ரக்கரா னிரூகார்ற்‌ செலற்கரறுக்‌ திறத்து 
கனையெ ருர்திராப்‌ பிரள்யஞ்‌ செலற்கருங்‌ கரவ 
லனைய மாபெருல்‌ கயிலையி னிலையிதென்‌ தறைர்தான்‌. 

(இன்‌) (அம்மதித்பீறங்கள்‌) அழயெ இரத்தினத்தொகுதள்‌"பதிச்சப்‌ 
பட்டன, அகாயமட்டும்‌ உயர்ந்தன. சேர்பமுடைய இராக்கதராலும்‌ ௮சுரரா 
அம்‌ செல்துதற்கரிய தன்மையுடையன, ஒலிக்கின்‌ பெரிய அலைகளோடு ௩. 
கவரும்‌ பிரசய வெள்ளமும்‌ உட்புகுதற்கரிதாகுப காவலுடையன. அம்மசா 
கைலாயத்தின்‌ நிலைமை -இஃதாகுமோேன்னு இ௰யம்பினர்‌. ஏ. ற (௬௯) 

ரூத மாமுனி வாசகர்‌ கேட்டலுச்‌ அுளங்கிச்‌ 
சீச மென்புனல்‌ விழிவழமி யொழுகுறத்‌ இருக்கும்‌ 


கைலைமான்ஸமியச்சருக்கம்‌. உ 


போத செக்குற மயிர்ப்புறம்‌ பொடித்கனர்‌ புலமை 
மாத வத்தின ரென்புடைர்‌ அருகினர்‌ மயங்கி, 

(இ- எ.) (இவ்வாறு இருவாய்மலர்ச்‌ தருளிய) சூ.சமூனிவருடைய வரச்‌ 
வங்களைச்‌ சேட்டவுடனே, மெய்ஞ்ஞானமுதிர்க்ச அ௮ப்பெருக்தவிகள்‌ ஈடுச்‌ 
செய்‌இ), குளிர்ச்சிபொருர்திய மெல்லிய அஆனச்‌ தச்சண்ணீர்‌ தமது கண்களின்‌ 
வழியே சொரி.ப, இருச்தியதங்கள்‌ உள்ளம்‌ செக்குவிட்டுருக, உடல்மூழுதும்‌ 
மயிர்ச்கூச்செநிய, மயக்கெய்தி, எலும்பும்‌ உருஇனார்கள்‌. எ .- ற. (௬௪) 

௮ன்ன காலையி னன்னவர்க்‌ கருர்தவத்‌ தலைவன்‌ 

மன்னு மாதவச்‌ அறையுளீர்‌ கேட்கென வகுப்பான்‌ 
சொன்ன மாபெருக்‌ கயிலைவீற்‌ நிருக்குமக்‌ தொல்லேோசன்‌ 
மன்னு மாருயிர்க்‌ குயிரொனக்‌ திருவருள்‌ வழங்கும்‌. 

(இ-ள்‌.) அர்தச்சாலத்தில்‌, அரியதவத்சலைவராகய சூதமுனிவர்‌, கீவை 
யாடிய பெரியதவழ்துறையிலிருப்பவர்களே ! கேட்பீர்களாகவெள்து அம்முஊி 
வா்கட்குச்‌ சொல்லுஇன்றார்‌. காம்சொல்லிய ௮ம்மகாகைலாயத்தில்‌ வீற்றிரும்‌ 
தருளும்‌ பழமையாகிய சிவபெருமான்‌, உலகிற்பொருந்திய வோன்மாச்கம்‌ 
செல்லாம்‌ பரமான்மாவாக விருந்து இருவருள்புரிவார்‌, எ. ற, (௬௮) 

சண்ணுவ்‌ சகட்பலங்‌ கதுவிய வெொளிசளு கிவ 
விண்ணும்‌ விண்ணிடை. வழங்கிய கதஇர்களு மேலோ 
ஜரொெண்ணு மெண்ணிய பொருள்களும்‌ யாவையுக்‌ கானாய்‌ 
ஈண்ணு நாயகனி ர௬ப்பதக்‌ கயிலைமா நகரம்‌. 

(இ-ள்‌.) கண்களுஃ சண்களாக்குள்ளே விளங்கிய ஒளிகளும்‌, மேலுயர்ச்ச 
அகாயமும்‌ ௮வ்வாகாயத்திற்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ (சூரியச$இதி.ரர்களாகிய) இருசுடர்‌ 
ச்ளும்‌, மேலோருடைய எண்ணஙகளு ப்‌ அ௮வர்கள்‌எண்‌ ஹூன்‌ பொருள்களும்‌ 
ஆயெவிவையெல்லார்‌ தாமாகவே விஎங்குகன் ந ௫வபெருமான்‌ எழுக்தருளி 
யிருப்பது அம்மகாகைலாயம ய. று, (௬௯) 

தெய்வ மேருகின்‌ றென்புலக்‌ திருப்பெருங்‌ கயிலைத்‌ 
தையல்‌ பாகன்ழுக்‌ தலைகெடுஞ்‌ சூற்படைப்‌ பெருமா 
னைய ஞைஷண்‌ டிருண்டகண்‌ டக்தின னமர்வான்‌ 
வையம்‌ யாவையும்‌ படைக்தளித்‌ கழிக்குமவ வாகன்‌. 

(இ.எ்‌,) மெய்வீசந்தங்வெ டே ரு. மலையின்‌ பெற்கிலுள்ள.. சறக்த ௮ம்‌ 
மகாகைலாயத்தில்‌, பாரப்பதியைப்பாகடாகவிடையவரும, முத்தலைகளையு டைய 
ெடிய சூலாயுத மேர்திய பெருமானம்‌, (சர்வலோகங்கட்கும்‌ சாவசேவர்கட்‌ 
கும்‌) தலைவரும்‌, ஆலாலத்கை யமுதுசெய்து கறுத்தகண்டச்ஷதையடையவகும்‌, 
உலகமுழுவசையுஞ்சிருட்டிச்துச்சாச்து அமிப்பவருமாகிய ௮சசிங்பெருமான்‌ 
வீற்றிரும்தருளுவர்‌, எஃறு. டி ன்‌ (ஸு) 

உளாக்க தெய்வமாக்‌ சுயிலைக ளினையவோ ரிரண்டு 
மருத்தி ஞானமா மயமென லாகுமிக்கயிலை £ 
,யுருத்தி ரப்பெருங்‌ கணங்களு லகளிப்‌ பவருக்‌ 
திருத்த மாசவத்‌ தலைவருஞ்‌ சிந்தைசெய்‌ திருப்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) இங்கே சொல்லிய தெய்வீகமமைக்த இவ்விருபெருவ்கைவே 
களும்‌ யசவர்ச்கும்‌ விருப்பம்தை யண்டுசெய்யும்‌ ஞானசெொச்குபமென்று 
சொல்லலாகும்‌. இக்கைலைகளைப்‌ பெரியூ ௨௫4 இரகண்ங்களும்‌ (கைமாவர்‌ 
முதலிய) உலகபாலகர்களும்‌, இதருச்சமாகய சற்‌ சீ தவத்‌ லைவர்‌ களு. ௪.கி' 
கரலத்திலும்‌ தியானஞ்செய்து சொண்டிருப்பார்கள்‌, எ றட. (௪௮) 


உக்ர உபதேசகாண்டம்‌. 


இயங்கு வாயுவு மெரிகதிர்க்‌ கடவுளு மெழுச்‌,து 
வயங்கு இங்களும்‌ வனரொளிக்‌ சனலியு மரபான்‌. 
முயன்று சிற்பன்‌ விவாருட்‌ பெருமையான்‌ முழவுத்‌ 
தயக்கு இண்புபத்‌ இர்தரன்‌ பரவுமத்‌ தகையே. 

(இ-ள்‌.) சிவபெருபான்‌ நிருவருட்பெருமையினால்‌, எங்கும்‌ சஞ்சரிக்‌ 
இன்ற வாயுவும்‌, சன்ற இரணங்களையுடைய சூரியனும்‌, மேலெழுக து: 
விளனல்குஇன்ற சச்‌ இரனும்‌), ௮இகரிச்சின்ற சாச்தியையுடைய அக்கினியும்‌ 
தங்கள்‌ தொழின்முறையே வணங்கெடுகாண்டிருப்பார்கள்‌. மத்தளம்போல 
(இரண்ட) வலிய புயங்களைபுடைய இர்தனும்‌ அவ்வண்ணமே. வணங்கிச்‌ 
சேண்‌ டிருட்பான்‌, ௭.௨. (௪௨) 

இக்த மாபெரும்‌ கைலையி னியற்கையைப்‌ .புலித்தா 
டச்சத மாமுனி தனதுப மன்னியற்‌ குறைப்ப ்‌ 

வர்ச மாமுனி தாமரைக்‌ கண்ணவற்‌ கரு 

விர்தை சாயசன்‌ பாண்டவர்க்‌ குரைததனன்‌ மேனாள்‌. 

(இ. ன்‌.) இச்ச மகாகைலாயத்தின்‌ நிலைமையைப்‌ புலிச்கால்களை வேண்‌ 
டப்பெற்றமழமுணிவர்‌ தமதுபுசகல்வராகய உபமன்னிய முணிவர்க்குபதேசிச்ச; 
அச்ச உபமன்னிய மகாமுனிவர்‌ செந்தாமரை மலர்போலுங்‌ கண்களையுடைய 
இருஷ்ணகுமாத்‌திக்குபபேசச்சு, திரு.பசள்‌ கொழுகராகிய அ௮ச்கண்ணபிரான்‌ 
முற்காலத்தில்‌ பாண்டவர்களுக்கு உபதேசி2 சனர்‌. ஏ. து. 

மழழுனிவர்‌ பதர புஷ்பங்களெடுக ப.ரடேறுகையில்‌ி கால்‌. சறுச்காமற்‌ 
புலிச்சாலும்‌ புலிச்கையும்‌, அம்மலர்களிற்‌ குற்றம்காண விரல்களில்‌ ஈகமும்‌ 
இ௫பெருமாணிடம்‌ பெற்று வியாச்சகரபாதபெஎும்‌ பெயழெய்தியவர்‌. (எக) 

திரு வகைச்‌ தலைவரும்‌ கயிலைபெற்‌ ரடைநதாச்‌ 
ட அச்கலிட அள்ளப்‌ ல நீவிரு நினைவிற்‌ 
செறிக்த வேட்கையிற்‌ சிவனடி சேவைசெய்‌ திமி 
னதிக்த பேரெொளிக்‌ கைலையே சுதிபிறி இலலை. 

(இ-ள்‌. (இவ்விசமாக) உபதேசிக்க உணர்ந்த மூவசைத்தலைவரு.ம 
சைலாயபழனவியனிடர்சார்கள்‌. கெறிப்புற்ற நீண்ட சடையையுடைய முூணிவர்‌ 
களே தீங்களும்‌ கினைவீல்‌ பெருவிருப்பசத்த.டன்‌ வெபெருமான்‌ இருவடியைச்‌ 
சேவிப்பீர்சளாச. மிக்சஒளிைபச்செய்யும்‌ கைலாயமே கதி. வேறு கஇயில்லை, 

என்௮ கூறிய கொரும்குகேட்‌ டிக்திய பனைத்தும்‌ 
லென்ற மாத்வ ரிராரதவச சூதனை வியர்தா 

ரின்௮ு சாமிவ ணியற்திய சவப்பெரும்‌ பேறு 

சென்ன பெற்றலவா உடைத்தன மெனவகஞ்‌ இறந்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) என்று தஇிருவாய்மலர்ச் சருஸியதை, பஞ்சேச்‌இரியங்களையு.்‌ 
வென்ற அம்முணியர்‌ யாவருங்‌ கூடியிறாச்து கேட்செ குதமாமுனிவளை வியக்‌ 
தர்சன்‌. சாம்‌ இச்ச கசைமிசவனச்தில்‌ ௨93 துச்‌ செய்‌ சபெருச்‌தவப்பயனை, 
சைலைகச்கு 0 சசென்‌..று பெற்ருர்போல இவ்விடம்‌ திலேயே இன்‌ ௮பெத்தோே 
மென்று க பார்கள்‌. எ. ற * (௫) 

கைலைமாக்றியச்சருக்கம்‌ மூ ற்தித் று 


அட. இருவிருச்‌சம்‌ அள, 
ணைன. இனக 


இரண்டா வற 
சூரா திகளொடுக்கச்‌ சருக்கம்‌, 
அயவககவை இனறு 310 சரிறிறறழுலயயவாளை 


அறுசீர்க்கமிநேடிலாசிரிய வீநத்தம்‌, 


உள்ள மோரச்ஈதன கேட்டுழி யெம்முழை யொகருங்குணரிச்‌ 
தொருங்காசகம்‌, பள்ள்‌ வார்மடைய புனலெனத்‌ தொருத்தனை யரா 
தன்‌ பயன்றப்த்தேம்‌, வெள்ளெ யிற்றுவெஞ சூரனை ரூ. சலியோர்‌ 
விசரிர்தபின்‌ னவராவிக்‌, கொள்ளை வேற்படை யொடுக்கிய தன்மை 
யைக்‌ கூறுதி யெமக்சென்றார்‌. 

(இ. எள்‌.) (கைமிசாரணிய முனிவர்கள்‌ சூ.சமூனிவரை மோக) எல்கள்‌ 
கருத்து முழுவதுமறிர் து ஒரு சேர, பள்ளத்தை சாடி வ௧க௪ மடைசலம்‌ போலத்‌ 
தருவாய்மலர்ச்‌ தருளினீர்‌, சாங்கள்‌ ௮தன்‌ பலனை ய நபவித்தோம்‌. வெள்ளிய 
பத்கள்‌ பொருகதிய வெவ்விய சூரபன்பன்‌ முதலானவர்கள்‌ இறச சபிதகு, 
அவர்கள்‌ உயிரை, உயிர்களைக்கொள்ளை கொள்ளுப்‌ வேலாயதமான் து ஒம்‌ 
சொண்ட சரிசையை உபதே௫ச்ச வேண்டுமென்று வேண்டினார்கள்‌. என. 

பன்னு மாசவதக்‌ தறையுளோர்‌ கேட்டுமிப்‌ பழவினைப்‌ பகை 
வென்றேன்‌, பின்ன லஞ்சடை கெடுமுடி அளக்கின னுவகையித்‌ 
பெரிதுற்றாு, னன்ன காரண மறைகுதுகவ்‌ சேண்மினென்‌ றறைகுவா 
னொருசாலம்‌, பொன்ன லங்குதா£ப பன்னிரு தடம்புயப்‌ புங்கவ 
னெங்கோமான்‌. 

- (இ.ள்‌.) புகழ்கது சொல்லத்தச்ச பெரு தவதெதறியினராயெ ௮ம்‌ முனி 
வர்கள்‌ கேட்டபோது, ஊழ்வினையாகிய பகையைவென்ற சூதமுனிவர்‌, பின்‌ 
னல்செய்த ௮ழகய மகெடிய சடைமுடியை யசைத்து மிகவுவ்‌ சளிப்பெய்தி 
௮வ்வரலாத்றினைச்சொல்லுவோம்‌. சேட்மபீர்களாகவென்ற௮ு திருவாய்மலர்ம்‌ 
தருளுனெருர்‌. ஒரு காலத்திலே பொன்‌ மயமாக அசையும்‌ மாலையணிதத 
விசாலமான பன்னிருதிருப்புயஙகளைய/டைய குமாரச்சடவுள்‌. எ. று, 

இது முதலிரண்டு பரடலகள்‌ ஒரு சொடர்‌. (௨) 
கான வண்டருக்‌ கற்பகப்‌ பொ சம்பர்சூழ்‌ கந்தமா தனநின்று 
மான வேலொடு மாகதஃ கலாபமா மயிதபுற மினிதேந்த 
வேனை மானிலத்‌ திருவிளை யாடலுக்‌ கெழுந்கரு ளியஞ ரன்‌ 
ஞூன ராயக னுமையொடு மினி துறை கயிலையை ஈணுகு தமன்‌. 


(இ. எ.) பண்பாமம்‌ வண்டுகள்‌ ௮சலாச கழற்பகச்சோஜை சூழ்ச்ச சச௪ 
மாதனிரியிலிருக்ஐு, மாட்ிமை தங்கிய வேற்படையுடன்‌, பசுமை நிறச்‌ 
,தக்கிய நோசைல்யயுடைய பெரிய மயிலானது உஷ்‌ மூதுகில்‌ இணிமையாகதி 
தாக்க, பிறவுலக்ஜ்‌ ளில்‌ இயற்திலவேண்டிய இருவிளைடாடஉல்களுககாச எ.ழூச்‌ 
தருலிய சாளில்‌,” 'ஞானசொருபியாகயெ இஉபெரு.மான்‌ உமாபி டியுடன்‌ 
தளித்ச லீற்நிருச்குக்‌ திருககைலாய இரியையடைர்‌ தனர்‌.பூன,- தை. 

நட்த! 29: இ உ ்‌ * த்‌ ௪ உ 
உற்ற சரலையிற்‌ களிடீமில்‌ புறனிழிர்‌ நொலிதரு சண்டைச்‌ 
சித்த டித்துணை சோவர மென்மெலச சென்றவசி இறுகாலைக்‌ 

க்‌ 


௨௬௭ உபதேசகாண்டம்‌. 


கொற்ற வார்கொடி மயிலொடும்‌ சுயிலையின்‌ சழுறக்‌ குமரேசன்‌ 
கற்றை வார்கதிர்க்‌ கயிலைசென்‌ நிறைஞ்செனன்‌ 9 24 கரங்கூப்பி, 

(இ. எ்‌,) அவ்வா டைக்கபொழு.து, களிப்புடைய மயிலின்‌ முதிஏனின்‌ 
திறல்கி ஒலிகன்ற று தண்டையணிக்த சிறிய திருவடிகள்‌ வருத்தமெய்த 
மெல்லென கடந்தருனிய அச்ச௮ுகேரத்தில்‌, வெற்றிபொருந்திய நெடிய 
சொடி (நயெ சேவலும்‌) மயில்‌ (தூய) வாகனமும்‌, கைலாயச்‌இன்‌ அடிவா 
சத்‌. திலிருச்சு) குமார சுவாமியானவர்‌ சொகுதியாகி நீண்ட பொணங்களைப்பரப்‌ 
பு கைலையையடைக்து தமது பன்னிரு தஇருக்கரக்களையுல்‌ குவிச்துப்யணிர்‌ 
தனர்‌, எ.து. (௪) 
கறுத்த கண்டனைக்‌ கண்ணுகற்‌ பரமனை படியவர்‌ கருத்தீமை 
வெறுத்த நாதனை வெண்ணிலாச்‌ சடி.லியை வெருவலர்‌ புரற்‌இய 
வொறுத்த வாணகைப்‌ புனிதனைக்‌ கண்டுகண்‌ களிக்தன னுளகெர்கான்‌ 
மறுத்து வார்குழன்‌ மரகதக்கொம்பரை வணங்கினன்‌ மகிழ்பெற்றான்‌, 

(இ.ஸ்‌,) கருகிறமமை*த சண்ட முடையவரும்‌, கெற்றிக்கண்ணையுடைய 
மேலானவரும்‌, ௮டியவர்‌ பிறவிகோயை நிவிர்த்‌ இக்கும்‌ தலைவரும்‌, வெண்மை 
தங்யெ சக்திரனையணிக்த சடையை யுடையவரும்‌, பகசைஞரது முப்புரங்களை 
யெரியும்படி. சோபித்த ஒள்ளிய ஈகசையுடைய பரிசுத்தருமாகிய இவபெரு 
மானைத்தரிசிச் துச்‌ கண்களி கூர்ந்து மனமுருகினர்‌. மறுபடியும்‌ நெடிய 
கூர்‌ தலையுடைய ம.ரகதச்‌ சொம்பினையொத்த உமாபிராட்டியைப்பணிச்து ௪ 
சோஷ மிகுந்தனர்‌. எ. மு, (8) 
வருக ழற்சிறு கண்டையஞ்‌ சறடி. மைந்தனை யெதிர்கோக்கி 
யுருகு காதன்மிக்‌ கெழுக்தன னுவகையா ஸும்பரிற்‌ றலைகின்றான்‌ 
திருக டஃ்புரிந்‌ தன்னது சோக்கினன்‌ சரதையென்‌ பொடுசெக்கா: 
னருகு கின்றனன்‌ மெய்பொடித்‌ தரும்பின னயர்சதன னக்காலை. 

(இ.ஸ்‌,) தம்பால்‌ வரத வீரக்கழலையும்‌ சிறு சண்டையையு மணிக்த 
சிறிய பாதங்களையடைய குமாரக்கடவுளை கேரே பார்த்து, தேவர்களுக்குத்‌ 
திலைவரா௫ுய இவபெருாான்‌ உருகுகன்ற ஆசைமிகுந்து சச்சோஷமேலீட்டி. 
னால்‌ இருஈடனமிய த்நியருள, இளைய பிள்ளையார்‌ ௮தனைச்தரிசித்து மனமும்‌ 
எலும்புடன்‌ உரு அருகே கின்று உடல்முழுதும்‌ மியிர்க்கூச்செறிந்து பரவச 
மாயினர்‌. முச்சமயத்தில்‌, ௭.௨, (௬) 

மூடங்கு வெண்டிரை பொருகந்திருப்‌ பாற்கடன்‌ முன்திலின்‌ 
முடத்‌௬த்திப்‌, படங்கொள்‌ பாம்பணைக்‌ கண்டுயில்‌ படலையம்‌ பசுந்து 
மாய்‌ மணிமார்பன்‌., றடங்கொடுஞ்சிறை யுவணமீப்‌ பொலிக்தொரு 
மேருவின்‌ றலைமுக்நீ, ரிடங்கொள்‌ கார்மழை முளரிபூத்‌ தனவென 
வெழுந்தனன்‌ வருகின்ருன்‌, 

(இ. என்‌.) மறிகன்‌. வெள்ளிய அலைகள்‌ மோதுகின்ற திருப்பாற்கடலின்‌ 
முகப்பில்‌, வளைச்த படப்‌ பொதகிகளையுடைய ஆயிரம்‌ பணாமூடிகளமைச்‌ தி 
சேஷசயன த்தில்‌ (யோச) கிச்திரை புரியும்‌ வரிசையாயெ பிய தளவ மாலை 
யணிர்‌,சவுஸ்‌ தய) மணி பொருச்திய இருமார்பினையுடைய ிருமால்‌, ப௱ச்ச. 
வளைவாடய சி.றனெயுடைய கருடன்மிறு விளங்கி, ஒப்பற்ற மகமேருவின்‌ 
மீது, தடலை மிடமாகச்தொண்ட கரிய மேசமானது தாமரை! மலர்சளோயகர்ச்‌ 
தா.ற்போல குரோசணித்து வர்தனர்‌, எ - (எ) 


சூராதிகளோடுக்கச்சருக்கம்‌. ௨௮ 


தேவி வாழிய திரும மார்பினன்‌ சென்றுற௮ு தஇசைகோக்கத்‌ 
அவி யன்னமொன்‌ ௮ுகைத்தன னான்முகச்‌ சுருதியெம்‌ பெருமானது 
மேவு கற்பக ஈறுகிழ லினி துறை விண்ணவர்‌ கண்ஞரூழ 

மூவெ யிற்புரஞ்‌ செற்றவ னுற்றுறை சயிலையை முடுகுத்றார்‌. 

(இ-ள்‌ சசேவி வாழ்ற ௮ர்தச்‌ இரும௮மார்பின்‌. ராய விஷ்ணு 
மூர்த்தி சென்றடையும்‌ இசையினை கோகு, சான்‌ முனனாகிய வே தங்களைச்‌ 
சொன்ன எம்பெருமான்‌ பிரம தேவனும்‌ தூலியையுடைய ஓரன்னத்‌ தில்‌ 
அசோசணித்த, பொருச் திய ஈல்ல கற்பக நீழலில்‌ இணிசாக வூக்குச்‌ தேவர்‌ 
கூட்டம்‌ புடைசூழ்‌, (பொன்‌ வெள்ளி இரும்பென்னும்‌) மும்மதிலுடைய தரி 
பு ச்சை யெரிச்சுருளிய இவபெரு.மான்‌ வீற்றிருக்‌ தருளும்‌ இருச்கைலாயத்சை 
வடைக்சனர்‌. (அவ்விருவரும்‌) எ. ௮, (௮) 
.ஆழிமாயனு மருமறைக்‌ கிழ்வனு மவணிழிர்‌ சயலாகப்‌ 
பாழி வெண்டுறை யுவணமு ன்‌ 34 மொழிந்தனர்‌ படர்கின்றா 
ரூழி பற்பல காண்கினும்‌ பிளய வொடுக்கினு முலவாத 
ரூமி மால்வளாக்‌ கயிலைமீச்‌ சென்றனர்‌ திருடச்‌ தொழுதேத்த. 

(இ.ள்‌.) சக்கிராயுச மேந்திய திருமாலும்‌ ௮ரிய வேதங்களையுனாகத்௪ 
பிரமதசேவரும்‌ ௮ங்கே (தங்கள்‌ வாகனங்களிணனின்‌௮) இறங்கி, வலிய வெண்‌ 
ணிறச்ச சறனையுடைய கருடனையும்‌ ௮ன்னத்பைம்‌ பக்கலில்‌ கிறுத்திச்செல்‌ 
வாராய்‌, கணகடிறகத கற்பகாலங்கள்‌ கழியுங்காலத்தும்‌ மகாப்பிரனளய வொ 
டிச்கத்திலும்‌ அழியாத சகர தசையுடய பெரிய கைலாய பர்வச்‌ இன்மேல்‌, 
இருகடனத்தைகத்‌ (தரிசித்து) வணங்கித்துஇச்சச்‌ சென்றார்கள்‌. எ- று, (௯) 
தொழுசு கையினர்‌ அளங்கிய மெய்யின ர௬ருகிய தொடர்போரடு 
மழுத கண்ணின ரன்பினர்‌ சென்றுழி யணிகெடு மணிவாசயின்‌ 
மூழுஅ ணர்ந்தறி நந்திகைப்‌ பிரம்படி. மூடி.தொட தெருக்கூடு 
வழுவி யேசனர்‌ திருகடர்‌ தொழுதனர்‌ வழுசதின ரயனின்ஞார்‌. 

(இ-ள்‌,) கூப்பிய கையையடையவரும்‌, ஈடுச்சகெய்திய சரீர முடைய 
வரும்‌, மன துருகுர்தன்‌ மையோடு அழுத சண்ணினையுடையவரும்‌, அன்புடைய 
வருமாகி அவர்கள்‌ சென்தபோது, அழகுற்று நீண்டு ரத்தினங்கள்‌ பதித்த 
முதற்‌ கோடுரவாபிலில்‌ முத்றத்தெரிர்‌த திருகர்தி தேவரது தருக்கரத்சேக்‌ திய 
பிரம்படி முடி.களிர்பட கெருக்ககச்சிகே கடர்து சென்று இருகடனத்தை (ச்தரி 
ஓத்த) ப்பணிர்து துதித்துப்‌ பச்சலில்‌ நின்றார்கள்‌. (௭. ௮) (௪௦) 
மறைமு ழங்கிய முழக்கொலி யளவறு மாதிரங்‌ கிழித்சோட 
வறைக ருங்கழ லரிமுதற்‌ பிரமோத்‌ தண்டகோ ளகையோ்க 5 
விறைதி ருப்பசச்‌ சிலம்பொலி மன்னுயிர்க்‌ னிதளிச்‌ திடரோட்ட 
கிறைபெ ருக்கண மரகர வெலுகச்சொனி பெருகெடு நிலம்பேோர்ப்ப. 

(இ. ள்‌.) வேசதங்களொலிக்கும்‌ முழக்கொலியானது எவலையில்லாச 
இசைசளைச்‌ கழிச்துச்செல்லவும்‌, ஏலிக்இன்‌ ஐஉவலிய வீரசகண்டாமணி யணிக்த 
“இருமால்‌ பிரமன்‌ மூதலாஷேேர்‌. செய்யும்‌ சோத்திரவொலியானது அண்ட 
சோளஎகையின்‌ மேலோங்கவும்‌, இறைவராயே சவெபெருமானுடைய அழிய 
இருகடிசலைம்பின்‌ தசையானணது கிலைபெற்த உயிர்சட்கெல்லாம்‌ இன்பத்தை 
ட யதுச்செகித்துத்‌ அன்பத்னதைய்கற்றவும்‌, நிகதவுற்ற பெரிய “சேவசணங் சல 
(இக்கும்‌) அரகாவெஜஞச்‌ தொனி பெரிய பூலோகமுழுவ்து மூடவும்‌, ௭-௮, 

இது முகல்‌ மூன்று கவிகள்‌ ஒரு தொடர்‌, (௧௪) 


௪.௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


தேவ அர்னுபி முரட்டொடு ப௬்றொளைச்‌ சொலரிச்‌ றுபாண்டில்‌ 
பாவு கண்படு மரம்படு திமிலைவெம்‌ பல்லியக்‌ சொ. கையார்பப 
மேவ ருஞ்சடைப்‌ ப£ரதி யுவட்டெழ விண்ணவர்‌ கணஞ்சூழச்‌ 
தாலி ன்‌ இகைப்‌ பிரம்பின லிமையவா முடி.மணி. ௪ுகர்ச்தேட்ட, 


(இ.எ்‌.) தேவ துக்‌. துபிகளும்‌, மாறுபடத்தெர்ளை2 ச'பல துவாரங்களில்‌ 

சல பருக்கைசகற்கள்‌ பொரு திய இறு கைச்‌ தாளல்களு 4, பரர்ச இடமகன்‌ ற 
அண்களைபுடைய அழகு பொருந்திய பம்பையும்‌, திமிலைகளும்‌,) பெரு தற்யெ 
பல வாச்‌ தியத்தொகுதிகரூம்‌ ஆர்ப்பரிக்கவும்‌, சடையிற்‌ பொரு திய கஙகாகு 

பத்‌ ்‌ ௩ ்‌ உ * ய்‌ 
ஊற்றெடுக்கவும்‌, தேவர்‌ கூட்டஞ்‌ சூழவும்‌, கெ$தலில்லாக தஇருகர்‌இ தேர்‌ 
இருக்கையிலேச் திய (பொற்‌) பிரம்பினால்‌ தேவர்கள்‌ கிரீடச்இற்பஇக ச ஈவரத்‌ 
இனககள்‌ பெயர்கது இரதவு.ம்‌. எ. ஸு, 4 (௧௨) 
பனிப்ப டாம்பொதி பிமயமீன்‌ றளித்கருண்‌ [4 2 கதப்‌ பகம்‌ பர்ஸ்ட்‌ 
கனிக்கு எற்தையி னருகுகின்‌ நியற்றிய கமலமென்‌ கரப்டபாணி 
தொனித்த பன்டுறைஈ சதிவழி சாதசொறுர்‌ தூக்கசை செவிதுங்கக்‌ 
குனித்த ஈாயசன்‌ திருடர்‌ தொழுதனர்‌ விண்ணவர்‌ குழாத்தோடும்‌. 
்‌' (இ.எ்‌.) பணிப்படல மூடிய இமாசலமன்னன்‌ பெற்றருளிய மரகதம்‌ 
போலும்‌ பசுமை 8றமைஈச உமாபிராட்டியார்‌, சனிவுற்த இருவுள்ளத்‌.துடன்‌ 
௮ருஇலிருந்து இயற்திய தாமரைாபோலும்‌ மெலலிய ச௪ரதாளம்‌ ஒலிதத சதியின்‌. 
மூறைப்படி,பாடுகின்‌ ஐபா.௨ல்களின்‌ ஓமையானது சர்கடேறும்‌ தஇிருச்செவியி 
லேறவும்‌,தருடனஞ்செய்கின்‌ ந சவபெருமானது திரூடனத்தை(தம்மூடன்‌ 
வற்‌ திருச்‌) சேவர்‌ கூட்டத்துடன்‌ பணிகஈதார்கள்‌,(பிரம விஷ்ணுச்கள்‌.)எஃறு 
குழைச்ச சிந்தையர்‌ குமிழிவிட்‌ டொழுகிய கண்ணினர்‌ சூழையாகின்‌ 
நிழைக்த வன்பின ர௬ுருகய வென்பினர்‌ முகிழ்த்தகை யிணவாங்காச்‌ 
விழைக்த.மவட்கையி னினறன ரயர்ஈகனர்‌ மெய்பொடித்‌ துளகெச்கார்‌ 
தழைர்ச செஞ்சடைப்‌ பரமனை யாடல்கண்‌ டுவப்பொடுச்‌ தலைகினருர்‌. 


(இ.ஃள்‌,) குழைவுற்ற மனமடையவர்களுய்‌, நீர்ககுமிழிகள்‌ துளிக்கும்‌ 
படி. கந்த பாட்பஞ்சாதும்‌ விழிசளேடடையவர்களும்‌, குழைச்து ௧9௩2 அன்‌ 
புடையவர்களும்‌, உருகிய எலுப்பினையுடையவர்களும்‌, (சி. மிசை க) கூப்‌்பியகை 
யை எடாதவர்களுாம்‌, விரும்பிய வாஞ்சையோடு நின்றும்‌, செர்நதும்‌, உடல்‌ 
புளஇழ்தும்‌, மனகெக்கு விட்டும்‌, தழைஈது செறகிறம்‌ வாய்ர்த சடை பொரு 
திய சறடுபரூமான்‌ இருகடனத்தைத்தரிசித்து அன்‌ பின்மேம்பட்டு கின்றார்கள்‌. 
இன்ன ரின்னன மாடல்கண்‌ டுவப்புி,யெறிகதிர்க்‌ கயிலைக்கீழ்‌ 
மன்ஹு சேவ்து மரசுதக்‌ கொடேன்‌ எழூமு மினிதுத்ற 
வன்ன காலையிற்‌ சூரனும்‌ பதுமனு பரிரகச்‌ தவனுமவ்கூர்‌ 
மின்னு வெள்ளெயிற்‌ றடுசனத்‌ தாருக னெனப்படு வெய்யோும்‌, 

(இஃள்‌$ இவர்கள்‌' இவ்வகையாகச்‌ இருமடன தரிசன்ஞ்செய்கு, களிய 
பதிறிருக்சையில்‌, பிசகாச்கின்‌ ற ரண ம்தையுனடய மகாகைலாயத்‌ இன்‌ அடி 
வாரத்தில்‌, பொருர் நிய சேவலும்‌ மரக ரத்‌ இனம்போலும்‌ வளைக்‌ 5 ௪௫ 
லாய்சீத மயிலும்‌ இணிமையாயிருஈதன்‌. அர்‌.த வேளையிறி சூரனும்‌ ப.துமனும்‌ 
இிக்கமுசனும்‌ கூர்மைவாய்ந்து பிச்சாகிக்கும்‌ வெள்ளிய பறிகளையு/பைய சொல்‌ 

அச்றச்ச சோபம டைய சாருரணென்று சொல்லப்பட்ட சொர்க பவ இம்‌, 


சூசாதிகளொடுக்கச்சருக்கம்‌. ௨௯ 


த வெங்கணக்‌ குலத்திவர்‌ சால்வரும்‌.பேசதிமயிற்‌ சுருகேசிப்‌ 

பாத ண்டிணிப்‌ பககயம்‌ பொலுத்தகின்‌ பெரூர்திறல சொலற்பசத்‌ 

கேச னத்திறற்‌ குச்சூடச்‌ தடுதிற லெவர்ளெக்‌ அவ ச்கெட்டேன்‌ (றோ 
பாதி ஞன்முகத தலைவனு அம்மடி போற்றஅத லெளிதன் தே. 

(இ...) பூசசணக்சொடும்‌ குலத்திதூதிச்ச இவர்கள்‌ சால்வரும்‌, புள்ளி 
களையுடைய மயிலுச்சருசே போய்‌,கு டார ச்சடவுளின்‌ இருவடியாகிய கண்ணி 
மாவையகளிர் ச சாமனை மலர்சளைச்சு௦ர்த உன்னுடைய பெரிய வல்லபம்‌ (ஒருவ 
சாத்‌) சொல்துர் தகுதியுபடையதோ? துவசமாகய வெற்றி பொரும்‌ திய சேவ 
ன்‌ பேராற்றலை எவர் தாஞ்‌ சொல்லவல்லவர்‌? ஐயோ] சாமரை மலரை 
யிடமாகச்சொண்ட நான்கு இருமூகஙகளையுடைய பிரமதேவனும்‌, உல்கள்‌ 
பாதங்களைத்துகஇித்தல்‌ எளிதல்லவே, எனு. (௧௬) 
இவைய திச்அுமற்‌ ததிகல ராமென வெறுழ்வலிம்‌ குடையோச்போத்‌ 
கவர்கொ டுஞ்சிறை2 சலுழனு மன்னமுவங்‌ கருத்‌.துற பதியாவா 
யவம இத்தன வறிந்திலிர்‌ போதுமற்‌ ௮ம்மொடு மடுபோககென்‌ 
௮ுவைசெறுப்புமி தமமொடு நால்வரு முருகத்தெழுக்‌ அ டனிறந்பேம்‌. 

(இ.ள்‌,) இவற்றையெல்லா£ தெரிக்தும்‌ அறியாதவையென்று [சண்‌ 
டோர்‌) கூறும்படி, பெருவல்லபத்திக்கு உரியவர்களைப்‌ 'போன்று, பிரிகது 
நீண்ட எறகையுடைய கருடனும்‌ ௮ன்னமுமம்‌ தங்கள்‌ மனத்திற்பொருர்த மதி 
. யாதவைகளாய்‌ உங்களை ௮வமதித்‌ இருக்சன்றன. இவை உங்கட்குததெரியாது 
போலும்‌, உங்களோடு அவ்விரண்டும்‌ வெற்றி பெ௱த சச்கபோருகச்கு ௪ திர்ச்குஞ்‌ 
சமயத்தில்‌; உங்களுடன்‌ நாஙகள்‌ நால்வரும்‌ கோபித்து உடனாக '(துணை) 
சிம்போம்‌, எ.௨வு, (௧) 
எனமொ ழிந்தன விருசெவித்‌ தொளைபுக வெரிப்பொறி விழிகால 
வனமயில்குலச றைபுடைத்‌ செழுஈத.௫' வாரணஞ்‌ சினனு9ிமிப்‌ 
புனைபு டைசசறை யடிதொடப்‌ போர்த்தடு போர்துணிக்‌ தஅபூதத்‌ 
 இணண்மிக்லல்‌ வடவைகக்‌ இயவுருத்‌ தெழுந்தன வெதிர்டோகக, 

(இ.ஸ்‌,) என்று கூறிய சொற்கள்‌, இரண்டு' செலித்‌ தொளைகளிலும்‌ 
புருர்தவுடனே, சண்கள்‌ கெருப்புபபொறிகளைச்‌ சந்தும்படி, ௮ழம௫ய மயிலர்‌ 
னது சனதிரு சறகுகளையும்‌ அடித்தஅுக்கொண்டெழுகதது, சேவலும்‌ கோபமி 
குந்து அலங்கா ரமூடைய இருபுறச்‌ சிறகுகளும்‌ பாசத்இஜ்பட விரிச தவெற்தி 
பெறத்தசீச போர்ச்குச்தொடங்கயெது. பூசசணிச்தினர்‌ சண்கள்‌ வடவஈச்கினி 
யைச்‌ சிதி ௮னவைகளை உ ௰௮ப்பார்சச வண்ணமாய்க்சோபித்தெழும்‌ பின, 
உருவு ௪ீற்றமொத்‌ தெதிர்வர நோக்கிய வுவணமு முலகோத ப்‌ 
பொருபெ ருக்தினாப்‌ பிரளடுஞ்‌ சுவற்றதிய புடைசசறை புடஷைத்தசர்‌ 
விருகொடுசூறை மலரய னன்னமு மெதிர்சடர்‌ க௮ிதழ்மிற்‌ |ப்ப 
செருகி ளைத்தடு இமிலமிட்‌ டுரப்பின திருசன சனஞ்ச க. 

(இ.ள்‌.) சோபமே௦ உருவெடுத்தாற்‌ பேன்ற எஇர்‌ வருவ்முதச்சண்ட 
கருடனு ப, உலகச்‌இற்கு ; மேம்பட்‌ மோதும்‌ பேரிய அலையோடு கூடிய 
ளம வெள்ளத்தையுஞ்‌ சவமச்செய்யத்சச்ச இரு சிறகுகளையும்‌ அடித்துக்‌ 
கொண்டு உர்ப்பறிச்ச; சமவதன னாய பிசம சேவருடைய இருபெகுஞ்‌ ௪ 
கரயுடைய அன்னமும்‌ எஇயே நடக்கு அகதி. இவை எம்முன்‌ விரேச் ச 
கொபம்‌ மேலிட்டெ்பேரக்‌ பூசிச்‌, வசி பெ..சச்ச பேராலியோடு சர்ச்‌ 
சித்தன்‌. எஃ ௮, ்‌ ்‌ (௪௯) 


௬.௦ உபதேசகாண்டம்‌ 


மேற்படி வேமூ. 
தெழித்தனவு ரப்பினசி னத்தனக னற்பொதிதெ நிப்பவெதிசே 
அிழிக்சனசக டி த்தனமி திச்சனவ லங்குதிராவேலை சஇழையாத்‌ 
சுழித்தனவு வட்டெழகெ டுங்கிரிழு டி.த்தலைஅ எக்கியதஇரக்‌ , 
கொழித்தெழுகிலக்‌ கள்‌ கொழுந்தொடுபடர்ந்அ திசைகொண்டுமறு க, 

(இ..ள்‌.) இவ்விரண்டின்‌ றகையடிக்அுக்கொண்ட காற்றினால்‌, அசை. 
இன்ற அலைகளையுடைய கடலானது சுழித்துப்பெருக்கெடுச்சவும்‌, கெடிய மேரு 
பர்வசமானது கொடு முடிகளாகிய ச௪னது சிகரங்களை யசைச்ததிரவும்‌, சொ 
தித்தெழுனெ்ற நிலச்‌ இன்‌ புழுதிகள்‌ கொழுக்‌ சாகப்படர்க்து இிசைகளிழ்‌ சுழல 
வு, பேசொலி செய்தன. கர்ச்சுதச்சன கோபித்தன நெருப்புப்‌ பொறிபறக்க 
அ௮வைசளை எதிர்த்துப்பார்த்தன; பற்கள்‌ கடித்சன, பூகியை அழுத்தி 
மிஇக்சன, (௪. ௮, (௨௦) 
ஆ தவஜனொ ளித்தனன சும்புறுப சும்பொனுல கண்டா வெருவிப்‌ 
போதரகதி னைக சனரி டி. க்குலமி டிப்பொடுபொ ரிக்க திருமான்‌ 
மீதொடுகெ டுஞ்சிகர மாயிரநி ரைக்சுவட மேரு வரையு 
மாதிரமு ழக்கவரு மாருதமெ னப்பதறி மம்ம ரூறுமால்‌. 

(இ.எ்‌.) சூரியன்‌ மறைக்கனன்‌, வழுக்குகலுடைய பசுபபொன்‌ "மய 
மான தேவலோச்‌ தில்‌ வடக்குக்‌ தேவர்கள்‌ ௮ஞ்சி அவ்விடம்‌ விட்டு நீங்கச்‌ 
கருதினார்கள்‌. இடிச்கூட்டங்கள்‌ இடித்துக்கொண்டு பொரிர்துதிர்ஈ்சன. மே 
லோங்கெெ நெடிய ஆயிரஞ்சகரங்களையுடைய வடஇசையிலுள்ள மேருமலையும்‌, 
இிசைகளெல்லாங்‌ கலங்கவருஞ்‌ சண்டமாருதத்தைக்‌ கண்டதுபோலப்‌ பதை 
பதைத்துத்‌ துக்இக்கு., எ. (௨௪) 
வாளெயிற துக்கியக ணத்தலைவர்‌ கால்வரும னஞ்சி னவினார்‌ 
கோளுறுக றைக்கலுழ னோேடெதிர்ம லைந்கமர்கொ டுத்து னர்களாற்‌ 
ருளொடுசெ டித்தலைக டிச்அகறி டச்சிகிக டஞ்சி றையினான்‌ 
மூளுறுசி னக்கலுழ னைப்பிடர்பு டைக்கதுமு ழக்க மெழவே. 

(இ. ன.) ஒளிபொருகதிய பற்களைக்சடிச்ச ௮௪ நான்கு கணத்‌ தலைவர்‌ 
களும்‌ மனச்துற்‌ கோபுமிகுர்‌ தவர்களாய்‌, வலிதங்கெய பிற்குகளையுடைய ௧௬௨ 
னோ டெதிர்த்துப்‌ போர்செய்தரர்கள்‌. கோபமிக்ச சருடனு டய கால்களோடு 
மூருட்டுத்தலையையு&: கடித்துதறவேண்டுமென்ற௮ு, மயிலானது தனது பெருஞ்‌ 
இ. றன்‌ பேரொலியுண்டாகும்‌ வகையாக அதன்‌ கழுத்திலடி3௪.து. எ-று. () 
ஆசணமு தற்றலைவ னேறியக டஞ்சிறையு னத்தி லுடனே 
வாரணசகெடுங்கொடி.ம லைந்ததிற லிதெனவ ழங்க வசமோ 
கூரடியு கிர்ச்சவடு கொண்டெகின கெஞ்சுகுறை பட்ட குறைவாய்ச்‌ 
சேசரியுக ளித்தெழவ யச்சிறைபு டைத்தத.து றக்க மதிர, 

(இ...) கேதங்களை யுரைக்க முதல்வனாகிய பிரமதேவன்‌ ஏறுஇன்ற 
பரந்த இறகுகளையுடைய அ௮ன்னத்தோடு, நீண்டிசொடியாகிய சேவல்‌ போர்‌ 
செய்ச ஆற்றலை இவஙசையென்று சொல்லலியலுமோ 2 தன்தி கூரிய கால்‌ 
களின்‌ ஈசச்குறியிஞில்‌ அன்னத்தின்‌ கெஞ்சைக்குத்திய அச்சாயத்‌ இனின்‌ ௮ம்‌ 
உதிரம்‌ பெறாகியொழுகும்படி மேவ்லோசமும்‌ ௮.இரச்சச்சதாய்‌ சன்வலிய 
ர ௦சாலடிக் ௧௮. எ. ௮, (டே) 


சூராதிகளொடுக்கச்சருக்கம்‌. ௩௧ 


இத்கலைய ர௬ுஞ்சமரி ழைத்தகரு டக்கொடியி ழர்து நெவொன்‌ 
மொய்த்தசிறை தட்டியெழ வோதிமம தன்பிறகு முந்து அவதாரத்‌ 
கைத்தலைநெடுங்கதையபொ றுத்தெறிக ணத்தலைவார்‌ சண்டு சதழ்வார்‌ 
சிக்திரடு யிற்கொடிய குக்குடம வற்றின்வழி சென்று கொடரச. 

(இ.எ்‌.) இவவிடததிற்‌ பெருட்போர்‌ செய்தகருன்‌ வலியிழச்‌ து பெரிய 
ஆகாயமார்ச்சமாய்‌ த சன்னிரு சிறகையும்‌ புடைச் துக்கொண்டு பறந்தோட; 
அன்னமும்‌ அதனைப்பின்றொடர்ந்து பறச்சன்றமையால்‌, அழகயமயிலும்‌ 
சொடியாயெ சேவலும்‌ அவற்றின்பின்னே சென்று துறத்த, கைகளில்‌ நீண்ட 
கதாயுதமேச்‌இப்‌ பகைஞர்பேலெறியும்‌ பூகசணகாதர்‌ அதுகண்டு மனங்கொதிச்‌ 
இன்றார்கள்‌, எ. று, (௨௪) 
சென்றிடுபெ ருந்திசையு மண்டமும திர்ந்துயிர்சி தைந்து மறுக 
மன்றன்மல மோனுலக டைந்தெகின்ம றைந்தறுவ யக்க ஓழனு 
நின்றெழுது ஸூக்கொடுமு குந்தனுல கத்திடைநி மிர்ந்து மறையக்‌ 
கன்றிய னத்தொடுதொ டாரக்தடிப டர்ந்ததுக லாப மயிலே. 

(இ-ள்‌.) ௮ன்னமானது தான்‌ செல்லுச்திசைகளும்‌ ௮ண்டகோடிகளும்‌ 
௮ இர்வெய்‌ இ ஆங்குள்ள சவ ராஇகளும்‌ அ௮ழிச்து து.ச்கிச்ச, மணங்கமமுக்‌ தாம 
ராலகில்‌ வ௫ககும்‌ பிரமசேவனுடைய சத்தியலோசச்கை யடைந்து மறைச்‌ 
துவிட்டது. வெற்றிகங்கயெ”கருடனலும்‌ அ௮ங்கிருந்துண்டாகிய பயத்துடன்‌ விஷ்‌ 
ணுமூர்த்தியின்‌ வைகுஈ்சச்திலே யோடி மறைந்அுவி.... தோசையையுையமயி 
லானது மிகுகதகோபத்துடன்‌ பின்றொடர்க்து சென்றது, எ. று, (௨௫) 
ஆயிரமி தழ்க்கமல பிடிகையி ருக்குமய னாதி யுலகற்‌ 
பாய க ணத்தினில னக்துயிர்செ குதக்தது படர்ர்அ நெடுவா 
னேயஅழமு குந்தனுல கெய்தியலி ௬ுஞூஹறைவ யக்க அழனைப்‌ 
போயுயிர்ப தித்ததுமு குந்தனுல கம்பொடிப டச்சு தறியே. 

(இ-எ்‌.) ஆயிரம்‌ இதழ்சளையுடைய தாமனணாப்பீடத்‌ திலிருச்குஞ்‌ சதுமுச 
ளுடைய சத்தியலோகத்தில்‌ முதலிற்பாய்ச் சது, ஒரு கணப்பொழு இற்குள்ளாக௫ 
அ௮ன்னத்திஞயினா யகற்றியது. அங்கிருந்து சென்று, நீண்ட ஓசாயவழியாச 
வைகுநரீத மெய்தி ௮வ்வைகுந்தம தாள்படும்படியழித்து; அங்கே மறைந்திருந்த 
பெரிய சிறகுகளையுடைய, வெற்றிபொருக்திய கருடனைய௰ஹ்௰ அசன்‌ உயிரைப்‌ 
போக்கியது, எ. று. 6 (௨௪௬) 
அங்கணம சர்க்குமுத னாயகனமு குக்கனுல கத்தை யழியாச்‌ 
செங்கமல காயகனி ரூக்தவுல கப்ப.தஸி இரதி டமூனிக்‌ 0 பல்‌ _ிரூம்‌ 
தெங்கணும்வெ குண்டுகொடி. வாரணி யிர்ப்பொறைகொ தித்த செ 
வெங்கணிகல்‌ வாளெயிறுடைத்தலைவ கெல்கணும்வெ குண்டு முனிவர்‌. 

(இ-ள்‌.) கொடியாகயெ சேவலானது, அவ்விடத்திலே விழவர்களுக்கு 
மூ. தத்றலைவராகிய விஷ்ணுவின்‌ (வைகுர்‌ 2) லோசகச்சையழித்து, செர்சாமரை 
லைரிலெழுச் தருளிய பிரமதேவன்‌ பதவியாகிய சத்தியலோகமு மழியும்படி. 
சோபித்த, இவ்விருபசவிகளிலுமுள்ஏ பலவே ரா௫இகளையும்‌ கோபித்தப்‌ பசித்‌ 
த்து, ௮க்ூனிரூழ்ர்ச கொடிய கண்களையும்‌ வலியமை௩து ஒளிசெய்யும்‌ பத்‌ 
களையுமூடைய சணத்தலைவர்கள்‌ சால்வரும்‌ ஏங்செய்குவ்‌ கோபித்துக்‌ துவர்‌, 
இப்படிய ருஞ்சஎரி ஆழத்திடும இர்ப்பினிலெ முத்த விமையோர்‌ 
குப்படிவி ரற்பதமு ௮த்ததநெடி தோடிளா்க லக்க மூறுவா 


கூட உபதேசகாண்டம்‌. 
செப்படியி னிக்குடியி ர௬ுப்பதென விம்மலினி ரல்‌ வெருவர 

ம்‌] ட்‌ ச 5 ம்‌] ந்‌ 
மைப்படிசு எத்தனட வம்புரிச ருங்கபிலை வக்க ஹுஇளுரளி 

ட்‌ 2 

(இ. ள்‌.) இவ்வண்ணமாசப்‌ பெரும்போர்‌ செய்யும்‌ அதிர்சீசியால்‌ பயர்‌ 
சோடிய சேவர்சள்‌, சம்பாதங்களிலுள்ள இளைகள்போன்ற விரல்கள்‌ கிலச்இற்‌ 
பதிய விரை*சோடிச்சலங்கி, இனிகாம்‌ எங்கனம்‌ குடியிருப்போமென்று விம்‌ 
முதலுடன்‌ அுச்சமெய்‌ இ), அலாலவிடச்தற்கப நீலகண்டச்தையுடைய சிவபெ 
ரூமான்‌ ஆனர்ச ௩டனமியற்௮ுச இருச்சைலாயமலையைச்‌ சேர்க தார்கள்‌. எனு, 


“ப்படி விரற்பதம்‌?? என்பதை, *“அடிகப்பு விரல்பதம்‌'? எனமாற்றுக, () 


அன்னவர்தி ருக்கயிலை யண்மினர்கொடுஞ்சமர டர்த்த மயிலு 
மின்னெயிறு டைக்கணமும்‌ வாரணமு மக்கயிலை வெற்பு மருவி 
மன்னியொரு பாகமுற மு-தமார ரம்பொனணி வாயி லினுரு 
வின்னலினி யாரொடுப்வி எம்புஅமெ னத்தனியி ரங்கி பொலிவார்‌. 

(இ.ஸ்‌.) ௮த்தேவர்கள்‌ இருக்கைலையை யடைகம்தார்கள்‌, பெரு போர்‌ 
புரிர்சமாயிலும்‌, மின்னுகன்ற பற்களையுடைய பூசசணத்தலைவர்களும்‌, சேவ 
அம்‌ ௮அககசைலாயகிரியை யடைர்‌ து ஒருபச்சலிற்‌ பொருந தியிருக்ச,முற்படவந்த 
சேவர்கள்‌ அழகிய : பொன்னாலாகிய இருவாயிலையடைஈது, ஈமச்குற்றதுன்‌ 
பத்சை இனியாவபோமெ விண்ணப்பிட்போமென்தறு தனித்தனி இரக்கமெய்தி 
ஞர்கள்‌, எ. அஃ 

*யாரொடும்‌ விஎடப்புது5'” என்றது . கருடலும்‌ ௮ன்னமும்‌ அ௮ழிகத 
துடன்‌ வைகுக்சமும்‌ சத்தியலோகமும்‌ பாழ்ப்படு சப்பட்டமையின்‌ அவற்கின்‌ 
இறைவர்சளான இரு பால்‌ பிரமன்‌ இவர்களோடு முூறையிவெகா, துன்பிழைத்த 
மயிலும்‌ சேவலும்‌ குமார சுவாமியின்‌ வாசனமுவங்‌ கொடியுமாகலின்‌ அவர்‌ பால்‌ 
மூறையிடுவசா,சூரன பது. பன்‌ சிங்கன்‌ தாரசனெனும்‌ கணச்தசலைவர்கள்சவபெரு 
மானுடைய ஐட்களாகலின்‌ அவர்பால்‌ மூறையிவெதாவென்று தேரு துவருக்‌ 
இன்சென்பதா.ம்‌. (௨௯) 
ஆய சுரி கழ்ந்கபொழு தாரணமு தற்பாளை யாடல்‌ பரலிச்‌ 
சேயொளிவி ரித்கபச பங்கயம்வ ணஙகினர்தி ரும்பி வரது 
மாயனையெ திர்ஈது நெடு வானவர்கு மாமொடுவ ணங்க வழிபா 
டேயதுபு ரிந்துவெரு வக்துபடு தங்குறையி ரா புகலவார்‌. 


(இ. ஸ்‌) அூய இச்செய்தி நிசழ்நத காலத்தில்‌, வேச முதல்வராஇய 
இவபெருமானை ஈடன காலத்தில்‌ தரிசனஞ்செய்௮, செவ்வொளிபரப்பிய பாத 
தாமரையைப்‌ பணிக தவர்கள்‌ இரும்‌ பிவரவும்‌, மிகுதியா௫ிய வானவர்கூட்டமாக 
விஷ்ணுஞூர்‌ஆ்தியைச்சகண்டு வணங்க, தகுதியாகிய வழிபாடுகளைச்செய்து பயங்‌ 
கொண்டு தமக்குற்ற குறைகளை முறையிட்டு யாள்ச்து விண்ணப்பஞ்செய்யச்‌ 
துதப்பாராயினர்‌, எ. ௮, | (௯௦. 

தரவுக்‌ கோச்சகக்கலிப்பா. 
மூவா முதலே முனரிச்‌ தருகாபிப்‌ 
பூவா ஓலகளித்த..புண்ணியனே பெம்முயிரைக்‌ 
காவா யெனிலெவரே சாப்பார்‌ கடத க்குச்‌. 
சேவா பசுந்துழரீய்ச்‌ சென்னிப்‌ பெருமானே. 


ர 


சூரா.திளொடுக்கச்ச ரங்கம்‌. ௩௩. 


(இ.ஸ்‌.4 அழியாத முசந்பொருளே! நருவுர் தி யாகிய சொ தாமரை மல 
ரிணால்‌ எல்லா வுலகங்களையு.ம்‌ படைத்த புண்ணிய சூர்ச்தியே! நீ எங்களுயிஸ க்‌ 
கார்வாலு விவொயாகல்‌ வேறெவர்தாப்‌ சர்க்கவல்லவர்‌ 7 க்ஷீராப்தியில அறி 
அயில்புரியு்‌ தேகதேவனே! பசியதுளவ .ஈலை.ப ணிட்த இருமூடியையடைய கடவுளே! 


அன்றோர்‌ களிருதி சூல மெனவழைப்பச்‌ 
சென்ே டி. யோடாவிடர்‌இர்த? சேவகனே 
ன்றோடினக்காற்த கோவே யுலகளந்து 


(க 
நின்றோ யெரிகிழிக்கு கேமிப்‌ பெருமானே. 


(இ-்‌.) முன்னாளில்‌, ஒருயானை [சஜே! இன்‌] ஆதி௫ுலமேயெனக 
கூப்பிட விரைக்தோடிச்சென்.று நீங்காச துன்பக்சைத்தொலைத் த சேவகழமுடை 
யே! (கோவர்த்தன மென்னுள்‌) குன்றினால்‌ பசு ப க்தையை (இர்‌ தரன்‌ பெய்‌ 
வித்த சோனைமாரியினின்று! ) காத்தருளிய சலைவரே1 உலகை (இரிவிக்கர 
மாவதாரங்கொண்டு) ௮ளர்து ன்‌ றவமே! தியைப்போலப்‌ பி சா௫ிக்கும்‌ (சகுதரி 
சனமென்னும்‌) சச்கிராயுதே தய பெருபரசனெ! எ. று. (௬௨) 


ஐயோ வமர ருலகிறந்த காழியாப்‌ 

வெய்யோ மெமைக்காப்பா 'ரூன்னன்றி வேறுளேசோ 
மையோடு மேனி பயூங்‌ கூஞசிறையாற்‌ 

செயயா ளூறைநின்‌ திரூகாடுஞ சிந்திய. 


(இ.ஏஎ்‌,) ஐயோ! சக்சாசாரியே! சேவலோகம்‌ ௮ழிமசத- கொடியோங்‌ 
களாகிய எஏஃமை உன்னையன்றிச்காப்போர்‌ வேறொருவருண்டோ? மேசம்‌ 
போலும்‌ நீல நிறமேனியைபுடைப மயிலின்‌ வலிய சிஈகினால்‌, திருமகள்‌ வ௫க்‌ 
கு.ப்‌ உன்னுடைய இருமாடாகிய வைகு மமூம்‌ அழிக்தது. எ. ஹு. , (௬௯) 


வாழி மவரோ னிருக்கு மலர்க்கோயில்‌ 

பூழி. படச்சிமைக்அ போயினதே |/ங்கவரு, 
மரழி வரைபபுறக0 கா வண்டத்‌இ னப்புறமோ 
வூழி யளக்கா மெயெளிபய முணரேமால்‌, 


(இ.எள்‌.) தாமரை லலரி.ருக்கும்‌ பிரமதேவன்‌ ழு தருரிய சத்திய 
லோகமும்‌ புழு தியாசச இசை நகுபோமிற்ற, அவ்விடங்களிலிருந த) சேவர்‌ 
க, சச்கரவாளகிரியின்‌ ௮ப்புறபோ இவவண்டத்திற்‌ சகப்புறபோ [சென்‌ 
ரூர்கள்‌. ] ஊழிச்சாலங்களை யஎவிட்டவரே! அ௮டியேங்கள்‌ அ.தி இலோவ்‌. (௬௪/ 


தேறு காமரையோ னேறு கெடுளதூவிர்‌ 
சோறு மன்னஞ்‌ சிசைததாற்‌ ஹேதுளவக்‌ 
காரோறு பூங்கமலக்‌ கண்ணா கடலவண்ணா 
பேோசமோறே நீயேதும்‌ டவ சம்‌ போயிற்முல்‌, 


(இ-ள்‌) சேன்‌ அளிக்கும்‌ க வாயு கரு நகிறமமைத செக்சா 
மணாச்சண்ணையவடயலாரோ! சடல்போலும்ரீல வர்ணமுடையவரே! நீரிதூள்ன 
காமரையில்‌ ௨.ூக்கும்‌ பிசமழேவன்‌ ஊர்‌: செலுக்லும்‌ நெடிய தாவனியை 
யுடைய சறப்புததங்கிய அன்ன மழிய்மது, சீ சறிச்செலுச்தும்‌ படி ராஜ 
ஞுயெ கருடனும்‌ உயிர்பேபது. எ. (௯௫) 


ப 


வச உபதெசகாண்ம் டு 


வெண்பாற்‌ பிறையெயித்று வெவ்லாய்க்‌ கணாகால்வ 
ருண்பா னவர்க்கிவ்‌ வுலகடையப்‌ போதுமோ 
வெண்பா லடங்குமோ கெம்மோரிறப்பெல்லாங்‌ 
கண்பார்‌ கருணை திகிதுள வேற்‌ காண்பேமால்‌, 


(இ-ச்‌.) பால்போலும்‌ வெண்மையாய்‌ எபிறைபோதும்‌ (வளைக்ச பற்களை 
வம்‌, சொடிய வாயையுமுடைய சணதாதர்‌ கால்வரும்‌ உண்ணப்புகுக்சால்‌ 
அவர்கட்கு இவ்வுலகமுழுவதும்‌ போ௮ுபோ? (போதாது) ஏம்மஜேோர்‌ இறத்தல்‌ 
கணக்கலடஙவகுமோ? இருச்கண்‌ சோச்யெருள்ச, சிதிதுகருணையிருக்குமாயின்‌ 
இறநதோரா மிண்டுல்காணப்‌ பெறுவோம்‌. ச று, (௪௪) 


என்னா வண௫் யிமையோ சொதிர்கிற்பப்‌ 
பொன்னளுண்‌ முளரிப்‌ புயல்பூச்‌ தனையோனும்‌ 
பள்னாண்‌ மலாக்சகமலப பண்ணவலனும்‌ போயினார்‌ 
மின்னா ரலங்கிலைய வேலோறழ்‌ குறுகினூர்‌, 


(இ-ன்‌.) என்ன தேவர்கள்‌ பணிந்து எதி/கிற்ச,), பொன்னிறமமைஈத 
அன்றலாகக தாமாரைபோறும்‌ அுவயவஙகள்வாய்ஈகத மேசம்போலும்‌ நிறக்‌ 
சங்யெ இரு.மாலும்‌, யசவருகதுஇிச்கின்ற புதியசாமரை மலர்ப்பீடச்சை 
யுடைய பிரமதேவனுஞ்சென்று, மின்னலைவீசி யசைகன்ற தகட்வெடிவாகய 
வேற்படையேக திய குமா. ரசுவாமிபால்‌ அடைஈகதார்கள்‌.எ - வு. தி 


கண்டா ரிருகண்‌ களிகூர்ர்கா ரோர்மருங்கு . 
கண்டா மரைமேக மன்னான்‌ றனிநின்‌ 

ஜனெண்டா மராக்சலிசு வீற்றிருக்கு மோதிமத்தோன்‌ 
விண்டா லுழந்தபரி செல்லாம்‌ விளம்புவான்‌, 


பூ 

இ-ள்‌,) இருவிழிளாலுர்‌ தரிசித்து ஆனக்தமிகுர்தார்கள்‌, குளிர்ச்டி 
பொருக்திய தாமரை மலர்கத மேகத்தையொத்த இருமால்‌ ஒருபச்கலில்‌ 
தனித்து நின்றார்‌. ஒளிபொருந்திய கமலாசனழ்தில்‌ எமூரதருளியிருக்கும்‌ 
அ௮ன்னவாகனனாகிய பிரமதேவன்‌ தேவலோகம்‌ பட்டபாடு முழுவதையும்‌ 
விண்ணப்பிச்சகலாயினன்‌. ௪. று. (௬௮) 


வாரார்‌ ம்லையுமையா ளீன்ற மகவேயெம்‌ 
போரோழே வாலுலகங்‌ காத்தளிதச௪ புண்ணியனே 
தாரே தியகடப்பர்‌ தாரோய்‌ சமர்கடந்த 


“வீரா பயூரா விளங்கலைய வேலோனே. 


(இ. எ.) சச்சணிசச குமங்களையுடைய உமாபிராட்டியார்‌ ஈன்‌ றருளிய 
குழந்‌ சாய்‌ | ேபரர்க்களத்‌இல்‌ எய்‌.சள்‌ ஆண்டுல்கமே! தேவலோகத்ழைச்‌ காத்‌ 
திரட்டித்‌ ச புண்ணியகருபியே! கடப்பமலர்களா ற்கோம்ச மாலையணிச்‌ தவனே! 
(கார்சளோடாத்திய  யூத்தத்சை வெத்றிசொண்ட வீரனே 1 மலில்‌ 
வாசனனே 1! பிரசாரிக்கின்‌ உ இலைவடிவான்‌வேலாயுகனே! எ- வு, (௯௯) 


தேவே .புரந்தகானுர்‌ செல்வமே செங்கமலப்‌ 

பூவே வெனச்கும்‌ பொகுள்விரித்த புண்ணியனே 
வே யலங்லெய வேலோய்‌ அருஇயரறாக்‌ 

கோவே கடம்பலரும்‌ பன்னிருதோட்‌.ஸஞுன்‌. றமே, 


ஞரதிகளொயித்கச்சருக்கம்‌. ௩.௫: 


(இ.ஃனஸ்‌.) கடவுளே! இர்திரனு க்குப்‌ (பசைக்பான சூரனாதியமையசற்‌றிச்‌ 
அற்பசராட்டை முப்படியளிதத) செல்வம்‌ போல்லானே 1 செச். தாமரை 
மலரில்‌ வூக்கும்‌ அடியேனுக்கும்‌ வேதப்பொருளைவினிக்யெ புண்ணியவானே 1 
பரிசுத்த மெய்திப்பிரசாச்சின் ற தசட்வெடிவாகஇய்‌ லே.த்படையேக இயவனே] 
வேசத்தினின்றும்‌ நீள்சாத தலைவனே 1! கடப்பமாலை விளங்குகன்‌ உ பன்னிரு 
புயங்களையுடைய சிறுகுன்௮ு போல்வானே 1 ள. ு. (௯௦0) 


சாதா வொருதனியே சான்‌ மறையே காப்புரட்டி 

யோகர்‌ மழையே பிரணவத்தி ஜுண்மயமே 
தாதிரிகிறும்‌ புலப்படாப்‌ போர்க்களிறே 
வதிர்ச்‌ மத்‌ தமழையே தண்கருணை வெள்ளமே, 

(இஃ, தலைவனே ! ஓப்பற்ற எகனே ! கான்குவேத சொளுபியே | 
காவைப்பு£ட்டிச்‌ சொல்லட்படாத மறைபொருளே! பிரணவத்இல்‌ கிறைக்த 
பூரணமே! பூகாதிகளிலிருகதுங்‌ காணப்படாத போர்புரியும்‌ யானைபோல்‌ 
வானே ! ' வேதசிவாகமங்களின்‌ துதையே! குளிர்ச்சபொருர்‌ திய ருபைப்‌ 
பெருக்கமே] எ.ஃு, (௪௧) 

தேம்கு திரைததும்பு தெண்ணீரின்‌ மெய்ஞ்ஞான 
மோங்கி நிரம்பு சரவணத்தி னுற்பவமே 

தாங்கு சிகியகண்டைத்‌ தாளோ யிடையருப்‌ 
பூல்கருணை யாறு முகம்பூத்த பொற்கிரியே. 

(இ-ன்‌;) சேக்கெடுக்கும்‌ அலைகள்‌ சதும்புன்‌ உ தெளி தநீரில்‌ மெய்ஞ்‌ 
ஞானம்‌ பெருஇிகிரம்பிய சரவணப்பொய்கையில்‌ இருவவசாரஞ்செய்‌ வனே 
இறியகண்டைசூடிய இருவடிகளையுடையவனே ! நீங்காது இருவருள்‌ பெருகும்‌ 
ஆலு இருமுகககளையுடைய பொத்குரிபோல்பவனே ! ஏ. ௮, (௪௨) 

கூற்ற முரணறுக்கு மாறெழுத்னுக்‌ கொண்டடியேம்‌ 
போற்று மெளியாய்‌ வலியாய்‌ புராதனனே 

யாற்ற லரும்புலத்தை வென்றோ ரசகக்தெளிய 
கோற்றிழைத்த வெண்ணூா னுடக்குமணி மார்போனே. 


(இ.எ்‌.்‌ கூற்றுவனறுடைய வலிமையையகத்றுப்‌? சட்கூர மறுவைத்‌ 
தியசனஞ்செய்து அடியேஙகள்‌ துதிசெய்கிலீ ஐ எளிமையானவனே | வலி 
யோனே ! பழையோனே 1! வெல்லுதற்கரிய வலியமைக த ஐம்புலன்களை வென்‌ 
வர்கள்‌ மனகதெளியம்படி தவஞ்செய்தியற்திய வெள்ளிய உீபஷ்சுமசைய 
இருமார்புடையவனே 1 எ. று, (௪௯) 

என்று பலவு மெடுத்சேத்திக்‌ கைகூப்பி 

நின்ன மலர்சாய்‌ புசையா ரிகழ்ததுவான்‌ 

கன்று எனக்கணமுங கார்மயிதுங்‌ குக்குடமுஞ்‌ 
சென்தெ௫னத்‌ தோடும்‌ சலுழனொ௫ஞ்‌ சறினவால்‌, 

(இ-ஸ்‌.) என்௮ பிரமதேவன்‌ பலவசையாகவும்‌ எடுக்‌ ௮,ச்‌ அச்‌. 
கைஞுலித்து ஒருபச்சலில்‌ கின்மு வாய்பொச்இச்சொண்டு கசொல்லுகின்‌னுன்‌. 
மிச கோபநுடைய பூசசணமுக்‌, க்ரியமயிதும்‌ சேவஅம்போய்‌ அ௮ன்னச்துட 
இம்‌ சரு௨றுஉலுல்‌ போர்செொய்‌ சன. கர உ 


௩.௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


சிறுஞ்‌ செயலொழித்த திண்டுழைய வன்கலூழ 
னேறுந்‌ தமியே னெனைக்தகாங்கு-மோதிமத்தோ 
டாறுஞ்‌ சிறகேர்ய்ர்‌ கலமந்‌ சுபரிழர்‌ த 

மாறஞ்‌ சினவாய்ப்‌ புறங்கொடுத்து வானடைக்த, 


(இ.ள்‌.' போர்புரிதலத்ற வலிய இதூனைவாப்௩த கருடத்தலைவனும்‌, 
அடியவனாூய என்னைச்சாங்குகின்ற அன்னத்துடன்‌ அசைந்துசொண்டிருக 
குஞ்சிறகுகளோய்ர்து வரும்‌ இப்‌ போர்புரிசலை விட்டுப்பகைவர்க்குப்‌ பயம தவை 
களாய்ப்‌ புறமுதுகுகாட்டித்‌ தேவலோக .ஃய்தன, எ.ஃனு. (௪௫) 


பின்போ பென திருக்கை மாளப்‌ பெரிதிழைக்‌.து 
௮ன்போடென்‌ னோதிபச்கை மாய்க்‌ அ வயக்கலுர 
னென்போ டொடிய முடிக்துமஅத தேசனவாற 
பொன்போ லுருவா யரியுலகும்‌ போயிற்றால்‌, 


(இ-ள்‌.) பொன்போலும்‌ இருவபேனணியை புடையவனே 1! அ௮ைபின்‌ 
டர்ந்து சென்று என்னுடைய பீடமமுதலியவை அழியும்படி மிகச திய 
இழைத்து, வலிை ட்படனேயடியேன்‌ (வாகன டாகிய) ௮ணன்னழ்தை அுதித்து 
வெற்றியள்ள கருடனது எலும்புகளும்‌ ஒடிபும்படி கொன்று திரும்பிப்போ 
யின. இருமாலினுலக.ரகிய வைகுக்கம்ம்‌ அதி்துயோயிற்று, எ-௮..௨௪௬) 


வானோ ரெகரிறர்காரவ்‌ வானோரி 
னேணனோ வடவராயும்‌ பலவரையு மெய்தினார்‌ 
பானே புரல்வே னிவர்பிழைக்கா ரிக்குறமுர்‌ 
கேனே டினவண்‌ டுடபூக்‌ கெரியலாய்‌. 


(இ-ள்‌) சேவர்களில்‌ ௮ேே கர்‌ இறர![து பட்டார்கள்‌. அதசேவரில்‌ 
மற்றையோர்‌ மேருமலையைபயும்‌ பல பலைகளைபஞ்‌ சென்றடையமதார்கள்‌. (அவ்‌ 
விடயத்தை) ௮டியேனோ சொல்லவல்லவன்‌? இவர்கள்தான்‌ பிழைத்தவர்கள்‌. 
(என்னு ன்‌) இங்கும்‌ தார்கள்‌. | தேன்‌ | பெண்வண்டுகளுடனே கூட்டமாக 
தண்வண்டுகளும்‌ குடைக்‌ தகொண்டிருக்கு கடப்படலர்‌ ாலையணிரஈ தவனே]! 


என்றுவாக்கு வெல்லாக திருர்செவிதாழ்த்‌ கெமபிரான்‌ 
ூன்றுருவ மன்ன கணத்தோர்க்‌ சொணர்பென்ரு 
னினத சணத்தோர்‌ தெடி கோடி க்‌ கூவுற! 
மன்றிழைக்க சூரன்‌ மூகலோர்வந கண்மினார்‌, 


(இ ள்‌, என்றிவவாறு 24! பெருமானாகிய குமாரசுமா மி, கூறிய 
வற்றையெல்லாம்‌ திருச்செவியிற்கொண்டு, டலேபோலும்‌ வடிவமைக்க அப்பூத 
கணங்கள்‌ -ரல்வரைச்சொண்வெருகவென்று கட்.சோயிட்டனர்‌. ௮ ருகிரு£்‌ ௪ 
கணச்சவர்கள்‌ விராஈசோடிச்கூப்‌.பிடவு..- கெமயிழைம்தசூரன்‌ மூதலாஞார்‌ 
வந்து சேர்ந்தார்கள்‌. ௭-௮. (௪ல்‌ 


ஈரவாய்‌ வறப்பக்‌ குற௮ுர்தா ணடுநடுங்க 
வோவாமஜ்‌ திறலோய்ர்‌ அதுயிர்கடுங்கி யுள்ளழிக் த 
மேவா வெருவெருக்று கின்தனச்ரல்‌ வெங்காலக்‌ 
தீவாய்‌ விழித்தவிழி பாலிற்‌ நிகழம்ர்தனவால்‌, 


சூரா திமளொடுககச்சரும்நம்‌. ௩.௪ 


(இ-ள்‌,) காவும்‌ வாயும்‌ வதளவும்‌, குறுயெசால்கள்‌ நடுங்கவும்‌, நீங்காத 
வல்லபம்‌ நீங்க, உயிர்சடுக்செய்தி மனச்சலச்சமூற்று, மிசப்பயக்து வட்து 
கின்றார்கள்‌. வெல்வியகழல்சாற்று ஊழித்தியுடன்க்லர2.துபோன்ற தன்மை 
யுற்றுப்‌ பார்த்தவிழிசள்‌ பால்போல்‌ வெளிசாய்‌ விளக்ெ, எ.ஃறு.. (சக்ட 


வர்தா ரடியற்ற மாமரம்போல்‌ வீழ்ர் அ பணி 
சுக்கா ரவரைக்‌ கனிவே லிறைகசோரக்கிச்‌ 
செக்கா மரையுலகு மேலுலகுஞ்‌ க்‌ 
நந்தா வலிகொலைத்‌ து வானவாதக நாடழித்தர்‌, 


(இ.்‌.) வந்து அடியற்ற பெரு. 2 பபோல வீழ்‌:து பணிக்தார்கள்‌. ௮ப்‌ 
பூதகணம்களை யொப்பற்ற வேற்படைகாப்கிப இறைவன்‌ கண்டு, சத்தியலோ 
கச்தையும்‌, ௮சன்ேேபஃபட்ட வைகு தச்சையு. பாழாககினீர்கள்‌, சேவர்க 
ளது கெடாதகவல்லபத்தை யகற்றி,அவர்கள்‌ உலகஜ்தையும்‌ அழித்திர்கள்‌,ஏ-ுஃ 


நீவி ரினிப்போய்‌ கெடுரீர்ப்‌ பெருகிலத்அப்‌ 
பாவ நிருகர்குலச்‌ துற்பவிக்‌ தப்‌ பன்முறையாற்‌ 
மேவ ரிவர்க்கிிக்கண்‌ செய்வீர்‌ கடைமாறையெம்‌ 


பூவிலைய வேலாற்‌ மெலைந்து கதிபுகுவீர்‌. 


(இ-ள்‌,) நீங்கள்‌ இனிப்பெரிய கடல்கும்*்‌ விசாலமான பூலோகத திற்‌ 
போய்‌, பாவச்செயலைபுடைய அசுரர்குலக்திற்ரோன்‌ நி,பலவகையாலு.3்‌ மேவர்‌ 
களாகிய இவர்கரைகருத்துன்டஞூ செய்வீர்கள்‌. இறுதியில்‌ எம்முடைய வழக 
அச்ச வடிவாகிய வேலாப தத்தாலுயிரிழகது சதியடை வீர்கள்‌, எஃ றுடி (௫௮) 

என்னுங்‌ கடிஞ்சாபங்‌ கேளா விகற்பூகா்‌ 

மின்னுஞ்‌ சுடரிலை வெள்‌ வேலோற்‌ பதம்போற்றி 
மன்னுங்‌ கொடியே நிருகர்குலம்‌ வைகுறினு 
நின்னன்‌ பமலாக கெஞ்செமக்கு வேண்டுமால்‌. 

(இ.ஸள்‌.) என்கின்ற கடுமையாகிய சாபவார்த்தையை க்கேட்டு வலிபொரு 
ந்திய பூதகணங்கள்‌, பிரசாசிகசன்ம வொளிபொருக்திய வெள்ளிலைபோன்ற 
வேலாயுகமேசக்திய குமாரககடவுளது இருவடிகளைத்துதிதச் து, சொடியேங்க 
ளாகிய நாங்கள்‌ அ௮சரர்குல2ததிலிரு* சாலும்‌ சேவகலீருடையபத்தி நீங்காத 
மனதையடியேங்களுக்கு ௮.நுக்கரகிக்கவேண்டும்‌, எ. ஐ. (௫௨) 


ஈதன்றி மற்றொன்‌ றுனதா லெளியோங்கள்‌ 
போதுங் குலக்தாப்‌ புரிகவச்கா னெட்டிலைவேல்‌ 
காதுந்‌ தறத்திறக்குங்‌ காலை மயிலாஇப்‌ 

பாதகம்‌ பொறுக்கக்‌ கொடியாகப்‌ பாலிப்பாய்‌, 


(இ.ஸள்‌.) இஃதல்லாமல்‌, டீற்றோேர்வேண்டுகோளுமூளத. (என்னெனில்‌) 
௮டியேங்கள்‌ பிறக்குமகசாரகுலத்திற்செய்‌இன்றதவம்சால்‌,கெடியஇலைபோலும்‌ 
வேலாபு தங கொல்லு தன்டையால்‌ இறக்குங்காலத தில்‌, மயில்வாகனமாய்த்‌ 
தேவரீர்‌ திருவடியை த்‌ சாங்கவுப்‌, (சேவலாூச்‌ தேவரீ ருக்கு) தவச.மாகவும்‌ 
வரம்த$ தருளவேண்டும்‌, எ. இ. (௫௯) 

ஆய வர.மிரண்டு மெம்பா லராடியெனத 
தாய முறுக்கெயிற்றுச்‌ சூரன்‌ பது மஜனொடு 


கூ ௮ கபதேசகாண்டம்‌. 


மேவ ௮லகையோடும்‌ பெற்ளூர்‌ மிருதல.க்சான்‌ 
மாயை விற்திலிவர்‌ சால்வோரும்‌ வ௫ஞர்‌, 

(இ.ன்‌.) தூய இரண்வெரல்களையும்‌ அடிமேல்கள்ச்கு அருஞ்சலென்பு 
வெள்ளிய வளைக்‌ 2 பற்களையடைய சூரனென்பவன்‌ பது பனோடி பொருச்திய 
சர்‌ ோஷமாய்ப்‌ பெற்றுககொண்டனன்‌. மிக்கசவச் தினால்‌ இச்சால்வ்கும்‌ 
மரியையின்‌ வயிற்றில்‌ கருவடைங்தாச்கள்‌. ஏ. அ. 

சூரன்பதுமனோட மேய உஉகையொடும்‌ பெற்றான்‌? என்றது சூரன்‌ 
பதுமனென்னு மிவ்விருவரும்‌ ஓர்வடிவாய்ப்‌ பிதச்சவரம்‌ பெற்று சொண்‌.ட௨ 
மையின்‌, இது சாரணச்‌்இனானேயே குரபதுமனெ௫ும்பெயர்‌ விளம்கலாய து. 


மாளா வலிதொலைந்து மாண்ட வயக்கலுழன்‌ 

முள ரரவிக்த னேறுஈ தனியெக௫னக்‌ 

அ௱ளாய்‌ முடிர்ச சுரருலக மெமபிரான்‌ 

ரோளா நிரண்டுடையான்‌ சொல்லினிலை பெற்றனவால்‌, 

(இ-ள்‌,) ௮தியாசவல்லப மழிஈ இறத வெற்றிதலகய கருடனும்‌, சான 
ததையுடைய சாபரையைப்‌ பீடமாகக்கொண்ட பிரமசேவனேறிச்செலுச்‌ தம்‌ 
அன்னமும்‌, அசுபட்டழிக ௪ €தவலோகமும்‌, எமது பெருமானாயெ பன்னிரு 
இருப்புயங்களை.புடைய குமாரக்சடவுளின்‌ திருவாகினால்‌ பண்டைய நிலைமை 
யுற்றன. எ. ௮. (இகி) 

| மூரிக்‌ கமல விழியாற்கு மூதுணர்ந்த 
வேரிக்‌ கமலத்‌ தயறகும்‌ விடையருளி 
வாரிக்‌ கருணைப பெருமான்‌ மயிலுகைத்துப்‌ 
பாரித்த கந்தப பனிவரையிற்‌ போயினான்‌. 

[இ.ஃஸள்‌) பெருமைதங்யெ செஈதாமணாபோலும்‌ வி3ியையுவடைய இரு 
மாலுககும்‌ தேன்பொருகதிய கமலாசனத்சையுடைய மூதறிவு பொருக்இய 
பிசமனுச்கும்‌ விடைகொடுச்சனுப்பி, கருணைச்கடலாகிய குமாசசுவாமி மயில்‌ 
லாகன மேதிசீசெலுத்தி மிசப்பெரிசாயுள்ள குளிர்ச்சி வாய்கக கர்தமாசன 
இரிச்‌ செழு? தறாளினார்‌. எ. று. (௫௬) 

என்று மிளையர்‌ னியம்பு மொழிதிறம்பாத்‌. 
அன்௮ அணைத்தடக்சோட்‌ சூன்‌ பது மஜணொலி 
மொன்று தனிவயிற்றி னோருருவாயுற்பகித்தார்‌ 
ரிள்‌.ற லிருவ ர௬ுடன்பிறகதா£ நீணிலத்தில்‌. 

(இ. ள்‌, எக்காலமம்‌ இளையவன்‌ சொல்லும்‌ வார்த்தையைச்‌ தடுக்காத 
கெரும்குட்பரர்‌ 2 இருதோள்களையுடைய சூரலும்‌,பதுமனென்பவளும்‌, பொறு 
ச்திய மாயையின்‌ ஒப்பற்ற வயித்தில்‌ ஒரேவடில.மாய்‌ இப்பூமியிலு இத்‌. தார்‌ 
மற்றையவிருவரும்‌ (சேனித்தனியே) உடன்பிறற் தார்கள்‌, எ - ௮. 

சூரனாதிய கால்வர்‌ மூவராய்‌ பிமகதார்களென்ச, (8௭) 


சூலப்‌ படைபெொசறுத்த குரபன்ம னென்றொருவன்‌ 
சீலக்‌ குணமொழிந்த சிங்கமுக ளென்றொருவன்‌ 
சாலத்‌ தவமிழைத்ச சாரூகவென்‌ ருனொருவன்‌ 
ஞாலத்‌ சசுரகுல மன்னவராப்‌ நண்ணினார்‌, 


சூரா திகளொடுக்கச்சருக்கம்‌. ௩௨௯ 


(இ-ன்‌.) சுமாயுதமேச்திய சூரபன்மனளென்றொருளஇம்‌, சத்குணநீங்யெ 
ிலங்கமுசனென்னெருயலும்‌, கிசச்சவஞ்செய்ச மா.ரசனென்பவன்‌ ஒருவரும்‌ 
(ஆசலிம்மூவரும்‌) பூலோகத்தில்‌ ௮சரருல மன்ன வர்சளாகப்‌ பிறர்‌ தார்சு. 

பூவிற்‌ பொலியும்‌ புணசமலோன்‌ போர்வேலாமழ்‌ 
காவற்‌ கணக்கோ ஒருவர்‌ கலர்தொழிங்தார்‌ 
தூவிற்‌ பொலிசூலச்‌ சூர னுயிரிதஈ,து 

சேவற்‌. கொடியு மயிலுமெனச்‌ சென்றொருழிச்சான்‌ 

(இ-.) சாமரைமலர்போலும்‌ விளங்கும்‌ அ௮ழகமைர்க இருவடியை 
யுடைய சூமாசக்கடவுளிணன்‌ யுத்தத்தில்‌ வேற்படையாலிதாந 2, (சிங்கமுகன்‌ 
தாரசன்‌ என்னும்‌) இருவரும்‌ திருக்கைலையின்‌ காவற்கணத்தோடு சலந்து 
போஞார்சள்‌, பரிசுத்சமான வொளிலீசும்‌ சூலாயு தசதாங்யெ சூரபன்மன்‌ உயிர்‌ 
நீங்க,சொடியாகய சேவலாகவும்‌ (உாசனமாகிய) மயிலாசவு வடிவவ்‌ சொண்‌ 
டஉனன்‌, எ-று, (௫௯) 


ஈ௮ நிருதர்பிரா னெய்தியவா றிக்காதை 
யாதி மு.கனா ளரும்பியசா லென்றகுளிச்‌ 

சூத னுரைத்தபரி செல்லாக அரிசறுத்த 
மாதவத்தோர்‌ கேட்டு வழுத்தி மகிழ்கிறர்தார்‌. 

(இ.எ்‌.) இதுதான்‌ அசுரமன்னனாகிய சூரபன்மனடைர்தவகை, ௮௪ 
சரிச்திர.ம முதற்‌ கடவுளாகிய இவெபெருமான்‌ திருவாய்‌ மலர்ச்தருளியது 
என்று சூதமுனிவர்‌ கூ.றியவகை முழுவதையும்‌, (துணவாதி) முக்குத்தங்களை 
யொழித்ச பெருச்‌ தவ௫களாகிய றைமிசாரணிய முனிவர்கள்‌ கேட்டுதுதிக்‌ 
துக்களிகூர்ர்‌ தார்கள்‌, எ.- ற. (௪0) 


அறுசீரக்கழிநேடிலாசிரியவிக த்தம்‌, 


ஈங்வெணிப்‌ பரிசாய தெனவுணர்த்க வுணர்ந்தனம்யா மினிநீ பைய 

வாங்குபிறை வளையெயிற்௮ு வாளவுண ருயிரொழிய மடிந்த ஞான்று 
வீல்கு துணைப்‌ பணைக்க மூலை யயமுகியு மிவட்பயர்க வெய்ய வேற்கட்‌ 
டாமருகருககுழன்மாயையெனுமவளூமொழிக்கவழிசாற்றவேண்டும்‌ 


(இ-ள்‌.) ஐயனே! காங்கள்‌ இவ்வி.£ச்தில்‌ இச்சசிச்திா மிவ்வாருயிற்‌ 
றென்று தெரிவிச்சச்‌, தெரிர்தோம்‌. இ.சன்மேல்‌ வளைக்ச பிறைச்‌ சச்‌ இரன்‌ 
போலும்‌ பிரகாசிக்கின்ற வளைர* பற்களையுடைய வகசரர்களை சூவரும்‌ யிர்‌ 
நீல்ச இறக்தகாலத்தில்‌, பருத்து விம்மிச்ச இரு தனங்களையுடையீ அயழமு 
யென்பவஞம்‌ இவளைப்பெற்ற கொடிய வேல்போலுங்‌ கண்ணையும்‌. கரிய கூ 
இலையுமுடைய மாயையென்ற௮ு சொல்லப்பட்டவளும்‌ இதச்சவகையினைத்‌ 
திருவாடிமலர்ச் தரு வேண்டும்‌, எஃனு, (௬4) 


என்றுமுனி வரரியம்ப 'விருக்தவத்தி னருசகொழுர்தா யெழுர்த 
சூதன்‌, வென்றுபுலன்‌ களையிகர்ச மாதவத்தீர்‌ கேண்மினென வின பு 
வேனாட்‌, பொன்றிசழ்கிண்‌ .ொிழமுளரித்‌ தண்டடையர்தாண்‌ முருக 
ஜஷனொகிம்‌ பொருசு ஜாட்பின்‌, மன்றலெழுல்‌ குழன்மாயை சுஇிர்ப்ப 
ைச்கோர்‌ மறையக்‌ து மறைக்‌்அ போனாள்‌, 


3 உ பதேசகாண்டம்‌. 


(இ...) என்று மூனணிசிரேஷ்டர்கள்‌ பிரார்த்திக்க, பெரியதவ தின்‌ 
வுரிய கொமுக்தாச முளை சூதமுனிவர்‌, பஞ்சோ திரியங்களையும்‌ ெறுத்‌ 
தச்‌ செயித்த பெரு$ 2௮2 இனேே! கேளுங்களென்று சொல்ல த்சொடம்‌இனார்‌. 
ஹேற்சாலத இல்‌ பொன்‌ஃயமாக விளங்கும்‌ இண்டுணியையு. சதஙகையையும்‌ 
அ௮ணிர்ச தாமரைமலர்‌ போன்ற ௮ழயெ இருவடியையுடைய முருகக்‌ கடவு 
சோடுப்‌ சூரனாஇயர்‌ போர்செய்க புத்தபூமியில்‌, மணம்‌ லீசுஇன்ற கூந்தலை 
யுடைய மாயையென்பவள்‌ பாறுகோபனுக்கு ஒரிரகசயங்‌ கூறி மறைந்து 
சென்றாள்‌. எ... (௬௨) 


போயகெறித்தலைப்பயர்க மகட்புணர்ந்துன்‌ னொெடும்பிறந்த புகல்‌ 
லர்க்‌ கெலலா, மேயவிற லினிபபுகுகா தொருகுமரன்‌ றிரும்கைவடி. 
வேலால்‌ வீவா, ராயனுவு௩ அழுாளவு மிவணிருக்தி மச்காவெற 
படைடின்‌ றேன்யான்‌, நியரெறிக்‌ மொடுஞ்ரூரன்‌ மூ.லியோர்‌ கள 
தீறுலக்குரூ செயனீ யேவ ப. 


(இ.எள்‌.”) (இவ்வா.ற) போடின்ற வழியிலே ஜான்‌ பெற்ற புதல்வியாகய 
அயமுகிைச௪ சேபஈது, உன்‌ உடன்பிறாத புத்தரர்களுககெல்லாம்‌ (இதுகா 
அம்‌) பொருக்திய வெற்றி இனி யண்டாகாது, ஓப்பற்ற குமாரககடவுளின்‌ 
இருச்சரச்தேகதஇிய வேத்படையால்‌ (அவர்கள்‌) இறப்பார்கள்‌. நய வச்‌ 
செய்தி ௨” டையுமெல்லைபும்‌ நீ மிம்கருச்சசகடலை.  ௩ான்‌ மரு இரஇரிக்குச்‌ 
செல்கின்றேன்‌. கொடு ஈடைபுடைய வமிய சூரன்‌ முசலாஜனோர்‌ போர்க்‌ 
களத்தில்‌ இ௱ர்குஞ்‌ செய்தியை நீ யறிஈதிருக்கக்‌ கடவாய்‌. எ. று, (௬௯) 


மக்தரவெற்‌ ரனையடைநது சிருலமாப்‌. பருபபதுக்து வருகின்‌ 
மேன்யா,ணிநககெடுங்‌ மொடுஞ்சமரி னிவரிறப்ப துணார்ர்துபின்ன ரிவ 
அரு, அக்தெழுதி வருநகலை£ சிகுலவெம்‌ பினைகோக்கி வருதி 
யென்னா, வர சாவானவர்ககுகிகு ஈமசைவிளைப்பமாயையவ ண கன்று 
போொனாள. 

(இ ள்‌.) யான்‌ ம௩தரடிரிபை யடை:து பெரிய சகுலபர்வசத்இற்கு வரு 
இன்றேன்‌. இப்பொழுது க்கமும்‌ பெரிய வங்ய போரில்‌ இவர்கள்‌ இறப்பைக்‌ 
தெரி: துகொண்டு அதன்‌ பின்னர்‌ இவ்விட2இலில்லாமல்‌ கு௦துவி௫க. இவர்‌ 
கட்காக நீ வரு . தவேண்டாம்‌. குல பர்வதத்தசைகோககி வரக்கடவாயென்.று 
ஆகாய வாடிகளாகிய தேவர்கள்‌ உணர்ந்து நகை செய்யும்படி மாயையென்ப 
வள்‌ ஆங்கிருர்து கீ௩்கப்போயினள்‌. எ.- று. (௬௪) 

பொருசனக்கத வாளவுணர்‌ ககாமமுஅ மடிகள க்ப்‌ புலவு 
வேலாஜற்‌, செறுவொழிய வுமயிரிறககார்‌ மாயைசனைப்‌ பயர்தளித்க 
இயோ னோடுக்‌, தருவுலகஞ்‌ சிறைப்படிக்சு ஞூனரு னிரணியன்பா 
தலத்துச௪ சாக்கா, னுருகியசெம பெனத்தெளிக்த கண்ணியய முய 
ரற்தி யோடி னாளால்‌, 

(இ-ள்‌. போர்செய்கன்த கோபததையுடைய வாளேக்‌இய அ௮சுாரச்கூட்ட 
மூழுவதும்‌ யுத்தபூமியில்‌ புலால்‌ மணங்கமமூம்‌ வேற்படையினால்‌ யுத்தம்‌ நீங்க 
உயிர்‌ இற சாாகள்‌, “ மாயையென்பவளைப்‌ பெற்தெடுதத கொடியோனாகய 
அ௮சுேஈஇாரனோ கத்பசச்சருவைபுடைய சேவலோகத்ஜைச்‌ சிறைசெய்த 
சுரிபன்மன்‌ பெத்ற இரணியன்‌ பாதல லோகச்தை யடைகதனன்‌, உரு 


சூரா திகளொடுக்கச்சருக்கம்‌, ட: 


செம்பு செளிர்சாற்போன்ற கண்ணை யுடையவளாயெ அயழுக அழுஅகொண் 
டே ஓட்டமெடுத்தாள்‌, எ. ஸ்‌. (௬.௫) 

மலைக்சலைவெம்‌ முலைக்சலக்‌இி னிடியென்த்தன்‌ சரம்புடை க்கு 
மருளு-மேல்கும்‌, பிலப்பகுவாய்‌ இற்‌. துமுூக டதிரவெச தழுதரத்‌ 
௮ம்‌ பின்பார்க்‌ கோடுவ்‌, கொலைக்கலைமுச்‌ கலை. படையோன்‌ பொடு 
தீசவர மின்றரளவோ வென்று கூறு, முலைத்தலைநின்‌ ௮ருகுமெழு 
கெனக்குழைங்து தனையின்றா ளுறையு ளுற்றாள்‌, ்‌ 

(இ.-ஸ்‌.) மலையின்‌ சசாச்தை யொத்த வலியசனத்இனிடத்தில்‌ இ 
யென்று சொல்லும்படி தன்‌ கையினால்‌ அடி. துககொள்ளவாள்‌, மயங்குவாள்‌, 
ஏகச்கமடைவாள்‌, பில;்போலப்‌ பிளவுபட்ட வாயைத்திறந்து ஆசாய மூடும்‌ 
அ௮திருபடி உரத்த சம்றததோடு அழுது புலய்புவாள்‌, பின்புறம்‌ பார்த்துகி 
சொண்டே ஐடுவாள்‌, சொலைச்சொழமிலிற்‌ தவைமைபெற்த முத்தலை வேலா 
கிய சூலாயதத்சைச்‌ சாங்கிப இவபெருடான்‌ கொடுச்சருளிபவசம்‌ இன்‌ ளவு 
தானோவெனக்‌ கூறுவாள்‌, உலைக்களத்‌ இனின்‌ துருகுகன்‌ ற மெழுகுபோல 
வருஇத்சன்னைப்பெற்றுயாடைையென்பாள்‌ இருஃகுமிடம்திம்‌ சென்றாள்‌. எ-ு.ஃ 


௪ிகுலமாப்‌ பருப்பதக்தி னடுகரற்றிச செல்வாளை யெதிர்க்து 
செல்லா, மாகுலமுற அற மடிக்‌” தெனவுணார்க மாயைகெடு மண்ணி 
ல்வீழஈகசாள்‌, சோகமெடுக தலைப்பமற்றை யயமுகியு மவளடியிற 
அயர்க்து வீழ்ந்தா, வாருலத்துக கொருகிலைய ர௬லகதி)த்‌ தழுவியழு 
சிரற்றினாரால்‌. 

(இ-௭ள.) பெரிய சீகுலபர்வ2த்தில்‌ அழுதுபுலம்பிச்‌ செல்கின்ற அய 
மூகியை யெடுர்சொண்டு சென்ன பெரிய குலமழவதும்‌ ௮திகதுவிட்டது; 
என்று செரி௩-துகொண்ட மாயையென்பவள்‌ பெரிய பூமியிலே வீழ்க்தாள்‌. 
துன்பமதிகரில்து வருத்த, அயழுகியும்‌ அம்மாயையின்‌ காலில்‌ துக்கமுற்அு 
வீழ்சதாள்‌. துச்கத்திற்கு ஓர்‌ இருப்பிட பாகிய (அயழமுக மாயையென்லும்‌) 
இவ்விருவரு) ஒருவரை யொருவர்‌ கட்டிக்கொண்டு உலகம௦திரு..படி அழுது 
புலம்பினாகள்‌, ஏ.- று. (௬௨7) 

அக்சகாவானவர்பணித்த பணிகலைக்கொண் டியற்றுமுடம்‌ பயர்வு 
இர்க்கார்‌, கந்கருவ ரியக்காகிக்சர்‌ விழுசையாகக இராசு கவ்வை 
தீர்க்கார்‌, சுகதரிமங்‌ கலர்‌; வி நெஞ்சுமொட்டு முற௮ுவலித்அத்‌ துய 
சந்‌ இர்ச்தா,ளிந்தி/னை முதலினோர்‌ காற்நழும்புங்‌ கர துதழும்பு மிழர்கா 
ரன்றே. ட 

(இ-.) சவர்ச்சலோகச்துள்ள சேவர்சள்‌, கட்டளையிட்ட சட்டளையைச்‌ 
இரமேற்ருல்கி நடச்துஇன்ற தங்கள்‌ உடல்‌ வரு,க்தம்‌ நீர்‌ சகார்‌ ஏன்‌. கம தர்வர்‌; 
இயக்கர்‌, ஈத்சர்‌ விச்தயாதரரர்‌ (டய இவர்கள்‌) தங்களுடைய இடையரறு த, 
அன்பத்னீத நீய்‌்கப்பெற்ரார்சள்‌. இஈதிராணி தளூது மகல சூத்திரக்தைச்‌ 
தீட்லிப்பார்த்து நெஞ்சையும்‌ சொட்பெபுன்னகைசெய்து துன்பக்‌ இர்க்தாள்‌, இர 
இன முதலானவர்கள்‌ சங்கள்‌ காற்றமும்புங்‌ கைத்தழு மபும்‌ போகிகிஞார்கள்‌, 

பெசருவறுவெண் குடைகிழற்றிப்‌ பொதுக்கரிசீர்துத பல்லண்டப்‌ 
புவன முமல்லா, மருவரம்பெற்‌ தினிகளிக்க வகசர்குல மொருகள 
த்தி னவிக்து மாளத்‌,சருவிழர்த விந்திரத்சென்‌ தடுகளத்தி னெதிர்கது 
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அ... உபதேசகாண்ட 
புத்த த்க்து மானச்‌, பசருவிழந்த தலைவரினி நூகமலரீந்‌து தமதவதகு 
சலுச்து,வர்ரால்‌. | 
. (இ.ன்‌.) சமானமற்ற வெண்குடை கிழற்றிப்பொ.துத்‌ தன்மை நீச), பல 
௮ண்டல்களையும்‌ (அருமையான வரத்தால்‌) இனிசாக ண்டிருக்க. அசார்‌ 
குலம்‌ ஒரோயுத்த களத்தில்‌ ௮ழிக்‌ இற்‌ தமையால்‌, கற்பகத்தருவைமிழக்‌ த இர 
இரனோபபபோய்ப்‌ போர்ச்களத்திலெதிர்ச்து புறங்காட்டியோடிப்பயங்கரமான 
பபோனாயிழச்ச தலைவர்கள்‌ யாவரும்‌ இணி முூகசமலர்சிசிகொண்டு சங்கள்‌ தஇளு 
ககயைச்‌ செலுத்துவார்கள்‌. எ. ு. டட (௬௯) 


அரிமுவ னெடுத்துரைத்த மொழியுணாரா யண்டமூற்ற மச்சு 
மெசங்கோ, லெரியினுகுத்‌ தனைபோலும்‌ பெருவா ஐ மெறுழ்வலியு மிழ 
ந்காய்‌ போலு, மீரியவுயிர்ச்‌ அணைவரொன வோருயிரா யினிபபிற 
ப்பாருளரோ கெட்டேன்‌, விரிதசுருகற்‌ பகநீழ்‌ லிந்திரனா ரரசுகொண்ட 
வெகுளி வேலோய்‌, 

(இ.ஃன்‌.) சங்கமூசன்‌ எத்துச்‌ சொன்ன ௩ன்மொழிகளை யநியாமத்‌ 
போயினை, ௮ண்டஙகள்‌ முழுவதையும்‌ ௮ரசகட2 திய செங்கோலைத்‌ தீயிலெ மிக்‌ 
நினை போலும்‌ (பெறுதற்கரிய) பெரிய வரங்களையும்‌ மிக்க வல்லமையையும்‌ 
இழர் சனைபோலும்‌. பொரும் திய உயிர்த்துணேவர்‌ என்றுசொல்ல (இருவருங்‌ 
கூடி) ஒருருவாய்ப்‌ பிறப்பவருண்டோ? ஐயோ! விரிகதகற்பசத்தருவின்‌ 
நீழலிலுள்ள இர்துரனது அ. ரசாட்சியையங்‌ கைக்கொண்ட சகோபந்தங்மெ 
வேலேகர்தியவனே |! ஏ- று. (௭௦) 


ஒழியாத பெருவளனு கமூவர்க்குஞ்‌ சலியாத வுனு மென்று, மழி 
யாது பெறுவானு மழிக்தனைமற்‌ றனதெழிலு மழிக்சு தேயோ, , சுழி 
யாற சடைக்கரந்தோன்‌ மதலையிவ னென்றுரைத்த சொற்கே 
ள்ர்யாற்‌, பழியாவி சும்‌ நும்மை பிழஈதிருநதே ஸுடன்பிறாத 
பரிசு நன்றே. 

'(இ. ள்‌.) நீங்காத பெருஞ்செல்வத்தையும்‌ மும்ஞூரர்த்திசட்கும்‌ பின்னி 
பாச வல்லமையையும்‌ எக்காலத்திலு மதியா இருச்சப்பெற்ற வரத்தையும்‌ ௮ழி 
யப்பெற்றாய! உன்னழகும்‌ அதிச்துவிட்டகதோ! சுழிபொருர்‌் தியகங்சையாற்றி 
ளைச்சடையில்‌ மறைத்த சிவபெருமானுடைய குமாரணிவன்‌ என்றுணர்த்திய 
லார்‌ த்தையைச்கேளாமழ்‌ போயினை. உஙகளையிழற்தும்‌ யாவரும்‌ பழிக்கும்‌ படி 
பிராணனைச்‌ சு௦ர்துகொண்டிருக்கின்றேன்‌. யானுங்களோடுதிதததன்மை கன்‌ 
ரூயிரும்‌,௪.த. எ - ௮- (௪௧) 

எனவரற்௮ மயமுகிகட்‌ குமிழியெடுத்‌ தெறிபுனலை யிருகை 
மாற்றி, மனமயக்க மொழிதியென :மாயைமகட்‌ கருகிருந்து மஸ்மர்‌ 
இரப்பாள்‌, பினளைமயிலுங கொடியுமெனப்‌ பெறற்கரும்‌ பேதினி அபெத்‌ 
அப்‌ போலிந்தான்‌ மூன்னோ, னனமுகைககு தான்முகளு ம்ரியுமிவ 
னடி தொழுதற்‌ கணிய வன்றே, 3 
(இ-ன்‌.) என்றுவருக்தும்‌ ஆயமு௫யின்‌ சண்களினின்னு குமிழிலிட்டெ 

மும்‌ (துக்ச) பாஷ்பச்மைச்‌ தன்னிருசைகளாலும்‌ துடைச்சு னி.மனமவக்‌. 
கம்நீங்சச்சடவாயெ ள்ல மாயையானவள்‌ அமக கருிலிருச்து ம்யகீக்ச்ை 
'தீச்குபவளாய்‌,), உன்‌ கூத்தொோனாயெ சூரபதுமன்‌ அலன்சாரமுடைய “மயில்‌ 
"தாசனமும்‌ (சேவ்‌) கொடியுமாக்‌ வொருகரும்‌ பெ தத்சரிய ப. தவிஷ்ப்‌. 


கி 


சூசாதிகனொக௫ுக்கச்சருக்கம்‌. ௪௯. 


இனிசாசப்பெற்று விஎம்‌இனான்‌. அன்ன தைச்‌ செலுத்தும்‌ பிசமசேவனும்‌ 
திருமாலும்‌ அணங்குதத்கு இவன்‌ பாதக்‌ .௪ள்‌ அருகிகுப்பனவல்ல. ௪-௮. (ஏ௨) 

பண்டிணழைத்த மாதவத்சாற ளெடத்தன்ன்மற்‌ றிஃ்திதன்மேக்‌ 
பதவி யுண்டோ, சண்டையஞ்‌ே நடிக்அுவுர்‌ ௮.களிழுசுப்‌ பெற்ற 
னெச்‌ சவமோ வென்ன, வண்டிமிர்பைர்‌ அணரோதி யன்னையுரைத்‌ 
சனளவளை வசன நோக்கக்‌, கெண்டையங்க ணயழு௫யுஞ்‌ றிது 
மனச்‌ கவலொழிர்து கிளப்ப தானாள்‌. 

(இ-ு்‌,) முன்னேயியற்திய பெருக தவத்‌ இனால்‌ இப்பசவியை யடைர்த்‌ 
னன்‌, இதன்மேல்‌ வேறு பதலியுமுளசோ? தணடையணிக்‌ ௪. வழயெ சிறிய 
பாதங்களில்‌ பொருச்திய பராகங்கள்‌ ஐன்மீது படியப்‌ பெற்றனன்‌.இஃ்தென்ன 
தவமோவென்று வண்கெளொலிக்கும்‌ பசியமலர்ச்சொத்து பொருந்திய கூக்‌ 
தவையுடைய தாயாகிய மாயை கூறினள்‌, சேற்கெண்டைபோ௫௮ம்‌ அழிய 
கண்ணையுடைய அயமுஇியும்‌ சிறிது மனத்துயரமகன்றுதாயின்‌ முகத்ைய 
அச்செரல்லுகன்றாள்‌. எ. 2. (௪௯) 

சூரபன்ம ஸனடுகுருஇிப்‌ புகர்முகத்த வேலினுரர்‌ தொலைந்து 
வெற்றி, வீரசெடுஞ்‌ சிறைமயிலுஞ்‌ சேவலுமா யினனென்ன விளம்பி 
ஞாயத்‌, தாரகனு பரிமுகனுஞ்‌ சென்றடைகத தசையுணமோன்‌ தமியே 
னன்ஜனோர்‌, சே ஈரிசொரி முத்தலைசளூன்‌ மறலிவலைப்‌ பட்டனரோ 
சொல்ச வென்ராள்‌. 

(இ- ள்‌.) சூரபன்மனானவன்‌, கொல்லுகின்ற வுதிரச்கறை பொருக்திய 
மூகத்தையுடைய வேலினால்‌ வலிகுன்றி, வெற்றியும்‌ வீரமுமுடைய நெடிய 
சறகமைச்ச மயிலுஞ்சேவலுமாச வாயினனென்று கூறினை. அர்தச்சாரசனும்‌ 
சிங்கமுகலும்‌ போய்ச்சேர்த தஇசையை௮டியேனறியேன்‌. அவர்கள்‌ ௨இ_ரஞ்‌ 
இதம்‌ முத்தலைச்‌ சூலகதாங்கிய இயமனது காலபாசதஇ லகப்பட்டனமோ? 
சொல்லவேண்டு மென்றாள்‌. எ ஸு. (௪௪) 

ஆயதுமுற்‌ அணர்ந்தறிவா இராக்கின்‌ றே னயமுகமநத றறீதி 
யென்ன, மாயையுரைத்‌ திரிமனையோர்‌ கயிலைவரு கணத்தினொடும்‌ 
வாழ்ர்தா ஜென்னம்‌, இயவிளைக்‌ திடுமிவரிப்‌ பெறறகரும்பே றடைந்த 
தென்‌ செப்பு சென்றா, டாயெனகின்‌ நிவட்பவந்தா ளவட்கறிநத 
மூறையனைத்துஞ்‌ சாற்ற லும்மாள்‌. 

(இ-்‌.) அ௮வர்களெய்திய எதிபை முூழுஇற்தெரிந்து நீ யறியும்படி 
சொல்இன்றேன்‌. ௮யமூயே!அறிக துகொள்கவென்று மாயை கூறுகின்றாள்‌, 
அவ்விருவரும்‌ மசா கைலாயத்திலுள்ள சணங்களோடு வாழ்ந்சார்களென் று 
சொல்ல, கொடுமையையே செய்துகொண்‌ டிருச்த இவர்கள்‌ இவ்வண்ணமரன 
அடைதநிகரிய பதவியையடைகச வகை யாதென்௮ சொல்லவேண்டுமென்‌ த 
ன்‌. தரயா.சவிறார்து இலளைப்பெற்ற மாயை அவ்வ.ப மு௫க்குதிதான நிம்‌ 
அள்ள சரிசமூழுவதஞ்‌ சொல்வாளாயினள்‌. ௭ - ல, (௭௫) 

மூன்னொழிந்த செடுங்காலச்‌ திரைதிரைகின்‌ ௮ வட்டெடுக்கு ரவி. 
க்கிக்‌ சன்னகத்து ஈவநிலிற்‌ சாகச்த வொன்றுளதா லதனுட்‌ 
ன்றி மன்னியசெங்‌ கோலோச்9 _யொருகுடையி ஸுயிர்டி ச்க்கு 
மன்னர்‌ மன்னன்‌, பொன்னவிர்பைங்‌ சுழற்காற்பிர பாகரனென்‌ றுள 
ஜெருவன்‌ புலவு வேலோன்‌, 


௫௪ உபதேசகாண்டம்‌ 


(இ- ள்‌,) ஒலிக்கின்ற அலைகள்‌ கிரம்பி உவட்டெடுக்கும்‌ பழைமையான 
கடல்‌ புடை சூழ்ந்த பூமியிலுள்ள ஈவதீவுகளில்‌ சாக தவென்பதொன்று. ளது. 
அத்திவிறுள்‌, ௧டஈகச வெகு காலத்திற்கு மூன்னே பிறந்து, கீலபெற்ற செய்‌ 
கோலைச்செலுத்தி ஒப்பற்ற வெண்‌ சொழ்தககுடை நீழலில்‌ எல்லாவுயிர்களே 
யுங்காச்ச ௮ரசாகளுச்சரசலும்‌, பசும்‌ பொன்னால்‌ விளங்கும்‌ வீரக்கழலணிகர் ௪ 
காலையுடை பவறும்‌, புலான்‌ மணங்கமமு ப வேலாயுச மேரகதியவனுமாகிய 
/செபாகானெனலும்‌ பெயரினனொருவனிருஈ தான்‌. எ. று, (௪௬) 

அனையவனுக்‌ குயிரனையா ளசொருத்தியக மாட்டுபுரற்‌ களிப்பா 
என்னாள்‌, புனைமணிமே கஉயள்சுகு மாரியெனும்‌ பெயருடையாள்‌ 
பொறபி னீங்காள்‌, கனைகழறகா லாசனெறி மூறைதிறமபா ளருஈத 
இயிற்‌ கற்பி னிற்பா, ளினையரிவ ॥ளவிறக்க நெடுங்கால மாசுபுரிஈ 
திருந்கா ரன்றே, 

(இ-ள.) அப்பிபபாகரளுக்கு உயிர்‌ போன்றவளாடிய பனைனவி டல்லா 
தரு பங்களைச்‌ (சரியாகப்‌) பாதுசாப்பவளு.,) அல௱கரிக்கள்சச்ச கவீயணிகளி 
மைக்க ே௦ஃலாபாண மணிக தவ்ளும சுகுடாரியெறாும்‌. பேருடையவ்ளும, 
அழகிற்‌ குறைவுபடாதகவளு., சம்‌ இகமின்ற வீரசகழலணிகச மன்னவன்‌ செய 
கோன்முறை மசறு/படாதவளு1,) அரு: இபோலக்‌ கற்பொறியில்‌ நின்ற 
வரைமாவள்‌. இசைய (கணவன்‌ பனைவி) இருவரும்‌ கணகூல்லாத பெருங்‌ 
சாலம்‌ ௮பசுரிளை ஈ௨த்தி வாழ்நயார்கள்‌. எ. று, (௪௭) 

ஈங்கிவர்நின்‌ றிமைக்கபெ.நஈ சுவப்பயகசகா லினிதவப்பி னெ 
ச்‌ மோப்பக்‌, இக்குகலை மககையரேோரா நாலவர்பிறக அளரிவர்க்குச 
செக்கோல வேக, னோஙகுதிறற்‌ ரூனென்௮ம பறுமுனென்று மிர 
ட்டையருக்‌ குரைகசே ஹோக்குக்‌, காங்குகழந சிஙகனென்‌.றர 
காராரகனென்‌ அும்புனைந்தாரன்‌ மும வேலோன்‌, 

(இ.ஃள்‌.) இவர்களிருவரும்‌ நீலைபெறச்செய்த பெருதவப்பயனால்‌, 
இனிடையோரடு ச்சோலபத்செடத து மூகார்து கொளளூடபடிர பம்து்பான 
மழலைச்சொல்லை.புடைய ஒப்பற்ற புதல்வர்‌ ஈரல்வர்‌ பிறா தனர்‌. மலச்‌ டாஜை 
சூடிய சேலாயச மே ஈதிய செட்கசோனடாழ்த. பிரபாகரன வல்லை ம மிகுகத 
சூரனென்றும்‌, பதுனென்றயம்‌, மூன்‌ பி: இரட்டைப்‌ பிள்ளைகட்குப்‌ 
பெயரிட்டு, மற்றையோருககு“வீமகைழல்‌ ம. பத ெ௫னேணன்று ) உா. கனொென்‌ 
௮ம்‌ பெயர்‌ சூட்டினன்‌. எ. (௪௮) 

தகுலத்து முதியோரபே ரீன்றெடுத்த மதவலையர்க்குக்‌ தந்த பின்‌ 
னர்ப்‌, பொங்கொளிப்பைங்‌ கழலிவர்களுண்‌ முன்பெறகக சூரனுக்குப்‌ 
புரவு ஈல்கி௪, சிம்கவா சனத்திருகதிக தேவியொடு ர 
சென்றா னன்னோ, னங்கணவ ஸனூலகுபு॥ந்‌ தொருகுடையி ஜயிர்க்கு 
தவி ய்ருளி னானால்‌, 

(இ...) தங்கள்‌ குலக்திலிரு௩த முன்னோர்‌ பெயர்களைத்‌ சான்‌ பெற்ற: 
புசல்வர்சளுககுத்தரிச்ச பின்னே, மிச்ச வொளியையுடைய பிய வீரகண்டா 
மணி தரிதத இகரால்வருள்‌; முதலித்‌ பிறாஈத சூரலுச்கு அரிசுரிமையையளித்‌ 
துச்‌ இிங்காசனத்‌்ிலமர்ம்‌ இ, அம்மன்னன்‌ தன்‌ பனைவியசகிய சுரகுடாசியேோ 
டும்‌ தவகிலைமேே ற்சகொண்டு சென்றனன்‌. அச்சச்சூரன்‌ ஒப்பற்ற சச்‌ இரகட்ட௫ 
குடை நீழலில்‌ உலக முழுவதுக்காச்து உயிர்கட்‌ செல்லாம்‌ இதஞ்செய்து 
வநதனன்‌. ஏடு (௪௯) 


சூராதிகளொடுக்கச்ச ர௬ுக்கம்‌. ௪ 


அற்ரெறிச்செங்‌ கோலோச்சி யவனிபரர்‌ தனிதளிக்கு மர்காட்‌ 
டென்பாற்‌, முறுமுனிகுண்‌ டிகைழாக்குல்‌, கரத்தினனாய்த்‌ தரித்திகி 
கைக குடைய னாகி, மறைதவத்தோ ருருவுசொண்டு வரகனையோன 
றனதிடத்து வரவு நோக்கி, டறையினினி அயிர்பாரக்குஞ்‌ சூரனருர்‌ 
சுவற்கெதாரபோய்‌ முறையிற்‌ முழ்க்தான்‌. 

(இ- ள்‌. தரும முறழறையோடு செங்கோல்‌ செலுத்த உ௨உலகச்தை இனி 
காசச்காத்து இரட்சித்துவரும்‌ அக்காலத்தில்‌, சென்றிசையிலுள்ள குறுயெ 
வடிவினையுடைய அகத்திய மூனிவர்‌ கமண்டலமேர்‌ இய இடக்கையுடி இறு 
குடையேம்‌ திய வலச்கைய மூடையவராஇத்தவசிகள்‌ வேட்ச்தரித்துவசது அச்‌ 
சூரனிடல்‌ வரவும்‌, மநுமூறஜறையோடு இனிதாகஉயிர்களைக்காக்குஞ்‌ சூரன்சண்டு 
அரோ சவஞ்செய்த ௮சத்திய மூணிவருக்கெதிர்‌ சென்ற ஈமஸ்கரித் தான்‌. 

அ௮ருந்தவமே யருர்கவத்தோர்க்‌ கருமருநகேயாரணமே யனியேம்‌ 
பெற்ற, பெருந்கவமே முழுஞானக்‌ கலைக்கடலே யெழுர்தருளப்‌ 
பெத்ே னெரகை, இிருந்துமல ரடிஇண்டக்‌ கடறகிடந்த தீவுஞ்செய 
தஇிறனன்‌ றென்னாக்‌, குரூக்சமலர்‌ தமிழ்பபொதியக்‌ குறுமுனியைத 
தன்காயில்‌ கொண்டு புக்கான்‌, 

(இ ஞ்‌ ள்‌.) அரிய தவமே / அரிய தவசிகட்கு அருமருஈது போல்பவசே! 
வேசமே! ௮டியேங்கள்‌ செய்த பெரு£ஈ தவமே! பூசணஞான ழநூற்‌ சமூத்திரமே! 
செவரீர்‌ எழுஈ தருளப்பெற்றேன்‌, எமது தந்தையின்‌ இருதய சாமரை மலர்‌ 
போன்ற இருவடிகள்‌ இண்டும்படி சடல்லழுக இய இத்திவும்‌ செய்‌ திருக்த புண்‌ 
னியம்‌ நன்ராயிருகதசென்று, க௫௩த. லர்கள்‌ விககூிக்கு.ப்‌ தமிழ்‌ விளையும்‌ 
பொதிய வராயில்‌ வீற்றிறாக்குப்‌ அகம்திய முனிவமைத்தனது மாளிசைக்கு 
அழைத்துக்கொண்டு புகு௩சனன்‌. எ. ..று. (௮௧) 

புச்கழுனி வனைக்கரளங்குயிற்றுமரி பாசனத்தி னிருத்திப்‌ போட்‌ 
தித்‌, தக்ககடன்‌ முறையாவுஈ கமபியோடு மினிதியறறத்‌ தமிழின்‌ 
வேக்கன்‌, மிககெழுந்து பேருவகை வெள்ளாடிளத்‌ அவட்டெறிய விய 
ந்து நோக்கிப்‌, பக்கமரு கிருச்தொனக்‌ கொரழுதிருக்தா ரன்னவர்க 
குப்‌ பகர லுற்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) (௮சண்மனைககு) எழுக கருளிய ௮ச$இய முனிவரை முத்துச்‌ 
கள்பதித்த சிஙகாசனச்‌இலிருத்திசதுதஇிசெய்து செய்யத்தக்க (அர்க்ய பாத்‌ 
திய முதலிய) ஷோட௨ ஸோபசாரஙகளையுக தன்‌ தம்பியுடன்‌ இனிதாகச்‌ 
செய்ய, தமிழ்‌ மொழியின்‌ தலைவ ராஇய அுகத்தியமுரிவர்‌ அ.இகரித்தோம்மிய 
பேரானநதத்தின்‌ வெள்ளம்‌ வரவ௫ூக்க வியப்போடு பார்த்து, ஒர பக்கலில்‌ 
௮ருசே யிறாக்சளெனக்கட்டசோயி., அவர்கள்‌ அ௮வமைப்பணிர திருக்தார் கள்‌, 
அப்போது ௮கத்தியமுணிவர்‌ ௮வர்கட்ருச்‌ சொல்லலாயினர்‌*. எ- ௮.௨ (௮௨) 

கலிநீலைத்துறை. , 
ஆய வெண்குடை நீழலி னவனிகாக்‌ தளிக்குச்‌ 
அபய க்தையிற்‌ றுரிக.று பெருங்குண மூடையீர்‌ 
மேய அங்களைக்‌ கரண்ருறும்‌ விருப்பொடு மஓடக்சே 
மேய அண்பொரு சொன்றுளவியம்புஅக்‌ கேண்மின்‌. 

(இ.-ள்‌.) வெண்கொற்றக்‌ குடைநிழலிலே உலகத்மைச்‌ சாத்திரட்சிச்‌ 

சன்ன பரிசுத் சமான மன இனாற்‌ குற்றமற்ற பெருக்குண முூடையவர்சளே | 


௪௭ உபதேசகாண்டம்‌. 


இன்றுள்ள உள்களைம்‌ பார்ச்சவேண்டுமென்லும்‌ இருப்பத இனால்‌ சாம்‌ இல்று 
வச்சோம்‌, தகுஇபள்ள அஃபமான பொருளொன்றுள்ள௮ு, சொல்டனெயிறாம்‌ 
சேட்பீர்‌அளாக. எ. று. (வி 

அறிவி னாலுளர்‌ தூயவர்க்‌ சன்றிமற்‌ றஐதிலிற்‌ 

சிறிய இந்தையிற நீட்டுவ தன்றஅ தெரிக்இன்‌ 

ம௦.றவின்‌ மாட்சியின்‌ ம்க்திர த அபநிடதச்‌ அச்சி 

யுஅவ தியாரினும்‌ புலப்படா தொருபொரு ளூளதால்‌. 

(இ.எ்‌.) அவ்விசகசியஞ்‌ சொன்னால, அறிவுடன்‌ மனப்பரிகத்‌ சமூடைய 
'வர்களுக்சல்லது, அறிவில்லாத சிதியமன இல்‌ அழுத்துவதன்‌, குற்றமில்லாச 
4பருலைமயுடனே வேதங்கள்‌ உப ஈ.மங்கள்‌ இவற்றின்‌ உச்சியில்‌ விளங்குவது 
ஏல்லாருககும்புவப்படாத ஒரு பொருளாயிருப்பது, எ. று, (௮௪) 

கண்ணிற்‌ காண்பன யாவையுங்‌ சஈட்புலங்‌ கதுவா 
தகதெண்ணித்‌ காண்பது மெண்ணு௮ு புலங்களு மெண்லும்‌ 
விண்ணிதற்‌ காண்‌. மேலெனு மெவற்தறிற்கு மேலாய 
சண்ணிற காண்பது மப்பொரு எல்லதார்‌ ஈவில்வார்‌, 

(இ- எ்‌,) சண்ணாத்‌ பார்ப்பனயாவும்‌, சண்ணிற்குப்‌ புலப்படாதுமனஇ 
ஸஞுற்பார்ப்பதும்‌, எண்ணாகின்‌ உ ஐம்புலன்களும்‌, எண்ணமும்‌, ஆகாயத்‌ இற்‌ 
காணப்படுவ2.ம்‌ மேலென்று சோல்லப்பவென எவற்நிற்கும்‌ மேலாய்பபார்ப்ப 
தம்‌, நாம்‌ (உங்கட்குச்‌) சொல்லும்‌ அப்போருளையன்றி (வேஜெப்பொருளை) 
ஏவா சொல்லுவார்‌, எ.று. (௮௫) 

இருமு கங்களோ ராறுளன்‌ ,மீவினை யனைத்தும்‌ 

பொரு௫ வென்றுள பன்னிரு புயமுளன்புலரிப்‌ 

பரிதி யாயிர மென்னகின்‌ திமைப்பது பணியார்‌ 

குருதி யூற்றெழு வேற்படை திருக்கரங்‌ கொள்ளும்‌. 

(இ. எள்‌.) (௮ப்பரம்பொரு சாவார்‌) ஆனு இருமுசக்சளையுடையவர்‌, 
இலினைத்தசொடக்கு முழுவதையும்‌ போர்புரிகது சயித்ச பன்னிரண்டு இருப்‌ 
புயங்களையடையவர்‌, உதயகால சூரியர்‌ ஐயிரவர்‌ (உதிக்சாற்‌) போல ஓஒஸி 
வீஎப்பிரகாசிப்பசாகி, தம்மை வணங்காத அ உதஇபச்தை ஊற்றெகெகன்ற 
வேலாயகசச்மைச் திருக்க ச்இலேச்‌ தியவர்‌. எ. று, (௮௬) 

தெய்வமாமயி லொன்றவன்‌ சேவடி தாங்கு 

மைய வம்மயிற்‌ பெருவலி யாரளக தறிவார்‌ 

வைய மு.ற்றவுய்‌ கொறிக்குமோர்‌ வாரணக்‌ கொடியன்‌ 

பெச்யயில்‌ கேள்வியி ச,தன்திறம்‌ யாவரோ புகல்வார்‌. 

(இ. ள்‌.) செய்லீகம்‌ பொருந்திய பெரிய மயிலொன்று ௮வ்விறைவனது 
“இவர் ௪ இருவடிகளைத்ஜாங்கி நிற்கும்‌. ௮அழகய அம்மயில்‌ வாகனத்தின்‌ மித்த 
வலிமையை எவர்தாம்‌ 'அளவி.ட்சணெர வல்லவர்‌? நன்‌ நியும்‌) உலசமுமுல்ை 
யுஸ்‌ கொறிச்சத்தச்ச சேங்ற்‌ சொ௫ுயையுடையவர்‌, உண்மையாகிய மால்‌ 
கேள்விய/டையவர்களே! அதன்‌ வல்லபத்ை எவரோ சொல்லவல்ல வ எ.டு 


முருக நாயகன்‌ தேடி முத்ளரியிற்‌ சிறுதூள்‌ 

பொருவின்‌ முக்கணன்‌ புயங்களு முஸ்மழுலைப்‌ பொருப்பு 

மருவி வசழ்க்தன சதிதுகாண்‌ மாடயித்‌ பெரும்‌, 
ஜொருவில வைகலும்‌ பொறுகச்சன ளென்னிலென்‌ ,ரைக்கேம்‌, 


ரூராதிகளொடுக்கச்சருக்கம்‌. ௮௭ 


(இ. எ, மேருசச்சடவுளுடைய அறிய 'பாச,சாமரையினின்‌ அுதாக்௪ 
ற தாசசன்‌, ஒப்பில்லாத இரிசேத்தஇிரச்சளையுலடய வெபெருமான்‌. இருத்‌ 
தேர்ள்களிலும்‌, உமாபிராட்டியா ரது தனபாரமாகிய மலைகளிலும்‌ இல சாலம்‌ 
பொருர்தி லாழ்ர் தன. பெரிய மயிலாகிய தலைவனே ரீச்சமின்றி ராடோறும்‌ 
பரிச்தனனென்றால்‌ வே௮ு என்னெனப்புகழ்வோம்‌? எ ௮. (௮௮) 

நூவ ராகிய முப்பெருர்‌ தொழிலுடை யவாக்குச்‌ 

சேவர்‌ யாவர்க்கு மருந்தவஞ்‌ செய்இபற்‌ முசர்க்கு, 

மோகவி லொண்குணக்‌ தனையனை யுளத்தமைக்‌ தல்லால்‌ 

யாவ தாகுவ தன்னவாக கெடுத்தியா மியம்மபில்‌, 

(இ-ள்‌) யாம்முடிவாகச்சொன்னால்‌, இரிமூர்‌.த்நிசளாகயெ (இருட்டி இதி 
சங்கார்மென்னும்‌) மூன்று பெருந்தொழில்களையு டையவர்களுக்கும்‌), எல்லா.த 
சேவர்களுக்கும்‌, (பூர்வம்‌) ௮சிய தவஙகளைசசெய்து (இப்போது தவம்‌) பூரி 
வோர்களுககும்‌, நீக்கமில்லாச சறச்சத குணத்தையுடைய அச்குமாரக்கடவுளை 
மனதி -லமைச்தாலன்தி அவர்கட்கு சவேண்டிய எச்கரும௦ங்‌ கைகூடும்‌. 

ஈன எப்படுத்‌ திருத்திர்ரீ ரெம்பிரா னிருதாமட்‌.. 

போது வைகலுமபோற்றுதி சென்றனன்‌ புகலா 

வாதி நாயகத்‌ குவமைசா லருஈதவச்‌ தலைவன்‌ 

வேச வேதிய னாசிகண்‌ மொழிந்தனன்‌ வியப்பின்‌. 

(இ.-௭.) இவ்விடயத்சை நீங்கள்‌ மனஇத்‌ பதித இருச்சக்கடகிர்கள்‌. 
எமத முருகப்பெருமான்‌ உபய தஇருவடிச்சாமரைகளை காடோறுர்துஇக்கக்க.. 
வீர்கள்‌ என்று கூறி, அ௫சேவனாகய சிவபெருமானுக்கு ஒப்பான அரு, சவ 
சசேஷ்டரும்‌ வேதவகளை யதிஈத ௮ச்சணருமாகிய ௮கத்திய மூணிவர்‌ சந்தோ 
ஷச்துடன்‌ ஆர்‌ வசனஙகூறினார்‌. எ. அ, 

சாக தீவினின்‌ நருஈதவக்‌ தமிழ்முனி தணவா 

யோக நாயக னொருவழிப புகுக்கன வுவர்கள்‌ 

தோகை வாகன மெம்பிரான்‌ சேவலர்‌ வச 

மாகல்‌ வேண்டுகா மென்றுகம்‌ மருமனத்‌ தடைசஈதார்‌. 

(இ-ள்‌.) அருந்தவமாற்றிய தமிழ்‌ மூனிவராகிய அகத்தியர்‌, சாகத்‌ 
தீவினின்றும்‌ நீங்கு ஒரு வழியாகச்சென்றனர்‌. அவர்கள்‌ (இருவரும) மூருகக்‌ 
கடவுளுக்கு மயில்‌ வாகனமும்‌ சேவற்‌ சொடியுமாக ராம குதல்‌ வேண்டு 
மென்று தஙகள்‌ அருமையாகிய மனத்திற்‌ கருத்துற்றார்கள்‌. எ- றட. (௯௧௪) 

இரண விர்‌. தென்‌ ஜொருமுனி சென்றனன்‌ நிரைநீ 

ரண வேலியச்‌ சாகத்தி வாங்கவற்‌ செதிர்போய்ச 

சரண பர்கயம்‌ பணிர்தனன்‌ முரகன்‌ சிதை 

மூரண அற்றரி முகவனும்‌ பணிக தகை மு௫ழ்த்தான்‌. 

(இ. ள்‌.) இரணவிக்து *எறாம்‌ பெயர்சொண்ட ஒரு முனிவர்‌, அலைகளை 
புடைய தண்ணிசையே சாவலாயெ வேலியாகப்பெற்ற அக்தச்சாக,்‌ தவி 
லைர் தனர்‌. சாரசன்‌ அம்முனிவர்ச்செதர்‌ சென்று அவரது பாசதாமமை 
களைப்பணிர்‌ சனன்‌, மனச்கோ ணு சலகத்‌.திய கமுசனுழு அவலா வ்ணல்ச்‌ 
சைகூப்பி கின்றான்‌, எ. ௮. ௯௨) 

சிழ்த்த னகயின குரூய சர்தையர்‌ முனிப 

ளெலிழ்த்த நெஞ்ெர்‌ புன தயடு சுண்ணினர்‌ கிறைர்த 


௪௮ உபமேதேசகாண்டம்‌. 


மகழ்ச்சி கூர்கா மாமதிட்‌ கோயில்கொண்‌ டந்த 

சிகழ்ச்சி யல்லகோர்‌ மூழுமணிம்‌ தவிசக மிருத்தி, 

(இ-ள்‌. அ௮த்இரணிஈது முணிவரிடத்தில்‌ உருக சித்தமுடையவர்‌ 
களாயும்‌, கணித மன முடையவர்களாயும்‌, ஒார்தபாட்‌ பஞ்சி தும்‌ விழிகளை 
யுடையவர்களாயும்‌, சிரமிசைக்‌ குவிஃ தகைகளையுடையவர்களாயும்‌, பூர்ண 
மான சநசோஃஷ மேட்பட, பெரிய ய திலையுடைய। எமது அசண்மனைச்சழைக்‌ 
அச்சென்று, சாழ்வில்லாத ஒப்பற்ற உயர்கச இரச்இன பீடச்தில்‌ இருக்கச்‌ 
செய்து, எஃ ௮. 

இது முசலிரண்டு பாடல்கள்‌ குளக 2. (௯௬) 


செய்ய வேண்டுவ வரன்முறை யாவையுஞ்‌ செய்தா 
ரைய நின்னடி. தகொழபபெறு மருர்கவடி யாதோ 
வையம்‌ யாவையும்‌ புரக்கன மாயினு மறுமை 


வெய்ய இவினை யொழிர்தனம்‌ யாமென வியநதார்‌, 


(இ-ள்‌.) அம்மூணிவருக்குச்‌ செய்யவேண்டிய ஷோட ஸோய்சாரஙகளை 
யுங்‌ இரமப்படி செய்தார்கள்‌. ஐயனே! தேவரீர்‌ பாதஙகளை அடியேங்கள்‌ பணி 
॥உப்பெற்ற அருமையான தவ, ஏதோ? காங்கள்‌ பூமி முழுவதையும்‌ அரசு 
புரிசஇருநகதோமானாலும்‌, மறுமைக்கு (வித்காயிரு2௨2) கொடிய இவினைகளை 
யொதியப்பெற்றோமென்று மகிழ்வு கொண்டார்கள்‌. எ-று. (௯௪) 

அன்ன மன்னவர்க்‌ காசிசொற்‌ றஐங்கையா லமைத்து 

மன்னு யிர்க்கனி தோர்குடை நீழலின்‌ வகுத்தர்‌ 

பன்னு நான்முறை திறமபுரு தறகெறி பயந்த 

ரின்னு மொன்றுள துமக்கெடுத்‌ தியம்புவா னியைந்தேம்‌, 

(இ.ஃஸள்‌:) அத்தகைய அரசர்களுக்கு ஆசீர்வா”ஞ்சொல்லி அழகிய கையி 
யை ௮பயஈ௩தநது தரே ச௩இபவட்டக்குடை நீழலில்‌ கிலைபெற்ற உயிர்கட்‌ 
கெல்லாம்‌ இனிமையை ௨உண்‌.டாக்கினிர்கள்‌. சொல்லிய நீதி தால்களின்‌ முறை 
(சிறிதும்‌) தலவருமல்‌ ௪௫௦ வழியைப்பெருகச்செய்‌ திர்கள்‌ (ஒயிலு..) இன்னு 
டெொன்றுள்ளது. (௮அசனை) உ௩களுச்கு எடுத்துச்சொல்ல விரும்‌ பினோஃ்‌.௪-.ற, 

அதுக ருத்துண்ர்க தறிகுதி ரரியரற்‌ செனவோர்‌ 

மதலை தோன்றினன்‌ மாகிலக்‌ அயிர்புரக களிப்பான்‌ 

விது: டிசசடை யவனையும்‌ வேரிவண்‌ டரதற்றும்‌ 

பு.௬ஈ அீரக்துழா யவனையு கொழிழ்‌ அயிர்‌ பாப்பான்‌, 

(ஒக அதனை மனத்இற்றெரிகதறியச்கடலீர்கள்‌: பெரிய உலகத்தி 
துள்ள உயிர்களைக்காத்தி. ட்‌இக்கும்படி ௮ரியாகிய வி.ஃஸ்ஹுவுக்கும்‌ அரனாகயெ 
சவபிரானுக்று2 ஓர்‌ புத்தினென்‌ றுற்பலித்தான்‌. சக்தரனைத்தரிச்ச ௪டா 
முடியையுடைய சிவபெருமானையும்‌, தேனைப்பருஅ வண்டுகளொலிக்கும்‌ புதிய 
மணமுள்ள துளவமாலை சூட்ய விஷ்‌.ணுகுர்த்தியையும்‌ நீக்கியே உபிர்களைக 
கரப்பான்‌. ஏ.லு. 

சிவபெருமானையும்‌ இரு மாலையும்‌ நீக்கிப்புரப்பானென்‌ 2௮ .- அரியரபுத்‌ இ 
சனது காத்தற்றொழுலைச்சிறப்பித்கு உபசாரவாச்சென்ம்‌, (௯௪) 

அவனு கைச்குமோ ரழிமதசி கலுழிமால்‌ யாஜை 

புவன முத்றுற்‌ விடிபடுத்‌ சண்டமேத்‌ புரட்டி 


சூரா தகனொடுக்குச்ச்௬ுககம்‌. ட்ட 


யிவர்ச டக்திரைப்‌ பிரளய சிபப்பூதி னெதிர்பேசய்க்‌ 
சவர்தொ. க&ாக்கரத்‌ அ.நிஞ்சிகின்‌ முருயிர்‌ காக்கும்‌. 


பட இள) ௮வன்‌ ஊர்ச்து செலுத்துசன்‌ 2, உஒ௫னையழிச்சத்‌,5.ச௪ மதப்‌' 
பெருக்குஃடய பெரிய ஒப்பற்றயானை, உலகள்கள்‌ வ்லாவற்றையும்‌ இடித்து, 
மேத்பட்ட அண்டங்களையும்‌ கிலை2ாற்றி, அப்பிரி்பத்திர்கெதிர்‌ நடக்து, 
பிளவுற்த துவாரச்ய்யெ து இ.ச்சையினால்‌, அப்பெருசீசத்சையு நிஞ்சி சான மி 
யாஇருந்து, நிறைச்த உயிர்களைக்சாக்கு.ப, எ. (௯௭) 





அன்றி யபின்னுமோ ரருமறைப்‌ போருளுள தறைவாக்‌ 
குன்று யிர்த்தெழு மாகசக்‌ கொழுங்கொடி யுருவாய்‌ 
மின்றிரித்தன 1 த்தலை வேற்படை பொறுத்தாள்‌ 
பொன்தறி கழ்ர்திடு மேருவும்‌ வையமும்‌ புரக்தாள்‌. 


(இ-ள்‌.) அ௮ஃதல்லா.ம௦:);, மற்றோர்‌ ௮ருமையான வேதப்பொருளுள்‌ 
ட்‌ ௪ ௯. கூ ்‌ ம்‌ ௬ ட்‌ ௬. 

ளது. அ௮ழையஞ்சொல்வோம்‌. இடாசல பன்னனார்‌ பெற்றுவிளங்கியெ கொழு 
மை தங்யெ மரசசக்சொடி போன்ற உமாபிராட்டியார்‌ வடிவினளாய்‌, மின்‌ 
னலைத்‌ இரிச்சாற்போன்த முச்தலைச்சுலப்படை தரஙகினவள்‌, பொன்மயமாக 
விளங்கு டே.ருபலையையும்‌ பூலோகம்தைபஙகாப்பவள்‌, எ. து. (௯௮) 

புக்கது மாநிலம்‌ பலமசையுஞ்‌ சரிகையும்‌ பொனுள்துல்‌ 

கருது பல்லுபி ரனைத்கையு மொருகெறி காப்பாள்‌ 

சுரக்க கங்கையஞ்‌ சடையின ரூடன.டம்‌ கொடுத்தாள்‌ 

பரங்கு கிந்திடி லவளல அயர்ர்துளோர்‌ பகரார்‌, 


(இ-ள்‌) பெரிய பூலோகம்தை அவ்வாறு காத்து, சேடகாமம்‌ லாம்‌ 
படைபுகபா.இ, பறை: து நின்று, பலவகைப்பட்ட ஏல்லாவுயிர்களையும்‌, ஏரோ 
வகையாகக்சாப்பஉள்‌. எள ற்றெடுச்சின்ற கவசையை யணி*த அழிய சடை. 
பைபுடைய செவபெருமாணுடன்‌ ௩டனஞ்செய்5வள்‌. ம ேபன்ன௦பெற விரு2்பின்‌ 
உயர்ந்‌ தவர்கள்‌ அவளை பன்றிச்சொல்லார்கள்‌. எ. ு, (௯௯) 


அனைய நாடுரக்‌ ச௪ளிரடி காங்குவா எரிக்குப்‌ 

புய கான்மறை காற்பத மெனுந்தவம்‌ புரிநத 

சினவு வள்ளுக செனக்சுவம்‌ புரிர்தது இங்கள 

மனலி பிீற்றெடிம்‌ அருப்பினு மெதிரூ3இக்‌ கவரும்‌, 

(இ-ள்‌.) அவளது ாபுச :தரிச்சு யாஉமளிர்போலுக்‌ இருவடிகளைம்தாம்‌ 
கும்‌ ஒள்ளிய அில்கத்‌ இற்கு நான்கு வேசங்களு5 சான்கு பாதல்ககளன் ம 
சொல்லுப்படி தவம்‌ புரிந்தன, சந்இரன்‌ அப்பாசங்களிலுள்ள ய்‌ ்‌ களாகும்‌ 
படி சவஞ்செய்தகனன்‌, மகா சங்காரத்‌ இல்‌ வடவர்தினியே சோன்றி யெ௫இர் த 
தரம்‌, அ௮ச்சிங்சம்‌ எதோரோபோய்ச்‌ இரத்து கசொள்ளும்‌. எ. னு. ப 

தமக்கு வேண்டுவ இக்கதி நோக்கிமற்‌ ஜனையோர்‌ 

தமக்கு வேண்டிய பூசனை வரன்முறை தந்து 

ஸ்ஸ்‌ க்ஸ்யத்‌ ட ஒம்‌ பண பன்‌ 5ஸ்ஸ்க ண்டி 

ஆல்‌. னி ட்ட அத 

்‌ சிமர்மு ற பதின்‌ வன ர ட்லு 6 *தர்கான்‌ 

(இஃன்‌.) உங்களுக்கு வேண்டு ௮, இட்பந்வியே- இவ்வரியாபுச்‌ இனுச்‌ 
2 சாஜி சாநேவிக்குல்‌ செய்யவேண்டிய, பூசையை ரைட்படியேசெய்து 


(௦ பதே சகாண்டம்‌: 


புசி சபூமியிலே௪இர்ச2 சச துராச்களைச்‌ ௪.யித்று, இழிலாயெ பி.மவியோயைத்‌ 

தவிர்ச்துக்கொள்வ்‌ சாகய இதுவே எமக்கு வேண்டப்பவெென்‌ அகடதியெழுச்‌ 

கருளிஞூர்‌, ஏ. து. | (௧௦௪), 
முனைவ னேகிய பினனஞ்‌ சால்லகு முூயலாத்‌ 

தனையர்‌ பாதுூல சளித்தனர்‌ சவஞ்செயத்‌ சணதர்தார்‌ 

னையு மாமயில்‌ வாரணம்‌ வாளரி புகர்மா 

நிளயு செஞ்சே ரப்பதம்‌ பெறுகுவா னினைக்தார்‌. : 

(இ.ள்‌.) இரணவிர்துமூனியர்‌ சென்‌ தருளியபின்னரீ, அரிய அக்காள்‌ 
ஐ௫.27 மூயத்சியுற்‌.து, தங்கள்‌ புதல்லரி.ம்‌ ஏ.ரசுரிமையைக்‌ சொுச்துவிட்டுச்‌ 
சவஞ்‌ செய்தற்கென்‌ ௮, அலக்கரிக்்ற இறக்‌ ச மயில்வாகன த்தையும்‌,” சேவற்‌ 
கொடியையும்‌, ஆண்டுக்கத்ழையும்‌, புள்ளிகள்‌ பொருந்திய யானையய்யும்‌ ௧௫ 
இய மனத்‌ இனர்சளாய்‌ அப்பசவிகளையடைய எண்ணினார்கள்‌. ௪. ௮. (௧0௨) 

மஞ்சி யங்யெ பருப்பச வனக்திடை வைப்‌ 

பஞ்ச வககனி நாப்பணின்‌ றருக்தவம்‌ பயில்வார்‌ 

செஞ்சு டர்க்கதிர்‌ பொழிமமை யிரும்பனித்‌ இவலை 

சஞ்செ இர்ப்பினு மக்நிலை பல்ல.த! ஈடுங்கசச்‌, 

(இ...) மேகந்தவழுஞ்‌ €குலபர்வசச்தை யடுச்சவனம்‌இல்தங்க, பஞ்‌ 
சாசனிம ச இியிலிருக து அரியசவம்‌ புரிபவர்களர்ய்‌, செர்கிறக்தல்யெ சூரிய 
இரணமும்‌, சொரிகன் ஐ மழையும்‌, பெரிய பணித்துளிகளும்‌, விஷஜக்துச்களு 
மசிய இவை தமத சேசத்திர்ருச்சனொாலும்‌ ௮த தவரிலையையன் றி ஈடக்சமசட்‌ 
கர்கள்‌, எ. ன, (௪௦௯) 


இக்க ணின்னண்‌ மருர்தவ மியற்றிடு மெல்லை 
தொக்க நான்முக னரிமுதல்‌ வானவர்‌ அவன்றிப்‌ 
யுக்தி யாமளை புதல்வன்மற்‌ நரியரன்‌ பூ.தல்வன்‌ 
முக்க ணன்றிரு ஈடந்தொழக்‌ கைலையின்‌ முன்னி. 


(இ.ஸஎ்‌ இவ்கிடத்இல்‌ இல்வகையாச அரும்‌ தவஞ்‌ செய்யுக்காகு ச.இல்‌, 
கூட்டமாயெ பிரமன்‌ விஷ்ணுரு லிய தேவர்களும்‌, உமசபுத்திரராடஇய குமச 
சக்கடவுளும்‌, அரி.பரபுச. தரனும்‌, இரிசேச இரக்களையுடைய சிவபெருமான்‌ 
திருகடனத்சைச்‌ இருச்சைலையில்‌ வணங்ககசொகுஇியாகப்போய்‌, எ. (0 

சத்த மூர்தியைக்‌ கைலையின்‌ மருக்குறத்‌ சணைவா 

லத்த னைத்திரு ஈஉடந்தகொழக்‌ ௭சலைவெற்‌ படைந்தா 

ரிததிலைசசிறைக்‌ கலுழனு மன்னா மசெதிர்க்த 

சித ரச்சலா மயிஸினை யடர்தன செப்பும்‌. 

_(இ. ஸ்‌.) சங்கடங்கள்‌ வாசனக்களைச்‌ கைலாயம்‌ இன்‌ சர.ரலிகிகுச்சவி 
த்து, சிவபிரான்‌ திருசகடன தசைப்‌ பணியத்‌ இருச்கைலாயம மை "ம்டைச்‌ 
தார்கள்‌, இவ்விடத்தில்‌ றகுசளேயுடைய அருடலும்‌ அன்னம்‌ ஐம்ச்சகெ.இசே 
லிருக்கன்.த அழிய -சலாபச்சையுளைடம்‌ மயில்வாககததையடைச்மு சொல்‌ 
இச ற்ன * ப அ னெ (௪௦௮) 

சரச தீவகத்‌.சாசரோர்‌ ரரல்வருச்‌ கழுகி 

தோொகைந்ரக்கொடிச்‌ சேதூர்‌ ௮அர்த்டைதல ௪ வங்கம்‌ . 





சூரா.திசனொடுக்கசசருகம. 


கெள வெம்பரிச்‌ சாத்தனின்‌ இனசக்கும்வெல்‌ களிறு: 
மமர்க வேண்டிரின்‌. ஐருக்தவ்‌” மழன்றுகதி திழைப்பரச்‌. 


(இ... எள்‌. சாகத்‌ ்‌ சவிலிருக்கும்‌ ஒப்பத்‌.ற' ௮.சசர்கள்‌. சால்‌ருஞ்சேர்‌சு 
கமலா றும்‌)! “கசொடியாயெ. சேகலும்‌,சாளியின்னர சனமான்‌ சில்கமூம்‌, அரிய 7 புத்தி 
சன்‌. ஏதிச்செலுத்தும்‌ கடுவேசமுடைய வாகணமாஏய 'இபெரிய்யானையும்‌, ஆக 
வேண்டுமென்று பஞ்சாச்சினிகிகிடையிலிருக்து' ௮.ரு.தவ்‌ ௫: செய்சன்ருர்தள்‌, 


வரு... சோத்பதி ஞமிரஞ்‌ சென்றன மயி 
ரருட்‌ ரும்ப்த முகிகளுக்‌ கிழக்கு. ள்டுத்த 
பொறு வினும்பத மினறகொ னாளைகொல்‌ புகுவார்‌ 


யன்‌ இட்டும்‌ அருமு ன மணைசெயல்‌ வேண்டும்‌ 





ட... இ. டன்‌. (அவர்கள்‌. சன்க்தொட்டல்‌.இ) சாப இம்‌ வருடல்கள்‌ கழிக்க 
புதி பொன்களெ1. இருவருளைப்‌ பாஜிக்கத்‌ தக்க இப்பதவிகளைச்‌ கைவிடத்‌ தக்க. 
காள்‌ உங்கட்குச்‌. ச்மீபித் தன... ஒ.பிபில்லச க்‌. உங்கள்பதங்களுக்கு. அவர்கள்‌. 
இன்ரே நாளையோ 2/7 ப்போடிறார்சன்‌.. ச்சக்‌ அர்கம்‌. வெள்ளம்வகழூன்ன ளே. 
அணைகோலுதல்‌ அவசியம்‌, ஏஃ க்தி ப 1௧௦௪) ட்‌ 


என்னக்‌. கூதிய கலு மனு மன்னமூ மேக... 
வன்னக்‌ கார்பயின்‌ முதலிய வாகனங்‌ ருழுமித்‌ .. 
இன்னச்‌ சிறிய வாமெனு மடுசனர்‌ திருக்‌ ம. 
சன்னற்‌ போதினி லவருழைச்‌ ஈடுஞ்சினம்‌. கனல. 


(இ. எள்‌.) என்று சொல்லிப கரு௨னும்‌ அன்னமும்‌ போக, கருகிறம்‌.' 
- கொண்ட மயில்முதலாகயெ வசனங்கள்‌. ஒன்றுசேர்க்து,. அவச்சளைப்புசச்சம்‌. 
கசோபித்தன. வென்று. சொல்லத்தக்க பெருக்சோபமிகுக் து ஒரு கணப்பொழு. 
இத்குள்‌, அக்கால்வர்களிடச்திலுஞ்‌ சேர்ற்து 'சொடுமையான. கோபத்தோசெறி, ப 

'கனல்கி. ப்தித்தன. வனமெலாம்‌ பொடித்தன கதவி 

பனன்மு குத்துகீ ரருக்தவ மிழைத்தவா. தறைவீ 

சென்வு ரப்புரை செவிப்பு ௯. ஈால்வரு. மேங்க 


ஹ்னந தண அர்கா கை ணம்‌ னி 





பட்டவட்ச வச்ச சன்‌. ்‌ கால்வளும்‌: கள்வன்‌! ல பமக கன்‌ டான 
ய்்க்ச்‌' தாம்‌ எண்ணிய வசையே. உசக்கச ்‌சொலிலிகாம்‌, னஃ னு ர தத்‌ ப 





ச்செ 'சேட்ட்து. மயின் தித்‌ . கூடிய 'வள்த்சும்‌.. 
விச்சை மாதவம்‌:புசிந்தருள்‌ 'வேக்துணா வெருளா 
விச்சை வயெல்யதம்‌ இரும்பினி ராதலி னினிநீர்‌ . 
.தொச்சை. மசகணக்‌ கூலத்கொடுள்‌ கலத்தோொன்‌ அதையா 


(இ. கத ண்ட உனஞ்சக்ி கெட்டவன்‌, மயில்‌ முதகிர்கச்செர்ச்‌ 
அன்ன பரக ஒன்‌ ந த்வப்க்தன்ர்‌ பெருர்தவஞ்செல்டும்‌! சாண்து அஆ 








௫௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


புற்றீர்சள்‌. ஆண தால்‌ இணி நீஙகள்‌ சீழ்மையான்‌ பெருங்கணம்சோடுல்‌ சலக்‌ 
சகசடவீர்களொன்று (சாபடபொழி) கூறி. எ. ௮. 
இது மு.தல்‌ மூன்றுபாடல்கள்‌ குளசம்டி (௧௪௦) 
மீண்ட டைக்சன சயிலையின்‌ மருக) ஐ வேக்தர்‌ 
மாண்ட வெங்களாத்‌ தலைவராய்‌ வதிற்கனர்‌ ௨றுத்ு 
மாண்டு மாமயின்‌ மு. கலிய வவற்றெ9 மெளியேம்‌ 


வேண்டு மாகவ முறுங்கொலென்‌ நிரர்சனர்‌ விளம்ப. 


(இ-ள்‌), அவை தஇருக்கைலை.பின்‌ சாரலைப்பொரு। ௪ல்‌ இரும்‌ பிவர்‌ சன, 
(அவர்கள்‌) மாட்சுபெற்ற பெரு௩கணத்தலைவாாய்‌ வ௫ச்தார்கள்‌. மறுபடியும்‌ 
அவ்வித தில்‌ பெரிய மயில்‌ முகலியவதிஐ டன்‌ எரியேஙகள்‌ விருட்‌ மிச்செய்ச 
பெருச சவப்பயன்‌ சைக மோென்ற! குறையீரதுயாகிகக, எ... (௪௧௮) 


மயிலூஞ்‌ சேவு டூ கலிய மனகெகிழ்க்‌ இரங்கிக்‌ 
குயிலை மாகணத திருக்துநீர்‌ நாள்பல கழித்கான்‌ 
மய அர்தவப்‌ பபனெலா முற்றுதி சொன்னப்‌ 
புயனி றக்மண மண்டவா பரணனிற புகுற்ரஃ 


(இ.எ்‌.)மயிலுஞ்‌ சேவலு முதலிய நான்கு”) மனக கெெது இரக்சமொய்‌ இ, 
நீல்கள்‌ இருசக்கைலாயகிரியிலிருர்து பெரு, .ணச்துடன்‌. பலகாவங்சழிக்சால்‌, 
மூயன்றுசெய்த உங்கள்‌ தவப்பலன்‌ யாவைபும்‌ அடையப்பெனறுவீர்சளென்று 
சொல்ல, மேகரிறக்சஙகிய அச்சான்குகணங்களு! , ஐலையாலையை யாபாரண 
டாக வணணிச்த எவபி ரன்‌ இரு£சோயியிற்‌ சேர்‌, தன,எ ௨ று, (வ...) 


மரமா அர்தியு பாலரய ஹார்தியம்‌ வனரதி 

சேய ஈக்சவ மழிப்பகழ்‌ கியறிறின வென்னக்‌ 

ய ௫ ற கதிடத்தியகி ்‌ கனவி 

இய சுநகையிற கிடக்தியச்‌ உகணக்கவா ௫ன௫ 

மேய தோகையு ங்‌ கருடனு முூடறறுபோர்‌ விளைஃநார. 


(இ.எ்‌.!1 இரு ரால்வாகன .ஈகியகருடனு ', சாப மைப்பூவிலிருக்ருட பிர 
மன்‌ வாசனமசஇய ௮ன்னமூ2, காட்டிற்செய்‌ இருர் த உபாது தவத்தை யழிப்ப 
ற்கு மார்ச்சம்‌) உண்டாக்கின வென்௮௫, அக்சொடுமையை மனத்தில்லைத்‌ 
அதுக்கொணடு, அ௮ச்சணக்கவர்‌ கால்வருப்‌ சோபங்கொண்டு ௮௩ இரும்‌ த மயிலு 
கருடனும்‌ எ இர்சசேத்தகீக போரினை உண்டுசெய்தார்சள்‌, எ-று. (௪௧௯) 


மூக்க ணன்றிரு ஈடசசொழு முகனமையோ யாரு 

மக்க ணத்தினிற்‌ றமபதி யடைர்சன ஈசுன்பின்‌ 

மிக்க சரல்வரு மறுமுல்‌ னாணையால்‌ விரிநீர்‌ 

சொக்க மாநிலக்‌ ககர ஜோன்தினர்‌ தொடர்பால்‌. 

6ஒ. எ.) இரிசேத்திரங்களையுடைய வெபெருமானது இரு உனசம்சைப்‌ 
பணிச்‌ து ங்ன்று தலைவர்கள்‌ யாவரும்‌ தங்கடங்கன்‌ பதவிகளைச்‌ சேர்க்‌ தாரர்கள்‌, 
அதன்பின்பூ. மேம்பட்ட இற்கான்‌ ருச்ணங்களும்‌ சண்முசப்பெருமான்‌ திரு 
லாணையால்‌, ஸவீரிக்2 சமுக திரஞ்சூழ்ச்‌ த இப்பெரிய நிலவுலகத்தில்‌ ௮சரகுலத்‌ 
திலே.சசோழ. ர்க்ளாசத்‌ தோன்‌ ஜிஞாகள்‌, ஏ. புடி ர்க்சர 

த்ய தன்மையி னசரரிற்‌ நோரன்றின ரென்ராற்‌ 

பேய. வர்னவச்‌ தங்களைச்‌ இனமசெ்‌ தொ௮ப்பச 


சூசா இகளொடுக்கச்சருக்மம்‌. இ. 


னேய காரண மென்கொன்மற்‌ தியம்புதி யென்றாண்‌ 

மாயை சன்மக எபயழ௫க்‌ குணர்த் துவாண்‌ மறிந்துசு, : 

(இ எ.) அ௮சச்‌ தன்மையால்‌ அ்சகுல ச்‌ இற்‌ பி2ச்சார்களென்ன 
சொன்னால்‌, செம்மையாகிய தசேவர்களைச்‌ திைசெய்து வருச்துட்படி கோக்கு 
சாரணம்யாது ? ௮தனைபுஞ்சொல்ல வேண்டுமென்ற (அயமுஇ) கேட்டன. 
மாயை மீண்டும தன்மகளாகிய அயமுூக்கு (௮அவர்றை) உணர்த்துகின்றான்‌. 


ட்‌ 
பூச ராமிவர்‌ கணக்தொடும்‌ பொருந்திய மேனாட்‌ 
காது வெளஞுசின ௪ அசர ர மம ரங்‌ காக்கின்‌ 
மோச வானவர்‌ பேரமரிடிம்சனர்‌ ட றிதார்‌ 
பாது காப்பிரொன்‌ கிவரைாவக சடைக்களர்‌ பதறி, 


(இ.எ்‌.) பூதர்‌... ரமிய விவர்சள்‌ கணத்ழோடு கலக திரு5ச அ௮மட்முற்சா 
ல ்திட்‌, கொல்லசதக்க கொடுங்கோபமூடைய அசரர்களுந தேவர்களும்‌ யுத்த 
பூலியிலெதாக்க, தேவர்கள்‌ தங்கள்‌ பெரிய புச்சக்சையிழ 'து அ௮ஜி$து எங்க 
ளைப்பாதுகாக்கச சகடவீர்களென்௮௫, இுகால்வரிடம்வரது பதைத்து அடைக்‌ 
சலம்‌ புகுறசார்கள்‌, ஏ. ௮, (௧௪௬) 


அன்ற வானவர்க குதவுவா னகனிலச்‌ கடைக து 
குன்று ௬்ெனம்‌ குவலயப்‌ பூகரிற்‌ ுழுமிச்‌ 
சென்ற ரூதகெழு கிருசாவெஞ ரேோனையைச ரொருவிற்‌ 


கொன்௮ வானுல கிரஇரற குடியிருத்‌ இணாா£ல. 


(இ-எ்‌.) அக்காலம்தில்‌, மேவர்கட்கு உதவிபுரிப, பர: நிலவுலகமடை 
ர்து மலைகளெதிர்‌௩நடன வெனககூற, பூலோகச்துப்‌ பூசசணம்போலக்‌ கூடிச்‌ 
சென்ற, எதஇர்ச்துப்போர்ககெழுக ௪ அசுரர்களின்‌ கொடிய சேனைபை யச்சச்‌ 
இல்‌ மாய்‌ சது இ இிரனைச்‌ சேவலோகச்‌ இற்‌ குடியிருச்சசீசெய் தார்கள்‌, எ-ுடி 


௮*,க ரக்சவர்க்‌ ர. சவிவான்‌ கயிலையை யடைந்தரச்‌ 
சந்த வாபுயக்‌ தகுவர்கோ னிடமொடுக தமித்து 
வருதி ரங்கிய வண்டவா பபரணனை வடித்தி 

யெந்தை சேண்மதி யெங்குறையு கென விசைப்பான்‌. 


(இ . எஸ்‌. (இப்படித்‌) சேவர்கட்குதவிபுரிம்‌ த பெரியகைஉவாய.ப லையை 
யடைந நார்கள்‌. அழகிய செடியதோள்களையடைய ௮௪. ச சலைவன்‌ விசனம்‌ 
சோ௫செ தணித்துவந்து துககத்து, உரமாலையையாபரணமாகப்பூண்ட அச்வ 
பிரானைத்‌ துதிசெய்து, எமது தமையே ! எஙகள்‌ குறையொன்றிள்ளது. ௮௪ 
னைச்‌ கேட்டருள்கவென்று விண்ணப்பஞ்‌ இசய்இன்றான்‌. எ. அடி... (சகு) 


நின்ன தாணையி னிலைஃஇய பூகரோர்‌ சால்வ 

சொன்ன தாகிய சேனையை யுயிர்செகுத்‌ திறுக்துப்‌ 
பின்ன ரீக்கெள ஊடைர்சன ரென்றணன்‌ பிழையோர்ந்‌ 
தன்ன காலையிற்‌ 'பூதகா யூசன்வெருண்‌ டனனால்‌, 


(இ-ள்‌.) சேவர்‌ ஐக்ேயில்‌ கிலைபெற்ற ஒப்பில்லாத பூத்சணர்‌ நால்‌ 
வர; அடியேனுடைய சேயை உயிந்போச மாய்ச்தி, பின்னே இவ்விடத்‌ 
அச்ருவர்‌ தவிட்டார்கசெள விண்ணப்பி சான்‌. பூசசாகரரயெ சிவபெருமான்‌ 
அவர்கள்‌ குற்றத்தையுணர்ர்து அப்போழுது சோபங்கொண்டனரீஃஎ ௮௨ ( 


வருதிர்‌ சசல்‌ னு ரிலிரொன்‌ னையை மதிய 
சொருவிவாகாவர்க்‌ கு.சலிசெய்‌ தவுணிரை பயொம த இர்‌ 
குருதி வாளெயித்‌ றகரர்வெல்‌ குலத்திடைத்‌ தோன்தித்‌ 
தீருசி ஞட்டவர்க்‌ டும்பைசெய்‌ த௫னிலஞ்‌ சரிப்பீர்‌. 
(இ-ஸ்‌.) சால்வரும்‌ வாருங்கள்‌. 'நீல்கள்‌.எமனு சட்டளேவை மதியாமல்‌ 
விடம்‌ நீக்த்‌ சேவர்கட்குசவிசெய்து அகரபைச்‌ சொன்‌ தீர்கள்‌. (சலா) 
க திரம்பொருந்திய வாட்படை போறுல்‌ கஉர்மைதங்கெ பத்களையுடைய கொ 
ஓய அசாகுலத்திற்‌ பிறர்‌, கற்பகத்தருவையுடைய தேவலோகத்திலுள்ள 
தேவர்களுக்கும்‌ துன்புசெய்‌து நிலவுலகத்திற்‌ சஞ்சரிச்சக்கடகீர்கள்‌, எ-று 
"என்ற ரைத்தன னண்டவா பசணன மற்‌ திவரு 
மன்ற வள்சொதுஞ்‌ சாபத்தா லம்பரத்‌ தவர்க்குக்‌ 
கன்று வெஞ்செக்‌ தடும்பைமாற்‌ நிழைக்களர்‌ கண்டா 
யன்௮ தொட்டவ ரிழைத்திடு மிடும்பையின்‌ றகன்‌ ஐ. 


(இ-ன்‌.) என்று வபெருமான்‌ சட்டளைதம்‌. தனர்‌. இவச்சகள்‌ ௮ச்சாலழ்‌ 
நில்‌, சிவபெருமான்‌ கூதியசாபச்தால்‌, தேவலோசவாசிகளுக்கு விசேடிச்‌ச 
கடுல்கோபத்தினாலே முழுவதும்‌ துன்புசெய்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ அக்காலம்‌ 
தொடங்கிச்செய்துவரக்ச அயரய்கள்‌ இன்று நீல்கன, ஏ. - று, (௪௨௧) 


இவணி கழ்ந்தன வின்னண மீங்கசன்‌ மேனாட்‌ 
டவதின்‌ மாதவ மியறதிய சாகத்தி வரச 
சவரை மாதவ மழிச்சன திரூவுளச்‌ தடையாக்‌ 


கவசொ னளிக்கழன முருகவேள வெகுளியித்‌ கழறம்‌, 


(இன்‌) இங்கசேயிவ்வாற௮ு நடக்சன. இசற்கு முற்காலத்தில்‌, கு.ற்சமில்‌ 
லாத பெருச்சவஞ்செயத சாகத்தீவரசர்கள்‌ கால்வரை, பெருக்சவமழித்தன 
வற்றைத்‌ திருவுளத்இ லடைநது, ஒளிகளைக்கவரத்தக்க வ்சண்டாமணிதசித்ச 
குமாரக்சடவுள்‌ கோபங்கொண்டு கூறுஇன்றுர்‌, எ.ஃறு.. (௧௨௨) 

மிகாடியெ வப்பிடிச்‌ துயரிய சேவலைக்‌ கொழுங்கார்‌ 

செடிய தோகைமா மயிலினை கீவிர்போ யுருத்த 
முடிவின்‌ மாதவ?மூயற்சியை யொழித்தனி ரதனாத்‌ 
கடிப பாதக மடைக்தனி. ரொனமனங்‌.கறுக்கான்‌. 

(இ.ன்‌,) சாம்‌ கொடியாகப்‌ பிடித்துயர்தீதிய சேவலையும்‌, மிசக்கறுச்‌ து 
தீண்ட எற்தூகளையுடைய பெரிய மயிலைபும்‌ பார்த்து, நீங்சளிருவரும்போய்ப்‌ 
போச்புசிக்‌,து, 'கல்வையில்லாச பெருச்சவமுயத்சியை அழி ச்துவிட்டீர்களா- 
லால்‌, கொடும்பாவமெய்‌ இினீர்களென்று மன தித்சோபல்‌ கொண்டனர்‌. ஒறு, 


இத்றை சாண்முத இில.ம்கடி தரவ்கலை யினிரீ 
ட வர்ர்கொடி யல்லையென்‌ திவத்களைக்‌ குகிச்‌.*௪ 
சர்ற்த வாசக்‌ மேட்டுழிச்‌ கொடியோடுக்‌ தோனக்‌ 
வெத்தி வேலவத்‌ பணிக்‌ தின்‌ இனையன கிளம்பும்‌, 
(இன்‌) இன் முதலாச்‌ சி எமது இருவடியை்சால்‌ ஏ சோண்டாம்‌ 
இனிமேல்‌ ரீ வெத்திழிபாதுத்திய ரசேடியகொடுயல்லையென்‌ து “இங்கித. 
சிண்யுகோச்க, சொள்ள்ள ச்டெச்ைச்சேட்ட மாத்திர வ்கி டரா திங 





சூசர்‌ இிதகெல்டிக்கரிச ருக்கும்‌. கக 
சேவல்‌, வாசன!பாசயெ) மமில்‌ இவ்விரண்டும்‌: கெத்றிபெருச் திய ந்கெலாய ௪ 
மேர்‌.திய குமாரச்சடவளை நமஸ்கரித்து எதிசேகின்‌*அ இளைபோல்கைசொல்‌ 
ன்றன. எ ம. ந்ண்சர 


இன்‌, காறுசின்‌ னிணையடிச்‌ சொண்பிபூண ஒ.ருச்சே 

மென்று நின்னடி புறாஅுவ செம்மனத்‌ ௮அணசோம்‌ 

வென்தி பூத்தொளிர்‌ விளங்கலை வேற்ப்டமப்‌ இபரும 

கொன்தி வேழையேம்‌ புரிகுவ அனாத்தியென்‌ அிரப்ப. 

(இ.-ஸ்‌.) இற்றைவைரயில்‌, சேவரீர்‌ உபயபாதல்கட்டுச்‌ சொண்டுசெய்‌ 
இருந்தோம்‌, மீண்டு எர்காள்‌ தேவரீர்‌ இருவடியையடைது. எங்கள்‌ மனதஇ 
லறியோம்‌.ெற்தி மிருக துலிளவ்கும்‌ பிரசாசுமுடைய தக.ிகடிலாகிய வேலா 
ய சச்சட்வுளே 1 ஏழையேங்கசள்‌ பொருகதிச்செய்யத்தச்சதைச்‌ இருலாய்‌ மலர்ம்‌' 
தரு்வேண்டுமென்ற௮ு யாக்க, எ. ரி. (௨௫% 


குஞ்ச மாரக ரடைக்துநீ ரொடையுணர்‌ சருத்கான்‌ 
மஞ்சு தோய்வலா மாதவம்‌ புரிகுதிர்‌ புரிக்தாற்‌ 
றஞ்சு மெம்மடி. தருகுன மெனசசென்று சாரா 
வகு லம்படி நினைக்‌ துநின்‌ றவனடி யடைந்த, 


(இ.எள்‌.) நீங்கள்‌ காஞ்சிமா நஈகாமெய் இ எம்மையுணர்்‌ த்‌ 'கரு.த்‌.இஞல்‌ 
மேகங்கள்‌ படின்ற மலையித்‌ பெருந்சவஞ்‌ செய்யுங்கள்‌, அ௮ப்படிசிசெம்சால்‌, 
அபயமாக எமது இருவடிகளைத்‌ தகதருள்வோமெண்று இருவாய்‌ மலர்க்தருள, 
அவ்வண்ணமே சென்றடைகஈது, அழகே சிலம்பணிர்‌ச அல்லவிகதவர்‌ பாதல்‌ 
களைச்‌ தியானித்துத்‌ தவத்‌ இனின்று,௮ம்‌ முருகச்சடவுள்‌ பா சஙகளையெய்‌ இனடி 


பயிலஞ்‌ ரூரலும்‌ பதுமலு மியற்திய தவத்தரன்‌ 
மயிலுஞ்‌ சேவறு மாயினர்‌ வாளசி முகனு 

மியலுச்‌ தம்பியு நினை*தன மடிப்பதற்‌ கெண்ணிப்‌ 
புய ண்‌ டேகு௮ங கயிலை னந்திபாற்‌ புகுர்சார்‌. 


(இடன்‌.) (ஏஎன்றாய்ப்‌) பிறக்த குரனும்‌ பதுமனலும்‌ தாங்கள்‌ செய்த தலப்‌ 
பயனால்‌ மயிலூஞ்‌ சேவலுமானார்கள்‌. சிற்கமுகனும்‌ ௮வலுச்கியைஈ் ச இளைய 
ஞாூியதாரகஞம்‌ சாம்‌ கினைத்தவைஐ முடிக்சச்கரு மேகங்கள்‌ நீர்‌ பருகச்‌ 
செல்லூம்‌ திருக்கைலாய த்‌இல்‌ இருகச் திதேவிடஞ்‌ சென்றார்கள்‌. எஃ௮, 0 

நர்தி சா.தகின்‌ னளிர்கழற்‌ பங்கய மடைக்தேம்‌ 

புர்தி கூர்சர ராள்பல கழிதரப்‌'புரிந்தேம்‌ 

விந்சை பூர்தியும்‌ வெண்ணிணச்‌ த்படைச்‌ சாத்தன்‌ 

தக்தி யூர்திடி மாகுவ தெனெமனக தரித்து. 

(இ.ஃ.ள.) இருகச்தி சேவரே ! சேவரீரது குளிர்ச்சிதங்யெ இருவ உச்சளை 
மண்ரயை பயைச்சோம்‌. அடியேலகள்‌ காளியின்‌ வாகனமசூய திள்கமும்‌, 
வெள்ளிய நிணம்படிற்ஐ்‌ லாய தக்தரிச்ச அரியாபும்‌ ரன்‌ வகசனமாலய்‌ 

ஞ்சனளைடிம்‌ லேோமென்‌.௮ பன்‌ எற்கொண்டு, வெகுகாலம்‌ டிச்இிபர்ல்மான 
தகத்தைச்‌ செய்தோம்‌, எ - ௮... கஷ்‌:௮) 


அனிய மாதி கருங்கை மவப்மடா தகுனி 


செொளிய/ த்தி. ல்‌ ரர ஊருடிபயென்‌ அரைய 


ஆ 


கி ு,பதேசகாண்டம்‌.. 


வெளிய வாளெயிற்‌ நிவாமுக ரோக்கென்‌ வியவார்‌ 

தெளியு கரன்மறை ஈக்திமற்‌ நினையன செப்பும்‌, 

(இஃஸ்‌.) பி. சாசந்தங்கிய *இருவேண்ணீற்றினைச்‌ தரித்த எமது தலை 
வே1 அடியேக்களியற்றிய ௮ருந்தவமானது பலனத்றசதாசாமல்‌ ௮ நுக்கரகஞ்‌ 
செய்து, அருளவேண்டுமெனப்‌ பிரார்த்இகச, வெண்ணிறந்தங்கய ஓளிபொரு 
திய பற்களையுடைய இவர்கள்‌ முகத்தைப்பார்ச்து வியர்து, தெளிர்த கான்கு 
(வே சங்களையுடைப இரு தஇி?வர்‌ இவகசையாகச்சொல்லுகிறார்‌, எ-று. 

நீற ணிந்தரு ளெம்பிரா னேதிய நெடுக்கோட்‌ 

டேற வாக்குள பூர்திகட்‌ கிருங்கதி கொடுக்குங்‌ 
கான மெம்குழை யிருத்தொன்‌ ௮ரைக்கனன்‌ கருதி 
வே௮ கொண்டி. ரிருவருக்‌ கமஅளசாம்‌ வியத்தாச்‌, 


(இ.-ள்‌.) திருவெண்ணீற்றினை யணிகத எமது சிவபெரு பானாபோசணிச 
கும்‌ செடிய கொம்புகளையடைய இ.உ௨ப.மாகய இருஈந்இதேவர்‌, காளிககும்‌ 
அரியா புத்‌இரணுக்குமுள்ள வாகனங்கட்குப்பெருஃ்பசவி(அகய முத்தி) அருளு 
மெல்லையும்‌ நீங்கள்‌ எம்மிடத்தில்ருப்பிர்களாக வென்‌ றநுச்௫த்கனர்‌ அவர்‌ 
சளிருவரும்‌ அ௮சைக்கருதிக்கொண்டு வேறொன்று நினையாசவர்களாய்‌ மன 
மகழ்வுற்னார்கள்‌. எ. (௧௬௦) 

இப்பெ ருங்ககை கேட்டுழி யயமுகி யென்பாள்‌ 

கப்பி ளக்தனச்‌ ஈுமையுடைக்‌ தாயொடுவ்‌ சவவைக்கோட்‌ 

டொப்ப ருந்திற லேற்றினு லூர்திக ளனைத்துந்‌ 

தப்பில்‌ வான்கதி 'பெ௮வன சாறறெனச்‌ சாழ்றும்‌, 

. (இ-௭.) அ௮அயமு? யென்பவள்‌ இப்பெருஞ்‌ சரிதையைக்கேட்ட காலத்‌ 
இல்‌, கஇளைகச இளை த௩ய சன பாமமுடைய தன தாயாகிய மாயை 
யு௨னே, இசண்டாகப்பிரிகத கொய்புகளையுடைய ஓப்பற்ற வல்லமை வாய்க்க 
இடபடாகிய இருக்‌ இதேவ.ரால்‌ எல்லா வாகன௩ களும்‌, சவறுதலில்லக பெரும்‌ 
சதி பெறுகின்‌ ஐனவற்றைச்‌ சொல்லவேண்டுமேெனக கேட்க, (மாமை அயமு 
இக்கு மேலும்‌) சொல்லுவாள்‌. எ - ௮. (௮,௧௮௯) 


வெள்ளி யங்கிரிக கோட்டக மேவரு மிறைலன்‌ 

வள்ளி நுண்மருங்‌ குமையிடைக்‌ துர்க்கையை வருகத்திப்‌ 
புள்ளி வண்டறை துலவணி முகலிடைப்‌ புலவூ 

னள்ளி லைப்படைச்‌ சரத்தனை வருச்தின னதுநாள்‌. 


(இ..ள்‌.) அழூயெ வெள்ளி... லேபின்‌ திகர.ச்திலே விற்றிருச்குஞ்‌ சிவபெரு 
மான்‌, கொடிபோலும்‌ நுண்ணி.ப டடையையுடைய உமாதேவியாரிடச்துர்ச்‌ 
இயை வருவித்து , புள்ளிகளையுடைய வண்கெசளொலிக்கு£ துளவமாலைதரித ௫ 
மேசம்போன்‌ 2 இருமால்பால்‌ புலால்சமழும்‌ மாமிசகிறைர்த ௮ச்சமாமயெ 
இலைபோன்‌ றசூலாயு ர்‌ சாங்கிய அசியரபுத்திரனை வருவித்சனர்‌,௮ச்கால)்‌ தில்‌, 


சன்ஸ்‌ போந்தன மொம்பிரான்‌ திருவடி யேத்தி 
னைய ஷர்திம்ற்‌ றெங்களுக்‌ கருளென வேண்ட 
களைய வேறறினை யகழர்திவர்க்‌ கூர்திரி யருள்வா . 
யெனவு.ஸஅாத்தறு.மெறுற் ஒலித்‌ அணைமருப்‌ பிடில்‌, 


சூரா.இகனொலகை௰ர்சகுக்கம்‌; டச்‌ 


இ.்‌.) இவர்சனிருவரும்‌ அச்சு அன சகுபெருமான்‌ சிஷி 
சீத இசெய்து சன்னடைபெசறார்‌ இய வர்‌.சனள்ளிளை 'ல்களுக்கு அது: ்‌ 
பொன்.௮ வேண்டிக்கொள்ள, ஸச்‌.த.ச்‌ இருகத்தீ அவனா விளித்து இவ்வீசர்ச்‌ 





இம்‌ பதி ,வர்கனங்கள்‌: தரச்கடவாயெனச்‌ (ச உனை தச்‌ தவுபன்‌, பெருவல்லப 
மூடைய இருகொமபுிளே யுடைய இடபதேவர்‌. ௪ - விக 
அழுதல்‌ மூன்றுபாடல்கள்‌ குளகம்‌, (௧௯௯) 


அருவி மால்வளாக்‌ கயிலையி னருகுறச்‌ சரிக்கு 
அருகு சற்றவெஞ்‌ சீயமொன தி. மதச்‌ செருக்கி 
ளெரிலி ழிக்காதி த்தியெ ஈன்‌ மீ 5கவர்ச்‌ களிப்பகி 
கரியு மத்திற லாளியும்‌ தனிமனங சுவலா, 


(இ.ஸஎ்‌.4 ௮குவிசவுமும்‌ பெருமலை.பா௫ய சைலாயூத்‌இன்‌ அருசேயிருர்து 
௪ஞ்சரிக்கு. சடுல்கோபமுடைய சியம்கமொன்று, பெருஇப்பாயும்‌ மதச்செஞ்ச்‌ 
கையும்‌ தீப்பேசலும்‌ விதிகளைய௦ துஇகசையையு பமைகத யானையொன்னு, 
இவ்விரண்டையும்‌ இவ்விருவர்க்குங்‌ கொடுத்தருள) ௮௧௫ யானையும்‌ வலிய 
தில்கமும்‌ ஒப்பற்ற மனங்கலங்க., எ. மு, கக) 


இடப நாயக யாங்களிக்‌ சயிலையி னிருக்‌.துன்‌ 
படசெசளிப்பதம்‌ பெறுகுவா னருர்சவம்‌ பயினறே 
மிடையி னீங்சிதுற்‌ பவித்தவா தெ௫வென விசைப்ப 
வடன்ம ர௬ுப்புடை விடையவற கன்னண மழையும்‌, 


(இ-ள்‌.) திரு௩திதேவசே 1] அழ யேகல்கள்‌ இச்சைலாய௫ரியி விருது 
ஒளிவளர்கன் ற சேவரீருடைய இருவடிகளையடையக ௧௬இ றார்‌ தவஞ்செய்‌ 
கோம்‌, இதனங்வே இவ்வாறு உண்டா.ப காரணம்‌ யாதென்றுவினவ, வலி 
த்யெ கொம்புகளை யுடைப இடபமேவர்‌ அவைகம்கு இவ்வணன்‌ கூறா 
இன்றனச்‌, எற. ஸி (௧௩௫) 

சேய கால்மற்‌ நினையவர்க்‌ கூர்தியாய்க்‌ திரிர்‌.த 

போய பின்கதி யளிக்குதம்‌ போமினென்‌ ஜிவரை 

யேய பின்னர்ம்‌ றவாக்கவை பூர்தியா பிருக்து 

மாயி ரும்பத மேற்றினா லடைக்சுன மகழ்க.து, 


வ்‌ 


(இ.ன்‌.) கெடுக்காலம்‌ இவ்விருவர்ச்கும்‌ வாசுனங்களாய்ச்‌ இரிர்‌ இருக்‌ 
பின்பு சதிசரூவோம்‌ செல்துங்களென்றனு விடைகொடுத்து இருவனாயும்‌, 
அதுப்பியபின்‌, அலை அவர்கட்கு வாசனக்களாயிருர்‌ த, இருஈச்‌இதேலரால்‌ 
மிகப்யெரும்‌. பதசவியாகிய முதஜிபை மனம ௫இழ்ச்சியை யுடையவைகளாய்‌ 
அடைந்தன. எ. ஜி (௪௯௬) 


ஏறு நேச்திமற்‌ திலமென விருவரு கெதிர்ர்னு 

கூறு ஈஈண்டிை பேற்னெரி மனாத்‌ சுன்ம்-குத கி 

நீதி வங்‌ பத்க்‌ இள த்தொடு நளைக்தசான்‌ 
வேச கொத்ண்டிக்‌. வைரக்‌ கெசுத்தினன்‌ கிரும்பி, 


ப முஸ்‌) ர்ஸஷ்‌. வானி! இரியாபு ஆமே அல்னிந்வகும்‌ 
கோஷ்்ல் ௪ ட ப அட்ந்கவககு த்தர 
ரோல்‌: எ.ொகர்ம்‌ க கம்பி தி்வெண்ணிவ அமிர்சைதில்ளச்‌ 










“இது உபதேசமாண்டம்‌, 


யைஞடய இருக்‌ இிரேவர்‌ தனிழ இரும்று 5ப.து இருவுள்ளத்‌ இ லாசோதது 
அவ்விருவ்மையும்‌ விருப்பட்துடன்‌ (அவர்கள்‌ விருப்பு நிரைவேறுமபடி) வாச 
னவ்களாகக்‌ கொடு கருளினார்‌ ஏ. 


தாரகன்‌ கக்கமுகனேறு மிர வரும்‌ பூர்வசாளி அதியமாபு2 இ.ரணிவரீசட்கு 
உாகன ரக தலங்கிடாறவர்களாறதவின்‌, பண்டையவாசனமிரண்டையும்‌ நாச 
னரரிஅரியசபுதிஇரனுக்குக்‌ சொடுப்பி அ, இவர்களை அவர்கள்‌ விருப்பின்படி. 
பூர்வகாளி அரியரபுத்திரனு கே கொடுப்பி7 தன பேன்௫ (௧௬௪) 


சூராதிரளொடுகஃகச்சருமம்‌ முற்றிற்று, 
எல்வவவஇத்‌ நடவை 
அ. சருக்கம்‌ ௨. திருவிருத்தம்‌ - ௨௨௪௩ 


௭. வ. இரா டனுய எடி 
மூன்றாவது 


அயமுகி சருக்கம்‌, 
பயை மு; அமையட 
கவ்நிலைத்துறை. 


ஈது செரெட்டுதின்‌ நடி ரன்ன ர பின $ 

தர வரபருற லன்‌ ையென்‌ னிலைசெ £லத்‌ தருமென்‌ 
வ ௬ ௭ * 
மாம வோதுவன்‌ மேண்‌ மதி பென்‌ இன ரூலவாபபாள 


சீ வராபெருங்‌ ॥டலைக்‌ அளமொரு இவு. 


(இ.எ்‌.) இனைகசேட்டு நயழூகி ே,ரெரின்று, ம௧.சதய நிறை£த 
நெடிய கூாரதலையுடைய மாயெ 1! இதன்மேல்‌, $ என்வரலாற்றினைச்‌ சொல்ல 
வேண்டுமெனகமேேப்ப, சொல்கின்ளரென்‌. பெட்டாடாகவென்று சொல்கின்‌ 
ருள்‌, குளிர்ர்துநீணடபெருா சடலும்சுள்‌ ஒரு தீவு உள்ளத. ஏஎ... (க) 

ட $ 


கேங்கு கண்புனற்‌ இடக்க்மொ போதம்‌ இவின்‌ 

வாங்கு நான்பறை விசட்டமினன்‌ ௮ுவினொரு பரையோ 

னாங்க வன்‌ றனிச -வேகையை வேட்டன னவள்பா 

லோக்கு மாசுவத்‌ அதிக்கனள்‌ சித்திர சோகை, 

(இ-ள்‌) மேக்கரமுற்ற குளிர்சசி2ஙசய கடலா;துள்ள சோமேதச 
தீவிலே ரான்குவேசங்களைடு மூணாாரத விசிஷ்டனெனலும்‌ பெ.பரசொண்ட 
வேதியனொருவனுண்டு,அல்வி௫ிவ்‌௨ன்‌ ஒப்பற்தி சுவேமை யென்பாளை மணஞ்‌ 
ய்து கொண்டனன்‌. அவளிடத்தில்‌ உயர்சச பெருதவச்தால்‌ சித்திர 
பேகை பென்பாள்‌ பிற௩ம்னள்‌. எ - ௮. (௩) 

அழகெலர்திண்‌ டோருருக்‌ கொண்டன வளையாள்‌ 


ச்‌ த்த * * 
குழவி மானிளம்‌ மிழ்யெனச்‌ தவம்தொறு௪ குழைவாள்‌ 


ப.ழலை வாய்மொழிக்‌ தஸைபிற்‌ கேட்பினு மானுக்‌ 
தமை லார்கள்‌ வாரயினு மருர்பின தகமைக்கும்‌ 


அபநுசெரும்கம்‌. ௫௬ 


ட்ப ஸ்‌, த்‌ 

(இ.ள்‌) (பெண்சட்சுரி.ப) அழகுகள்யாவும்‌ ஒன்௮ோர்சது அடிவெடுத்‌ 
-தூழைப்போள்ரவள்‌, இளங்கன்ருர௫ய பெண்டான்போலம தவழுக்தோறுங 
குழைவுதுவாள்‌. இலைபைவாயின்‌ பழ$ூலர்‌ சொல்லைச்கேட்டாலும்‌, கலைகள்‌ 
கற்று மூலர்ச்‌ இருச்கும்‌ மய ளும்‌ தரிர்விட்டெற்ழைக்குமட எ - று, (௬) 

ருழைச்த செம்பொனு லியற்றிய புளைக்தகூன்‌ சிலம்பு 

தழைத்த சில்லொலி மலிபபுறக்‌ களர்ஈடை. பயின்று 

ளிறைக்க மாதவத்‌ தன்னைகண்‌ கலிக்தன்‌ விரு பப 

மழைத்த வார்குழ லேழ்வய ஆ ற்றனனள வளர்க ளு 


(இ.எ்‌.) இளச்கிப பசு பொன்னாலாக்கி.ப அலங்காபரஞ்செய்கு வாத 
சிலப்புமிகு5ச சர்றொலியொலிஃசம்‌ தளர்சடைபழகினாள்‌, பெருகிய புரிய த 
தாயாய்‌ சுவேதை கண்கள்‌ கரி5திருகா) பமேோஉண்ணமுற்றமாய்‌ நீண்ட 
கூக்தலையுடைய அச்சி ரேகை எழுவயகதெய்இு வளர்மது ௮ருகையில. 


அனைய திவகக்‌ தயல்கிடக்‌ துளகதெ ரு ஈகரர 

தனையு ரைத்திடிற றயயருபூர சக்கர மரன்பா ர்‌ 
னினைய நான்மறைக குலசஈரி சன்பனோர்‌ நெறீயோன்‌ 
மனைவ யிற்நறிடைக்‌ சகோன்றின னொரு சனி மதலை 


(இ-ள்‌.) தாக சோ? :தகதிவின்‌ சமிபஇல்‌ ஒரு ஈகசமூண்டு, சொல்‌ 
லுமி௨ததில, ௮சன்பெயர்‌ பூச்சகச்சர ௩: செென்டார்சள்‌. அதனிட த்‌ இல்‌, எண்‌ 
ண _ம்சக்க சான்குவேசங்கட்குரிப வேதியர்‌ குலத்இில்‌ ஒப்பற்ஈ சன்மார்க்கமேேற்‌ 

ம்‌ ந ்‌] ச்‌ க ௩ [்‌] ப ல்‌ ர்‌ 
கொண்ட அரிசன்‌ _னென்போன்‌ வ.பிதிறில்‌ ஒப்பா ஒருபுபகி னுகி?தனன்‌. 


புனித மாகுவன்‌ புண்டசீ ௮ ப. ராம மாரயரான்‌ 

றனிம றைப்பெருக நலைவன ௩ லையலை மண௫தா 
னினிது கொண்மிபோயக்‌ உனக இரா இன னிவளை 
வளை னங்குழை புதுவனப்‌ பொருங்குற வளர்வாள்‌. 


(இ.-ள்‌.) பரிச,ஃசடானபெரு। 2வஞ்‌ ரெய்‌ ,வறும்‌ புண்டரீகனென்னு ம்‌ 
பெருமை5௩யெ பெயர்பெறர்ாால ”, ஒப்பற்ற வேப்பெரு5 _லைவனு கய 
அ௮ப்புதல்வன்‌, அச்சி, திடபரேெசையை ௨துவைசெய்துசொண்டு, இனணிடையாக 
அழை,ம்துச்சென்௫ சன்‌ பளையில்‌ இருப இடி பாணடனன்‌. அலடகரித்ப, மேச 
த்தாற்‌ செய்தகதுபோன்ற கூ.௩௨ உலேயடைய அவள்‌ புதிய அழகுகள்‌.பாவும்‌ உன்‌ 
ரூய்ர்‌ சேபவளர்வாளா.பினாள்‌ . ட 0 (௬) 

எரியு நஞ்சு டப்பா பு மெடுத்‌ அற ருழைதக்‌ த! 

பரிவி னீட்டின சிடக்தின வாமெனப பைத 2 

வரிப ரகசன வயல்பிறழ்ர்‌ திலிகுதுழ ஈடக்த 

சரிய வாயின வெளியவா யினதடக கண்கள்‌. 


(இ-.) தீயையும்‌ அருகதையும்‌ விடழ்தைபும்டடுகது ஒன்றாய்க்‌ 
கூட்டி, அன்போடு மீட்டிக்‌ னெவெனச்‌ ெல்லச்சச்சசாவ்‌, பசைப்பு 
டையனவும்‌, செவ்வரிபரக கனவும்‌, பச்சலிற்பாணடு சாதோலைவரையில்‌ ௧டரு 
தினவும்‌, கருநிறருற்றனலம்‌ வெண்ணிறமுற்றனவுடாய்ப்‌ பாச்‌. சவண்களை 
யுடையவள்‌, ஏ. று... (எ) 

ஆரி ருட்பிழம்‌ பொழு த்ருவி்‌. டணையதோ சுபான்சூற 

காரி ருட்கெராக கொருவழி3 கான்நதேோ. கமழ்நத 


5௭ அர்த்சகாண்டம்‌ 


ேவரி வஞ்சன ப்பின்‌ வியூ. அலீழர்‌ சலோ, 
வரி ஹ்சிச்சுகு சோதியை யாதென மதப்பால்‌, 

(இ-எ் பொருர்‌ இய இருட்குமம்பை யொழுகவிட்டது போன்தசோ? 
சருக்கொண்ட மேசம்டுன்‌ இருட்செழம்து ஒபேழில்ம்‌ சக்கியத போன்‌ 
சோ? மண ௰்கீயே சுசக்ச மையானது ப்யிரெனச்சொல்ல ர விழுதுவிட்டது 
போன்றசோ ? நீண்ட மலர்ச்கொம்துசளைச்‌ சூடிய அவள சருண்ட கர்‌ தலை 
மாசென்று கிச்சயிப்போம்‌? எ. ௮... (௮) 

மளோதிந வான்பிறை முத்தின முற்றிய பின்னர்ச்‌ 

இளைத்த வாரிருட்‌ கழிவ ம்‌ ம்ண்பெதக்‌ இடத்தி 
தளைச்ச வாமெனச்‌ கரும்புரூ ரக்நதொடுக்‌ தயங்குற 

இளைத்த சிர்றார வாணுதல்‌ ஙயாசெனத்‌ நெரிப்பாம்‌, 

(இ-ள.) ஆகாயத்தில்‌ முளைச்ச சசஇிரன்‌ மூன்றுராம்சள்‌ ' கலைகள்‌ 
சேறிறிய பிறகு, கிச்‌ தவிருள்‌, சிழ்வடிம்பிலே இருபச்சலிலும்‌ சரியாமிருச்ச 
வைச்அுச்‌ காவற்பமுத் ியதந்குச்‌ எமானமென்மு (கண்டோர்‌) , சொல்லும்படி, 
கரியபருவ த துடனே விளயருஞ்‌ சிர்சுரப்போட்டணிர்‌ ச ஒளிசக்ெ செத்றியை 
யாதெனச்‌ சொல்லுவோ.? எ - அ, (௯) 

பயிற்செய்‌ கானஃ மரகதப்‌ பசும்பனித்‌ சோகை 

மயிற்கு லகல்னுமீடு மயஙன சாயலின்‌ மயங்கு 
ூயிர்த்த பூர்கழை மாஞ்செனை புடனுறைக்‌ இசைக்குப்‌ 
குயிற்கொ முங்குர லஷதொடுங்‌ கூட்டின குதலை, 

(இ.எ்‌.) பழகயுள்ளகாட்டில்‌ மரகத போலும்‌ படியகுளிர்ர் ச கலாப 
திகையடைய மயிற்கூட்டங்கள்‌ சேர்ரது இவள்சாயலால்‌ மயக்கழுத்றனவாய்‌ 
மமங்கும்‌. சொழுமைதங்கிய குரலென்னும்‌ அமிர்தத்தடன்‌ சேத்த இவள்‌ 
குதலை? சொற்கரக்கு அழகிய தழைசணிறைர்க மாங்களேயில்‌ ௨௫ 
தொலீக்குவ்‌ குயில்கள்‌ பெருமூச்செலிகன்‌ உன, எ. று, (௧௦) 

முழுத்த பானிலாப்‌ பிதிர்த்தன முறைமுறை இருத்தி 

வழுத்தி வைக்கவோ வமிழ்‌தினை யரும்பென லாக்கிப்‌ 
பழுத்த வெண்ணிலாப்‌ படுச்திவைச்‌ சுனகொளன்மத்‌ றரியோ 
மொழுக்கு வாணசை யாதென வுணார்தில மின்னும்‌. 

(இ.ன்‌.) கலைகவரிறைரந்த வெள்ளியசச்‌ இரனைப்‌*ப௫ர்ர்‌.து வரிசைவரிசை 
யாய்ச்‌ இருத்தியமுத்திவைச்சணவோ,ழ௮மிர்சச்தை யரும்புபோம்செய்து மிச்ச 
வேள்ளியசர்‌ திரிசையைப்‌ பரப்புப்படிவைச்சனவோ, யாசோ காமதியோம்‌, 
ஓஒழமூங்காடுள்ளீ மிரசாசிக்கின்ற பர்சள்யாதொன்று இதுசாறுக்கெரிச்திலோம்‌ட 

வஃட வார்சுரு ளசோலையிற்‌ பொலீர்சன வள்ள 

கெட்ட காலச்‌ கன்று£பிர்‌ கொடுத்ததிக்‌ களையே 

கொட்ட வார்தினாப்‌ பரவை மா திலத்துயிர்‌ சூறை 
யிட்ட ருர் தற மறலிகைத்‌ திருத்திய விலக்கே, 

(இ.ஃஸ்‌.) வட்டமாகச்‌ சுருண்ட நீண்டிபொன்னோலையில்‌ விளங்குவன 
வாகிய வள்ளை (இலைபோஜுல்கா.தகள்‌) ௮ச்சாலச்திலே அபசயமூத்ற மன்மத 
னுக்கு உயிண்ரயளித்தது. அவனுச்‌ உறவாய்‌ அவையே (சர) தோண்டிய 
செடிய -அ$வேகள்‌ ட பொருச்திய கடல்லகுத்ர்மு பெரிய பூசிமில்‌ உழிர்களே க்‌ 
இசொள்ளசோகொண்ண்ெண இமமன்‌ த்ன்சையால்‌ இருச்திஷியத்தி 1௫ தியாயுள்ள' 
கபொருளு டாம்‌, எ. இடி, (கஷ்ட 





'இலவ்‌ பூச்சித்‌ பவள ரென்‌ சொழுத்ண்னி விருத 
சக்தித்‌ 9 'சேமெரளி. ன்‌ கடலக. 
குலக ற.க்கனி. வீ 'சியித்‌ கொடுத்தன: 'இவன்லா ்‌ 
யாலைக: 'டற்படு: மசரமூ' தரும்புசெல்‌விததாலை! 
(இப்ப) பூ அத. 'இலனமலரில்‌ மெல்லிய ப்னைச்கொழுர்‌ இன்‌... பிர்கா. 
சத்தை யமைழ்து, முறாச்சமலசிசழின்‌ செம்றிறத்ஜை. வழித்து அதத்‌ டூட்டி, 
கிற த்தோடு கூடிய ல்ல லீழிப்பழதக்‌ இற்கு. சொு3 கன. பேன்ற. சொல்லத்‌, 
சக்தாய்‌. இலைகள்‌ பெருக் நிய பா ற்கடலிதூதித்த. தி்‌ 'ஆ்ற்கித்‌ 'சேவச30 ர்‌. ஞூ: 
சிக்தஸ்‌: இவ்‌ ்‌ ரத்தின. ய/டையலவள்‌. எடது. (ச). 


்‌ அரும்பு, க்ண்குறுத்‌' கச்சத்‌ தகம்பெதத்‌ தமிழ்தின்‌. | 

குரும்பை யொத்கணி இகீஃமீப்‌ பொடிம்சறக்‌ குழைஈ்த 

2 டஅன்றி னுக்ரெங்‌ கர்.இரு மருங்கொளி பழுத்து. 

(முருக்கு. 'தன்மையெத்‌. தெழுசதினை | மூக சழ்த்தவெம்‌. மூலயரள, 

(இ ஸ்ப. அரும்பையொத்த கண்கள்‌ குறுப்பெய்‌ இ. உள்ளி டத்தில்‌: 
கிஹ்ற்ர்த பால்பசவி, சென்னங்குஅும்பையையொத்து, மேலே அழக தேமல்‌ 
படர்ச்து,. மிசமெலிந்துள்ள. 'இடைக்கும்‌தளர்வெய்‌ சமல்‌: 'இருபுரங்களிலும்‌. 
கிக்க ஒளிவீசி, கொலைச்தன்மை ! 'வாய்ச்தோங்கச்‌ குவிந்து பூரித்த இரு,சனம்‌. 
- களேயுடைய வள்‌, ட தவா. த ச்ச). 

ம்றுவின்‌ மென்கலை சுளுக்கவக்‌ கலையொடு மயங்கி 

யுவ தின்மைபெற்‌ ௮லகெலா மயக்கிறு மரர... 

னிறுதி பெற்றபின்‌ னெடுக்கவோ ருருவென லா௫ச்‌ 

சிதிய சிற்நிடை யவனுபி ராமெனத்‌ இகழும்‌. உ. 

(இ: ள்‌.) குற்றமில்லாத மெல்லிய ஆடையைச்சட்ேறு.ம, அவ்லாஷப்‌, 
புடன்‌ கலக்து: பகாள்ள. தோற்றமேயில்லாது, உலகமுழுவதையும்‌ முயல்கள்‌. 
செய்த மன்மதன்‌ இதந்தசபின்னர்‌ எடுத்த. (அருவமாகிய) இர்வடிவென்று- 
'சொல்லத்தக்கதாய்‌, ௮.த்பமாகய சிறி. இடை யான அம்மன்ம்தனுமிரொனச்‌. 
'சொல்வவிளக்கும்‌. ள்‌. று (௧5௫) 

"அருப்பி. எந்தனச்‌' தாருபி ரதம்‌ ராசை. 

விருப்ப. மெவ்வுள வவ்வள வாகிய விரிவு. 

ஒதுக்க ருத்தமு அற்திரும்‌ தன்னவ ௬ளம்‌ ம்போத்‌. 
பெருத்த. றக்கனிந்‌. திகலிய வலகுல்பெற்‌ அடையாள. 
்‌ 2. ள்‌. ரும்புபோல்‌. இளமையாகய தனமுடையர்ளிஉத்‌ இஸ்‌, சமத்‌ 
நிவறச்து. உயிரைச்சொத்‌ சவர்களின்‌. ,ஆசையெல்வளவினதோ அவ்வளவின. 
கடக்‌ அரிலைபுந்க்ால்‌,. சரச்து. சக்த ஆஸ்வல்்காத்கா த்‌. ௮7 த்‌ சரகர்‌ 














சோகிதள்‌ அதுகள்‌, னக ன்‌ ட்று,. 

பா£யெொ ஸிப்ப்னித்‌ : தாமரை. தக்க டுமிழுல்‌. 
காயொ சரிக்கதிச்போட்ப் படக்‌ சுகுகுவ அதுவா: 
யோ” சிபிய ப்‌. அறிக மைய தண்மையும்‌ விரவிக்‌ 
யொ சரிப்பட்ச்‌.. | ஒக்தன்‌" 'சி.நிடிச்‌ சிலம்பு. 
(இஃ. ர). சுரிய்வ்தன் பாலிற்‌ த: பம்பும்‌ .. இல்ப்பமாடியெ , அத்‌ 








அடை உபதேசகாணடம்‌, 


வாம்க்ச சாமனணாபைப்‌ போவாகாது, சிலம்புகளஜின்‌ மிச்சஓஸி சாச்சுக்லால்‌ 

பொன்மையும்‌ அஒஸிர்சிசயுக ௧லக௮ செவ்வொளிகிலவச்‌ சவர்‌ இருத்குஞ்‌ கற்‌ 

அடியைய/டையகள்‌, எ. (௧௪) 
டசந்தளாவிய பொதியகின்‌ அயிர்ப்புறத்‌ சவழ்கது 

போகச தென்றலங்‌ குழவி யோர்‌ சளாகடை போது 

மாஈத ராருயிர மயக்கிய மடநடைக கூவமை 

கூந்த லம்பிடி. யன்‌ நிமற றேதெனக்‌ குணிப்பாம்‌. 

(இ.ள்‌,) ச: சனமரங்க ளு.பாக2 பொதியாசலம்திரு£து பெருமூச்‌ சண்‌ 
டாக்‌ தவழ்நதுவகத மென்றலென்னும்‌ ௮ழகய குழாதையின்‌ ஒப்பில்லாத 
அளர்சடையைப்போல, புருஷர்களின்‌ ௮ரிபவுயிரை மயலகச்செய்ச அவளது 
இளநடைக குபமானமாஈ, [கூதல்‌ | கழுச்தடிமயியையுடைய ௮ழகூய பேண்‌ 
யானையையன்றி வேழேதென்௮ குறிப்பிடுவோம்‌. எ. அ, (௧௮) 


இவளை யின்‌இயிர்க்‌ குபிரொெனச கழுவின னிருஈகான்‌ 

புவன மூண்டுமிழ்ஈ தள தவ னிணையடி. போறறித்‌ 

தவழு யறசியி னொடிகூவா னறகெி தவரு 

“வாக்க ருங்கட லஓுலஃமொக தொழுங்குந வாழ்வான்‌. 

(இ-எ்‌.) இசசிதிரபேமசையை தனது இணிய உயிர்ககுயிராகத மீழுவி 
யிருஈது, உலகமுண்டுமிழ்கதவராகிய விட்ணுமாதஇயின்‌ உடயபாதவகளைத்‌ 
அதிசெய்து, தவழுயர்சியில்‌ ஒழகுவோனாய்‌, நீதிமுறை சவரறாதவளஞய, உவர்‌ 
டயமாகிய கருஙகடலாற்‌ சூழபபெற்ற உலக,மோடொகது முறையாக வாழ்ம 
இருஈதான்‌, எ. று. (௧௯) 

அளப மார்பினன்‌ சுருக்கிய வுததரீ யந்த 

னளவு காமரை மணியின னூரமு தந்த , 

கிளவி மென்குயி .மஈபுயக்‌ திருமகள்‌ கேள்வ 

னுளநி சனைநதிரி வயிணவக்‌ தலைமையபெற்‌ ுடையோன்‌,. 

(இ. எ.) துள$மாலைதரிதச மார்புடையவனு 1, சுருகீகிககரி2.2 உச்தரீய 
மூடையவனும்‌,), சணக௰ட்ட சாமரைமணி மாலைதரிசதவனு., குயிலின 
குரல்போன்ற சேவாமிரதஙகல?த மெல்லிய சொற்களை டை பவளாய்‌ உ சாப 
மைப்பீடழத் திலுள்ள இரூபசள்‌ கொழுரனை மன தில்‌ இியானஞ்செய்யம வைண 
வத்தவேமை ௮டைகதன்னு மாவன்‌, எ. று. (௨௦) 

பொருளின்‌ மாதவப்‌ புண்டரீ கபபெரும்‌ பெயாான்‌ 

மருவு சித்ர ரேசைபூண்‌ வன டிலை மயங்கி 

பெசருவு ரூவருங்‌ காமவெக்்‌ கடறப்டிர அ றரான்‌ 

திருகு சதைய ஸிவனொடுஞ்‌ சிறஈகனள்‌ 89லகாள்‌, 

(இ. எ்‌.) ஒப்பில்லாச பெரு வமுடைய புணடரீகனென்னும்‌ பெருமை 
பொருகதிய பெயரை .புடையவன்‌, சான்மணநத சிச்இரரேகையின்‌ பரண 
மணித அழயெ தனங்களில்‌ பயஙகி, எப்போதும்‌ அ௮சலாச அருமையான 
கா.௦மமென்னுஙகசொடிய கடலில்‌ மூழ்திகடெக்தான்‌. மாறுபட்ட மன்முடைய 
9௪2 பேோகை டஓவனோ? கூடிச்சிலகாலம்‌ வாழ்க்‌ திருந்தனன்‌, எ று, (௨௧) 

மறைக்கு நாயக னீஈுகிவன்‌ வற்மைகண்‌ டிரங்க 
நழறைப்ப கராாழாய்‌ ராயக னொருமணி நலக 
நிறைதத்‌ மாநிதிக்‌ குப்பையங்‌ கள தர தின்றான்‌ 
செறிகக வாயிரஞ்‌ இடரும்‌ ககுளினன்‌ கிறகதான்‌, 


அயருகசருகறம்‌. த்க்‌ 


(இ.ஃள்‌) வேச காயகனாிய இப்புண்டரீசன்து வறுமையைப்‌ "பார்த்துச்‌ 
இருவுள்ளகிரல்கமெணங்கமமும்‌ பசிய துள்வமரலை சூடிய திரூமால்‌.ஒரு.2 ணிய கீ 
கொடுத்தருள, அம்மணி நிறைந்த பெருந்‌ இரவியக “குவியல்களை ம்‌ சரப்பெற்ற 
அப்புண்‌்ட.ரீ கன்‌, தன்னையடுத்த ஆயிரக்கணக்கான €டர்களுக்கு உமவிகெய்து 
சிறப்பு்றிருர்சனன்‌. எஃு, (௨௨) 

இவன கத்திருர்‌ தில்லத மாட்டியி னிழிக்தா 

ளவன டிக்துணைச ”டரை யவாவின எணைந்தாள்‌ 
குவிரு கிழ்த்‌. துணைக்‌ கொள்கையாள்‌ குறிபபுவே முகக்‌ 
கவரு எத்தினள்‌ காமமிக்‌ கூர்கரக்‌ சவல்வாள்‌. 

(இ.ள்‌) சிப்திரேகை இவன்மனையிலிருகது இல்லத தருமர்தவறிய 
வளாய்‌,. அப்‌ புண்டரீஉ௨ன்‌ இருவடியைப்பணியுஞ்‌ சீடர்களை விருஃபிப்புணாக 
சாள்‌, குவிமச ௮ருப்பையொச்த இருமன யவகளைபுடைப அவள்‌ மனக்‌ இரிர்து 
வஞ்சக. பனமுற்றாளாய்ச்‌ கா.பமிகுத்துப்‌ பெருகுதலால்‌ வருரதுவாள்‌, எ... 

வாள ரிசு௪டங்‌ கண்களா லுயிருக மருட்டு 

மூளெ ரிக்கடும்‌ காமவெக்‌ கோய்கெட முயங்கு 

கரளொர்‌ நகாழிகையாயினு மொழிவரு ணயபபால்‌ 
வேள்வி எற்பமே யல்லது வேண்ுழி வேண்டாள்‌. 

(இ. எள்‌.) வாள்போன்று அரிபடர்ஈத பரா தவிழிகளால்‌ உயீர்சோருப்‌ படி 
பருட்டவொள்‌,மூண்டெரிய௩ கடுவ்சோப ராகிய கசொடுசோய்‌ செடப்புணருஉாள்‌, 
ஒருராளில்‌ ஒ௫-ஈஜிகையெறும ஓழி.யாரஉளாய்‌ 2 தனலீலையையேயிச்சிப்பாள்‌, 
பிறவற்றை வெண்டிகபொண்டாலு[்‌ இச்சியாள்‌. எ. (௨௪) 


அ௮னளல்‌ வார்சட லாணிலக்‌ காடவ நேச 

சென்னி ஹறைபபொழு கொழிவுறு தியறறினுற்‌ தமித்காற்‌ 
களள வாணெடுங்‌ கண்ணிக னநுபவக்‌ கல 

யுளள மோர்க்துமெய்‌ பொடி த்திருங்‌ காமமிக்‌ கொழுகும்‌. 


(இ.எ்‌.) சேறுதங்ெய மெடிய கடல்‌ சூழ்மத பரரத உலகத்திலுள்ள ஜட 
வாரரேசர்‌, மிகக்குறைந்த இடைப்பொழுதும்‌ ஓயாது புணர்கதாலும்‌, பிரிஈத 
காலத்தில்‌ வஞ்சகமாகிய வாள்போல்‌ நீண்டவிழிசளையுடைய ௮ச்சி2 இரே மை 
சன்அறுபவமாகிய புணர்சிசியை மன, திற்கருதி உடீல்புளகி2 துக்‌ காப நீரை 
மிசு.தியாக ஒஓழுக்குவாள்‌ எ. று, ்‌ (௨௫) 

கோட்டி. ரும்புனந கொள்ளையக்‌ கோடிற றிக்‌. 

நீட்டி நீிடெொரமு மாயிசங்‌ சவர்த்தலை நிமிரும்‌ 

வாட்ட டங்கணு மனையன மாக்தரிற படருக 

கோட்ட லங்கலாள்‌ கிககையு மவ்வழித்‌ கொடரும்‌, 

(இ-எ்‌.) சரையையுடைய மிக்சநீர்ப்பெருாக்கு ௮ச்சராயழியவுடைகத் தப்‌ 
பெருகுநதோறும்‌ சஎணசகடுவ்லாக கால்களாசப்பாயும்‌, (இதுபோல) வாள்‌ 
போன்ற பார்த்‌ விழிகசோயுடைய சத இரேோகையும்‌ கணக்கில்லாத? சோரபுருஷ 
ரட.ன்‌ கலப்பர்ள்‌, இதழ்சனோகெடிம மலர்‌. பாலைய ணிம்.- அவள்மன மும்‌ அவ்‌ 
ஒகையே பின்றொடர்ச்து செல்லும்‌. எ. மால ௨௯) 

கையி ழந்தளர்‌ மாநிதி பிழர்தனர்‌ மயங்கி 

நினைவி ழர்தனர்‌ நெஞ்ெஈ கனர்கிலை யிழக்காத்‌ 





புணை செய்‌” ஜோக்கர்‌ மமார்கரி லவனும்‌. புணர்ந்த 
சினைய, இரன்பெழுர்‌. இயக்கிய வாக்கைய. சிளைத்சார்‌. 
.[இ- ஸன்ட. 'அலங்சரிக்கின்‌.. அச்‌.தச்சிறர்‌௪' ஈகாத்இலுள்ள : ஆண்மக்கனில்‌: 


ளோடு சலர்‌ தவர்கள்‌ வீடுகளை யிழர்‌சார்கள்‌; இதந்த: செல்வத்தைமிழக்தார்‌. 





சன்‌)மய/க்க. மெய்இததங்கள்‌ கற்சரு த்தை மிழக்தார்கள்‌;. மனவன்மை. யிழதீ அர்‌? 
கள்‌. தங்கள்‌ நிலைமைகளை ஃபிழந் தார்கள்‌, இத்‌ த்தன்‌ை யர்‌. (மேலம்‌). எறும்புகள்‌. 
வெளி ய்‌ சோன்றிய சேகமுைகர்கள் ச. இளைத்தார்கள்‌. எனு... (௨௭௮) 


கலிவீநந்தம்‌. 


ஆய ஸின்னண மவ்வழி. யெய்அழி 

மேய வேசு வயிணவ வேர்களை... 

சேய செஞ்சொடு நீண்மறை. (பயோரொடுக்‌ 
தூய இக்தைத்‌ அருமுனி யெய்தினான்‌. 

(இஃள்‌.) ஆயெ அச்சிச்திரரேகை இவ்விதமாக அவ்வழியில்‌ கடக்‌. துவரு 
கையில்‌) துவள்‌ சணவஞன வேசுமுணர்ர்சத வைணைவச்சலைவனஞுனை புண்டரீச 
-ஸணிட்சிஇல்‌, அன்புடைய மணதோூம்‌ இரளான அர்‌ சணர்சளோடும்‌: பரிசுத்‌த 
மனமுடைய துநுவாசமுணிவாவர்தருினர்‌, சஃஹு. (௨௮) 





சென்ற வக்‌அரு வாசற்‌ கெகிர்செலா 
வொன்௮ சிச்சையுருக வுருகினா 
னின்று நீவரற்‌ கெக்ஈவஞ்‌ செய்கனன்‌ 
வென்றி பாகவ. னது விளம்பினான்‌, 


(இ...) வர்சருளியதுவாச முணிவருக்கு எதிர்சென்று, 'ஒருப்பட்ட. 

மனமுருக. உடலுருகினானாய்‌, வெற்றிகங்கெய பெருச சவமுனிவ01 தேவரீர்‌. 
இ இனத்தில்‌ இங்செழு£ தருஞவச௫ £்கு யாஅ,சலமிய த்‌.மினேனென௫ஃூ. நினன்‌. 
ப (௮ப்புண்டரீ சன்‌) ஏறு (௨௯) 
பொய்யின்‌ மாதவப்‌ புங்கவ னைக்கொழு 
சதைய பொன்னடி. சாத்தினை யாசுலி 

னெய்க மென்னக மெத்தவஞ்‌ செய்ததோ 

செய்க மாதவ வுண்மை சிறர்கனன்‌.. ப 


(இ. ள்‌.) பொய்ம்மை நிங்கெ பெருக்‌ ,வழமுடைய துர்வாச முனிவசைப்‌ 
பணிக்கு, ஐயரே! தேவரீர்‌ திருவடிகளைச்சாச்தியருளினீபானபடியால்‌, அடி. 
யேன்‌ குடில்யாது தவம்புரிச்ததோ?” போணியற்றிய பெருர்‌.சவ்‌.இின்‌ உண்மைப்‌. 
அலோ 12 ஈம்பூடவடைக்தேன்‌.. க ஹ்‌. (௪௮) " 

என்னு மன்பி னெுத்தெ0த்கேக்‌ பு. | ர 
'வுன்ன ரூந்தன்‌. ணுதையுள சொண்‌் டேட௫ ஸ்‌ 'ஞன்‌ 
ரக்த. , அட்லி டுஞ்சு! டச்‌. 


க த் பர்‌ 1 மண்டபம்‌. 4 வை௫னுன்‌. 








ழ்‌ த ச்கொண்மிபெப்‌, தடதத்பெக்ச 


அருவா ௪ ச முனிவருடன்‌ ர்க ம்‌ க ச த்தினங்ச சிழைத்ச. மண்டப 
்‌ (க) 








அமயழுகிச ருக்க, ஜி 


ஆச ந்தர்‌ கரூசசனை செய்சபின்‌ 

பேசச னஞ்செ ஈற்‌ ஐமைக்‌ஃப்‌ புகுர் தக ன்‌ 
பாட ஹைக்கு! 7 பரிநதுரைத்‌ தரன வன்‌ 
மாச சறதீய மைத்தனண்‌ மாட்சியின்‌, 


(இ.எ்‌.) சனமளிகத்து அர்ச்சனைசெய்த பின்னர்‌, திருமுது செய்யம்‌ 
படி பிரார்த்தித்து (அவர்சஃ்மதிக்ச) ௮தனையமைசகசப்புகும்‌.து, பசம்டொன்னு, 
பசணமணிர்த தன்பனைவிக்கு அன்புடன்‌ சொன்னாவ்‌. அவம்‌ குற்றமின்‌ நிச்‌ 
ப்போடு (உணவாதஇிகளைச) சடைபத்தனன்‌. எ. மரு. (௬௨) 


இயலு மன்பி ௬டிசிலி ழைத்கபின்‌ 

பயன ௮ங்குழல்‌ கொண்டணை போவெனக்‌ 
கயனெ டுககட்‌ கரும்புகொண்டே கினா 
டுபிலு நெஞ்டிற்‌ ௮றுயில்வளர்‌ வான்றனை, 


(இ-.ன,) இயன்‌ ஹதழமுன்போச அ௮முசமைத்தபிறகு மேேகம்போலக்கது தத 
(பணசன்கமமுங்‌ கூ௦ தலையுடையாளே! (துருவாச முனிவரை) அழைத்‌. துவசப்போ 
வென்றது (கணவன்‌) சொல்ல, சேல்மீன்போலும்‌ நீண்டவிழிசளை-யுடைய சரும. 
புபோல்வாளாகிய சித்திரரேகை அ௮சீசொல்லை மேல்கொண்டு துயில்புரிபவரை, 


கண்டு வெல்‌ கியக்‌ காமக்‌ கலனியுட்‌ 
கொண்ம வீழ்க குலத்தோ டழுவினா 
எண்ட ேதது ம்ருநதவண்‌ றன்விழி 
விண்டுமீநராக்க வெருவர வோடினான்‌. 

(இ.ள்‌.) (சித்தி:ரோகை துருவாச மூனிவமாக்‌) கண்டு விருப்பமுற்று, 
௮2 விருப்பகதப 222௧ புணர்ச்சியை மனங்கொண்டு டேல்‌ வீழ்ந்து இசண்ட 
புயம்களையம்‌ தழுவினாள்‌. தேவாகளுக துதிக்குப்‌ ௮ரு5தவமுடைய அ௮ம்முனி 
னர்‌ தமது கணகளைகத்திறஈகது பார்க்கவு:, பயமது நட்ட மெடுத்தன்னள. எ.லு() 

ஒடி காறசதுக்‌ கத்துய ராலடி. 

கூட்ட னாள்செந்‌ அுருவைக்கு ழமாத்திடை 
நீடு மாதவ னின்று வெகுண்டுதன்‌ 

சீட னைக்கடிம்‌ மன்னவட்‌ டேடென்றாஷ்‌. 

(இ-்‌.) அப்படியோடி, சார்றெருச்சள்‌ சேருமிடத்தில்‌, உயர்ந்து 
வளாச்சத ஆல பரச்சடியிலுள்ள செம்பறியாட்டு மகதையிற்‌ சேர்ந்தனள்‌. 
மிச்ச பெருந்தவஞ்செய்த துர்வாச மூணிவர்‌ கோபித்து ௩ன்று, தன்‌ ஜிடனைக்‌ 
சடிச்து ௮ச்இபரேோகை (சென்ற வமிியைம்‌ தேசெவெனச்‌ சட்டசோயிட்ட 
ருளினர்‌. எ. று, ஓ (௯) 

விரும்பு டன்‌ விரைவிற்‌ றுருவியு 

மரும்பு கொங்கையை யவ்வழிக்‌ கண்டிலன்‌ 
திரும்பி மாமுனி தன்னொடுஞ்‌ செப்னொ 
னிருந்த மாதவன்‌ றன்னுளத்‌ தெண்ணினாள்‌. 

(இ.ன்‌,) விருப்பமூடைய புண்டரீசனெனும்‌ அசிடன்‌ விமைநது 
தேடிப்பார்த்‌ தும்‌, அரும்பிய சஷல்களையுபைய த்திசேச்சகயை அவ்விடம்‌ 
திற்‌ சாணுதவனாத்‌ திரும்பிவர, பெருமை தககய துருவாச முனிவரிடஞ்‌ 
சொற்லினன்‌. அரங்கரும்‌ ச ஜானிவர்‌ தம்மன நில்‌ எண்ணிப்பரர் ச்கனர்‌. எ. அடி 


௬௮ உப3தேசகாண்டம்‌. 


கழுகி சாலு சதக்கர்‌ தருதெரு 
வெழுவு மாலி னிருகிழத ுஞ்சியே 
குழூவ பள்ளைக்‌ குழாது.அட்‌ கரந்தனள 
வழுவினின்று வரம்பு சிதைந்துளாள, 


(இ.ஸ்‌,) இய வழியிலிருகது கற்பின்‌ வாட்பை யழித்த இத்திரரேகை; 
காலு வீதிகள்‌ கூடுமிடமாஇப தெரு கிறைய ஒய்‌ வளர்கதுள்ள ஆலமரத்தின்‌ 
அிசன்ற நீழலிற்‌ கூடியிருக்கும்‌ தட்டுமகதையுள்‌ ஒளிச்துச்கொண்டனள்‌. 


சவறி னில்லறக்‌ தாறிழிர்‌ சகாடனைக்‌ 

ரசூவளை யுண்குட்‌ பொதுமகட்‌ கொண்டுபோ 
யிவர்சு டசனை பாலிடத தேறறியுன்‌ 
2வழு யற்சியைக்‌ காட்டுதி தன்மையோய்‌. 


(இ.-ள,.) இல்லற தர்மகசெட்டசனால்‌ இழி வெய்திய, குவளை மலர்போ 
லும்‌ மையுண்டசண பொருஈதிய அப்பொது மகளை யமைம்றுசக்சென்று, 
விசாலமான இளை கள்‌ ெெருவகய அவவால.. ரத்திலேற்றி, உன் சவ மடமை 
யைக்சாட்செச; பெருககன்டையுடைய புணடரீசனே! எ. ஸு, (௪௮) 


சேறி யென்றவத இத று சிரசையோன்‌ 
கூறு சொற்றலைக்‌ கொண்ட ுணகத்கவன்‌ 
மீவறு கொண்ட விருபபின ளைப்பிடி க்‌ 
கேறு கொனல்மரத அசடூயி ளேறறீனான்‌. 


(இ.ஃ௭.) செல்வாயாகவென்று, வீணாயெ குற்‌ ராக களர்‌ மனதைடடைய 
அருவாச மூனிவர்‌ சொல்லய வார்(ழஜையைச௪ இமமிசையேர்ற நற்குண 
முடைய புண்டரீகன்‌, வேறு விருப்புற்ற ச /துரபேேகையைக சண்டுபிடிம்‌ ஐ, 
ஜஐஙகி வளர்6த ஆல்‌ பரத துச்சியில்‌ பற்றினான்‌. எ. ற. (௯௯) 


ஊடு வாடையுறுநதொறு பென்சினை 
யாமி கோறு மலமந நலறுவாள 

கோடு பறதிக்‌ கிடஈ.அ குலுுகுவா 
ணீமி நெஞசு னிழிய தினை நதளால்‌.. 


(இ-எ்‌.) ௮வ்வாலபரத்இுலிரு£து இரவகக்ககுதிய ௮ச்சித்துபேகைககு 
சேராக வாடைக்காற்று அடிக்குநதோறும்‌, ௮ககாற்றால்‌ மெல்லிய இளைகள்‌ 
ஆரெதோறுப்‌ வரு இயமுலவாள்‌, ௮.டாககொம்யைப்பற்றியிருகது குலூல்கிச்‌ 
கொண்டிருப்பாள்‌. எ து. (௪9) 


மான மாஈகா மைநதர மாதருங 
கான வாாகுழற கனனியைக்‌ கண்டுகிக்‌ 
போன மாமரச்‌ தெவ்வணம போயினாண்‌ 


மோன ஞானி மொழிகொடி தென்றனா. 


(இ.எ்‌.) அரதச்சிறாச பெரு கககிலுள்ளபுருடர்களும்‌ பெண்டிர்களும்‌ 
மணங்கமழும்‌ கெடுய கூர்‌ தலை.புடைய சி இரோேோகையைச்சண்டு, அசாய மளா 
விய இப்பெரு யர த்தில்‌ இவள்‌ எவ்வாஜேறினள்‌ர ஞானவாம்‌ புண்ர்ககு அம்‌ 
முளிவர்‌ சொல்‌ தொடு.து ஏன்‌ ர்கள்‌, எ ௮, ஞ்ச), 


த்‌ 


அயருகசெருக்கம்‌. ண்ள்‌ 


அ௮.திர்க வட்குயி ராகிய வந்தணன்‌ 

பி.திந்தி ருக்கப்‌ பெறுகலன்‌ பேரருட்‌ 
செதிக்த மாகவச்‌ செல்வனை யேத்துரு 
மதிர்து வீழ்ந்த மரமென வீழ்ஈ்தனன்‌. 

(இ.எ்‌.) அவளுக்கு உயிராக விளங்கும்‌ புண்டரீசன்‌ இதனை யறிந்து, 
அவளைப்‌ பிரிந்திருச்சப்‌ பெரு தவனா௫, பேரருண்மிகுச் 2 பெருந்தவச்செல்வ 
மாய துருவாச முனி௮ரைச்‌ துதிசெய்லு, முரிர்து வீழ்ச்‌ த பெரு மரம்போல 
அவர்‌ இருவடிகளில்‌ வீழ்ச்‌ து வணவ்இனான்‌, எ.- ஸு. (௪௨) 

ஐய கின்னரு ளின்மையென்‌ னாயிழை 
வையம்‌ யாவும்‌ எமுசசொல வைகினாள்‌ 
வெய்ய வாலை விடுத்திழி தற்கருள்‌ 

செய்ய வேண்டுர்‌ திருவருள்‌ செய்கென்முன்‌. 

(இ-ள்‌) ஐயரே! தேவரீர்‌ அறுக்சாரக மில்லாசதால்‌ எளியேன்‌ மனைவி 
உலச முழுதும்‌ நிரஇக்குப்படியிருகள்ெறாள்‌. கொடிய அங்வாலினை விட்ட 
இக்கும்படி யருள்புரி.பவேண்டும்‌. இருவருள்‌ பாலிக்கவெனப்‌ பிரார்ததணை 


செய்தான்‌. கா 5 லட (௪௯) 


இல்ல றத்சை யிசழ்ந்தொழி வாளிவள்‌ 
புல்லா ருக்கம்‌ பொருந்துறு புன்மையோய்‌ 
வல்ல ச்ச வனடுலை மாதிலத்‌ 

செல்ல வர்க்கு மினிகளிக்‌ தாளசோ; 


(௫. -எ்‌.' இல்லற வொழுக்கத்சை யிகழ்கது பமபுருடரை விரும்பும்‌ இவ 
ஞூடைய தயொழுக்கச்தைச்‌ சம்மதஇச்கும்‌ இழிசசையோனே! இவள்‌ சச்சினைக்‌ 
இழிச்ச அழகிய தனங்களைப்‌ பெரிய பூமியிலுள்ள யாவர்சகும்‌ இனிதாக 
வுதவினன்‌. ஏ... (௪௮) 

இன்ன தன்மையிவளையுனக்கென 

வன்னி முன்னர்‌ வழங்க ராலவ 

டன்ன லம்பிறாக காகச்‌ சமைந்தன ன்‌ 
ஞூன்னை யோர்பொழு அளளுகி லாளென்றான்‌. 

(இ...) இத்தகைமையசகிய இவளை உனக்கென்று அக்கினி சாட்ட 
யாக (அவளைப்‌ பெற்றோ) கொடுத்தார்கள்‌. ௮வளோ தன்னுடைய இன்பச்‌ 
டைப்‌ பிரார்கசாசச்‌ சபைநதுள்ளரள்‌, உன்னை ஒரு காலத்திலும்‌ கினைத்தா 
ச்ல்லை யென்று சொல்லினர்‌. எ. து. (௪௫) 

ஏத குற்ற மிழைச்தன ளேனுமம்‌ 
மாஅ குற்ற மனக்கொள லையநீ 

மீ௮ யார்க்த வட்தரு விட்டிவள்‌ 

போத வொன்று புகலுதி பென்றனன்‌. 

(இ. எ. ஐயரே] அவள்‌ எவ்கசைக்குற்‌றஞ்‌ செய்‌ தபேரஇலும்‌, தேச்ரீர்‌ 
அக்குற்தவ்சளைத்‌ நிருவுள்ளத்‌ இகொள்ளவேண்டாம்‌. மேம்பட்டுயர்ச்‌ ௪ ஆல 
மசத்தை விட்டு இவள்‌ ஈழே இறல் வரும்படி ஒரு வார்த்தை உராத்தருள 
வேண்டுமென்து வேண்டினன்‌, எ. ௮. (௪௬3 


௭௮) பதே சகாண்டம்‌. 


கதபி னின்று கன ஈ்ரழை யாயினின்‌ 
சொத்ப டக்குயா செசன்மர நீங்குவா 
செத்ப டுஞ்சினை பற்றி பிறக்குவாண்‌ 
(ற்ப டப்போய்‌ மொழிகுதுி நியென்னுன்‌. 


(இ. எள்‌.) கற்பு கீலையிலிருக்த மேகம்‌ போன்ற (கரிய) கூர்தலுடைய 
வளாயின்‌, உன்‌ சொல்வின்படி உயர்ம$த ஆல. ச்‌ இணின்று லச, சூரிய மண்‌ 
உல மளாவிய கஇளையினைப்பற்றி யிறங்குவாள்‌. நணதால்‌ நீ வன்‌ முன்‌ 
சென்று (இறங்கவா வென்று) சொல்லென்ளறார்‌. வ. (௪௭) 


வந்த நின்றென்‌ மனைவி வருகெனச்‌ 
சந்த வார்முலை காலடி.க்‌ தாழ்ந்தன 
ிந்க வெல்லை யிறக்கப்‌ படாதென்றாள்‌ 
குந்தி போடினன்‌ மாதவற்‌ கூடினான்‌. 


(இ-ள்‌) (அவர்‌ கூறிபவாறே புண்டரீசன்‌ ஒலம௦ச கிழவில்‌) வமது 
கின்௮, என்‌ மனையாளே! இறங்கிவசச்கடவாயெனக கூப்பிட, ௮ழூய கச்ச 
ணிச்த மூலையையுடைய ௪2 இபேசை மாலடியிறகஇ, இதனைத்தாண்டி யிதல்க 
முடியாசென்றாள்‌. |கும்தியோடி ] இருகினைவாயோடி மூணிவரையடைர்சான்‌; 


நால டிச்சினை காழ்க்கன ஊணம்பவென்்‌ 
னேல வார்ருழல்‌ பின்ன ரிறங்கிலண்‌ 
மால டிக்கொண்ட பம்மரி னேனினிச்‌ 


சீல மாகவ செய்குவ தேதென்றான்‌. 


(இ.ன்‌,) புனி௫.பான பெரு சவமுடையவரே! சிவபெருமானை யொத்ச 
௨சே! ௮டியேனுடைய மணம்‌ வீசும்‌ கெடிய கூற்தலையுடைப பனைவி இனையி 
னின்று காலடித்‌ தூரமே யிறங்கெள்‌. ௮தன்‌ பின்‌ இறல்கமுடியவில்லை. ஆசை 
மிகச மயக்கமமைந்த மனமுடைய அடியேன்‌ இனியென்ன செய்குவேனென்‌ 
னன்‌, எஃறு. (௪௯) 


மல்கை கொக்கை மயங்கி முயங்கினா 
ரங்கண்‌ மாநிலச்‌ தாட.வர்‌ யாவரும்‌ 
பொல்கு மாலடி' போக்திறங்‌ காயெனி 
னங்கை கீழ்வரு மென்ன ஈவிற்றினான்‌. 


(இ.ஃன,) சாமா துத்தினெல்‌ மயச்சூற்று அம்மல்கையின்‌ குசங்களை 
பணைங்தவர்களாய்‌, மிகப்பரச்த்‌ கிலவுலகலுள்ள நஐடவரனைவரும்‌, பெகுச்ச 
அ௮வ்வாலமரத்தின்‌ ழே ச்சென்று இறங்குசகவெனச்‌ சொல்வார்சனாயின்‌ அப்‌ 
பெண்‌ கழே யிறங்குவாளெண்றனர்‌. ஏ. று (௧0) 


மைய லொன்று மனச்கொ டிருக்தவர்‌ 
தைய லைப்புணர்க்‌ தாரவர்‌ யானாயும்‌ 
வெய்தி னோடிக்‌ கொணர விளித்தன 
மொய்அு மாமரம்‌ பஎதியி றங்கினாள்‌, 


(இ-ள்‌.) அவளைப்பார்த்து மயச்குற்ற மனமுடையவர்களும்‌ அவளைக்‌ 
கூடினவர்சளுமாயெ வெல்லோரையும்‌, அதிவேசக்சொண்டோடி அழைழ்துகி 


அயமு சருக்கம்‌. ௬௯ 


கொண்ெ வசவும்‌, ௮வஅர்கள்‌ யாவரும்‌ அவளையழை்சார்கள்‌. ௮௪னுூல்‌ ௮௮௭ 
அப்பெரிய மரத்தில்‌ ௮ரைப்பாக மிறவ்குனான்‌. எ.- ௮, (இக) 


இப்பு றத்தி னிறங்கரி தாயவ 

டப்பு றத்தழு விச்சினை சார்தலு 
மொப்ப லத்த முனியரு கோடி. னான்‌ 
குப்பு அறுத்த முகத்தின்‌ கூறுவான்‌. 

(இ-எ்‌,) அப்பாதஇக்குக்க்ழே அவள்‌ இதர ட்டாமல்‌ 8ழே விழாச்‌ 
வண்ணம்‌ ஒரு இளையைச்‌ சழுவிச்கொண்டிருக்கையில்‌, ஒப்பற்ற அம்முணிவ 
சருகேலந்து புண்டரீசன்‌ குனிக்ச மாசத்துடன்‌ கூறுகின்றான்‌, ௪.- ௮, (௫௨) 

என்னை யிவ்வணங்‌ கண்டனை யேயினிக்‌ 
கன்னி பாற்றிருக்‌ கண்ணருள்‌ செய்யென 
நின்ன ருட்பெறு வார்நின்று கூவிலுன்‌ 
பெொரன்ன னாளு மிறலங்குவள்‌ போகென்முன்‌. 

(இ-௭,) அடியேனை இவ்வகையாகக கஷ்டப்படுத்துனெ றீரே. இணி 
யேனும்‌ சேவரீர்‌ ௮ப்பெண்ணினிடம்‌ இருபா கோசக்கம்‌ வைத்தருனல்‌ வேண்டு 
0௦.௦ன வேண்ட, உன்‌ டர்கள்‌ வந்தழைச்தால்‌ திரூ.௦சன்போதும்‌ அழகுடைய 
உன்‌ மனைவியிறங்குலான்‌. போ வென்றனர்‌: ஐ, (௫௯) 

அன்ன சீடருர்‌ தானு மடைச்துதன்‌ 
பன்னி கன்னை யழைக்கப்‌ பகர்க்தனன்‌ 
பன்ன ரன்னவர்‌ கூவப்‌ பெருமர 
மன்ன டி.க்கவை வந்திருக்‌ தூரளசோ, 

(இ-௭,) அத்தசைய டர்களும்‌ சானுமரச வர்‌, சன்‌ மனைவியை 
யழைக்கும்படி சடர்களுக்குச்‌ சொல்ல, அவர்களும்‌ அப்படியே யழைக்க 
அதன்பின்‌ அப்பெரிய மரத்தின்‌ அடிச்கிளையில்‌ வச்‌ திரும்சான்‌. எ- லு. (௫௮௪) 

கூண்ட பின்னற்‌ குடுமி யலைந்திடப்‌ 
பூண்ட தாமரை மாலை புரண்டி௨ 
வீண்டு துன்பத்‌ தராத்திட வோகினுன்‌ 
மீண்டு மாதவ வேற்தனை கண்ணினான்‌. 


(இ-௮2.) கூட்டமாயெ பின்னலோடு 'சேர்ச்ச குயியலையவும்‌, பூண்டு 
செரண்டிருக்கும்‌ தரமரை மணிமாலை புஎளவும்‌, தனக்குற்தா துன்பச்தோடு 
இரைப்பெடுச்க ஓடி, மீண்டும்‌ பெருச்சல வேச்‌ தராகய அல்முணிவர்பால்‌ 
அடைக்தான்‌. எ. று, (௫௫) 

சவர்த ருஞ்சினைக்‌ கப்பி ணிறங்கினு 
ளிவளை முற்று மிறங்கப்‌ பணித்தியென்‌ 
றவனை யேத்தி யிரர்தன னக்சணன்‌ 
புவன மேத்து முணிபுகல்‌ வசனரோ, 

(இ-ன்‌.) பிளவு ற ேசளரயெ கொம்‌ பினின்‌ திழிக்‌க இவளை முழுதும்‌ 
இறங்கும்‌ வண்ணம்‌ கட்டளை செய்யவேண்ூமெல்று அதீஅருவாச முனிவளாச்‌ 
அதித்துப்பிரார்த்தனை செய்துகொண்டான்‌. (அவன்‌ துஇகளைக்கேட்டு) உலக 
முழுவதும்‌ கோச்‌. செஞ்செய்யத்தச்ச அத்திருவலாசமுனிவர்‌ உரைக்கின்‌ றனர்‌. 


ஏ உபதேசகாண்டம்‌. 


பேகை சன்னைப்‌ புணர்க்கவர்‌ பேரொலரி 
மோதி யோதி யுணர்த்தி லிறக்குமென்‌ 
ரதி வேத மளந்தவன்‌ சொற்றுழி, 
வேச வேதியன்‌ பின்னரு மீன்டனன்‌. 

(இ.-௪.) அப்பெண்‌ தன்னைச்சேர்க்தவர்களுடைய பெயர்களை யெல்‌ 
லாஞ்‌ சொல்லித்தெரிவி2தாளாயின்‌, ழே இதகல்கி வருவாளென்று ம சன்மை 
யர்௫ய வேதங்கசோ அளலிட்டறிக்ச முனிவர்‌ கூறியபோது, புண்டரீகனென்‌ 
ஐம்‌ வேதியன்‌ மீணடும்‌ (மனைவியிருக்குமிடத்இந்குத) இரு ப்பினான்‌. எ. று 

ஏடி கின்னிசால்‌ கொங்கை யிணைத்தடங்‌ 
கூடி னார்பெயர்‌ மூற்றுறக்‌ கூறினீ 

தோடு ஊாரஈகத தொடுகினை விட்டடி. 
மூடி றங்குவை யென்று மொழிக்தனன்‌. 

(இ-ள.) அடிபெண்ணே! உன்‌ இளமுலையிரண்டையு.்‌ சலச்‌ தவர்ச ளத 
பெயர்கள்‌ மூ ழவதையும்‌ நீயே சொல்வாயாகில்‌, நீ பற்றிக்கொண்டிருக்கும்‌ 
இதழ்கள்‌ செருங்மயெ சளையின்‌ மூட்டைவிட்டு விலகெ6ழே இறங்கி வருவர்‌ 
யென்ற தெரிவித்தான்‌: எ. று. (கர) 

இன்ன வாசகக்‌ கேட்டது மேக்திழை 
பரன்ன கேள்வர நேகலா யெண்ணினாள்‌ 
பின்ன ரந்தப்‌ பெருல்கவை நீத்ததின்‌ 
மன்னு கீழ்க்கவை வந்து வதிந்தனள்‌. 

(இ-்‌.) இவ்வார்த்தையைச்‌ ௪ித்திரரேகை கேட்டவுடனே அத்தகைய 
ப்ருஷீர்சள்‌ எண்ணில்லார்‌ பெயனாயும்‌ (ஒவ்வொன்றாசச்‌) சொன்னான்‌. அதன்‌ 
பின்னர்‌ ௮ப்பெருல்களையினின்றும்‌ விலகி அதன்‌ €ழிருக்கும்‌ இளையில்‌ வும்‌. 
இருச்தாள்‌, எ-று. (௫௯) 

எவற்றி னாது மிறக்ககி லாளினிச்‌ 
சிவத்தி றக்தெரி நீயவட்‌ சென்றிடில்‌ 
கவர்த்த டம்பணை கைவிடு மெய்அுவாய்‌ 
தவப்பெ ருக்கட லேசர ணென்றனன்‌, 

(இ..எ்‌,) எவ்வாற்றாலும்‌ அவள்‌ பூமியிலி றக்கவில்லை. இனி, வெத்தி௫ 
மாணர்ர்த வரர்‌ அங்கெழுர்தருளினால்‌, பிளக்து விசாலிக்ச கஇளையானது 
கைவிட்டு விலகும்‌. பெருச்தவச்கட்ல்போல்பவரோ! சேவரீர்‌ ஆங்கடையலேண்‌ 
மம்‌, தேவரிருக்கடைச்கலமென்று*கூறினான்‌. எ- ௮, (ச 

ரூர லித்த முகத்தின னந்தண 

னாச்வ கோக்கி யககெ௫ிழ்ர்‌ தாரணச்‌ 
சிர எக்தத்‌ சிட்டர்‌ குழாத்தொடும்‌ 

பசர வெம்பழு வத்தரு கெய்தினான்‌. 

(இன்‌) துருவாசமூனிலர்‌ புன்‌ சரிப்பசொண்ட முசச்துடன்‌, : அப்புண்‌ 
&ரிகனுடைய ஆக்சப்பெருக்கத்சைசபார்தது மனமிள, வேதத்தின்‌ இறப்‌ 
புச்சளைமெல்லா மூணர்ச் ச தமது டர்‌ தொருதியோடு, மிசவும்‌ பரர்.துள்ள, 
அச்ச ஷம த்சருகே எழூச்‌ கருனினர்‌, ௭ ௮, (௪ 


அயமு சருக்கம்‌. ஏக்‌ 


எய்தி பன்ன ளிள டீலை வேட்டருள 
பொய்யி னான்‌்மறைப புண்டா கன தனை 
வைதி கத்தனி மாமுனி கோக்கிகின. 
செய்கை சிற்றொழுக்‌ கத்தித்‌ சிறர்ததால்‌, 

(இ-ள்‌.) வைதஇசமார்ச்சத்தில்‌ மேம்பட்ட ஒப்பில்லாத துரூஙாச மாணி 
வர்‌ அங்கெழுக்தருளி, அ௮ச்சித்தி ரேகையின்‌ இளமைதங்கெ தனங்களைக்‌ 
காமுர்றிருக்கற உண்மையரன கான்கு வேதங்களையுணர்ச் த புண்டரீகணை கோ 
௧௫, உன்றொழில்கள்‌ ௮ம்ப வொருக்கத்தில்‌ மெட்பட்டன. எ. ௮, (௬௨௦ 

வாளை வென்ற மதாகிழி யாளிவள்‌ 

சூளை யென்ப அுணர்க்துக துணைமுலை 
ளூ மசசையின்‌ முற்றி முயங்கினாய 
காள ௮ுகதவமக்‌ தன்மை குறைநதனை, 

(இ-ள்‌,) வாட்படையை வெற்றிகொண்ட மதர்த்த விழிகளையுடைய 
இச்சிச்தரபேகை வேசையென்பது தெரிச்‌ இருஈ்தும்‌, அவளது இரண்டு மூலை 
களிற்‌ பெருகிய அசையின்‌ மிச்கவஞாய்‌ அ௮வளைப்புணர்ச்தாய்‌, அது சாரணத்‌ 
காழ்‌.குற்றமீல்லாத தவகிலையிற்‌ குறைவடைந்தாய்‌. எ. ஸு. (௬-௯) 

மற்றோர்‌ மாசை மணந்திலை மாதிவள்‌ 
பெற்ற பாவம்‌ பிரித்தொரு பாதியு 
(றற தாலுனை யோக்கெயின்‌ முப்புரஞ்‌ 
செற்ற தேவ னடித்‌. அணை சேர்கலாய்‌, 


(இ.-எ்‌.) வேறொரு ஸ்திரீயை மணஞ்செய்து கொண்டாயில்லை. இச்‌ 
௪௪இரோேரசை சய்பாதிச்ச பாவத்தைப்பிரித்தி ௮அதிற்பாதி பாவம்‌ உன்னைச்‌ 
சேர்தது. ௮,சனால்‌ உயர்க்த மதில்சுழ்க் த இரிபுசுங்களை யெரித்தருஸ்ய இவ 
பெ௫.டானது உபய பாதஙகளை நீ சேசமாட்டாய்‌, எ-று, (௬௪) 

புண்ட ரீக னதுபுலச்‌ தோர்ந்தனன்‌ 

விண்டு வாய்மொழி யொன்றும்‌ விளம்பலன்‌ 
றண்ட ர௬ுஞ்சொற சமயவி ரோதமட்‌ 
கொண்மிட னகச்கிது கோளுசைாத்‌ தாயென்ருன்‌. 

(இ-ள்‌. (என்று சொல்லியஉற்றை) புண்டரீகன்‌ மனத்இிலறிக து வாய்‌ 
திறக்தொன்றுஞ்‌ சொல்லாமல்‌, யாவராலுச்தள்ளுகற்கரிய புகீழழைஈத ஸ்வ 
ஊவ சமய தஇல்‌ தேவரீர்க்குற்க விரோசச்தைச்‌ திருவுளச்கொண்டு அடியோனு 
க்கு இத்தகைய பழி மொழியுரைத்‌ தரொன்றான்‌. எ-று, - (௬ 

வவேக வெஞைூன மீக்கொண்டு தன்மன 

மாக வற்கசித ரத்துரு வாசலும்‌ 

யோக சித்தனை யோகிம னத்தின 

னாக சினபெய ஜென்றறைர்‌ தானரோ. | 

(இ.எள.) துருலாச மூணிவரும்‌ வேசத்தோடு கூடிய பெருக்சோப ம ௪ 
சொண்டு, சமது மனமானது பெருகருச்சமமெய்‌ த) எய்கீகும்‌ மன தையுடைய்‌ 
அப்புண்‌டரீசனைப்பார்த து, இன்று முதல்‌ உன்பெயர்‌ யோகிமன ச இனனெ 
ன்‌ ௮,வழல்சச்சடவசென்‌ ௮ சொல்லினர்‌. ௭ ௨௮டி (கச 


உ உபதேசகாண்டம்‌. 


புள்பு தச்சம யப்புத கின்று 
பென்பெ ருக்கணி யெர்தைபி ரானடி 
யன்பு றப்பெறு வாயலை வெண்ணிற 
மின்பி ஐங்கு விபூதியும்‌ வேண்டலை, 

(இ.ன்‌.) ,ஏற்பமாகசிய புறச்சமய வழியிலிருக்‌.து, என்பு மாலையையும்‌ 
எருச்சமலர்‌ மசலையையுந்தரித் ௪ எமது தநர்தையாகுப கவபெரு:பான்‌ திருவடி 
களுக்கு அன்பையடையப்‌ பெறச்சகுர்‌தவனல்லை, வெண்ணிறமமைச் ச ஓஸி 
ஸிசக்குனெற இருவெண்ணிற்றினையும்‌ விருப்பமாட்டாய்‌, ௭.௮. (௬௪) 


ஆக பப்புறப்‌ புன்சம யத்தமபைபப்‌ 

பாக போக வெனப்புகன்‌ றன்னவன்‌ 
பாக முற்திடுஞ்‌ சிடனாப்‌ பார்த்துள 
வேக வெஞ்சின மீக்கொண் டறைகுவசன்‌ 


(இ. ௭.) புறம்பாகிற அற்ப சமயத்தில்‌ அபிமான முழற்றிரும்‌,.து ௮௮ 
உண்ணமே தாழ்க்து போசச்கடவாயென்று சபித்து, அ௮ப்புண்டரீசனென்போ 
னிடம்‌ இதிலிருக்கும்‌ பரிபக்குவமடைச்த சீடர்களைப்பார்த்து, தமது மனத்த 
லதிச்ச வேசமாகிய சடுவ்கோப மிகும்‌ சவராய்‌ மேலுஞ்சொல்லுகின மூர்‌. 


பின்னு சந்தைப்‌ பிணக்கறுத்‌ தாரண 
மன்னு சிரதைய ராக்கிய மாசுவன 

பன்னி கொங்கையிற்‌ பற்றுவைத்‌ தீர்துமர்‌ 
மின்ன ஞார்களும்‌ வேசைய மாகுவார்‌. 

(இ. ன்‌.) பின்னிச்சொண்டிருக்குப்‌ மனப்பிணக்குகளை யச்றி, வேதம்‌ 
குடி சொள்ளும்‌ மனத்தினராசச்செய்த ஆடூரியது மனைவியின்‌ குசம்களில்‌ 
ஆசை வைச்‌தர்களானபடியால்‌, உங்கள்‌ மனைவிடார்களும்‌ கேசையர்களா 
வார்கள்‌, எ.று, (௬௯) 

என்று கூறி யெரிவிழித்‌ தாங்கவர்க்‌ 
கொன்ற லாத பலமுனிக்‌ தோதினான்‌ 
கன்று கெஞ்சக்‌ கனங்குழை வைகிய 
துன்றி ருஞ்சினைத்‌ தொன்‌ மர நோக்கினான்‌. 

(இ-.) எனச்சபித்துச்கூறி, கோபாச்ினி பொருக்திய கண்களாற்‌ 
பார்த்து, ஒன்றல்லாக ௮மேக சாப மொழிகளைக்‌ கோபங்கொண்ணொத்த) 
வருச்‌ மெய்‌ திய மனமுடைய அச்சத்‌ தரபேகை யிருச்த பெருங்கிளைகள்‌ கெ 
ருங்கிய லம. ரத்தைப்பார்த்தருளினார்‌. எஃ னு; 1௪௦) 

வார்ந்த கூர்தல்‌ கலிந்திள மாமரஞ்‌ 
சேச்க்சு மார்பங்‌ குருதி சிலும்பிடச்‌ 
சோர்ந்து மாமரந்‌ தொற்தி யிருந்தன 
ணேர்க்த இந்தை முனிவ னிகழ்த்துவான்‌, 

(இ.ஸஎ்‌.) கெடிய கூர்தல்‌ அவிழ்ந்து தொங்கவும்‌, பெரிய ஆகமாத்தைத்‌ 
தழுவிய மார்பில்‌ உஇரஞ்சொரிடவும்‌, சோர்வெய்கி அப்பெரிய மரத்தில்‌ 
சொங்கிச்கொண்டிருச்த த்தி ரேசையை கோசி, இளதின மனமெய்திய 
ஐராய்த்‌ துருவாசமூணியர்‌ சொல்லுகுன்றூர்‌. எ. அடி (௪.௧): 


அயமுகூசருக்கம்‌. ௪.௩. 


கொம்மை வெம்முலைக்‌ கோற்றொடி நீயிவ 

ணெம்மை மேல்விழுச்‌ தெம்முருத்‌ தீண்‌ டலால்‌ 

அம்ம வெங்க ணசுரரித்‌ ஜொன்தியே ' 

வெம்மைக்‌ காம விகாரம்‌ பெறுதியால்‌ 

(இ.ஸ்‌,) குவிவாயெ வலிய தனங்களையுடைய, அழகய வளையல்ணிரஈ்த 

பெண்ணே! நீ இப்பொழுது எமதுடலின்மேல்‌ விழுந்து எம்மைப்பரிசித ச 
காரணத்தால்‌, கொமையாகயே பார்வையையுடைய அசுரர்‌ குலத்தில்‌ தோன்‌ 
றிக்கொடுமை தங்கெய காமவிகார மடையக்கடவாய்‌. எ. னு. (ஏ௨) 


அயக்கு லத்துட்‌ கரந்தனை யாதலின்‌ 
மயக்கு நின்முக மம்முக மாகுமால்‌ 
வியக்கு மக்குல மேவியும்‌ வெமுலை 
மூயக்கு காம முடிவொழி யாயென்றான்‌. 

(இ.-ள்‌,) நீ ஆட்டுமகமையில்‌ ஒளித்துக்கொண்டாயானபடியால்‌, எல்‌ 
லோரையும்‌ மயக்குகன்ற உன்‌ முகம்‌ ௮்‌.த ஆட்டின்‌ முகமாகக்கடவது, ௮52 
ஆட்டு முகத்துடன்‌ எல்லோருக்கும்‌ வியக்கும்படி அந்த ௮௪ர குலத்தில்‌ 
தோன்றிய! தழுவுதலாகய காமத்தை ஆயுண்முடிவு வாயில்‌ நீல்காது பெற்றி 
ருட்பா யென்றனர்‌. ஏ. று. (௪௯) 


ன கூறி மரத்த னிறங்கினை 

போதி யென்ன விறங்கப்‌ புகுக்தனள்‌ 
கோதின்‌ மாதவன்‌ பாதம்‌ குலுகினாண்‌ 
மாத ரார்க்கு மரபுவ முச்செய்தாள்‌. 


(இ- ன்‌.) இப்படிச்சோல்லி, மரத்தை விட்டிழிச்து போபெனப்புகல, 
வேதியர்‌ குலத்து மாதர்சளுக்குப்‌ பழிச்சொல்லையுண்டாகயெ அசத்தி 
சேகை.பிறங்கிச்‌ தழேவகது, குற்றமற்ற அம்முனிவயாது இருவடிகளாயடைந்‌ 
தள்‌. எ. னு. (௭௪) 


எத்த நீயிவ ணென்றுணைக்‌ கேள்வனைத்‌ 
தந்க கேள்விக்‌ தலைவரைச்‌ சாபியா 
நிந்தை தந்தனை யாயினு நின்னுழைச்‌ 
சிர்தை தந்‌கன னென்கொடு தேதூகேன்‌ 


(இ-ள.) எமத தந்தையாகிய தேவரீர்‌ இவ்விடத்தில்‌ அடியாளுக்குக்‌. 
துணைவனான கணவனையும்‌, அவனைச்சக்தையாசகச்கொண்டு நா ற்கேள்ஷியைப்‌ 
பெற்ற மாணவர்களையும்‌ சபித்து * மி்இத தரானாலும்‌, தேவரீரிடத்தில்‌ மன 
விருப்பு வைத்த அடியாள்‌ எதைக்கொண்டு தேதுவேன்‌. எ. று. (௪8) 


ஈ௮௫ பட்டு மெனிய னிணைமலர்ப்‌ 

பாதா தீண்டப்‌ பணித்திலை போலுமென்‌ 
௫, ரத்தி னவனிரப பச்சுனி 

வேசு மாமுனி பினனச்‌ விஎம்புவான்‌. 

(இ.ள்‌.) அடியேன்‌ இத்துன்பமெய்‌ இய ன சேவரீ ருய மலர்போன்ற 
உபய பாதங்களைப்‌ பரிடிக்கும்படி கட்டளை சரவில்லையேயென்று, ௮௪9 
சோகை அன்போடு பிரார்த்‌ இக, ஒப்பற்ற வேதங்களுணர்ர்த எறக்த தருவாச 
மூணிவர்‌ ௮2ன்‌ பின்ன சொல்வன் னர்‌. எ. கு. (௧௮% 


சரசா உபதேசகாண்டம்‌. 


செய்த பாககஞ்‌ செப்புறப்‌ போமெனப்‌ 
பைகொண்‌் மாநில மோது பழமொழி 

யைய மூண்மருல்‌ காயறி யாய்கொலோ 
கதைய னின்பவர்‌ சானே தொலைக்ததால்‌. 


(இ.ஃன்‌.) ௮ழயெ நுட்பமாகிய இடையையுடையவளே! ஒருவர்‌ தாம 
செய்க்‌ பாவக்கள்‌ (பலருமறியசீ) சொல்வதால்‌ நீங்குமென்று ஐதிசேடன்‌ 
பணாமுடி மேற்றாங்கும்‌ பெரிய பூலோசத்தார்‌ கூறும்‌ பழமொழியை திய 
மாட்டாயோ. நீ செய்த பாவர்‌ தானே யொழிர்சது பெண்ணே! எ- ௮ு.(௨௪௪) 

பெண்ணு ருக்கொண் டசுரர்‌ பெருங்குல 
நண்ணு! காளருங்‌ காம ஈயப்பினால்‌ 

கண்ணி ணைக்குரி யார்சுமைக்‌ கைக்கொளா 
வண்ண வெம்முலைக்‌ கோட்டின்‌ மருவுவாய்‌. 


(இ-ள்‌.) நீ பெரிய அசுரர்‌ குலத்திற்‌ பெண்ணருவ௩ கொண்டு பிறக்கும்‌ 
பொழுது சறம்த காம விருப்பத்தால்‌, இருவிழிகளாலும்‌ இச்சிக்கத்‌ சக்கவா்‌ 
களை ச்கைக்கசொண்டு அழசமபைர்ச பெரிய முலைசககோடுகளில்‌ தழுவுவரய்‌.-மு, 


ஆய காலத்தி யாமவ ணெய்அவர்‌ 
தூய வெம்மபைக்‌ கொடர்ர்தனை யாகி 
மேய காம விருப்பொழிக்‌ தக்குலத்‌ 
தேய மைந்த ரி. நவாப்‌ பெறுதியால்‌. 
(இ-ள்‌.) அக்காலத்தில்‌ காம்‌ ௮ங்சே வருவோம்‌. பரிசுச்சராஇய ஈம்மை 
நீ பின்‌ தொடர்ந்தவளாய்‌) உன்னிடத்துண்டான காமவிச்சையை யொழிக்‌ 
துக்கொண்டவளாஇ, அவ்வசுரகுலத்‌ இிர்குரிய புதல்வரிருவரைப்பெறுவாய்‌, 


மாக்கணக்கொடு வைகிய வையனைக்‌ 
காக்கும்‌ வெங்கதக்‌ காளர்‌ கரக்தினான்‌ 
மூக்கு மிந்த முலையுங்‌ கரத்தொடும்‌ 
போக்கி வீழ்க்து புலம்புவை நீயெனா. 

(இ- ௬,) சிறக்க பூதகணத்துடன்‌ எழுர்தருளிய ஐயனானாக்காத்‌ இருக 
குல்சகக்கோடமுடைய மகாகாளன்‌ கையினால்‌ இந்த மூக்கையும்‌ முலைகளையும்‌ 
சையையும்‌ போக்டிக்சொண்டு நிலத்‌ நில்‌ வீழ்ந்து புலம்புவாய்‌ என்று சொல்லி, 

ஆங்க வன்றொட வன்றள வுன்வயி 
னோங்கு பாவ மொழிக்துணர்‌ வுற்‌.நுநீ 
தேங்கு தண்சுனை.ர்‌ குல வெற்பிடை 
வாங்கி ர௬ஈதவ மன்னுதி யேகென்றான்‌. 

(இ.எள்‌.) அவ்விடத்தில்‌, ௮அம்மகாசாளள்‌ உன்னைப்‌ பரிச மாத்திரச்‌ 
தில்‌, அன்றைய வாக்கும்‌ உன்பால்‌ மிக்கிருர்‌ 2 பாவம்‌ விலதஞானிகந்தோன்றி, 
தேக்சொடுக்கும்‌ தண்ணீர்‌ கீரம்பிய குளிர்ச்சி வாய்ந்த சுனையைய/டைய குல 
பர்வதத்தில்‌ நீடிக்ச பெருந்‌ தவஞ்செயவாயென்றனர்‌. ஏ. று. (க) 

அணைய ஸாயவ ணீழியன்‌ னருர்தவத்‌ 
கனைய ளாகச்‌ சனித்தனை பத்தவ 
முனைவ னோதஇய சாப முடிந்ததால்‌ 
வினையி னீங்கிச்‌ சவச்தை விரும்புவாய்‌, 


நாயைசருக்கம்‌; ௪௫ 


(இ..ஸள்‌.) அப்படிப்பட்ட தன்மையையுடைய நீ என்னுடைய அரிய 
தவத்இனொாற்‌ புத்திரியாகப்பிறச்தாய்‌, த்தல்‌ முனிவராக குருவாசரிட்ட 
சாபம்‌ முடிவுற்றது. கலால்‌, இணி வினையினின்௮ம்‌ வேறுபட்டுச்‌ தவச 
செயலை 'யிச்சிப்பாயாக ஏ. று, (௮2௨) 

அயழகிசரக்கம்‌ முங்நிற்று, 
டதத வம்‌ 
ஆ. இருவிருத்தம்‌ - ௬௦௪௬, 





நான்காவது 
மாயைய சருக்கம்‌, 
உக மு; சண்டைய 


அறுசீர்க்கழிநேடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. 


என்றுளாகத்‌ அணாரத்து மரயை தன்முக மினிது நோக்கி 
வன்றிரண்‌ முரட்டுக கொங்கை யயமுக மறுத்துங்‌ கேட்கு 
கின்றவென்‌ னியறகை யெல்லா கிகழத்துனை நிகழ்த்தா நின்ற 
வுன்றன தியற்கை யெல்லாம்‌ புலப்பட வுரைத்தி யென்ராள்‌. 


(இ-ன்‌.) என்று (இவ்வாறு) சொல்லிப்‌ (பூர்வசன்மத்தினைச்‌) தெரிவிக்‌ 
இன்ற மாயையின்‌ முகத்சை இனிமையுடன்பார்தது, வலிமையோடு இபண்ட 
மூசட்டுத்‌ தனங்களையுடைய அயமுகி மிண்மெ கேட்கின்றாள்‌, என்‌ பூர்வ சன 
னத இன்‌ செயல்‌ முழுவதையும்‌ யான்‌ தெரிச்துகொள்ளுமஃ்படி சொல்லினை. 
இனி, இவையாவையும்‌ சொல்லுகின்ற உன்‌ பூர்வசனனசரிதை முழுவதையுஞ்‌ 
சொல்லவேண்டுெபனககேட்டாள்‌, எ. று, (௧) 

முற்படு தொல்லை காளிம்‌ காசிப முனிவத்‌ சியானோ 
ரிற்படு பன்னி யாகி யில்லறத்‌ கொழு கின்தே 
பற்பல மைக்தர்க்‌ கோடி. பயந்சன னவர்க்கு வானோ 


மோற்படு படையி னன்னொ ரிறஈதனர்‌ மடிக்துபோனார்‌. 


(இ. எ.) மூன்5டஈச பண்டையகாலத்தில்‌, காசிபமுனிவருகீகு யான்‌ 
இல்லற தாம்‌ இற்குரிய ஒரு பசோவி.பாக, இல்லறம்‌ வழுவாத கடத திவருகை 
யில, ௮ம்முணிவருக்கும்‌ பலபல வகைப்பட்டசோடி புதல்வர்களைப்பெற்றேன்‌. 
அ௮ம்மைக தர்கள்‌ அனைவரும்‌ சேவர்களுடைய பிரசாசம்பொருகதிய ஆயுதம்‌ 
களால்‌ இறக்துபோனார்கள்‌. எ. று. (௨) 


செருமூகச்‌ திறகது போன மக்களிற்‌ சிதை சோட்டி. 
பருவசற குடீனாப்‌ நின்று பற்பக லிரங்கி மாழ்கித்‌ 
தருகிழத்‌ பசையை வெல்வான்‌ கருதியிக்‌ தாணி சார்க்கு 
பொருமுகட்‌. டசி யேறி வீழ்ற் துகிர்‌ போககி னேனால்‌, 


(இ.ள்‌.) போர்க்களத்‌இல்‌ இறந்துபோன புதல்கரிடத்தில்‌ மனழைச்‌ 
செதுக்கிக்‌ துன்பத்திற்காளாயிருச து அசேககரள்‌ மனமிரம்இத்‌ துக்கப்பட்டு, 


61௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


கற்பகத்தருவின்‌ நீழலிலிருக்கும்‌ பசைவனாயெ இந்திரனை சயககவரு ப 
இப்பூமியையடைநத, இம்மலை.புச்சியிலேறி (£ழே உருண்டு) விழுந்து உயி 
ைத்துறச்தேன்‌. எ... (௯) 
பின்னருக்‌ தகுவர்‌ கோற்குப்‌ பெண்ணெனப்‌ பிறரது மாயை 
யென்னுமோர்‌ பெயரா லந்தக்‌ காசிபற்‌ கினிய ளாகும்‌ 
பன்னியாய்‌ தம்மை யெல்லாம்‌ பயந்தனன்‌ பகைக்கு தேவர்‌ 
பொன்னினா டனைதஅ மீளாச்‌ சிறைபுகப்‌ பொரும தீர்ந்தேன்‌. 

(இ.ள்‌.) அதன்பின்னும்‌, அ௮சுரேந்திரஜக்கு மகளாயுதித்து, மாயை 
யென்னும்‌ ஒருபெயர்‌ பெத்றவளாய்‌, ௮௫54 காஏசிபமுணிவறாக்கே இணியமனை 
வியாகி உங்களையெல்லாம்‌ பெற்றேன்‌, (மூற்பிறப்பிலு.ப்‌ பிற்பிறநப்பிலும்‌ என்‌ 
புதல்வரைப்‌) பகைத்த தேவர்களாகிய பொன்னாட்டினரையெல்லாம்‌ மீளாச 
சிறையிலிருக்கச்சகண்டு என்‌ யரமொழித்தேன்‌, எ. று. (௪) 

பிள்கசாக ணால்வா யார்க்கும்‌ பெறந்கரும்‌ பேறும்‌ பெதரார்‌ 
வள்ளைவார்‌ குழையா யானு மிப்பெருங்‌ கிரிக்கண்‌ வந்தே 
ளனெளளருக்‌ தவத்தைப்‌ பன்னா ஸிமைக்தகருங்‌ கயிலை சேர்வேன்‌ 
வெள்ளியக்‌ கிரியி னம்மை யுமைபகம்‌ பெறுவன்‌ மேனாள்‌. 

(இ-ள்‌) எனது நான்கு புதல்வர்களும்‌, ஒருவர்ககும்‌ பென தத்கரிய பச 
விலயப்பெத்றார்கள்‌. வள்ளைத்தண்டு போலும்‌ நெடியகாதினையடைய அய 
மூகியே! கானும்‌ இப்பெரிய மலையில்வந்து சேர்ந்தேன்‌. இகழ்தற்கரிய பேரு 
கதவத்தைப்‌ பலகாலஞ்செய்து ௮ரிய கைலாயத்தை யடைவேன்‌. மேல்வருகி 
கரலத்தில்‌ ௮வ்வெள்ளிமலையிலே உமாதேவியின்‌ திருவடியையும்‌ பெறுவேன்‌, 

நீபெறுங்‌ கதியு மின்றே நிகழ்த்துவ னீயு மந்த 

மாபெருங்‌ கயிலை சேர்வா யென்றனண்‌ ம௫ழ்வு கூர்ர்தாள்‌ 
கோபவெர்‌ தீயிற்‌ ரோன்றுல்‌ கொடியவ என்னை நின்னைத்‌ 
தாபதர்‌ பிரிந்த ஞான்று தனித்தவா சாற்று கென்றுள்‌. 

(இ.எ்‌) நீயடையுங்கதியையும்‌ இப்பொழுதே சொல்‌னெறேன்‌. நீபும்‌ 
அ௮ர்தசீசிஐந்க கைலாயஇரியைச்‌ சேர்வாயென்றாள்‌. வெய்மைமிகுர்த 
கோபத்துடன்றோன்‌ நிய ௮யமு௫யும்‌ கேட்மெடழ்வுமிகுஈ்து, தாயே! உன்னை க்‌ 
காசபமுணிவர்‌ பிரிந்தசாலத்தில்‌ சணித்திருர2 விசச்தைச்‌ சொல்லவேண்டு 
மென்றனள்‌.. ஏண்‌, (௬) 

குனிசலைப்‌ பசுழி மாரி யகங்கவேள்‌ குறித்து நீட்டக்‌ 
தனிகிடர்‌ துயிாத்து வாடை தைவரசத்‌*தழலா நின்முன்‌ 
பனிமதி வடவை காலப்‌ பகைததன னாகித்‌ சென்பா 
லினியபூர்‌ தென்ற னோக்கி யெரிமெழு கென்ன லானான்‌; 

(இள. வளைத்தகருப்பு வில்லினிடத்‌.து (மலர்‌)ப்பாணமாகய மழையை 
உருவிலியாகயெ மன்மதன்‌ குறிப்பாகவிடுக்கத, தனியேயிருக்து பெருஞூச்செ றி 
நத வாடைக்காற்று வீசவெதும்‌ பியிருச் 2 சாரிபமுணிவர்‌, குளிர்ச்சிவாய்ந்த ௪௩ 
திரன்‌ வடவைத்தியைச்‌ சர்‌ தப்பகைத்தவராய்‌,தென்புறத்‌ இருக்‌ துவர்த இனிய 
அழகிய தென்றற்காற்றைச்சண்டு இயிற்பட்ட மெழுகுபோஓுருனர்‌. எ. று. 


அந்நிலை கமல பீடத்‌ தந்தண னுணர்ந்து போந்தா 
அன்னருர்‌ தவத்து சோரி லொருக்கிருர்‌ தவத்தின்‌ மிச்சாய்‌ 


மாயைசருக்கம்‌. எள்‌ 


கன்னலஞ்‌ இலையிற்‌ _நாங்குங்‌ சணைக்கிலக்‌ சென்ன நின்ரு 
யின்னலுற்‌ அுழந்தாய்‌ கெட்டே னீ.துனக்‌ யைவ தன்றால்‌. 


(இ.-எ்‌.) ௮2 கீலைமையைக்‌ கமலாசனனாகய பிரமதேவன்‌ தெரிது 
அ௮ம்மூணிவர்பாலெய்தி ஒருவராலும்‌ கினைச்‌ச.த்சரிய சவககளிலே ஏப்பெருக்‌ 
'கவங்களினஞ்‌ சிறந்தவரே! அழ கருப்புவில்லிற்பூட்டும்‌ புட்பபாணங்களுக 
லெச்சா௫ித்துன்பெய்‌ தி வருக்தினீர்‌.ஐயோ!இது உமக்குத்தகுர்‌ தன்னு. ௭-௮ 


என்றன பலவுங்‌ கூறி யிடரொழிக்‌ காற்றி நின்றான்‌ 
றன்றனித்‌ தலைமை யோனுக்‌ தனித்‌ அய சொழிக்து பின்னர்ப்‌ 
பொன்றிக முருவ மங்கை புலத்தியன்‌ மகளை வேட்டு 

நின்றன னொழியப்‌ பெற்று னெடுக்துயர்‌ விரக வேந்தீ. 


(இ.ஸஎ்‌.) இவ்வாறு பலவிசஞ்சொல்லி, அம்முனணிவரது துன்பத்கசை 
யொழித்துத்‌ தேற்றிஞன்‌. தனது ஒப்பில்லாத தலைமைபொருர்‌ இய காசிப 
முனிவரும்‌: தான்‌ சணித்திரும்சசாலுண்டான துன்பமொழியப்பெற்று ௮தன்‌ 
மேல்‌ இருமகள்போலும்‌ அழகுபொருந்திய பெண்ணாூயெ புலத்திய மூனிவரு 
டைய குமாரததியைத்‌ இருஈணம்புரிம்‌ துகொண்டிருந்து பெருக்துயரமாகிய 
விரகாக்கினி யொழியப்பெற்றனர்‌. எ பு, (௯) 


அன்னைசொற்‌ றறியப்‌ பெத்ரு ளதிசய மடைந்தா ளின்ன 
வென்னைநீ யதியப்‌ பெற்ற காரண மியம்பு கென்றா 
டுன்னருர்‌ சவக்‌ அட்‌ டோன்றுஞ்‌ சுக்கிர னுரைப்ப மேனா 
ளிக்கிலை யுணரரந்தேன்‌ கால மும்மையு முணர்வ னென்ராள்‌. 


(இ-ள்‌.) தாயாகிய பாயைசொல்லக கேட்ணெர்ச்த ௮யமுகியென்பாள்‌ 
௮ இசயமெய்தி, இவற்றை யெல்லா.ம நீ தெரிச்துசொண்டதற்குச்‌ காரணம்‌ 
யாது? அதனையுஞ்‌ சொல்லவேண்டுமென்று கேட்டனள்‌, நினைத்தற்கரிய தவத்‌ 
இனிடத்துதிச்ச சுககரபகவான்‌ இவற்றையெல்லாம்‌ முற்காலத்திலே சொல்ல 
வுணர்ர்தேன்‌. இவற்றையே யன்றி, இரிகாலவர் ச சமானங்களு மநிவேனென்று 
கூறினள்‌, எ. னு, (௧௦) 


இவையெலா முணர்ந்க பின்னர்‌ மாயைதா ளிறைஞ்ச யேக்தி 
நவையெலா மொதஜியப்‌ பெற்ற நற்றவ மீயற்ச பெற்றா 
ளிவர்கருங்‌ கண்ணி மாயை தன்னொடு மிழைச்சத்‌ தேவ்‌ , 
ரவையெலாச்‌ தழுவா கிற்குங்‌ கைலையை யடைந்தா என்றே, 


(இ-ள்‌.) இவற்றையெல்லா மதிர்சபிறகு, அயழுக மாயையின்பாதங்‌ 
களைப்பணிந்து துதிசெய்து, குற்றங்கள்யாவும்‌ விலசப்பெற்ற சற்றவமூயற்இ' 
யு.ற்றவளாம்‌, சாசளவாகவோடிய கரியவிதிகளையுடைய மாயையோடு தானுச்‌ 
தவமியற்றி, சேவர்கூட்டங்களெல்லாம்‌ புடைசூழ்க்து விளங்குந்‌ இருக்சைலாய 
கரியை யடைக்சனள்‌. எ-று, (௪4) 


எனவிவ ணிகழ்க்க காதைப்‌ பரிசெலா மெடுத்துக்கே ட்டி 

நனைமலர்ப்‌ படப்பை சூழ்ந்த ரைமிசா ரணியத்‌ தோங்கும்‌ 
புனசடை மெளலி யோர்க்குப்‌ புகன்றனன்‌ சூதன்‌ கேளா 
வளையவர்‌ மகிழ்ச்சி கூர வணிருடி துளக்‌ இனொாரால்‌, 


௮௮ உபதேசகாண்டம்‌. 

(இ. எ.) எனறிவ்வசையாக இங்கு நிசழ்ந்த சரிதைகளின்‌ சன்னமையை 
யெல்லாம்‌ விளச்சமாகச்‌ தெரிவித்து, தேன்பொருக்திய மலர்களையுடைய 
சோலைரசூழ்‌$ச கைமிசவனத் திலுள்ள சவமேன்மையுடைய அழகிய சடைமுடி 
யணிக் ச மூனிவர்களுக்குச்‌ சூ.சமூனிவர்‌ கூறினர்‌. ௮தளைக்கேட்டு முனிவர்கள்‌ 
ய௫ழ்சீஇமிகு்து ௮ழடய தமது முடிகளை யசைக்தார்கள்‌. ஏ- று, (௧௨). 

மாயைசநக்கம்‌ முற்றிற்று, 


ஆணை, பன இநகத ந்த கைகணில்‌, 


ஆட திருவிருத்தம்‌ - ௬௧௮, 





ஐந்தாவது 
விபூ திமான்மியசீசருக்கம்‌, 
-ஷ்டு- ட 


கீலிநீலைத்துறை. 


மேற்க டாவிய பொருளெலாம்‌ விரிதிகனை வியக்தேஞ்‌ 
சூற்பெ ரும்படை மு. தல்வனிற்‌ ஜோன்றிய தோன்ற 
னாற்பெ ருங்கலைக்‌ குறுமானிக்‌ குரைசகன நயகந்தே 
மூறபெ ருங்கடற கடந்ீதவ அவதி யென்ருர்‌. 


(இ. ள்‌.) சாங்கள்‌ மேலே கேட சரித இரங்களையெல்லா. விளக்கமாகத்‌ 
இருவாய்‌ மலர்ந்தருளினீர்‌. சந்சோஷித்தோம்‌. பெரிய சூலாயு2சங் சாங்கிய ௮ 
பெருமானிடம்‌ இருவவதகாரஞ்செய்த குமாரக்கடவுள்‌, பெருமைதங்கிய காண்‌ 
குவேதங்கனை யுணர்ந்த அசத்திய முனிவருக்கு உபசேசஞ்‌ செய்தவற்றைக்‌ 
கேட்க ௮வாவினோம்‌, பெரியவிததியாசாகரத்தைக்கடக் தருளிய கூ.கமுனிலரே[ 
அவற்றைத்திருவாய்‌ மலர்ச்‌ தருள வேண்டுமென்றனர்‌. எட.று, (௧) 


சூத னவ்வுரை கேட்டலுர்‌ அரிசறுக்‌ அணர்க்க 
போத மாதவத்‌ அறையுளீர்‌ கேட்செனப்‌ புகலு 
மோத தெய்வலி பூதிமற்‌ றுருத்திர வக்கம்‌ 

வேத்‌ நுட்பமென்‌ நெடுச்தபஞ்‌ சாக்கா மேன்மை, 


(இ. ள்‌.) சூசமுணிவர்‌ த வப்தலை க்‌ கேட்டவுடன்‌, குற்றநீச்கித்‌ 
தெளிச்ச ஞானமயமாகிய பெருக தவமுடையவர்களே! கேட்பீர்களா கவென ம 
இருவாய்‌ மலர்ச்‌ சருளூசன்றார்‌, லே சச்திற்‌ சொலலப்படும்‌ செய்வீகமுள்ள 
திருவவண்ணீது உருத்திராக்ூம்‌ வேதத்தின்‌ கருத்தாகக்‌ கூறப்பட்ட ஸ்ரீபஞ்‌ 
சாகம்‌ ஆய இவற்றின்‌ சிறப்புகளும்‌, எ. று. (௨) 


சிவன ருட்பெயச்‌ தெளிச்அனாத்‌ கனர்பெறுஞ்‌ இறப்புச 
சிவன யப்புறு விரதமுற்‌ நிழைத்தவர்‌ செயகை 

சிவனை யோர்க்தொரு புண்ணியஞ்‌ செய்தனர்‌ பெதுஞ்சர்‌ 
சிவவி ரோதமொன்‌ தில்லவர்‌ பெற்திடுஞ்‌ செலவம்‌, 


விபூதிமான்மியசருக்கம்‌. ௪௯ 


(இ.எ்‌.) சிவபெருமானுடைய தஇருவருளை த இருகா.பங்களைச்‌ தெரி 
ந்து இயொனஞ்செய்சவர்கள்‌ ௮டையும்‌ பெருமையும்‌, செவபெருடான்‌ மழைத்‌ 
தச்ச விரதங்களை இடையீடின்றிச்‌ செய்‌ தவர்களஞுடைய செய்கைகளும்‌, இவ 
பெருமான்‌ பிரபாவங்களை யறிந்து புண்ணியஞ்‌ செய்தவர்கள்‌ பெனஞ்€ர்களாம்‌ 
வபெருமாலுக்கு விரோதமான செயல்கள்‌ ஒன்துமற்றவர்கள்‌ ௮டையுஞ்‌ 
செல்வமும்‌, எஃனு. (-ூ) 


எம்பி ரானடிக்‌ கருச்சனை பியந்றுவோ ரியற்கை 
கம்ப னைப்பெறுஞ்‌ சற்கிவ ஞானத்தி னன்மை 
கம்ப மாகரித்‌ தோலுரிக்‌ அுடுத்தஈங்‌ கடவுட்‌ 

டம்பி ரானுடன்‌ கரந்துறை யோகத்தின்‌ றகைமை, 


(இ-ள்‌) ௭௮ வபெருமான்‌ நிருவடியில்‌ அர்ச்சனைசெய்வோர்‌ சன்‌ 
மையும்‌, இவபெருமானை யடையச்மசெய்யும்‌ அறிவுமயமாகிய சிவஞான த்தின்‌ 
நன்மையும்‌, கட்தெதறியையுடைய பெரிய யானைதச்சோலையுரித்துப்போர்ச்த 
சேவர்‌ பெருமானாகயெ சிவபெருமானுடன்‌ மறைநது வ௫க்குக சவெயோகத்தின்‌ 
தன்மையும்‌. ஏ. று (௪) 


பரம காதனுக்‌ கற்புக மாகுமிப்‌ பத்தில்‌ 

விரவு சதெய்வவி பூதியின்‌ றன்மையை விரிப்பே 
மாரகனுச்சியி னெடுநிலக்‌ அயிர்ப்பொறைக்‌ கெல்லாம்‌ 
புரவ ளிப்பதுர்‌ தனிக்கதி யளிப்பதும பூதி, 


(இ.-ள்‌.) ஆூய இப்பத்‌ மகாசேவளுயெ கவபெருமாலுக்கு விருப்ப 
மிக்கனவாம்‌, இவற்றில்‌ ஒன்றாகச்சலது முதலிலுள்ள தெய்வீசமமைச்த இரு 
வெண்ணீற்கின்‌ சிறப்பினை விரித்துரைககின்றோல்‌. அதிசேடன்‌ உச்சியி 
லுள்ள பெரிய நகிலவுலகத்திற்றக்கயெ நன்மவர்ககங்களுக்செல்லாம்‌ இரட்இப்‌ 
பைத்தருவதும்‌ ஒப்பற்ற மோட்சத்தைக்கொடுப்பதும்‌ ௮2 இருவெண்ணீறே. 


கற்ப மென்று கற்பமென்‌ ௮ுபகற்ப மென்ஞய்‌ 
மூற்ப வக்அுடைத்‌ தருடரும பூதிமூன்‌ முகு 
மற்பு தர்தரு கோமயக சரைப்படு வசன்டுன்_ 


விற்க லன்படுத்‌ தைக்துவில்‌ வசகொடு விளைக்தல்‌. 


(இ.ள்‌.) கற்பமென்றும்‌ ௮நுகற்பமென் ௮ம்‌ உபகத்பமென்‌ அஞ்‌ சொல்‌ 
லத்‌. தக்கசாக, முற்பிறப்பின்‌ வினைகளையொழித்துச்‌ திருவருள்செய்யும்‌ அத்‌ 
இருவெண்ணீறு மூவகைப்படும்‌ ம௫மைகளையுண்டுசெய்பும்‌ பசுவின்சாணமா 
னதி கிலச்தில்‌ விழமுன்னரே பிரசாசிக்ெற பாச்திரச்‌இலேற்று (கொச), 
விளா, கூவிளம்‌, களெவை, மாலிலில்கையாகய) பஞ்சவில்வங்களுடனே விளை 
வித தல்‌. எ- ௮. (௬) 


ஈத கற்பமற்‌ ஐறுகற்ப மிப்பரிசேகர்தித்‌ 
காது வில்வமைந்‌ இல்லதாய்‌ விளைந்தது தரணிப்‌ 
போத கோமயம்‌ விளைந்தது பொருஈ௮ப கறபக்‌ 
இதின்‌ மாதவத்‌ ரவை 4ிவையெச்த்‌ தெளிமின்‌, 
(இ- ௪.) இது கற்பமாகும்‌. மத்ற அறுகற்பமாவது இவ்வகையே சாண 
திறைப்‌ பாத்இுரத்திலேல்று, சலேமையாயெ பஞ்சவில்வல்சளின்‌ நி 'விளேவிப்‌ 


ர்‌ உபதேசகாண்டம்‌, 


பது, நீலத்தில்விழுந்த சாணத்தால்‌ விளைவிச்சது போருசத்தமான உபசத்ப 
மசம்‌. குற்றமற்ற பெருச்தவமுணிவர்களே! முற்கூறிய மூவசை விபூதியும்‌ 
இவையென்றறியய்கள்‌, எள்‌ - று. (எ) 


நீறு எப்பட நினைப்பினு நீறுமெய்ஞ்‌ ஞானக்‌ 

தூ.நு இந்சையிற றரிபபினு மன்னவர்ச்‌ கொருங்கே 
யேறு நல்வினை யாவையுக இவினை யிலவாங்‌ 

கூற ருர்திரு நீறுகாற்‌ பொருளையுங்‌ கொடுக்கும்‌. 


(இ.-ள.) ௮வ்வகைய விபூதியை மனதிதூன்றத்‌ தஇியாணித் சாலும்‌, அவ்‌ 
விபூதியை மெய்ஞ்ஞானந்‌ தங்கெய மனதோடு சரித்சாலும்‌, ௮, சகையினர்களுக 
குப்‌ புண்ணியங்களெல்லாஞ்‌ சேர்ந்து விர்த்தியாகும்‌, பாவங்களெல்லாம்‌ வில 
கும்‌. சொல்லுதற்கரிய (சிறட்புகளையுடைய) விபூதி (தர்மார்சத காம மோக்ஷ 
மென்னும்‌) கான்கு புருஷார்‌ த்‌ தங்களையுக தரும்‌. எ... (௮) 


மூல மீதிலா மழுமுகற்‌ பரமனை முடிவில்‌ 

கரல மோரினும்‌ புலப்படா னாங்கது கடுப்ப 

காலு வேதகமுற்‌ ௮ணர்க்தவர்‌ காற்பொரு எளிக்கும்‌ 
பால்வெண்‌ ணீற்திய லளப்பரி காமெனப்‌ பகர்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) தோற்றமு முடிவுமில்லாத முழுமு தற்கடவுளாகிய இவபெரு 
மானை எண்ணில்லாக்கால.பம ஓர்க்தாலு.ப அவன்‌ விளங்கமாட்டான்‌. அது 
போலவே நான்கு புருஷார்‌ ததங்களையுங்‌ கொடு£கன்ெற பால்கிறமுள்ள விபூதி 
யின்‌ தன்மையை, கான்கு வேதக்களையுமறிச்த பெரியோர்களும்‌ ௮ளவிடற்கரி 
சென்று சொல்வார்கள்‌, எ. று, ( ௯) 


மெய்ம்மை தகேறறக்‌ தயாவொடு விளைக்கமெய்ஞ்‌ ஞானம்‌ 
பொயம்மை யின்றியே தைவ பூகமோ னாக்அஞ்‌ 
செம்மை தக்கவிப்‌ பற்பமென்‌ பெயர்கொடு சிறந்த 


மும்மை யாகிய வெண்டிகட்‌ பெருமையார்‌ மொழிவார்‌. 


(இ-ள்‌.) உண்மைமிகுக்ச தருமமும்‌, இருபையோடு விளைக்க மெய்ஞ்‌ 
ஞானமும்‌, நிலையாமையின்றி அழிவத்றுச்‌ ௪௦ த ஐம்பூதங்களும்‌, மேண்மை 
மிகுந்த இச்தப்பற்பமென்னு௦ பெயருடனே கிறப்புற்றிருக்கின்றன. ஞூன்று 
வகையாகிய இர சசத்திருவேண்ணீற்றின்‌ தப்பை எவர்தாம்‌ எடுத்துச்‌ சொல்‌ 
அவார்‌. ரூ.௨, (௧0) 


அரிமூ தற்பெருர்‌ தேவர்க்கும்‌ வருணகான்‌ காகி 

விரியு மன்பதைப்‌ பகுதிக்கும்‌ வெண்ணிலாச்‌ சடையோற்‌ 
குரிய நீற்றணி யின்றெனி லவர்களெம்‌ பெருமான்‌ 
நெரிச னத்தவ ரல்லர்புன்‌ புலையரிந்‌ தீயோர்‌. 


(இ. எ.) விஷ்ணும தலிய பெரிய தேவர்களுக்கும்‌, நான்கு ஜா இகளாசப்‌ 
பரர்இிருக்கன்ற மாறுடப்பகுஇிகளுக்கும்‌, வெள்ளிய பிறைச்சச்‌ பொனை யணி 
க்‌ ச சடையையுடைய இவபெருமானுக்குரிய திருவெண்ணீற்றின்‌ ௮ழடூல்லை 
பானால்‌, ௮வர்சள்‌ யாவரும்‌ எமது சிவபெருமானைச்‌ கரிசனஞ்செய்ய வல்லவர்‌ 
அளல்லர்‌, ௮ற்பர்களாகய நீசரினுங்‌ சொடியவர்சளாவார்கள்‌. ஏஃ ௮, (௪௦) 


விபூதிமான்மியசருக்கம்‌.' அக 


யாதா பாதகம்‌ புரிக்கன ராயினு மிகழும்‌ 

பாத கங்களிற்‌ பஞ்சமா பாதக மோனிலும்‌ 

தி போற்றிடிற்‌ செல்வரா யுலகெலாம போற்றச்‌ 

இது தர்ந்தனர்‌ பவுத்திர ராகியே திகழ்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) எவ்வகைப்பாவஞ்‌ செய்தோசானாலும்‌, எல்லோராலும்‌ பழிச்‌ 
கத்கசச்ச பாதகங்களில்‌ மேம்பட்ட பஞ்ச மாபாதகர்சளானாலும்‌, விபூதியை ச்‌ 
௮ இசெய்வார்களானால்‌, செல்வவான்களாயும்‌ உலகமுமுதும்‌ அு.திக்கச்‌ தமை 
யகன்‌ றவர்களாயும்‌ பரிசு சர்களாயும்‌ பிரகாசிப்பார்கள்‌. எ.- லு. (௧௨) 


இருவெ ணீற்தினை வரன்முறை செங்கையி னேந்தி 

யுருகு மன்பினிற்‌ புனறெளித்‌ தொருமையிதற்‌ குழைத்து 
மருவு புண்ட ரஆமாயினும்‌ வண்டுக ளெனினும்‌ 

பெருகு காதலீற்‌ புனந்துளோர்‌ கயிலைபெற ௮டையோச. 


(இ.-ஸ்‌.) இருவெண்ணிற்றினைச்‌ சிவாகமமுறையே செவ்விய கையி 
லெடுத்து மனஙகுழைகின் உஉள்ளன்புடனே நீர்வார்த்து ஒனறாகககுழைத்கி) 
பொருந்திய திரிபுண்டரமாக வாயினும்‌, வளர்தங்கயெ உத்தாளனமாக வாயி 
னும்‌ மிகுச்த ஆசையோடு அ௮ணிகின்‌ றவர்கள்‌ திருககைலாயபதவியைப்‌ பெத்ற 


வஉஊாகளாவார்கள்‌. எ. று. (௧௯) 


உச்சி கெற்றிராக்‌ குரங்கள முூபயகை யுறுப்பா 
றிச்சு வறபுற மிருவிலா விடைபபுஐ மென்னப்‌ 
பச்சி மப்பிறை யணிர்தவற்‌ பணிந்து வைந்தா 
விச்சை மேலவர்‌ நீற்றொளி விளங்கிடத்‌ தரிப்பாம்‌. 


(இ.ள்‌.) மெய்ஞ்ஞானந்தங்கயெ பெரியோர்கள்‌ உச்ச நெற்றி காச 
மார்பு கழுச்து இருகைகளின்‌ ஆறிடங்கள்‌ கழுத்தின்‌ பின்பக்கம்‌ இருவிலாப்‌ 
பக்கங்கள்‌ இடுப்பின்பின்பக்கம்‌ என்னும்‌ பஇனைந்து ஸ்தானங்களிலும்‌ இளம்‌ 
பிறைசூடிய சிவபெருமானை வணங்கி2்‌ இருவெண்ணீழ்தின்‌ ஒளிவிளங்குமல்படி 


யணிவார்கள்‌. எ னு. (௧௪) 


மந்தி ரத்தொடு தரிப்பினு மந்திர முணரார்‌, 

த்தி ரக்தொடு தரிபபினு மீங்கவர்‌ தம்மை 

முக்தை மூவரென்‌ றேத்தலா மென்பது முறையாற்‌ 

புந்தி தந்துகா பாலிதே ருபகிடம்‌ புகும்‌. 

(இ.ஃள்‌.) வேதமுறைப்பழ. தரித்தாலும்‌ வேதமுணாாதவர்கள்‌ ஆகம 
மூறைட்படிதரித்தாலும்‌ அவ்வாறு தரிப்பவர்களை முகன்மைவாய்கத தஇிரிஆழர்த்‌ 
இ௫சளென்று முறைமையமைக்க நீதிகளை கட்டளையிட்டு, [காபாலீதேருப 
கிதம்‌] உருச்‌ இரரரூளிய உருத்திசோபகிடதம்‌ முறையிடும்‌. எ-று, (௧௫) 

மத்தி யாமினிப்‌ புலப்பட வுரைப்பதெனீ மறை_நால்‌ 

சொற்ற தஸ்.றியென்‌ செருக்கொடு சொத்றதோ சுருதி 

(மற்று மிப்படி முறையிடு முழுவெணீ றணிக்கோர்‌ 

பெத்த வால கிகழ்த் தன மென்றனன்‌ பெரிடூயான்‌. 

(இ.ஸள்‌.) காம்வேருக இன்னும்‌ விளங்கச்சொல்லவேண்டுவது யாது? 
வேதக்கள்‌ சொல்லியசேயல்ல.து எனது செருச்கினுற்‌ செரல்லியகோ 1? இப்‌ 


்‌  மிழ்சிழிரிழிய 
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௮௨ உபதேசசாண்டம்‌. 


படியே வேத தான்ருற்றும்‌ மூரையிடும்‌ மேன்மையுடைய இருவெண்ணீசணி 
ச்‌ சவர்கள்‌ பெற்றபேற்றிற்‌ சிறிதினைச்‌ சொல்னெறேனென்‌ றனர்‌ சூத முனிவர்‌, 


மூன்னை மாநிலம்‌ பிரளாயத்‌ தொடுங்குற முளரி 

மன்னு சான்.முகன்‌ முதலினோ ரிறந்தனா மடிய 

அன்ன வெம்பிர எயத்துமே லலர்க்ததோ ராலின்‌ 

அன்ன ருக்திறற்‌ திருகெடு மால்விழி துயில, 

(இ-்‌.) பூர்வத்தில்‌, பெரிய உலகமானது சலப்பிரளயத்தில்‌ மூழ்க, 
தாபமைமலரில்வதிக்கும்‌ பிரமதேவன்‌ முதலானோர்‌ இறம்தார்கள்‌. அவராக 
ளிஐஈ பின்னர்‌, ௮க்சொடிய மசாவெள்ளத்தில்‌ விரிச்‌ திருர்‌,௪ ஒ.ராலிலையில்‌, 
ஒரவராலும்‌ அடைதற்கரிய வல்லமையுடைய விஸ்‌.னுஹார்த்‌தியானவர்‌ அறி 
துயில்புரிய, எ. று, (௧௭) 


ஆல மாமரத்‌ தாங்கவன்‌ ௮யிறலு மவன்பான்‌ 
ரூல்‌ மீறிலா முழுமூதன்‌ முக்கண னடைர்தான்‌ 
வேலை வெள்ளவெம்‌ பிரளயம்‌ புறவடி. விரவ 
நீ௨ மேனிகண்‌ டுவப்புற வொருதனி கின்றான்‌. 


(இ-ள.) அப்பெரிய ஆலமரத்தில்‌ அவவிஷ்‌ணுகூர் சதி யோககித்‌ இரை 
புகியவும்‌, அவரிடத்தில்‌ அதியும்‌ அந்தமுமில்லாத முழுமுதற்கடவுளாகிய 
இரிசேத்திரங்களையுடைய சிவபெருமான்‌ எழுர்‌ சருளி, சமுச்‌திரவெள்ளமாகிய 
அம்மகாப்பிரளயம்‌ தம துதிருவடிப்‌ பரட்டளவாசக்கலச்கு, நீலவண்ணராகய 
இருமால்சண்டு வியக்கும்படி நேரில்கின்‌ ஈருளினர்‌. எ. து. (௧௮) 


மாய னவவழி முகல்வனை நோக்கியு மதியான 

னீயெ வன்கொலென்‌் றறிவயார்‌ துரைத்தலு கிமல 

டை மாபையி னடைந்கன னிவனென வருளிச்‌ 

தய நீ.றளித்‌ தவனுள மாயையைத்‌ அடைக்தகான்‌. 

(இ- ள்‌.) ௮ப்பொழு௮ இருமால்‌ வெபெருமானளைத்‌ தரி௫ித்தும்‌ பதியாத 
வ.ராய்‌ நீயாரென்று ௮.றிவழிர்து வினாவவு, சிவபெருமான்‌ இவன்‌ மாயை 
யிலே மயங்கஞெனென்று' இருவுளக்கொண்டு, புனிகமாகயெ விபூதியையவருக்‌ 
களித்து ௮அவருள்ளச்இிற்‌ குடிசோண்ட மாயையை விலக்கியருளினர்‌, எ-று. 


கசன்னு ளத்துறு மாயையபோ யுணாகந்தனன்‌ றணவா 

சென்னை யாளுடை காயக னீங்கெழுக்‌ சுருள 

முன்னை யான்புரி மாதவ முூளதென மொழியாப்‌ 

பன்னு நான்மமைச்‌ சுருதிசொற்‌ றவனடி பணிகங்தகான்‌. 

(இ-ள்‌.) தம்மன திற்பொருக்திய மாயைநீங்குி அறிவுண்டா௫ு, இடையீ 
ஒன்றி அடியேனை அடிமைகொண்டதலைவர்‌ ஈண்டெழுச்தருளும்படி யான்‌ 
பூர்வத்திற்செய்க பெருர்த்வம்‌ உண்டென்றுசொல்லி, அுஇிச்சத்தக்க சான்சூ 
வேதங்களாற்றுஇத்‌ த, ௮ச்ிபெருமானது இருப்பா தங்களைப்‌ பணி தனர்‌, 

ஈங்கெ முர்கரூள்‌ காரண மென்கொலென்‌ றியம்ப 

வோக்கசெயிற்புரஞ்‌ செறத்றவ லுரைச்குகம வுலகச்‌ 

காங்கு மூக்தியர்‌ தாமரை சான்முகன்‌ மூகலோர்‌ 

வீக்கு வெண்டிரைப்‌ பிரளாயத்‌ சொடுங்களர்‌ வினிக்தார்‌, 


விபூதிமானமியச ருக்கம்‌. ர்க, 


(இ. எ்‌.) தேவரீர்‌ இவ்விடத்தெழுர்சருளிய காரணம்‌ யாதெனவினவ 
உயர்ர்ச மும்மதில்களோடுகூடிய மூப்புரவ்களையெரித்த சிவபெருமான்‌ இரு 
வாய்‌ மலர்ந்தருளூன்றார்‌. இரிலோகங்களையுச்‌ தாங்கியுள்ள உன து௮ழ௫ய 
நாபிக்கம்லத்திற்றோன்றிய பிரமாதிதேவர்கள்‌ பருத்தவெள்ளிய அலைகள்‌ 
பொருச்திய பிரளயவெள்ளஜ்தில்‌ ஓடுங்கியிற்‌ கார்கள்‌, எ. 4 (௨௧) 


மோ வெண்டிரைப்‌ பிரளய முடிவுமுற்‌ தியதா 

லாதி மாகிலப பரப்பையுஞ்‌ சராசர மனைத்து 

மோது நீதியிற்‌ படைப்பதற்‌ கொருப்படுத்‌ தியற்றும்‌ 

வேத வேதியன்‌ மலாயன்‌ வெளிப்பட வேண்டும்‌, 

(இ.ள்‌,) மோதுகன்றவெள்ளிய அலைகளையுடைய பிரளயழுடிவும்‌ முடிக்‌ 
தது. முூதன்மையாஇழு கிலவுலகத்தையும்‌ சராச.ரங்களெல்லாவற்கறையும்‌ காம்‌ 
கூறும்‌ முறைப்படி சருஷ்டிட்பசற்கு இசைர்து அப்படிச்செம்யும்‌ வேதமுண 
ர்ர்ச சமலாசனத்துள்ள பிரமன்‌ இப்போது வெளிப்படவேண்டும்‌. எ. று, 


தாரு கானனக்‌ தெய்தியார்‌ தறுகண்வெஞ்‌ சூலக்‌ 
கரரி யைப்பயக்‌ கின்றகாட்‌ காலமோர்க்‌ தறிந்தெம்‌ 
பாரி சத்தியா யெதிச்ச்தனை யின்றுமப்‌ பனிப்பூ 
வேரி வார்குழற்‌ சத்தியா குதியென விளம்ப, 


(இ.ஸளஎ்‌.) நா.ம்‌ தசாருவனமடைச்து அஞ்சாமையுடைய வலிய சூலாயுத 
மே$தய அரியரபுத்தினைப்‌ பெறதுஇன்றகாளில்‌, காலத்தை யோ௫ூச்ததிஈத 
௭.2 து தேவியாகிய சத்திவடிவாய்‌ வெளிப்பட்டனை. இப்போதும்‌ (அதுபோல) 
அக்தச்‌ குளிர்க்க மலர்‌. மணங்கமழும்‌ நெடிய கூர்தலையுைய சத இவடி.லாகுச 
எனச்கட்டளையிட., எ. று, (௨௯) 


அனைய னவவுரு வெடுத்தலு மரனவட்‌ புணர 

வினையி னெய்திய பொற்றுளி விந்துவாங்‌ குதித்து 
நனைகஈ அ௮ர்துழாய்‌ நாயக னாபியஈ தலத்து 

வனையு கெட்டிதழ்க்‌ உமலமொன்‌ றலர்ந்தது மன்னே, 


இ*- ள்‌.) ௮,ச்‌.இருமால்‌ அவ்வாறு வடிவேற்றவுடனே, சவெபெருமான்‌ 
அ௮ச்சத்தியைகச்கூட, இச்செயலாலெய்திய பொழற்௮ளிபோன்‌ ற ௬க்ிலம்‌ ௮வ 
விடத்திலுஇ5.த, குளிர்ந்த மணங்கமழும்‌ துளவமாலைபூண்ட தஇருமாலின்‌ 
உர்இயிடத்தில்‌, ௮அலங்கரிகஇன்ற செடிய இசழ்சகளமைக்க சதாமாயபையொன்று 
/.௦ம௦லாச்தது. ஏ. து, (௨௪) 


மூளைத்த தாமரைப்‌ பிடிகை முழுமுதற்‌ பிரமன்‌ 

களைத்கத வைந்துமா முசத்தொடுக தோன்தியக்‌ கெழுநீர்‌ 

வளைத்தி டித்தழி வையமு மன்பதைப்‌ பரப்புக்‌ 

திளைத்த சிர்தையிற்‌ படைத்தினி திருக்தீகஞ்‌ சிறந்தான்‌, 

(இ-ள்‌,) அப்படியுஇிச்ச கமலாசனத்இல்‌ (எருட்டியென்லும்‌) மூச்‌ 
ரொழிந்‌ இறைவனானபிரமன்‌, இளைத்துள்ள சிற்‌ ஜர்துமுகல்களோடும்‌ 
உதஇச்து, உலசெக்கும்பரர்த : அப்பிளகவெள்ளஞ்‌ சூழ்ம்து இடிச்தழிக்‌,த 
பூலோகச்தையும்‌ ஆன்மாக்களையும்‌ சச்சோஷூச்‌ சச்துடன்‌ சிருட்டித்து இனி 
தாகவிருர்து மனங்களிச்சான்‌, எ. றுடி (௨௫) 


௪ உபதேசகாண்டம்‌. 


வையம்‌ யாவையு மன்னுயிர்‌ யாவையும்‌ வகுக்க 
தெயவம்‌ யாமல, தில்லெனச்‌ இந்தனை திறம்ப 
வைய னாடர வசை த்தணி வேணிய னறியா 
வெய்ய சூற்படை. வயிரவக்‌ கடவுளை விடுத்தான்‌. 


(இ-்‌.) எல்லாவுலகங்களையும்‌ ௮வ்வவற்றிலுள்ள எல்லா ஐன்மாச்களை 
யும்‌ படைத்தகடவுள்‌ காமேயன்றி வேறின்றென்று எண்ணம்மாற௮பட, படம்‌ 
விரி*்தாடும்‌ பாடபினை (கச்சாக)க்கட்டிய ௮ழ௫யே சடையையடைய சிவபெரு 
மான்‌ ௮றிசத; கொடிய சூலாயு தஈதாங்கெய வயிரவக்கடவுளே ௮வனிடஞ்‌ 
செலுத்தினர்‌. எற... (௨௬) 


விடுத்த சூற்படை வயிரவ ஸனுருக்கழல்‌ விழித்துக்‌ 
கடுத்த சிந்தையிற்‌ புகுந்கனன்‌ கமலகா யகனை 
நடுப்படுக்கலை யறுத்ுதறிக்‌ தானுழை ஈடந்தா 
னெடுத்த சரதைய னான்முகத்‌ திருந்சன னின்னும்‌, 


(இ-ள்‌.) ௮வ்வாது அனுப்பப்பட்ட குலாயுதமே£க்‌ இய வயிரவச்சடவுள்‌ 
கர்‌ எ௪ித்து நெருப்பெழ ரோஃகி௮்‌ கோபமூண்ட மானத்தோடு சமலாசனனாூய 
பிசமணிடம்வந்து ௮வனது கஈடுத்தலையை யனுச்தெறிகது சிெவபெருமானிடஞ்‌ 
சென்றனர்‌. பிரமன்‌ ஏஙயெமனதுடன்‌ இதுகாறும்‌ கான்குமுகங்களோரடிருக்‌ 
தனன்‌, எ. ஹு (௨௪) 


வெள்ளொளஎளிக்திரு நீற்றினா லாலிலை மேலோன்‌ 
கள்ள மாயைபோரப்க்‌ கண்ணுதற்‌ காண்குறப்‌ பெற்றான்‌ 
பிள்ளை பயாமென மலாரயற்‌ பயரந்தனன்‌ பெரியோ 


ரூள்ள மோர்வது திருவெண்‌ றநலலதொன்‌ ௮ளதோ. 


(இ-௭ள.) வெண்மையாகிய கார்திபொரு$ திய இருவெண்ணீ ற்‌ றினால்‌, 
ஆலிலையிற்றுயின்‌ உ திருமால்‌, கள்ளமாகய பாயையகன்று மெற்றிச்சகண்ணை 
யுடைய சிவபெருமானைச்‌ தரிசச்கப்பெற்றனர்‌. (௮அதுவேயன்‌ நி) தமது குடா. 
னாகக அமலாசனனான பிரமனைப்பெற்றனர்‌. பெரிபோர்‌ தங்கள்‌ உன இல்‌ இதயா 
னஞ்செய்வது திருஜவெண்ணீறன்றி வேறொன்றிருச்ின்றதோ. எ. 3. (௨௮) 

அஞ்ச வித்திடு சவத்துளீ ரிங்கது வன்றிப்‌ 

பஞ்ச மெட்டிர னெரியழன்‌ முகத்தினன்‌ பரசூவாய்‌ 

ஈ்ஞ்சு' யிர்த்சசற்‌ பாக.ரன்‌ மூவரு நடுக்கும்‌ 

வேஞ்சி னத்தின்‌ வுலகையும்‌ விஜித்தனர்‌ மேனாள்‌. 

(இ.ன்‌.) பஞ்சேம்‌இிரியங்களையும்‌ வென்ற தவநிலேமேற்சொண்டவர்‌ 
களே! இப்போது கூறியதல்லாமல்‌, பஞ்செெம௦ட்டிரன்‌ - எரிகின்ற அசனி 
மூகன்‌ . பிளவுபட்டவாயில்‌ விஷஞ்சிக்‌ திய சர்ப்பாகரன்‌ என்று, சொல்லப்‌ 
பட்ட. ௮சரர்கள்‌ மூவரும்‌, எல்லோரையும்‌ நடுங்கச்செய்யும்‌ கொடுங்கோபச்‌ 
தாற்‌ பூர்வத்தில்‌ இிரிலோகங்களையும்‌ அழித்தார்கள்‌. எ- னு, (௨௯) 

அல லாபலி மூவரா லமரர்பட்‌ ஒ.தப்ப 

நிலவு நீத்றொளி வீரபத்‌ இரச்சனி நிமலன்‌ 

பலகை லாட்படை பொறத்தன னவருழைப்‌ படர்க்கான்‌ 


அலவி வெஞ்சாரத்‌ தனையவ ராருயிர்‌ தொலைத்தான்‌. 


விபூதிமான்மியசருக்கம்‌. டு 


(இ-ள்‌.) ௮ளவில்லாச வஒல்லபமுடைய அ௮ம்ஞமூன்றசரரால்‌ சேவர்களிற்‌ 
தொழிய, சர்திரிகைவீகம்‌ இதருவெண்ணீற்றின்‌ ஒளியையுடைய ஒப்பற்ற பரி 
அத்சராஇய வீரபச்திரச்சடவுள்‌, கேடயமும்‌ வாட்படையும்தாங்கி ௮வர்பாற 
சென்று கொடிய காட்டினிடத்திற்‌ சுழன்று, அவர்களது அரிய உயிர்களை 
'யழித்தனர்‌. எ. று, (௯௦) 

மீண்ட பத்திரன்‌ விண்ணுல கடைக்கனன்‌ விளிக்க 

மாண்டு போயின வானவர்‌ மறையவர்‌ யாரூ 

மாண்ட பேரருள்‌ சரக்தவ னளித்திட முறையா 

லீண்டு நீ.றுபட்‌ டுயிர்ப்பொறை யினிதபெற றெழுந்தார்‌. 

(இஃஊ்‌.) தஇரும்பிய வீரபத்‌திரக்கடவுள்‌ தேவலோகஞ்‌ சேர்ச்சனர்‌. 
இறக்துபோன தேவர்களும்‌ முணிவர்களுமாகயெ வெல்லோரும்‌, அவ்வீசபச இ 
க்கடவுள்‌ மிச்ச பேரருண்மிகுர்து, அ௦க்குத்‌ திருவெண்ணீகி., அது பட்ட 
மாத்திரத்தில்‌ முறையே தங்களுடலித்சேர்க்2 உயிர்கள்‌ இணிமையாகப்பெற்‌ 
அப்‌ பிழைத்தெழுச்தார்சன்‌, ஏ று, (௯௧) 

இன்னு மத்திரு நீற்றது பெருமையொன்‌ நிசைப்பா 

மன்னு மாதவத்‌ அறழையுளீர்‌ வரன்முறை யுணர்வீர்‌ 

பின்னும்‌ வெண்டிராப்‌ பரவைளூம்‌ பெருநிலப்‌ பரப்பின்‌ 

மின்னெ யிற்றுடைப்‌ பிரமராக்‌ கதனொரு விறலோன்‌. 

(இ.ள்‌.) கிலைபெற்த பெரியதவூகளே ! இன்லும்‌ ௮அச்திருவெண்ணீத்‌ 
தின்‌ பெருமை ஒன்னு சொல்லுகனெ றோம்‌. முறைப்படி யுணாரக்சடலீர்‌, பின்‌ 
னிஃகொண்டுள்ள வெள்ளிய ௮லையமைச்ச கடல்சூழ்க்த பெரியகிலவுலஇல்‌, 
மின்னுகின்ற பற்களையுடைய ஒப்பற்றவல்லபனான ஒரு பிரம ாராச்கதனிருக்‌ 
தான்‌. ஏ ஹு, (௯௨) 

பிடி.ச்ச கண்டொடும்‌ பெருவலித்‌ திறனொடும்‌ பெருவசன்‌ 

முடிக்ன மாநிலத்‌ தஅயிரொலா முடித்தனன்‌ முதனாட்‌ 

டொடுத்த பாதகக்‌ கஞ்சுகம்‌ புனைந்கனன்‌ ஜரோலான்‌ 

ஓஐடி.த்த வாயினன்‌ மறலியுக்‌ அணுக்குறு மறவன்‌. 

(இ-ள்‌.) (அவன்‌) பூர்வத்திற்‌ கையிற்றாங்யெ சண்டத்தோடும்‌, மிச்ச 
வல்லமைத்தன்மையோடும்‌, சிற்த சேவலோகசத்தையமிழ்து, பெரிய பூலோ 
கத்துயிர்ச செல்லாவற்றையும்‌ ௮தித்தனன்‌. பாதசமாகய சவசத்தையணிக்‌ 
தவன்‌. (எவர்பாலுக) தோல்வியுறா சவன்‌, (கோபத்தாலே) இசமதுககய 
வாயையுடையவன்‌, இயமனும்‌ நெகத்தக்க சொலையையுடையவண்‌. எ-று, 

வாம தேவனென்‌ றஜொருமுனி யவனுழை வரலுப்‌ 

காமர்‌ நீற்றொளி யவனுருக்‌ கரந்தமை கண்டான்‌ 

௦ ரைச்சர ணேசர ணென்றவற்‌ ரழ்ர்தா 
னமு றத்ததீஇ நீற்றணி தன்னுரு வேயந்தான்‌. 

(இ-எ்‌.) வாமதேவரென்னும்‌ ஒருமுணிவர்‌ 'அவனிடம்வரவு2, ௮வர்‌ 
சரீரத்தில்‌ அழய இருவெண்ணீற்றின்‌ பிரகாசங்‌ கலர்‌ இிஜு.த்தலைச்சண்டு, அவ 
ரது சாமரைமலர்போலும்‌ பாதங்களே *ஆடைச்சலமென்௮ ௮லவமைலவணக்‌ 
அன்புண்டாசச்‌ தழுவிக்கொண்டு, அவருடலிலிருச்ச இருவெண்ணீற்கினழகு 
தன்சரீரத்திலுற ஒற்றிக்கொண்டனன்‌, எ. று. (௯௪) 


௮௬ உபதேசகாண்டம்‌. 


முனிவ னிற்றணி தன்னுடன்‌ முயங்கிய பின்னர்ப்‌ 

புனிக னல்‌அருப்‌, பொருந்தின னிருக்கதி புகுக்கான்‌ 

குனித டஉஈஇிரைக்‌ டக்கர்‌ சூழ்‌ குவலயப்‌ பரப்பிற்‌ 

பனிசி லாவிரி நீற்றுடைச்‌ தன்மையார்‌ பகாவார, 

(இ-ள்‌.) அவ்வாமசேவமுனணிவருடைய இருவெண்ணீற்தினழகு தன 
ஊடலிர்பொரும்திய பின்னர்‌, புனிசமாகய திவ்வியதேகமடைநக்து பெருங்கதி 
யெய்‌தினன்‌. (ஆகையால்‌) வளைக்க பரக்த அலைகளையுடைய கடல்சூழ்ற்த 
மிலவுலசத்தில்‌, ஞூஸிர்க்த சர்இிரசிசையைப்‌ பரப்புகின்ற இருவெண்ணீ றின்‌ 
ரப்பை எவர்தாம்‌ சொல்லவல்லவர்‌ ? எ - று, (௬௫) 


பரு முத்தமிழ்க்‌ குறுமுனி தமிழ்கிலப்‌ பரப்பிற 
புகு நான்மறை யொருவன்மத்‌ ஜொருவனித்‌ புகுந்து 
மகர வார்குழை யொருத்தியைக்‌ களவினான்‌ மணந்தா 
னிகல டுஞ்செனக்‌ தன்னவ டலைவனுற்‌ ஜறெதரக்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) யாவரும்‌ புகழ்ந்தோதுளெ்ற முத்தமிழ்க்குரிய அகத்‌ இயமுனி 
வர்‌ வீற்றிமுச்கும்‌ தமிழ்‌ வழங்குகாட்டிலே, கான்கு வேதங்களையும்‌ பா.ராய 
ணஞ்செய்யும்‌ ஒரஈகணன்‌ வேரு ர௩்தணன்‌ வீட்டிற்குச்சென்று, கெடியமகர 
குண்டல. ணிஈத ஓர்‌ பார்ப்பன மாசைக்‌ களவுப்புணாச்சி செய்தான்‌, பகை 
மையிர்‌ சொல்லத்தக்க கோபத்துடன்‌ அப்பார்ப்பணனமங்கையின்‌ கணவன்‌ அவ்‌ 
கெய்திகசண்டான்‌. எஃு. (௩௬) 


பாய லிற்படு மிருவரைப்‌ பற்றினன்‌ பற்றித்‌ 

தூய மாமறைக்‌ சலைவனை யுயிருகத்‌ அணிக்கான 

மேய தாட்டுணை யிறுச்குறக்‌ கயிற்றொடும்‌ விக்கி 

யாய வெஞ்செனக்‌ திழுத்தன னாவணத்‌ திட்டான்‌. 

(இ- ன்‌.) ஒருபாயித்‌ படுத்திருந்த தன்‌ மனைவியையும்‌ மணறயவனையும்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு, புனிதமான வேதங்களையறிர்சத ௮வ்வந்தணனை யுயிர்போக 
வெட்டி விட்டு, ௮அவணிருசால்களையும்‌ சயித்றா லிறுச்சிக்கட்டி, தனக்குள்ள 
சடுங்‌ கோபத்‌ துடன்‌ இழுத்துச்‌ சென்று கடைக்தெருவிலிட்டான்‌, எழ. 


குருதி பீர்விட மறுகடைக்‌ இடக்கலுங்‌ குறுகி 

யருகு மாடுந வடலையிற்‌ கடச்குமோர சுணங்கள்‌ 

பருக ஈக்குற வாங்கவ சஊெற்றதிமேற்‌ பதத்திற்‌ 

திருவெணீறுபட்‌ டணிச்தன வாமெனச்‌ சிறந்த. 

(இ-ள்‌.) ௮வ்வேதியஞடல்‌ ௨௫ரமொழுகச்‌ கடைவீதியிற்‌ டச்சு, அ.தி 
சமிபமாய்‌ ௮ருஇலுள்ள மயான இலிருநக்த ஒரு நாய்‌ அ௮வ்வுஇர ததைப்பருக 
அவனை ஈககயெவு.ன்‌, அ௮வ்வர்தணன்‌ கெற்றியில்‌ ௮க்காயின்‌ காலிற்‌ படிக்‌ 
இரு த சுடலைச்சரம்பர்பட ௮வன்‌ இயத்கையாகவே இருநீறணிச்துகொண் 
டாறத்போல்‌ தோன்றியது, ஏஃறு, ' (௬௩௮) 

அக்க ணத்தினி லவனுயி ரடுதிறன்‌ மறலி 

தெக்க ணங்கொட சேறலுல்‌ வெண்டு“ட்‌ சிறப்பின்‌ 

(முக்க ணெம்பிரான்‌ சணத்தவர்‌ மூன்னினர்‌ முடுகித்‌ 

, தொக்க கட்டறுத்‌ தத்திசைத்‌ தரைத்‌ அரந்தார்‌. 


விபூதிமான்மியசருக்கம்‌. அள 


(இ.௭,) அந்தச்சணத்திலே, அவ்வேதியனுயிரைக்‌ சொல்லத்தச்ச வல்‌ 
லபழமுடைய யமன்‌ தனது சென்றிசைகொண்டுபோய்ச்‌ சேர்க்சு, ௮வன்‌ தெற 
தியிலிருந்ச சாவள்யமான தாூளிசத்தின்‌ இறப்பால்‌, இரிநேத்திரக்களையடைய 
எமது சவெபெருமானது சணங்கள்‌ அ௮திலேசமாய்‌ முதிபட்வெர்து, அவனைக்‌ 
'கட்டியிறார்்‌ச கட்டையறுத்து அத்தென்றிசையினின்று போச்ததூதரைத்‌ 
அ.ரத்இஞார்கள்‌, எ.- று, (௯௬௯) 

பிணக்தி னாய்ப்பசக்‌ சடலைபெற்‌ நிடப்பெறும்‌ பேற்றாத்‌ 

கணக்தி னோரவன்‌ நைக்கொடு கயிலையித்‌ புகுந்தார்‌ 

புணர்க்சு மாகவச்‌ தலைவிர்காண்‌ டம்மையிற்‌ பொருக்தி 

மணக்த வெண்டுசட்‌ பெருமையை யார்கொலோ மதிப்பார்‌. 

(இ-்‌.) காயின்காலிற்‌ படிர்திருச்த பிணச்சாம்பர்‌ பதியப்பெற்௪ 
புண்ணியத்தினால்‌, அவனைச்‌ இவகணர்கள்‌ இருச்கைலைச்கு அழைத்துச்சென்‌ 
ரூர்கள்‌. கூட்டமாயுள்ள பெருக்தவச் தலைவர்களே | சூவகையாகவமைர் தி 
மணமூற்அவிளஙகுக்‌ தருளெண்ணீற்றின்‌ சறப்பை எவர் தாம்‌ ௮ளவிடவல்ல 
வர்‌ 7? (ஒருவருமிலர்‌), எ.- .ுூ (௬௦) 

அறுசீர்க்கழ்நேடி லாசிரநியவிநத்தம்‌. 

ஈங்கிவைகின்‌ நீடக்கவிக்க பணிக்கவிகைத்‌ கனிச்செங்கோ லிக 
லே றன்னான்‌, றேங்கமமு கறுந்தெரியற செருவொழியப்‌ பசைதடி 
ஈத சினவு வேலோ, னஜனோக்குகரு மந்தழைப்ப மனுமுறையி ஓயிர்‌ 
பரகஃ்கு முரவுக்‌ கோளான்‌, வாங்குகடர்‌ தஇரையுலகிற புயபலனென்‌ 
ுளஜனொருவன்‌ வங்க வேக்சகன்‌. 


(இ-எ்‌.) இப்போதுகூறிய இவைகிற்க. கவித சர்திரவட்டசகுடையை 
டம்‌ ஒப்பற்ற செங்கோலையுமுடையவனும்‌) வலிமையால்‌ ஆண்சில்கத்தைப்‌ 
போன்றவனும்‌, ஈறுமணங்‌ கமழுமாலையைத்தரித்து யுக்சமகலும்படி சத்து 
ருக்களைகச்கொன்று கோபிக்கும்‌ வேலேந்தியவனும்‌, சிற்த தருமக்களதிசரிச்ச 
ம நுமுறையோடு உயிர்களைக்காககும்‌ வலியபுய மூள்ளவனுமாய்‌, வளைச்துபரக்த 
கடல்சுழ்ச்த கிலவுலகத்திலுள்ள வங்கதேசத்தை யரசுபரிச்ச புபபலனெஞும்‌ 
பெயருடைய ஒருமன்னவனிருக்தான்‌, ஏ - அ, (௪௯) 
அ௮ருமறையி னெறிதிறம்பா வக்கணருக்‌ இனிதபுரிக்‌ தளிச்கு மன்னோர்‌ 
பருவசலுற்‌ றுழலான பல்லுயிருர்‌ தன்னுயிரிற்‌ பரிக்அ மாயூாக்‌ : 
கருணையொரு திருவுருவு கெடரண்டனையோ னிலவலையங கச்சு தாளில்‌ 
வருபருதி தென்திசைகிட்‌ டுத்காஞ்சென்றயனமுறைவழங்கலுற்முன்‌. 

(இ.ஃள.) அரிய வைஇக மார்க்கத்தில்‌ மூறணாத அம்‌. தணர்களை யுபசரிம்‌ 
அச்காக்கும்‌ அவ்வரசன்‌, பல இவர்களையும்‌ துயருத்று வருச் தாமல்‌ சன்ஞயிர்‌ 
போத்‌ பரிக்து, அழியாத கருணையே வடிவெடுத்தாறந்போன்‌ தவனாய்‌ இக்கில 
வுலகத்தை யரசுசெய்யுல்காலத்தில்‌, உலகினை வலஞ்செய்யுஞ்‌ சூரியன்‌ தன்‌ 
கியதிபோவத்‌ தென்றிசை நீங்க வட இசையிற்‌ பிரகாசிச்சுலாயினன்‌, உத்தரா 
யணம்‌ வந்தது எ-று. ம்‌ ல்‌ * (௪௨) 

அக்காலக்‌ திருரிதியக்‌ குவைதனது முன்னாரகைத்‌ அுருநால்‌ 
சொற்ற, விக்காலக்‌ களைகிகா்த்த தருமரா ஸில்லையென்ப தெண்ணி 


௮/௮ உபதேசகாண்டம்‌;. 


யோர்ர்து, முக்காலம்‌ பருத்துணர்க்த மூனிவரரக்‌ தணர்வருவான்‌ 
மொஜிக்தான்‌ புண்ணீர்‌, கக்காட லலக்கிலைவேற்‌ பூயபலனாவ கவர்கீ 
குத்வக்‌ கருஇனானால்‌. ' 

(இ- ௬.) அ௮ச்சாலத்திலே, பெரிய பொருட்‌ குவையைகத்‌ தன்முன்வைத்‌ 
அச்சொண்டு, ௮ரியதால்களிற்‌ சொன்ன இக்காலம்‌ போல வேறு புண்ணிய 
காலமில்லையென்‌ ரூலோசித்துணர்க்து, மூக்காலச செய்‌ இகளையு முணர்ந்த 
மூணிவர்களையும்‌ வேதியர்களையும்‌ வருமாறு சொல்லி, உதிரஞ்சிந்தி வெற்றி 
பேத தசையும்‌ தகட்டுவடிவான வேலேகதிய புயபலமன்னன்‌, அவர்கட்கும்‌ 
தானல்‌ கொடுக்கக்கருஇனான்‌. எ * ஸு, (௪௯) 


துக்குதடரந்‌ தரைப்பழன விதர்ப்பரகாட்‌ டிருந்தனனச்‌ சல 
னென்பான்‌, வீக்குகடர்‌ துணைப்பணைத்தோ ளாங்கவன்‌ மன்‌ நிருகாடை 
விருப்பி னெய்த, வோங்கருநான்‌ மறைக்கலைவ சொதிர்புகுக்கு கொரு 
அ ஈக ருய்த்கார்‌ மற்றைத்‌, இதீங்குதலைக்‌ இருமணக்கும்‌ புயபலற்சன்‌ 
னவன்வரவு செப்பி னாரால்‌. 

(இ.எ.) அசைடஇன்ற விசாலமான அலைகள்‌ பொருக்திய கழனிகள்‌ சூழ்‌ 
ந்த விதர்ப்ப காட்டிலிருஈதவராடகய ஈல்ல சு6லரென்பவர்‌, பூரித்து விசாலித்‌ 
தச்‌ இளைத்த புயங்களையுடைய புயபலன து வவகதேசத்சை விருப்புடன டைய 
அங்குள்ள பெரு ௦ தங்கிய அரிய கான்‌ மறைதேர்ஈத ௮5ஈதணர்‌எதிர்கொண்டு 
பணிக்து தமது நகறிற்கு அழைத்து வர்தனார. அன்றியும்‌, “ இனி௰ மழலைச்‌ 
சொற்களையுடைய இரு புகள்‌ விலாசமமை௩த புயபலனுக்கு ௮வர்வருகையை 
யுரைத்தார்சள்‌. எ. - ு. (௪௪) 


வேந்தநீ புரிந்தியற்றுக்‌ கலப்பயனோ நினஅதகுல வேந்த ரெல்லா, 
நீந்த பெருந்‌ தவப்பயனோ கின்னாடு புரிகரும நிலையோ பற்றுக்‌ ,தோய்‌ 
தகளந்த பெருஞ்சுருதி யோருருவு பெற்றனைய சுசில னென்பான்‌, 
போக்தனனின்‌ னகரடைந்தான்‌ யாவர்ச்கு ர:தற்றலைமை பொருக்த 
கின்றான்‌, 

(இ..ளஎ்‌.) வேந்தனே! நீ விரும்பிச்செய்யும்‌ தவத தின்பலனோ? உன்குலத்‌ 
தாசர்கள்‌ யாவருஞ்செய்த பெரும்‌ தவப்பலனோ? உன்னாட்டிலுள்ளோர்‌ புரிடக 
புண்ணியஙவசமோ ? உலகுமுூழுதும்‌ பரவியள£ஈதுள்ள பெருமைதங்கயெவேதமே 
ஒருருவேற்றா த்போன்‌ றவரு.ம எங்களெல்லாருக்குக்‌ தலைமை பெற்றுள்ளவரு 
மாகிய ௨லேரென்பவர்‌ இககசரத்தில்‌ வ திருக்கன்‌ றனர்‌. எ-று, (௪௫) 


புசச்குழுதற்‌ பெருக்கான மன்னவற்கு முதற்புரிந்து போய பின்‌ 
னர்த்‌, தாப்பெறுதும்‌ யாமென்னக்‌ கனிச்செஙகோநத்‌ புயபலற்குச்சா 
ந்றவன்னேன்‌, வரத்தவனை யினிதினின்னே கொணர்திரரொன மாத 
வக்தோன்‌ வருத லோடுஞ்‌, சாத்தமுடி படிபடியப்‌ பணிர்தெழுக்தான்‌ 
றனித்திகிரிச்‌ செங்கோல்‌ வேந்தன்‌. 

(இ-எ்‌.” நீயளிக்குக்தலையாய பெரு தானத்தை அ௮ச்சுலேர்க்கு மு. தலிலே 
யளித்த, அவர்பெற்றுச்‌ சென்றபிறகு, மார்கள்‌ நீ கொடுக்குச் சான த்தைப்‌ 
பெறககடவோமென்று, ஒப்பற்ற செங்கோலையடைய புயபலனுக்குரைக்க, 
அப்புயபலன்‌ சறஈத ௮த்தகசியை இணிமையாக இப்பொழுதே அழைத்து 


விபூதிமான்மியசருக்கம்‌. ௮௯ 


வாரும்களென, இரந்த தவசியாகய சசலா்வங்தவுடனே, ஒப்பற்ற ஆச்கினொா 
௪ச்ரமாகிய செங்கோலேர்திம ௮ம்மன்ன வன்‌ பெொலைணிக்த முடி கிலமிசைப்‌ 
படிய வணங்கியெழுச் தான்‌. எ... (௪௬) 

எ௫்கைநீ யெழுர்தருளப்‌ பெத்றபே தியானிழைத்த தவமோவெ 
ன்பான்‌, முந்தையோர்‌ நெடுங்காலம்‌ பெரிதிழைச்சத தவமெனச்கு 
மடிந்த வாறோ, விர்தமா கிலம்புரிக்சு தவப்பேறோ வென்௮பல வெடு 
தனக்‌ கூறி, வர்தமா தவற்குமணித தவிசளிததுத்‌ தொழுதிருத்தி 
மகிழ்ந்தா னன்றே, 

(இ.எள்‌.) எனது கச்தையே 1 தேவரீர்‌ இங்கெழுக்‌ சருளப்பெற்று ௮டி 
யேன்‌ செய்ததவப்‌ புண்ணியமோ? என்குடியிலுகிச2 முன்னோர்‌ எண்ணில்‌ 
சாலம்‌ மிருதியொகச்செப்த சவப்பயன்‌ அடியேனுக்குக்‌ கைகூடியதோ? 
இட்டார்‌. செய்ததவப்பயனோ? எனப்பல உபசார மொழிகளுரைத்த) 
அச்சுலருக்கு இரச்‌இனாகனமளித்தப்‌ பணிக்து ௮திலமர் தச்‌ சர்தோஷித்‌ 
லான்‌, எடது, (௪௭) 

என்புருக வுருஅிகிற்குஞ்‌ சர்சையனா யிருகிதிய மிருகை வாரி, டன்‌ 
புகுகி யளிகுதிடலும்‌ புபபலனை மூககோக்கி யறைவா னுளளத்‌, அன 
பொழிய நிதியுதவிக்‌ கதியுதவுக்‌ திருநீறு தொட்டி லாயா, ஸனின்கரு 
ணைக்‌ கிதுமுறையோ வெனவுரை தத சலனின்னு நிகழ்த்‌.து வரனால, 

(இ.-௭.) எலும்புகள்‌ நெக்குவிட மனமுருக, பெருக்‌ இி.ரவியத்தைள்‌ தன்‌ 
னிருசைகளாலு.ம்‌ மூககது, அன்புமேலீட்டாற்‌ கொசெகப்போம்பொழு௬ 
புபபலன்‌ முகக்தைநோக்கிச்‌ கொல்கன்றார்‌; உன்‌ மனத்துயர்‌ நீங்கச்‌ திரவிய 
மளித்து மோகஷக்தையுக தரத்கச்ச இருவெண்ணீழற்றினை நீ யணிர்தாயில்லை, 
உன்‌ கிருபைக்கு இது தர்ம மாமோவெனசீகூறி மேலுஞ்‌ சொல்கின்றார்‌. ௪-௮ 


ஏறுயர்த்த சிவபெருமா னெம்பிரான்‌ திருவடிகண்‌ டி.றைஞ்சா சோனு. 
நீறுபுனேர திிமவசே கேவர்க்குர்‌ கேவரொன நின்ரறுூர்‌ நீறு 

மாறுபடு மன்னவ கொடுகிரயப்‌ பம்குழியின்‌ வயிற்று வாழ்வரர்‌ 
சீறருஞ்செங்‌ கோலரச நீறணிந்து தருதியெனச செப்பி னானணால, 


(இள்‌.) இடபத்கைக கொடியாக உயர்த்திய எமது தலைவரா 
சிவபெருமானது திருவடிகளைச்‌ சரிக வணங்காரானாலும்‌ இருவெண்ணீற்‌ 
றினை யணிஈசவர்களே சேவர்கட்குு தேவரென்று செரல்ல விஎங்குஇன்றார்‌ 
கள்‌, தஇருவெண்ணீறணியாமல மாறுபட்டவர்களே கொடிய அன்புடைய 
ஈரசக்குழியில்‌ வாழ்வார்கள்‌; கையால்‌ ஒருவர்களும்‌ வெறுப்பின்‌ நித்‌ செங்‌ 
சோல்‌ செலுத்தும்‌ ௮ரசனே[ நீ ய்ளிக்கு,சாணத்தைத தஇிருவெண்ணீறணிக.து 
திருகவெனக்கூறினர்‌, எ- அட (௪௯) 


செப்பருமா சவனுரைத்த மொழிகதனத செவிப்புகலுஞ்‌ சினமீக்‌ 
கொண்டு; வெப்பெழுர்த சிக்தையனாய்‌ முனமிழைத்த விதியடற்ற 
வெகுண்டு கோக்‌ யப்பெரு$ றணிக்திலனேலென்னாகு மெனக்கேட்ப. 
வக்சு ணாள,ஜனெப்பருமா கமத்துறைவன்‌ புயபலனுக்‌ 8ீதுலகுத்‌ அணா 
ப்பதரனான்‌. | த்‌ 

(இ-ஸ்‌.) சொல்லர்சரிய பெருக தவமுடைய சீலர்‌ சொல்லிய மொழி 
கள்‌ தன்‌ செவியிர்புகுர் த மாத்‌ இர த்இல்‌, புபபலன்‌ சோபமிகுது கொம்பிய 
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கூழ்‌ உபதேசகாண்டம்‌. 


மனமு.ற்றவளுய்‌ முன்செய்த திவினை சன்னைப்பசைத்தலால்‌ ௮அலைக்கோபல்‌ 
கொண்டு கோச்‌, அப்பெரிய நீற்றினை யணியாவிட்டால்‌ எனக்கென்ன நேரிட 
"மென வினவ, சணரும்‌ ஒப்புசொல்லற்கரிய ஆகம செறியிலொழுகும்‌ சுலர்‌ 
புயபலனுக்கு இப்படித்தெளிவுடன்‌ சொல்வாராயினர்‌. எ-று, , (0) 


செய்யதிரு 8ீறுதொட்டுத்‌ தரியாதார்‌ பெருஞ்செல்வஞ்‌ சதையு 
மன்னர்‌, கொயயுளைய பரித்திரளுூல்‌ சரித்திளூு மறுமன்னர்‌ கொள 
வார்‌ வேட்ட, தையலொழிக்‌ தருமகவு தணந்துபெரும்‌ பிணியுடனா 
ய்ச்‌ சரிப்பரன்றி, மெய்யிலுறுப்‌ புக்குறைஈ்து புலையரிஐுங்‌ கடைப 
பிறவி மேவு வாரால்‌, 


(இ.எ்‌.) செப்பமாகய இருவெண்ணீற்றைதக்‌ தொட்டெகரியாசவா்சள.து 
பெருஞ்செல்வம்‌ அழியும்‌. அவர்களது கத்தரிக்கின்ற புறமயிரையுடைய 
குதிரைக்கூட்டத்தையும்‌ பானைககூட்டத்தையும்‌ மறதேயச்சரசர்‌ சைக்கொ 
ள்ஞவார்கள்‌. மணஞ்செய்ச மனைவியையிழச்து அரிய புதல்வரை நீங்கிப்பெரு 
வியாதியு ற்று அலைவார்கள்‌. அல்லாமலும்‌ உடலின்‌ அவயவங்கள்‌ குறைவுற்றூ 
தீசர்களிலும்‌ இழிக்ச பிறவியெடுப்பார்கள்‌, எ - று, (௫.௪) 


எங்கணிவற்‌ குறுகதியுண்‌ டெனவுனாச்க மொழிசெவிக்கொண் 
டிகழா நினற, பொங்கொளிவெண்‌ ணீறுதொடே னேற்றனையேற்றரு 
அமெனப்‌ புகல வன்னோன்‌, செங்கணிள மழவிடையோல்‌ திருநீறு 
தஇீண்டானாத்‌ தீண்ட லாகா, விங்குனது தருகிதிய மேற்பதிலை யென்‌ 
௮ வெகுண்‌ டெழுந்து போனான்‌. 


(இ.ள.) ௮டையகத்தக்ச பதவி இவர்கட்செவ்லாறு இடைக்குமெனசி 
சீலர்‌ சொல்லிய மொழியைச்சேட்டு இகழ்ச்‌ தகொண்டு, ஒளிமிகுநத இருநீ ம்‌ 
ஹை யணிய மாட்டேன்‌. தானம்‌ வாங்குவதாயிற்றருவேனெனக்கூற; செவந்த 
சண்ணையடைய இளமை தவ்கயே இடபச்சை வாகனமாகக்கொண்ட வபெரு 
மானது திருநீறணியாசவர்களைச்‌ தொடப்படாத. நீ கொடுச்குர்தானச்‌ 
தையும்‌ காம்‌ வாங்குவ தில்லையென்று கோபங்சொண்டெழுக்து சென்றனர்‌. () 


போதரலும்‌ புயபலற்குப்‌ பின்னிருக்கு மவன்றேவி புஅப்பூங்கோதை 
ரைன்‌ எலன்‌ ஜ்ண்ட்டர ப இனடும்மி மறைவ லாளா 

தீகருகா னம்பெரு தேகுதியேற்‌ றடையிசென்ன சிசற்த்தி னாண்முற்‌ 
ரோதியவர்‌ தணனவ்வூ ருறைந்திலன்றன்‌ விதர்பபகர்‌ டுற்றா னன்றே, 


(இ. ஸ்‌.) அட்படிப்போசவும்‌; புயபலனுக்குப்பின்னிரு்ச பு௮மலர்‌ 
மாலையணிச்‌ ௪ அரசன்‌ மனைவி, தன்‌ மூக்கன்‌ ஒரு தொளையில்‌ தரும்பிட்டுத்‌ 
இருத்‌ தும்மல்‌ ல.ருவிக்து, ௮க்கணா! கொடுக்குக்கானச்சை யேற்காதுகீ செல்‌ 
வாயால்‌ இது தடையாகுமென்றாள்‌. வேதமுழுதும்‌ ஓஇயணர்கத சுலேர்‌ 
அக்த அங்கராட்டில்‌ வசியாமல்‌ தமது விதர்ப்ப சாட்டையடைம்‌ தனர்‌. ௭-௮.() 


தனியாழி பினி௮புரர்‌ அலசளிச்குஞ்‌ சிறிதுஈரட்‌ டஉணர்த பின்ன 
ர்க்‌, குனியாடற்‌ சிலைச்சடந்தோட்‌ புயபலந்குப்‌ பெரும்யிணிமேற்கொ 
ள்ள வெற்றித்‌,தனியாளை முதலினவாஞ்‌ சதுரங்க மிறர்தொதிய வது 
மை சார்க்தான்‌, பனியாதி நெடுகிலத்தி' னிவத்குடைந்த பசையரசர்‌ 
பகைக்கா ரன்றே, 


விபூதிமான்மியகருக்கம்‌. ௯2 


௩ 


(இ-ள்‌.) ஒப்பற்ற ஆசனொ சச்சரத்தால்‌ உலகத்தைக்காத்து இனிதாக 
அரசாளுஞ்‌ லெரள்‌ சென்ற பிதகு, வளைச்து வெழற்றிதங்கெ வில்லேர்திய 
விசாலமான சோளையுடைய புயபல மன்னனுக்குப்‌ பெருவியாதி ௮ இகரிக்க 
ஜஐயர்தங்கெ ஒப்பற்ற யானை முதலிய சதுரம்ச சேனைகளும்‌ இழறக்கச்தரித்திர 
மடைக்தான்‌. குஸிர்ச்சத கடல்‌ சூழ்ந்த பூமியில்‌ இவனுச்குக்சோற்ற பகை 
மன்னர்சசொல்லாம்‌ மீண்டும்‌ அவனை யெ ர்ச்தார்சள்‌. எ. (௫௪) 

அடுகளத்தி னெதிர்பொரகின்‌ ரூற்றலனா யரணிகீத்‌ தசன்று போ 
ப்‌, பபவனத்த மனைவியொடுக தனிப்புகுந்தா னிவனிருந்த பதியு கா 
டும்‌, விடுபரிதி விற்‌ தபடக்‌ கரியகங்குல்‌ வளைக்சதென வெகுண்மு 
போரி, னெடுகிலத்தி னிவற்குடைக்து புறக்கொடுதத குறும்புதலை 
நிமிரர்க தன்றே, 

(இ.ஸ்‌.) போர்க்களத்தில்‌ அவர்சளோடெதிர்த்துப்போர்செய்யவலியில்‌ 
லானாய்ச்‌ தன்‌ கோட்டையைவிட்டு நீங்க), சன்‌ மனைவியோடு பெரிய காட்டுக்‌ 
குச்‌ தளித்துச்சென்றான்‌, இவன வத்த கரமும்‌ ௮ங்சராமம்‌, கரணம்‌ லீசஞ்‌ 
சூரியன்‌ ௮ஸ்சமித்து மறையக்கரிய இரவு சூம்ர்துகொண்டாற்போல) இப்பூமி 
யில்‌ இசன்முன்‌ இவனோடு கோபித்செதிர்ச்‌ துத்தோற்றுப்‌ புதழுது இட்டோ 
டிய குறும்பரசர்‌ கூட்டம்‌ குழ்ந்துகொண்டது. எற, (௫௫) 

புலிகளிறு பொருகானத்‌ திவரிருவ நிழர்அ சனிப்‌ புகுச்‌.அ சின்னா, 
லொலியருவிப புனனுகாந்து முப்பிலட கருந்தியுமற்‌ மூவி யோம்மி, 
மலாமனி யுறுத்.தூடலம்‌ பரலஅக்க வைஇனராய்ப்‌ பூழ்தி வார்ர்த,கில 
னிடைலெம்‌ பனியொதுக்கி னினிதுறக௫ப்‌ பசிவருத்ச நெடி வாழ்க 
தரர்‌, 

(இ.-எ்‌.) புலியும்‌ யானையும்‌ போர்செய்யும்‌ ௮வவனத்இல்‌, புயபலனும்‌ 
அவன்‌ மனைவியம்‌ சகல சம்பத்துகளையும்‌ இழ$்து சணியேபோய்‌, சலகாலம்‌ 
ஒலித்துவரும்‌ காட்டருவி நீபைப்பருகியும்‌, உப்மில்லாச [அடகு] இூக்கறி 
களைப்பு௫ுத்தும்‌ உயிர்சாத்து, மலர்சசயனமும்‌ உறுத்துமென்னும்‌ உடலில்‌ 
பருசகைக்கற்சள்‌ உற 2ப்படுத்துப்‌ புழதித்சரையில்‌ கொடிய பனிச்காக 
ஒதுங்கி இனிய நித தஇரைசெய்து பசிகோய்‌ வருத்தப்‌ பலகாலம்‌ வூத்தார்கள்‌. 

மனைவிழுகம்‌ பசகா்த்தரசு முகங்கவிழ்க்து மனமிரங்கிக்‌ கண்ணீச்‌ 
மல்க, வனைய கண்‌ டனையவளு மழுதிழிகட்‌ புன்லொடுநின்‌ தலம்‌ 
தேங்க, வினைவிளைய விதிவெறுத்த மனத்தினராய்‌ வருந்துறவோர்‌ 
வேட னோர்க்து, புனையிழைகைப்‌ பிடித்திழுத் தக்‌ கொடுபோக வழுத 
மத்திப்‌ புலம்ப லுற்றாள்‌. 

(இ-எ.) தன்‌ மனைவி மூக்த்தை சோக அரசன்‌ தலையிற்‌ மனம்‌ 
வருர்‌ திக்கண்ணீர்‌ சொரிய, அதைப்பார்த்து அவன்‌ மனைவியும்‌ ௮ழு௮ சொரி 
கன்த சண்ணீரோட வருந்தியேங்க, பின்னர்‌ இவினை விளையச்செய்க விதியை 
கெ௮்தமனமுத்ருராம்‌ 9 தச இருக்கையில்‌, இதனை ஒரு வேன நிக்‌.து 
அலங்கரித்த ஆபாணமணிக்ச அவள்‌ கையைப்பதற்தியீர்ச்‌.தச்சொண்டு செல்ல 
அவள்‌ அழு அல லோடு அக்டிப்பானளாயினாள்‌. எ அ, (௪௭) 

கிலி ்‌ 
மனைவா மிப்கற்‌ புவ? பழிவான்‌ 
விளையா சி.தரூ மலிளைச்‌ தனரால்‌ 





௭ உ பதேசகாணடம்‌, 


வனைவார்‌ கழன்மன்‌ னவர்லா எரியே 
தனையா யெ.துசெய்‌ தியறிக்‌ திலனே, 

(இ - ள்‌.) அ. ரண்‌ மணையில்‌ வச துகசொண்டி ருக்குங்‌ சர்பின்வாம்பு கெடு 
லான இத்தகைய துண்ப.ப நமகீருண்டாம்படி செய்சோர்‌ ரி வர? நெடிய வீர்‌ 
ச்ண்டாமணிகரிழ்து அரசர்களில்‌ அண்டுங்கப போல்வாரே! நீர்‌ ஏன்ன செய்‌ 
இன்‌ போர யான்‌ அறிந்திலேன்‌. ௭.௨ று. (இ) 

பைவார்‌ நிலமன்‌ னர்பதம்‌ பணியச 
செயவார்‌ சழலோ யெகுசெய்‌ தொழிவர்ய 
மெயவா ழுயிரென்‌ னைவிடுக்‌ தொருநீ 
யுயவா னுனதா வியுமுண்‌ (கொலோ 

(இ- எள்‌.) ௮அழகமைகச பெரிய பூமியை யாம்‌ மன்னர்சளெல்லாம்‌ 
உது பாதத்தைப்‌ பணியச்செய்யும்‌ பெரிய வீரசண்டாமணி யணிக சவரே! 
என்ன செய்துகொண்டு காலச்சைக்சழிப்பீர்‌, உமதுடலின்‌ உயிர்போன்ற 
ஊன்னைவிட்டு நீர்‌ சணிமையாய்ட்பிழைக்கும்‌ வகை ஈம்முயிரும்‌ உள்ளதோ? 

எரிமுன்‌ னாமண்டஈ தனையென்‌ னையெனக்‌ 
குரியா யினகா ளுயிர்போ ஓுளையா 
லரிவா மூம்வனக்‌ திலகற்‌ வினையிப்‌ 
பிரிவர்‌ யபெரும்‌ பிணிது கனையே, 

இ-ள்‌,) ஓ.மாக்கிணி முன்னிலையில்‌ அடிபாளைஃ இரு ஈணஞ்செய்‌ இர்‌. 
எனககுரியவரே! இன்று வரையில்‌ ஏன்னுயிர்போலிருப்‌ர்‌! சிங்கங்கள்‌ வாழுங்‌ 
காட்டில்‌ என்னை நீககவிட்டா,. இக்தப்‌ பிரிவாயெ ேே ரயைத்தகஇரே, ஏ. று. 

வரசைசேசர்‌ புயம்வை கலும்வை குறுமென்‌ 
களராைபேர்‌ ய தூயர்க்‌ கடல்கண்‌ டிலையே 
யுரவோ யெனுயிராக்‌ துணைியேயுலகோ 
ரரசே பெனையென்‌ கொடயார்க்‌ தனையே. 

(இஃள்‌.4 உமது ௦லைபோன்ற தோள்களில்‌ காடோறுங்‌ கூடியிரு£௪ 
எனது கரையில்லாத துசக சாகரத்கைக்‌ சாணவில்லையோ! அறிவுள்ளவரே! 
உயிர்‌ 2 துணையானவரோ உலகத்தினர்‌ அனைவர்க்கும்‌ மன்னரே! அடியாளை 
யாது நிமிச மாக மறந்துவிட்டிசோச எ. று, (௬௪) 

கெர்.ற்றக்‌ குடைபன்‌ எர்குலக்‌ தொழவெண்‌ 

க்ற்றைக வரித்‌ அுணைமா லசைய 

மற்றைத்‌ சனியா எனமவை குறுமுன்‌ 

வெற்றித்‌ இறனெங்ங ன்விடுத்‌ தனையே, 
... [இஃள்‌.) வெண்கொற்ற்சக்‌ குடையையுடைய அ௮7சவயிசச்தினர்‌ பணிய 
பூ, வெள்ளிய தொகுதியாகிய இரண்டு சாமசைகளுங் சாற்றுவீசவும்‌, ௮ முய 
₹பரனமற்று இங்காசனழ் இதில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ உம்முடைய வெற்றிப்பிசதாபத்‌ 
ஐ எங்கே விட்டுவிட்காரர எ. ௮. (௬௨) 

என்னைப்‌ புலவே டனெடுத்‌ இடமற்‌ 

அன்னைக்‌ கொடுவே கடனாளித்‌ தன்னோ 

முன்னைப்‌ பழவல்‌ வினைமாத்‌. தியதேோ 

மின்னொ த தவிளங்‌ இலைவே இடையோ, 


விபூதிமான்மியசருக்கம்‌. ௯௩. 


(இ.ள. அடியாளைப்‌ புலைத்தன்மையுடைய வேவென்‌ பற்றிக்கொண்டு 
பேர்ம்படி. கொடிய பிரமதேவன்‌ உம்மை மறைத்துவிட்டானோ? பூர்வ ஜனன ச்‌ 
இற்செய்த ஊழ்வினை முற்றியதோ? மின்னலைட்போலப்‌ பிரகாசிக்கும்‌: தகட்டு 
வடிவான வேலாயுதர்‌ தாங்கியவரோ! எ-று, (௬௮) 

சிக்தத்‌ துளிருர்‌ அறக்‌ சனநின்‌ 
றெத்தைக்‌ கொடுதே அவதென்‌ அணேெேொன்‌ 
முத்தத்‌ தொடசோ டைமுகம்‌ புளு 
மத்தக்‌ கனியா னைவயப்‌ பரியோய்‌, 


(இ.-ள்‌.) அடியாள்‌ மனதில்‌ விசேடித்துத்தோன்றும்‌ எண்ணக்களிலிரு 
நீது ௭௦௪ எண்ணச்தினாலே சே௮தலடைவேன்‌? முத துமாலையணிக்‌ தவெற்றிப்‌ 
பட்டமானது முகத்திற்‌ பாளம்‌ உன்மத்தமும்‌ களிப்புமுடைய யானையையும்‌ 
வெற்றி பொருந்திய குதிரையையுமுடையவசே! ஏ. - ட (௬௪) 

உன்னா டுபிறர்க குளவா கவொஜிச்‌ 
தென்னே டுமிருட சுரமெய தினையென்‌ 


முன்னாள்‌ வினை அமுடித்‌ தனவான்‌ 
மன்னா வெனையெ௫ ஙன்மறக்‌ தனையே. 


(இ-ள்‌) உ௰மூடைய காடு பிறர்க்கு உரியதாகவு௰; நீர்‌ ௮ச்சா.ட்டை 
விட்டு இப்பெரிய வனத்தில்‌ என்னோடு ுடைநது வீர்‌, என்‌ பண்டைக்‌ 
காலப்பழவினைகள்‌ இவ்வண்ணம்‌ முடிச்துவிட்டன., பன்னவா! அடியாளை 
எவவகையாச மறச்துவிட்டிரோ? எ. று, (௬௫) 


மயிலே களிரு மடப்‌ பிடியே 
குயிலே பெடையூ டுகுலக்‌ களியே 
பயில்கா னிடையா விபதைத தனனா 
லயில்வே லவரொங்‌ ஙனதிக்‌ திலிசோ, 


(இ- எ.) மயில்களே! ண்‌ யானைகளுடன்‌ விளையாடும்‌ பெண்‌ யானை 
களே! குயில்களே! பெண்‌ இனியோடு ஊ.௨ல்கொள்ளும்‌ கிறச்‌ தங்கிய (பச்சைக்‌) 
கிளிகளே! நீங்கள்‌ ௨௫க்கும்‌ இவ்வன ச்‌ திலுயிர்படைச்ன்றேன்‌. கூர்மைதங்கெயெ 
வேலேகஇிய எனது தலைவர்‌ ஏங்குள்ளார்‌? நீட்களறியீர்க£ரா? எ. றட (௬௬) 


என்னப்‌ பலபன்‌ னியிரங்‌ ருறுவா 
டன்னைக கொடுபோ யதனிச சவரன்‌ 
மேன்னாப்‌ புலிபா யமுகர௫்‌ தனனான்‌ 
மின்டுனாக்‌ துதுடஙீ தடைவே வாள்‌, 


(இ-ள்‌) என்று பலவர்று கூறி வருக்துபவீளக்சொண்டு சென்ற சனி 
பசயெ வேவென்‌, தனக முன்னே புலிவற்து பாய இறஈதணன்‌. மின்னல்‌ 
பான்று ன்ற இடையையுடைய அவ்விராதபத்‌. இனி சனியே இருச்‌ 
இன்றருன்‌, ஏ று, (௬௮) 

அ.த்கோ தையையா பண்டார தவளைக்‌ 
கொற்கூ. *௫ர்வெம யபுவிகொண்டணையப்‌ 
பெசத்மோ அருவன்‌ லா ப பபசய்ம்‌ மைபட்கி 
கற்புண்‌ க நடடரஒகிக ண்‌ பபனமா 


கத்‌ உபடதேதேச்காண்டம்‌. 


(இ.ஃன்.ப்‌ இருள்போன்ற கூர்சலேயுடையவளை இச்சத்து அபகரித்த 
வேவெளை,.குலிதக்கிய வளைக்‌ ௪ ஈகங்களுள்ளகொடிய புலியை யுயிசொழித்துச்‌ 
செல்ல, இருமசள்போல்‌; ௮அழகுவாட்ர்த அவளது அ௮ழுியாக கற்பு நிலைமை 
விளங்கப்பார்த்தோம்‌. எ-று... (௬௮) 

இவளின்‌ னணமெய தலிகற்‌ பகையைக்‌ 
கவருஞ்‌ சுடர்வே லொருமா எளையனான்‌ 
பவர்கொண் டப.டப்‌ பைவனஞ சுழல்வா 
அவருண்‌ டபகம்‌ புலுலர்ச்‌ கனையான்‌. 

(இ... இவள்‌ இவ்வாறு இருச்ச, வலிதங்கெய பகைவனமாச்சொல்லும்‌ 
ஓரி பொருந்திய வேலைத்தாங்கெய வொப்பற்த குமாரச்சடவுளையொத்த புய 
பலன்‌, கெருக்கமாகயெ காட்டினைய்க காட்டிவலைபவனாய்‌ உவர்‌ நீர்‌ பருகய 
பசும்புல்‌ உலர்க்தது போன்‌ றவனாய்‌, எ-று, (௬௯) 

புனனா டுகுறும்‌ புபுகுர்‌ தடா * 

வனகா டியடைர்‌ சவழித்‌ தலைவாய்‌ 

பனையர்‌ ஊயொர்வே டன்வலிர்‌ ,கொள்வான 
வினையே யிதுசெய்‌ தனையே விதியோ, 

(இ.ள்‌.) நீர்‌ வளந்தங்கிெய (என து)காட்டிற்‌ குறும்பசசர் வந்து செருங்க, 
சாட்டை காடிச்சோர்த விடத்தில்‌ முதலில்‌ என்‌ மனைவியை யொரு வேடு 
வன்‌ பலாத்கா.ரமாகப்பற்றிக்கொண்டு போக எனது திவினையே இக்காரியத்‌ 
௯௪௪ செய்சனையே இதுநீதியோ? எ... (௭௦) 

இறவா வுயிர்பெற்‌ றவெனக்‌ இனிமற்‌ 
௮றவே அதவப்‌ பயனுண்‌ டுகொலோ 
மறைகா வலரா சிவழுக்‌ குறுமோ 
வறமேமே துமெனக்‌ கலையா னதுவே. 

(இ.-ள்‌.) இறவாமல்‌ உயிருத்திருச்குமெனககினி வேறு சுற்றமேது? 
தலட்பலனாுமு எதோ? வே சமுணர்ர்த பெரியோரது ஆ£ர்வசனங்கள்‌ ;வ.று 
மோ? யான்‌ செய்த தருமமெதுவுமெனக்கு (இப்போது) இல்லையாயிற்றே. 

பயில்கா னிடைவை கியபற்‌ பலகா 

- டுயில்போ யொழியா ததுயர்ப்‌ படுவான்‌ 
மயில்போ லியவர்ல்‌ வளையைப்‌ பிரியா 
வுயிர்போ யவுடம்‌ பெனவொல்‌ இனனால்‌, 

(இன்‌) (பீருகங்சன்‌] வடக்குங்காட்டில்‌ தங்யெ பல காளாய்‌ நித்திரை 
நீலகி, நீங்காத்துயரு.ற்ற. புயபலன்‌ மயில்பேசன்‌ ற சாயலும்‌, வெள்ளிய வளை 
யலுமுடைய மனைவியைப்பிரித்து உயிர்போன வுடம்புபோல வாஆஞ்ன்‌,ஏ.-௮. 


இரவுக்கொச்சக்க்கலிப்பர்‌, 
ிலஇதப கொடும்கானத்‌ தொருதமியன்‌ வேஅற்ருன்‌ 
பெரலக்குழையி அடகருக்தப்‌ பொருக்திலனா யுயிர்ப்பெதிவ* 
னஸுக்குகெடுஞ்‌ சடசிலைவே லன்னவலும்‌ பவருத்த 
அலங்கழிய விதர்ப்பகா டடையவகன கணுரு றருன்‌, னி 
. (இன்‌) மிருசல்கள்‌ மிருக செரடிய்‌ அனத்தல்‌ சனிச்ச கொரு வனும்‌ 
கே௮ப்ட்டுஅழசிய குழை த$லபுடைய இஙிச்சதிசளைத்‌ இின்னப்பொரு சவள9, 






ஷி பூதிமான்விண்ருக்கம்‌. ௯௫ 


பெருமூச்செசிஎன்‌்.ற, அசைந்து வொளிலிகம்‌ செடிய தகட்வெடிலான வேலைச்‌ 
தாக்க அப்புயபலன்‌, தன்‌ வயிறத்தித்‌ பகோய்‌ அவருச்சச்‌ காம்இயழிச்‌ து 
விதர்ப்பகாட்டிற்கேக வச தடைடற்தான்‌. ஏ- ௮, (௭௯) 


உற்றபெரு மாசசரத்‌ துள்புச்கா னொரு தமியேன்‌ 
பொத்றஜொடியை யிழக்கனமென்‌ றுளளுயிர்க மம்‌ பொருமலான்‌ 
பெற்றபெரும்‌ பசயலைப்ப நெடுமானம்‌ பிறகட்டடான்‌ 
மற்றககர்க்‌ கடைத்தலைவா யிரக்திரசஅ வயிழம்பும்‌, 


(இ.ஃள்‌.) அடைந்த பெரிய இறப்புள்ள ஈகரத்திற்‌ பிரவேடித்து, எளி 
யேன்‌ மனைவியை யிழர்துவிட்டேனேயென்று தன்னுள்‌ பெருஜூச்செதியத்‌ 
தச்ச துக்சமுள்ள புபபலன்‌ சனகச்குற்ற பெரும்பலெவெருத்து, மிக்க மானத்தை 
யற்று அர்ககரிலுள்ள வீகெளின்‌ சலைவாயிலிலிருந்து யாச) தப்‌ புப்பான்‌. 


இரவாத மனையுழிச்சென்‌ திரக்தேற்றுக்‌ தன்வயிற்று 
விரவாத பசியுறுத்‌.து மீக்கொளலு மற்றொருவர்‌ 
காரவாத கரவுணர்ந்து கரந்துபசி களைந்தனனாத்‌ 
பரவாத கழலரசர்ப்‌ பணியு௮தக்த படைவேலோன்‌. 


(இ-௭.) தன்னைட்பணியாத வீரச்சழல் தரிச்ச மன்னகாப்பணிகொண்ட, 
வேற்படைதாக்பெ புயபலன்‌, யாசிக்கச்சகாக வீசெளிற்‌ சென்று யாசி துண்‌ 
டம்‌ சன்‌ வயிற்றில்‌ (௮துசாறும்‌) ஒரு போதுமில்லாத ப௫வருத்தி ௮இகரிச்ச 
வும்‌ வேறொருவருணரமுடியாக ஒழுச்சிடத்திருர்து ஒளித்‌ துத்திருடியும்‌ ப௫ 
யைத்தணித்தான்‌. எ. ஸு, (௭௫) 


மாணகரச்‌ தவரவர்தம்‌ ஈனைபுருர்அ கவர்தரலு 

நீணகரக்‌ கடுங்காவல்‌ புரிக, தஅடையோர்‌ செதிதேர்க்து 
கோணுடைய கொடுமுடுககச னரணேறிக்‌ குப்புறலும்‌ 
வாணிலவு படைத்தடக்கை யனையாகண்டு வலிக்சனரால்‌, 


(இ-ள,) பெருமை தங்கிய அ௮ச்கக ரத்தில்‌ அவரவர்‌ வீடுகள்‌ தோறும்‌ 
போய்த் திருடவும்‌ ௮ப்பெரிய ஈகரத்தைககடுங்காவல்‌ செய்துள்ளவர்களாயெ 
வொளி வீசம்‌ ஆயுசாசாங்கயெ பரந்த கையையுடைய காவலாளர்‌ இவன்‌ வரு 
வழியுணர்ஈ த; கோணலாயுள்ள வோர்‌ மூலைவீதியின்‌ “ மதிலிலேநி குஇத்த 
வுடனே இவனைப்பார்ததுப்‌ பற்றிக்கொண்டார்கள்‌ ஏ அ, (௪௬) 

பற்றிவலிர்‌ திடையிழுத்துப்‌ பாசத்தா லிருகரமுஞ்‌ 

சுறதிவரிர்‌ இிறுககயர்தக்‌ கருக்கங்கு ஜொெலைத்தபின்னர்‌ 
முற்தரணப்‌ புறங்கொடுபோய்‌ மூஷரிபொருல்‌ கரக்கசது 
மிறறுவிழ வரிக்சனராற்‌ கூருதிசொரிர்‌ திடருழக்தான்‌. 

(இ-௭௪.) சையிற்பற்நிச்கொண்டு வொரு புறத்‌ திலிமுச்‌.துவர்‌ து, அமித்‌ 
நினாலிருகசைகளையஞ்‌ சற்‌.தி.யி௮ சச்சுட்டியகச இஞஜண்ட இரவு சீக்கு (பொ 
முதி வெடிச்த) பிறகு, அம்ம நிலெல்லாக்‌ சடச்து வெளியே கொண்டுபோய்‌, 
தாமரைபோன்்‌ 2 கைகளையும்‌ சால்களையுமறுச்து. விழும்படி அரிச்தார்சளான!' 
படியால்‌ உதிரம்‌ பெருத்தன்புற்முன்‌. எ ஃ ௮. ௪௪) 

கைபார்க்கு, மரிக்திட்‌.. கில்பாரிக்குக்‌ குருதியட்ட்‌.... 

மெய்பார்ககு மிஅவிளத்சு இிஇிபார்க்கும்‌ வெய்அ௮மால்‌ 


௬௭ உபச ணை டம, 
மைபாசத்த விரி.கெடுங்கண்‌ மனலபார்த்த பொலஞ்சுர்ம 
னெய்மார்த்த கருக்குழலை கிைந்துகினை்‌ அயிர்ப்பெழுமால்‌, 
(இஃ) அச்சப்பட்ட கையைப்பார்ப்பான்‌ காலைப்பார்ப்பான்‌.உ தரம்‌ 
படிக்த வுடலைப்பார்ப்பான்‌. இவ்வாறு விளைவித்சவிதுப்பயனைடம்‌ பார்ப்பான்‌. 
பெருமூச்சு விவோன்‌, மை தீட்டிய செவ்வரிபடர்க் ௪ செடிய கண்களும்‌ மயில்‌, 
போன்ற வழூயெ சாயலும்‌ ஈறுமணத்தயிலம்‌ பூசிய கரிய கூச்தலுமுடைய 
தன்‌ மனையாட்டியை மிசவும்‌ கினேங்து பெருதூச்சு விரவொன்‌. எ- ௮, (௭௮) 


பேரரசு புரிகரராள யானளரியப்‌ பிழை;த்திலனா 

னேரரசு பணிகேட்பத்‌ சனிக்கவிகை நிழற்தினே 
ஹஷனோரறத்து மூறைதிறம்பேன்‌ மதுமூறையி னுயிர்புரஈ்தேன்‌ 
யாரிழைத்த பெரும்பாவ மெனச்கிஅவர்‌ தெய்தியதே, 


(இ...) (௪கரெவர்த் தியாகம்‌) பெரிய அரடளைச்செய்யுங்காலத்தில்‌ 
மான்‌ மனமாரக்குற்றஞ்‌ செய்‌ திலேன்‌. என்‌ போன்ற வரசர்‌ பலரும்‌ என்‌ கட்‌ 
டளையைக்‌ கேட்கும்படி யொப்பற்ற சர்‌ தஇிரவட்டககுடை கிழற்றுமீை. ஒரு 
தருமத்திலும்‌ விதிமுறை தவறிலேன்‌. மனுமுறைப்படி யுயிர்களைக்காத்தேன்‌, 
யார்‌ செய்த பெரும்பாவத்தனால்‌ எனகூத்துயர்‌ வரந்தெய்தியது? எ.ஃு. () 


கொள்ளாத முறைதிறம்பிக்‌ சகொண்டிலேன்‌ குவலயத்‌த 
ஈள்ளாக வலியரன்றி யெளியோனா ஈலிந்திலே 
னெள்ளாத முதியோனா யிகழ்க்தூணரோ னீங்கதுகா 
ளுள்ளாத வினைவிளைந்கா லின்னுமுயி ரோம்புவனோ. 


(இ.ஸ்‌.) வாங்கச்சசாச வரியை நான்முறை தவறி வால்னனேணில்லை, 
பூமியில்‌ என்னைப்பகைத்த வலியோரையல்லாமல்‌ எளியோசராச்‌ துன்பு செய்‌ 
தசேனில்லை, இகழ்வில்லாக பெரியோர்களை யிகழச்சறியமாட்டான்‌, (இங்நன 
மசக) இக்காலத்தில்‌ ரானொருபொழுது நினையாத துயர முண்டாகில்‌, இன்னு 
மென்னுயிரைச்‌ காப்பேனோ? எ-று. (௮0) 


குலமுறையிற்‌ பேரரசு குறும்புகொள்ள மணந்துகொண்ட 
மலர்மகளை யொருவேடன்‌ வலிக்அகொள்ள மாஈகரத்‌ 
தலைகுருதி யெழக்கரங்கா ல௮ப்புண்டேன்‌ றனித்‌் திகிரி 
கிலனளித்த பேரரசு னெறிஈன்றே கநெதிகன் றே. 


(இஃ ள்‌.) வம்சபாரம்பரியமாயுள்ள பெரிய ரசுரிமையைக்கு து கிலமண்‌ 
னர்சைச்‌ கொள்ளவும்‌, காம்‌ மணவினைசெய்க மலர்‌ மகள்போலும்‌ மனையாட்‌ 
ஒயை யொருவேடுவன்‌ பலாம்காரமாகச்‌ சையைப்பற்றவும்‌,இப்பெரியஈகரத்தி 
வதி மொழுகள்‌ காங்சள்‌ அறுச்சகப்பட்டேன்‌. ஒப்பற்ற அச்ிசைக்ெத்த 
னால்‌ இப்பூமியையாண்ட. பேரிய ௮௫ன்‌ முறை கன்ருயிருமக்சதே! மூறைசன்‌ 
ருயிருக்குதே1 எாறு. (௮/5) 


என்றென்று பலபிதற்தித்‌ தனிமறுக யிடருழக்குங்‌ 
குன்றொன்று தோளானைக்‌ குறுகினர்கண்‌ மயல்கூரார்‌ 
வன்றுண்ட முடனரசிந்தா சில்லையென வற்பு௮த்இக்‌ 
கொன்றுண்ட சனெங்சஅலச்‌ குப்புறுவான்‌ ரசுூலவேந்கன்‌. 





(இ-ள்‌.) என்றிவ்கானு பலபடப பநதறுள்ண்டு சனியேவருக்‌இத்துன்‌ 
பப்படம்‌ மலைபோன்ற தோளையுடைய பூயயலனைப்‌ பார்த்து அவ்வூரசர்‌ மயன்க 
னவர்சளாய்‌ நெருங்கினார்கள்‌. கழுத்தையும்‌ ௮௮ கீகாமத்போனார்களேயென்று 
வலியமைக்து கொலைசெய்துகொள்ளச்தச்ச சோபம திசரிக்சப்‌ பு(பலன்‌ தலை 
சவிழ்ர்‌ துகொண்டான்‌. ஏறு, (௮௨) 


காலழுகிக்‌ சையழுகி முடைகாதறங்‌ கவர்ர்தபின்னச 
மேலெழுரல்‌ வினையிருந்த கடைப்பிடியால்‌ வேந்தந்கு 
வேலெதிபுண்‌ புலர்க் துகெடு வீதிதொறு மிர ப்புற்றா 
னுலியபொற்‌ சலத்தருந்து மவஜனோேட்டி லருக்துவான்‌. 


(இ-ள்‌.) காலழுகஇயும்‌, கையழு௫யும்‌, முடைகாற்றஞ்‌ சுத்றிகச்சொண்ட 
பிறகு,அப்புயபலனுக்கு மேலேகோன்றிய புண்ணியபலன்‌ கைகூடியகாரணத்தி 
னால்‌, வேலைச்செருயெ புண்ணைப்போல வருகி, பெரியதெருச்சடோறும்‌ 
பாத்தான்‌. ௮சன்ற பொற்பாத்இரத்தி லுண்ணுமவன்‌ ஓட்டிற்‌ புசிப்பானான்‌. 


இர்ஈகரத்‌ தெருத்தலைவா யிரந்திரக்து அுகர்ந்திடுகாட்‌ 
டுன்னருங்கா னகத்திழர்த தூகிலாப்‌ பனிஞாரல்‌ 
பொன்னுருவங்‌ கருமுன்னைப்‌ பொலிவழிர்து போசக்தனளா 
லந்ஈகரத்‌ இடைப்புக்கா ரிருவரும௰்‌ ஐறிவயர்நதார்‌. 


(இ-ன்‌.) அக்தசசரத்தின்‌ சதெறாக்களில்‌ அலைக்து யாசித்துப்‌ புக்குகா 
ளில்‌, ௮டைதற்சரிய காட்டில்‌ விட்டுப்பிரிர் ச பரிசுத்சமாகய சச்‌ இரிகையை 
வீசும்குளிர்க்‌ த பற்களையுடைய திருமகளிபோல்வாளது மேணிகருஇ,பண்டைய 
வழகு நீங்கி வகசனள்‌. ௮ச்த ஈசசத்இுற்‌ பிரவேசித்த (அவர்கள்‌) இருவரும்‌ 
(ஒருவரையொருவர்‌) அறியாராயினர்‌. எ. று, (௮௪) 


ஆங்கவளும்‌ பெரும்பசிதொட்‌ டலப்புறகின்‌ ரூற்மும 
லோக்குதெருப்‌ பெருமனையி ஒுட்புகுக்அு கரத்திடலுக்‌ 
ஆக்குகருங குழலிவளைத்‌ தொடர்க்துகா வலாபிடித்தார்‌ 
வீக்கிருளிற்‌ பாசத்தால்‌ விசித்திட்டார்‌ விடி.வளவும்‌, 


(இ-ன்‌.) அவன்‌ மனைவியும்‌ பெரும்பசி தொடர்ச்து வருச்தப்பட்டுச்‌ ௪௫ 
கமாட்டாளாய்‌,உயர்ந்த தெருவில்‌ பெரிய வொரு வீட்டினுள்‌ மறைச்து புகுக்‌ து 
விடவும்‌, ௮ர்ககர்ச்சாவலாளர்‌, தொங்குற கரிய கூர்தலையுடைய £ இவளைப்‌ 
பின்றொடர்ச்து பிடித்து அம்மிக்ச இருளில்‌ கயிற்றால்‌ சட்டி) விடியகெல்லை 
யுஞ்(சிறையி லிட்டார்கள்‌, எ. (௮9) 


வீடிர்தபொழு தெழுர்துஈறை விரிமலர்ப்பூங்‌ குழலரகைக்‌ 
கடிர்த்கடுஞ்‌ சினத்அறுக்கக்‌ கடிசாவற்‌ பு தங்கொடுபோய்‌ 
வடிகச்தருழை கொடிமூக்கு வனமுலையோ டரிக்தனரா 
லொடிர்துவிழு மரம்போனின்‌ றலதிநிலச்‌ அறவீழ்ர்தாள்‌. 


(இ-ள்‌.) பொழுது விடிச்சபிறகு எழுக்து தேனெமுரு மலாரணிக்த 
அழகயெ கூர்சலுடையவளைக்‌ சடுக்கோபமுதீஞ்‌ சொற்களாற்‌ பியப்படுதஇ, 
பெசிய சிறைச்‌ சா$லயினின்றும்‌வெளியேசொண்டு சென்௮ தொகல்ெசாதணி 
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4ல்‌ 0] உபதேசகாண்டம்‌. 


யணிர்ச அவளது நீண்ட மூசீகையும்‌ அழயெழுலையையுமவுத்சார்கள்‌. ஒடிம்‌து 


விழுச்‌ சமரம்‌ போலகின்று அலநிச்கொண்டு பூமியிற்பட வீழ்க தாள்‌, ௭-௮. () 


தேக்குயரு நெடுவனத்‌. தக்‌ கொலைவேடன்‌ நீண்டியகா 
ணாக்கழிவு தந்தேனென்‌ னாளழிவு தக திலனா 
லாத்சியகண்‌ புகழ்வேர்தே யுனைக்காணு மாசையாதி 
பேசக்கியமூக்‌ குடனிருக்கப்‌ புலையாவி பொறுத்தேனே. 
(இ-எ்‌.) தேச்கமரங்களுயர்ச்‌ துள்ள பெரிய வனத்தில்‌ சொலைத்தொழில்‌ 
செய்யும்‌ வேடுவன்‌ என்னைத்‌ ீண்டியபொழுது வீணே பிரலாபித்துவாய்போக 
இனேன்‌. என்னாயுளுக்கு அழிவு சேடினேனல்லன்‌ குளிரர்த புகழை யுண்டாக 
இய அரசனே! உம்மைப்பார்க்கவேண்டி௰ விருப்பத்தினால்‌ அறுக்கப்பட்ட 
ரமூக்கோடிருக்சாலும்‌ என்னிழிவாகிய பிராணனைக்‌ தாங்களனேன்‌. எ.து. (௮௪) 


ஒறுத்தாரை யொறுத்துமறக்‌ தூடனொழுகா சதவ்வறத்தைக்‌ 
கறுத்தானறாக்‌ கறுத்துநின்ற செங்கோன்மைக்‌ கடனீதோ 
வெறுப்‌। ஈய கடுஞ்சின க்சேன்‌ வெம்ழுலையுங்‌ கொடியச்கு 
மறுப்பாருக கெளிஅற்றேே னெவ்வுழைக்கண்‌ டதிவாயே. 


(இ-ள்‌.) விரோதஇத்தவர்களை விரசோதித்தும்‌, தருமவழதியிலொழுசாது 
அச்சறு.பத்சைக்‌ கெடுத்தசோரைத்கண்டிச்தும்‌ வரச செங்கோன்‌ முறைமையின்‌ 
மேழூவு இது தானோ? வெறுக்கத்தக்ககாகிய கொறல்சகோபமுடைய யான்‌) 
வலிய முலையையும்‌ கெடிய மூக்கையும்‌ அறுகின்ற காவலாளர்க்கு எளிய 
சாயீனேன்‌, என்னை எங்கனம்‌ கண்டு அ௮றிம்து கொள்ளுலவீர்‌? எ ௮. (௮4௮) 


இல்லரனுகந்‌ தனிக்குடையும்‌ பகைவெர்தந்‌ ர்‌ திறக்கும்‌ 

புல்லரணம்‌ புரிந்தவிதிக்‌ கதுகொண்டு போதாதோ 

கெல்லரண நீர்சாட்டு நினைவணங்கா நிலவேர்தர்‌ 

வல்ல ரண மிடி.படுத்துச்‌ செருக்கெழுமால்‌ யானையாய்‌. 

(இஃ எள்‌.) கமது ௮ரண்‌.மனையையும்‌, ஒப்பில்லாத வெண்கொதறக்குடை 
௯பயயும்‌ பகை மன்னருச்குக்கொடுக்து, வேண்டுகின்‌. ந மஞ்சத்சைப்புல்லாகச்‌ 
செய்த தலைவிதிககு ௮து வரளையிற்‌ போதாசாயிற்றோ? கெற்பயிர்‌ வேலி 
யுடைய நீர்வளமமைந்த சாட்டிலே, உம்மை வணங்காச பிரதேச மன்னரின்‌ 
வலிய கோட்டைகளையிடித்து மதச்செருக்குற்ற பட்டத்து யானைய டையே, 


ஆடருவி கெடுவரைாயு மருவிகளு மருவிதுறுங்‌ 

காடளவு மாக்கயனிற்‌ றனித்திரிந் துல்‌ கண்டிலே 

ளணாடணைர்தா யெனப்பரவி ஈணுளுற்றே னறவுயிர்க்கு 

மேடவிழ்பூர்‌ தெசியலீரய்‌ கடைமூறையீம்‌ கிதுபெற்தேன்‌. 

(இ.-ள்‌.) அ௮ருவிதவழும்‌ பெரிய மலைகளிலும்‌ சான்யாறுகளிலும்‌ அவ்‌ 
பானுகள்‌ பாயும்‌ காகெளெல்லாவற்றிலும்‌, பெரிய கயக்களிலும்‌ . தனியாகத்‌ 
திரிச்தும்‌ உம்மைப்பார்ததிலேன்‌, மணவ்கமழும்‌ இதழ்களோடு விக௫த்த மலர்‌ 
மாலை யணிக்தவரே! இந்த காட்டில்‌ ௮டைச்திறுப்பீரென அக்கிருந்து வந்து 
இக்கே சேர்ச்தேன்‌, கடைசியாக இப்படி. ௮வயவ பங்கமுற்றேன்‌. ஏ- ௮, (0 

ஏனையவெல்‌ லாம்பிதற்றி யிருங்கூச்தல்‌ புறஞ்சோர 

4 சனனையா ஸிருசரக்க ணிலத்து ஜாய்‌ வரவிருச்று 


விபூதிமான்மியசருக்கம்‌, ௯௯ 


தேனனைய கொழுக்குதலை வேறுபடத்‌ தெருமச்தா 

ளானபெருக்‌ தயர்க்கடற்கோர்‌ புணைசாணா தலமக்தள. 

(இ.-ள்‌.) (என்றிவ்வானறு! எல்லா மற்ற வற்றையுங்கூறி, கெடிய அளக 
மானது ' மூ.துல்‌ துவள, மான்‌ போன்ற விழியைய/டைய ௮ம்மதுகை, தன்‌ 
னிருசரங்களும்‌ பூமியைத்துழாவ உட்கார்து, தனக்குற்தி* மிகச துன்பச்சட 
லுச்கு ஓர்‌ புணையின்றி வருச தஇியவளாய்‌, கேட்போர்ககுச்‌ தேனீபோலினிய 
கல்ல மழலைச்சொற்கள்‌ மாறுபடப்‌ பிரலாபித்தனள்‌. ஏ. று, (௯௧) 


இத்‌ தயரம்‌ பெரிதுழவாப்‌ பசித்‌ அயர மெரிூட்ட 

மெய்த்‌ அயரத்‌ அடனெழுக்து வீதிபுருக்‌ திரக்குற௮ுகா 

எ த்தெருவிற்‌ புபபலனு மர்சணர்தந்‌ தெருச்சார்ரந்தான்‌ 

ச த்தமறை முழுதணர்ச்த சுசிலன்கட்‌ புறமடைந்தான்‌. 

(இ-ன்‌.) இவ்வசைத்துன்பத்தால்‌ மிகவும்‌ வருந்து, ப௫த்துயரானது 
இப்போல உள்ளே கொளுத்த), உடற்௮ச்கத்துடன்‌ அ௮ல்கு' கின்று வீதி 
சென்று யாூத்துண்ணுற்‌ காலத்‌தில்‌, புயபபலனு:ம்‌ அத்தெருச்சளுக்குள்ளே 
௮க்தண்த்தெருவை யடைந்து,புளிதசமானவேதகி்களெல்லாவற்றைய முணர்க்த 
சலேருடைய வீட்டின்‌ புறத்சைச்சேர்ற்து. எ- று, (௯௨) 

ஐயரீ சிறுகூழ்மற்‌ றளிச்தனையே லிவணாவி 

யுப்வனே யெனவிரப்ப வோகங்கருகான்‌ மமைத்தலைவன்‌ 

செய்யநீற்‌ தினையிகழ்க்அ செருக்குமாதத்‌ தரைவேலி 

வையம்யா வையும்புரக்கும்‌ வங்கவேச்‌ தினைப்போலும்‌, 

(இ.எ்‌.) ஐயரே! தேவரீர்‌ இறிதுணவு உதவுவீராகில்‌ இப்போது உயிர்‌ 
பிழைப்பேனென யாசிக்க, உயர்ந்த வெதங்களைணர்க்த தலைவராகிய சுர்‌; 
பூர்வத்தில்‌, செவ்வையாகய இருவெண்ணீற்றினை யிகழ்ச்சசெய்து ௮கங்கரித்த 
சமுத்திர த்தை வேலியாகவுடைய பூமி முழுதும்‌ அ௮ரசுசெய்த அந்த வங்க 
நாட்ட.சசன்‌ போலிருக்கின்றது, எ-று. (௯௯) 

என்றெண்ணி மனத்திஷனேர்ர்‌ தியாவனீ யெனக்கேட்பக்‌ 

குன்றன்ன தடந்தோளா னஃதொன்றுமல்‌ கூறிலான்‌ 

மின்றுன்னு நான்மார்பன்‌ வியப்பெழுக்து விளம்புவான்‌ 

பொன்றுன்னுங்‌ கழல்வங்கப்‌ புயபபலனீ போலுமால்‌. 

(இ- எ.) என்றெண்ணிசத்‌ தமது மனதில்‌ லேரூத்து; நீ யாவனென ச 
கேட்க, மலைபோலப்பூரிச்‌,ச தோளையுடைய புயபலன்‌ அ.தற்குட்பதுலொனள்றுஞ்‌ 
சொல்லவில்லை. ஒளிமிகுர்ச உபலீதமணிர்த மகர்பினராகய சுலர்‌ ஆச்சரிய 
மிச்குச்ூறுனெறார்‌, பொன்னாற்செய்த வீரசண்டாமணி தரித்த வல்க நாட்டு 
மன்னனாயெ புயபலன்‌ நீ டோலிருகஇன்றாய்‌, எ- று. (௯௪) 

அ .கந்தெளிர்த மறையவர்க்கள்‌ தருகிதிதா£ சம்புரிகா 

ளுகக்துநின தரூகியா முயர்தானம்‌ பெறுமெல்வை 

முகந்திருநீ நிலதென்னு மொழிர்தனமெம்‌ மொழி 

யிகக்தனைநீ யல்லையோ வெனவுரைப்ப விசல்வேலோன்‌. 


(இ-௭.) உள்ளச்செளிக்ச ௮ச்சணருக்கு அரும்பொருள்‌ களை நீ தானஞ்‌ 
செய்த அக்காளில்‌, யாம்‌ மனவிருப்போ0 உன்னிடத்தில்‌ உயர்க்த தானம்‌ 


௧௦௦ உபதேசசாண்ட்ம்‌? 


லாங்குஞ்‌ சமயத்தில்‌, உன்‌ மூகத் தில்‌ இருவெண்ணீறில்லையென்று கூறினோம்‌. 
பதச்‌: ரஈர்த்சையைச்சோபித்து வெறுத்தவன்‌ நீ யல்லையா லவெனக்கூற, 





வலிதக்யெ வேற்படை 'தாங்கெ புயபலன்‌. எ. (௬௫) 


8 






அருக்துயிலிற்‌ கண்டகனா விழித்தபின ரறிவான்‌போற 
தமண்‌ அணர்ர்தனனன்‌ ௮ுளவெல்லாஞ்‌ இிந்தித்தா 
ர்துயர மெய்தினமாங்‌ கதனாலென்‌ றெண்ணினான்‌ 
பொருக்து மறை யவனிருதாள்‌ விழுந்திரர்‌.து போ த்தினான்‌. 
(இ-ள்‌.) பெரு கித்திரையிற்றோன்றிய கனாவைத்தாச்கம்‌ விழித்த பின்‌ 
னர்‌ அறிபவன்‌ போன்று, இருத்தமுறச்‌ சன்மனதிற்‌ கவனமங்சகொண்டு, ௮௧ 
காலத்தில்‌ நிகழ்ந்தவற்றை யெல்லாம்‌ எண்ணிப்பார்த்தும்‌, அதனாலே தான்‌ 
இவவகைச்‌ கடுந்துயரெய்‌ இினோ மெனக்கருஇ, ௮ச்சுலருடைய உபய பாதங்‌ 
சளிற்‌ பணிச்து குறைகூறியாசித்துச்‌ ததிசெய்தான்‌. எ- ௮. (௯௬) 


பொறுத்தருணீ யையவெனளப்‌ புன்சணீர்‌ புறஞ்சோரக்‌ 
கறுத்கதிரு வுளமிரங்கக்‌ கடவையெனக்‌ சைகூப்பி 
வறுத்ததிரு வெண்ணீற்றால்‌ விளைந்தஇக்த வினையென்றான்‌ 

பெதற்கருகான்‌ மறைவேந்தே நின்னுரையும்‌ பிழைக்குமோ. 

(இ. ள்‌.) அுச்சத்தினாம்‌ சண்ணீர்‌ வெளிப்பட்டொழுச, ஐயரே! சேவரீர்‌ 
பொறுத்தருள்சவென்றும்‌, அப்போது கோபமெய்திய திருவுள்ளம்‌ இப்போது 
இச்கப்பட வேண்டுமென்றும்‌, இருகரம்களையுஞ்‌ ச.ரமினசக்குவித்‌ து, ஒருவ 
சாலும்‌ ௮டைதற்கரிய நான்கு வேதங்கட்குந்‌ சலைவரோ! தேவரீர்‌ வார்த்தை 
யம்‌ சவறுமோ? என்றும்‌, அடியேன்‌ ௮வமஇத்ச தஇருவெண்ணீதற்தினாலே 
தான்‌ இத்சகைத்துன்பங்கள்‌ நிகழ்ந்தனவென்றுங்‌ கூறினன்‌. எஃ௮ு, (௯௭) 


எனப்பலபட்‌ டனவெல்லா மெடுத்துனாத்து வணக்குவான்‌ 
மனக்கருணை சறிஅபுரிந்‌ சுளியவென்பால்‌ வழல்குதியா 
னக்கபய மடைச்தனன்வெண் ணீ.றருள வேண்டுமெனச்‌ 

சினக்கதிர்ரெட்‌ டிலைவேலோன்‌ செங்கரமொன்‌ றேந்தினனால்‌. 

(இ. எ.) என்று பல்வேறுபட்டமொழிகளை மிகுதியாசச்கூறிப்பணிரஈ்த 
வஞய்‌, தேவரீர்‌ இருவுள்ளச்கருணையிற்‌ இறித, எஸியேனாயெ அடியேன்‌ பால்‌ 
௮.நுகிரசச௪ வேண்டும்‌, தேவரீருக்கு அடைக்கலம்‌, இப்போது திராுலெண்‌் 
ணீறு பிரசாஇத் சல்‌ வேண்டுமென்று, கோபிச்கின்ற ஒஸிதங்கெ நெடிய இலை 
போலும்‌ வடிவமைம்த வேலைச்சாங்கிய புயபலன்‌ சிற்த தனது கையை நீட்டி 
ஞான்‌, எ-. (௯௮) 

ச௬ருதி.நான்‌ முதற்றலைமைச்‌ சு£லனுள மிகவிரங்கி 

வருதிரீ பெனவருளித்‌ திருநீறு வழங்குதலு 

மாசர்கோ துடலடங்கப்‌ பூரித்தா னக்கணத்துற்‌ 

குருதிபோக்‌ குறவரிக்த கரத்தொடுகால்‌ கூடியதே, 


(இ.எ்‌.) வேசறா லுணர்ந்த மு.தற்ற்லேமை பொருக்திய சுர்‌, சமது. 
இருவுளத்‌இல்‌ மிகவும்‌ இரக்கமெய்‌ இ, சமீபித்து வருகவென்று கூதி,திருவெண் 
ணீ கொடுத்தவுடனே, அ சர்க்கரசனான புயபலன்‌ உடலமூழுதும்‌ புளக்‌ 
தான்‌, அப்பொழுதே இரத்சமொழுக ௮௮௪ கையோடு சாறும்‌ வளர்ச்‌ சன. 


விபூதிமான்மியசருச்சும்‌. ௧௦ 
அரிநர்திட்ட கரங்கால்வர்‌ தச்நிலையித்‌ கூடுதலும்‌ 
புரிர்திட்ட பேருவசை மீக்கொண்டு பொருமினான்‌ 
பரிக்திட்ட பெரும்பிணிபோய்ப்‌ பண்டையினு மெழியபெத்துன்‌ 


விரிந்திட்ட தாமரைபோல்‌ விளங்கினவக்‌ கரங்காலும்‌, 


(இ.எ்‌.) ௮த்பட்ட கை கால்கள்‌ வரப்பெற்று அஅபொ। 
வுடன்‌, விரும்பப்பட்ட பெருங்களிப்பு மிகுஈது பூரித சான்‌, துன்திப்படுத்‌ திய 
பெருலியாதி யொழிக்து முன்னிரு ததைகசாட்டிலும்‌ ௮.௪ அழசடைச்சான்‌. 
அவனது கையும்‌ காலும்‌ விகரத்ச தாமரை மலர்கள்பேசலப்‌ பிரகாசித்தன. 





கூடிய 


பொக்கியநீத்‌ ரொளிபொதிந்த புல்லுருவம்‌ புயயல ற்கு 
வெங்கதிரா யிரமிமைக்கும்‌ பசுங்கதிர்பேர லிலகமலாச்‌ 
செங்கமலத்‌ தயனனையான்‌ நிருவாயி லிவனிதபக்‌ 
கொங்கையொடு மூக்கிழக்தா எம்மறுகிற்‌ குறுகினாள்‌. 


(இ-்‌.) புயபலனுக்கு மிகுக்சத இருவெண்ணீம்றின்‌ சாக தி பொருச்திய 
௮.ற்ப வுருவானது, வெவ்விய ஆயில்‌ கஇரணங்களோட பிரகாூிக்கும்‌ பால 
சூரியன்‌ போல்‌ விஎ௰்ச, செஈதாமனாயிலெழுச்‌ சருளியிருச்கும்‌ பிரம தேவனைப்‌ 
போன்ற சலர்‌ திருமாளிகையின்‌ வாயிலில்‌ இவனிற்கும்போ௮ு, தனயஷமோடு 
மூக்கு மறுபட்ட ௮வன்‌ மனைவி ௮வவீதிவழியே யடைகசாள்‌. எ. று, 0 


கண்டனனளின்‌ லுயிரனைய கொழுஈகனைத்தன்‌ கண்களாற்‌ 

பண்டையினல்‌ லருப்பெற்ரா னிவனென்லும்‌ பரிவினளசய்‌ 

விண்டகுரற்‌ போதிரப்ப விரைந்தலறி யடி.வீழ்க்கா 

எண்டரினு மெழில்பெற்றா னிவளாசொன்‌ தையுறலும்‌, 

(இ.எள்‌,) தன்னுடைய இனிய வுயிர்போன்ற சணவனைகச்சண்களாற்‌ சண்‌ 
டாள்‌. இவர்‌ மூன்னாளிலும்‌ இப்போது ஈல்லழகுற்றுள்சாரொன்றும்‌ விருப்‌ 
புற்றவளாய்த்‌ தன்‌ வாயினின்‌ நெழுங்குரலைக்‌ காட்டிச்சென்று யாடூக்கும்படி. 
அதிவிரைவாக அழுது அவன்‌ பாதங்களிற்‌ பணிஈகதாள்‌. தேவரிலும்‌ மிச்ச 
அழகுற்ற புயபபலன்‌ இவள்‌ யாவளென்று சந்தேகப்படவும்‌, எ. னு, (௧0௨) 


இவ்வினையென்‌ னெழில்கவர வெளையுணரா யானுன.து 
மைவசைத்திண்‌ டோள்புணர்ந்த மாதவத்தே னிம்மறையோர்‌ 
தெய்வூ ௮ுதவலிடிலென்‌ செய்தபிழை சர்வனெனப்‌ 
பெய்வளைநீ செய்தபிழை பேசுகெனப்‌ பேசுவாள்‌. 


(இ-ள்‌.)இத்திவினையானது ௮டியாளழகைக்‌ ர்க), என்னை யறியா 
மற்‌ போனீர்‌, அடியாள்‌ கரிய மலைபோலும்ுவலிய உமது சதோளைப்புணர்க 
இருக்ச பெறுக சவமுடையாள்‌. இவ்வர்தணர்‌ செய்வீகம்‌ பொருச்திய இரு 
கவெண்ணீ௮ பிசசாஇத் தால்‌, பண்டு புரிச்ச என்‌ பால மசலப்பெறுவெனெனக்‌ 
கூற, பெண்ணே! நீ மியத்திய பாவத்தை யியம்புகவெனச்கேட்து, (அவற்‌ 
றைச்‌) சொல்வாளாயினாள்‌. எ. று. (௧௦௯௮ 

அரிசுமக்கு மாசனத்துத்‌ தனியரசு செலுத்துசாட்‌ 

டுரிச௮த்த பெருங்குணத்தித்‌ மொென்மறையோர்‌ தோன்றிஞா 

விரிசுவளச்‌ திருகிறு வேண்டலை? யிவாபோச 

முரிஅரும்பு மூக்கிழைத்துத்‌ தும்மினேன்‌ முடிலோரோன்‌- 


௧௦௨ ப்பதேசகாண்ட்ம்‌. 


(இ...) நீர்‌ சங்கள்கள்‌ சமந்த ஆசனத்தில்‌ வீற்றிருந்து ஒப்பற்ற ௨௫ 
அரிமை கடத்த துங்காலத்தில்‌, குற்றமொழித்த சிறந்த குணமுடைய பெரியோ 
மாகிய இவ்வர்தணர்‌ வந்தனர்‌, வெண்மை மிகுந்த விபூதியைத்தரிச்க நீர்‌ 
செ சமையால்‌ இவர்‌ திரும்பிப்போக, அடியாள்‌ மேல்‌ வருவது தெரியாமல்‌, 
முரிக்த ஒசூதுரும்வை யெடுத்து மூகிகல்‌ இருகித்தும்மினேன்‌. எ - அ, (௧௦௪) 


அன்றிழைத்த மதச்செருக்கா லரசீழந்தோ மரசிழந்து 
குனதிழைத்த பெருங்கானம்‌ கு௮கினேக்‌ கொடும்பாவ 
நின்திழைப்ப வேழுசி நீங்கனே னிற்காண்பா 
னின்நிழைத்த ஈல்வினையொன்‌ திருக்தவா வெய்தினேன்‌. 


(இ-எ்‌.) அப்பொழுது செய்த அ௮கங்காரமாகிய செருக்கினால்‌ ௮சசரி 
மையை யிழக்தோம்‌, மலைகள்‌ நெருச்யெ பெருங்காட்டி லடைந்தோம்‌; யானி 
யற்றிய கொடும்பாலம்‌ நடுவே நின்றுமபிரிச்சு, யான்‌ வேறுபட்டு தனிச்சி 
நீங்தினேன்‌; உம்மைக்சாணும்படி. பண்டையகல்வினை யொன்கிருர்‌ சபடியால்‌ 
வர்சடைம்தேனென்று கூறினன்‌, எ.று. (௧௦௫) 


ஆங்கவணின்‌ ௮லளாத்தமொழி யறிக்தனனை யுறவொழிர்தான்‌ 
பூங்குழலா ளவட்கண்டு விழிபனிப்பப்‌ பொருமினான்‌ 
றேங்கமழு கறுந்தெரியற்‌ சவமறையோ ஸனுூளசெக்கா 
னீங்கவர்ச ணிலையோர்ந்தார்‌ யாவரே யிரங்காதார்‌. 


(இ-எ்‌.) ௮வவிடத்தில்‌ ௮வளுரளைத்த மொஜழிகளையறிக்து சந்தேக நீச 
இனான்‌. ௮ழூய கூந்தலையுடைய அ௮வளை கோக்கிச்‌ கண்ணீரொமுகத்‌ அச்சப்‌ 
பட்டான்‌. மணம்‌ வீசுஞ்‌ சறந்தமாலை யணிச்த அதிசைவவேதஇிய7ரயெ சுல 
பென்பவர்‌ இவற்றால்‌ மனமுருகனர்‌. இவர்கள்‌ இருவருடைய பழையவாலச.று 
களை யறிக்தவர்களெவர்‌ தாம்‌ துயசெய்தாதவர்கள்‌, ௭-௮. (௪௦) 

வங்கவேக்‌ தணிபுரிநூன்‌ மறையோனை ய்டிவணங்கி 

யெக்கணா யகழுழு.து மிரங்குதியென்‌ கிரந்தேற்பப்‌ 

பொக்கியவெண் ணீறவட்கும்‌ புரிந்சனணனப்‌ பழமறையோன்‌ 


மங்கைதிரு வுருப்பெற்று மறையோனை வணங்இனாள்‌. 


(இ- எ) வங்ககாட்டிறைவனான புயபலன்‌ ௮ழடூய பூணூல்‌ தரித்த ௪ 
லருடைய பாதக்களிற்‌ பணிந்து, எங்கள்‌ தலேவரே! முற்றும்‌ இருபை புரிய 
வேண்டுமென்ற குறைகூறிப்‌ பிரார்த்திக்க, ௮ச்சுேலேர்‌ மிகப்பெருமையமைச்த 
.திருவெண்ணீற்றை அவளுக்கும்‌ பிரசாஇத்தனர்‌. ௮வள்‌ இல£குமிபோலும்‌ 
அழருவாய்க்கப்பெற்றுச்‌ சுலரை வணங்‌ இனன்‌, எ-று. (௧௦௪) 


அந்நிலையி னீங்கிவர்கண்‌ முன்னையுரு வடைச்சனரான்‌ 

மின்னிலைய முப்புரிரான்‌ மறையோனை வீழ்க்திறைஞ்ச 

நின்னிலையுத்‌ ௮ணராஅ நீநிகழ்ச்தோ மிதுபட்டே 
மின்னருளி னீறுதரித்‌ தீக்கி தபெத்‌ நனமென்ரர்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ச்சமயத்‌இில்‌, அவ்விருவரும்‌ பண்டையவடியெய்‌ தனார்கள்‌.ஒளி 
தங்கெ உபலீதக்தரித் த அச்தணராகிய சுலர்‌ பாசங்சளிற்‌ சாஷ்டால்சமாக 
வணக்க, தேவரீர்‌ தன்மையை யோடத்துணாாதவர்சளாய்‌ ச திருவெண்ணீ 
தன யவமதித்தோம்‌. ௮தனால்‌ இச்சசைத்‌ அன்பக்கசலுபவிச்சோம்‌.தேவ 


விபூதிமான்மியச ௫க்கம்‌. ௧௦௩ 


ர்‌ர்‌ இிருஅருளால்‌ இருவெண்ணீ௮ கொடுக்சத்தரித்தி இப்பண்டைய அடில 
பெத்றோம்‌ என்றார்கள்‌. ஏ-ு, (௪௦௮) 
அக்தமா ஈகர்சிறந்தா ரதகோக்கி யசமகழ்ர்தாா 
சரீதவார்‌ தடநெடுந்தோட்‌ டனிசசெக்சோல்‌ விதர்ப்பர்கோ 
னுந்துறுபே ருவகையுட னஅகேட்டங்‌ குடஷடைச ன்ன 
இர்தைகூர்க்‌ தினிதுவர்து சு£லரடி சென்னிவைத்தான்‌. 


(இ.-ஸ்‌,) ௮ச்‌,சச்‌ ஈறர்த விதர்ப்ப நகரத்தில்‌ தகுதியுடையோமரெொல்லா 
ரும்‌ அதைப்பார்த்து மனங்களித்தார்கள்‌, களபப்பூச்சணிசது பரர்து நீண்ட 
பயக்களையும்‌, ஒப்பற்ற செங்கோலையுமுடைய விசர்ப்பகாட்டரசன்‌ இச்செய்தி 
கேட்டு, மூனனே யஜப்புன்ற பெருமகிழ்ச்சியுடன்‌ உடனே அ௮வவிடச்‌ 
இற்குவர்து மனங்கரிர்து இனணிமையோடு விரு£ஃபிச்‌ சுலருடைய பாதல்களைக 
சிரமிசைச்சூடிக்‌ கொண்டான்‌. எனு, (௧0௯) 


தேவரா யுறைந்தோரும்‌ பல்லுயிர்க்குச்‌ சிறந்தளிக்கு 
மூவராய நின்ராரு நீயாதி மூதுணாந்சோய்‌ 

பாவியேன்‌ நிறம்பியதொன்‌ ௮ளதெனினப்‌ பழியொழித்துக்‌ 
காவல்பூண்‌ டருளுதியென்‌ றிரக்கனனக்‌ கழல்வேர்தன்‌. 


(இ.ள்‌.) அ௮ப்படிப்பணிகத வீரகண்டாமணி தரித்த விதர்ப்ப சாட்‌ 
உசன்‌, பேோறிவாளரே! சேவர்களாயுள்ளவர்களும்‌ பல சவ ரா௫களுக்குச்சிறப்‌ 
போடு வரவ்களுதவுக்‌ இரிஞார்.த திகளாயுள்ளவர்களும்‌ சேவரீரே யாகலீர்‌. பாவி 
யாகிய அடியேன்‌ யாதாயினும்‌ தலறிய துண்டானால்‌ அ௮ப்பாவச்தையும்‌ நீச 
௮டியேனையுககாச்சருள வேண்டுமென்று பிரார்த்இத்தனன்‌, ஏ. ஸு, (௧௧௦) 


கனைகழற்கா லினனின்2 தனிச்செங்கோற்‌ காரோறு 
அனைபரித்தேர்க்‌ தானையனெம்‌ மாதுலனிற்‌ ரோோன்றிளு 
னினையனையொற்‌ றரையேளி யெவ்வுலகுக்‌ தேடி னே 


னனையவர்தக கட்புலத்தி னெய்தாமை யடைந்தனரால்‌, 


(இ.எ்‌.) ஒலிக்கின்ற வீரச்சழலணிக்து கிற்பவனும்‌, விரைந்து செல்லும்‌ 
குதிரை பூட்டிய சேரசையும்‌ சேனையையுமுடையவனுடி, ஒப்பில்லாத செல்‌ 
கோல்‌ தரித்தவனும்‌, கரிய மேகம்போன்ற கொடையாளியுமாகிய இவன்‌ 
அடியேனுக்கு மருமகனாக வச்தவன்‌, இவனு க்காகத்‌ அாதுவரமையனுப்பி எநசாட்‌ 
ஒலு சேடிப்பார்‌ த்தேன்‌. அவர்கள்‌ பார்வைக்குத்‌ தோன்றாமையால்‌ திரும்பி 
வச்து விட்டார்கள்‌. எ-று. ்‌ * (௧௧௧) 

்‌ ்‌ 5 
அ ்தணரின்‌ திருவருளா லிக்ஈகர மடைந்சனனான்‌ 
முர்தையுடைக்‌ சவிமனொடுகின்‌ னருள்பெற்றா னெனமொழிக்தச்‌ 
சர்தநெடும்‌ புபபெலனை யுறவணைத்துத்‌ கமீஇக்கொண்டு : 
புர்திமகிழ்க்‌ தனையோனைத்‌ சேவியொடுக கொடுபோனான்‌ 


(இ-ள்‌) ௮க்கணரே! இக்த சக்கரத்‌ இற்குத்‌ தேவரீர்‌ இருவ்றாளால்‌ லர்து 
சேர்ர்தான்‌, அல்லாமதூம்‌, பண்டிருர் ச சேசு வழகுடனே தேவரீர்‌ இரு 
வருளையும்‌ பெற்றுக்கொண்டரீனென்று சோல்லி, களபப்பூச்சணிச் த கெடிய 
புயகிசளைய/டைய புயபலனை மார்போடணைச்றுச்‌ ;சழுவிச்சொண்டே டீச்‌ 


௧௨௪ ௲ணணாதசசாண்டம்‌. 


களிப்பும்‌ றவளய்‌, நனை அவன்‌ மனைவியோடு அழைச்சுக்சொண்டு சென்‌ 

சன்‌, எ. அஃ (௧௮௨) 
மழையாடு மதிற்கோயின்‌ மண்டபத்தி னரியணைமேற்‌ 
குழையாடு முகத்தியொடு மினிதிருத்திச்‌ குலவேர்தன்‌ 
றதையாட கத்துடுக்கை முதலவெல்லார்‌ தர்தளிப்ப 

விழையாடு தடம்புயத்தான்‌ சலவைக லவணிருந்தான்‌. 

(இ.எள்‌) மேசக்தவழும்‌ மதில்களையுடைய அ. ரண்மனையிலுள்ள மண்ட. 
லத்‌ திலிருக்குஞ்‌ சங்கா சன'ச்‌இன்மேல்‌, சாசணியசையும்‌ முகமுடைய அவன்‌ 
மனைவியோமம்‌ இனிமையாச விருத்து,௮வவிசதர்ப்ப சாட்டரசன்‌ விசேடமான 
பீ சாம்பரங்கள்‌ முதலிய எவையுக்சொடுசத்சாகரிச்த), ஐபரணங்கன்‌ விளங்கு: 
பரச, ச தோளையுடைய புபபலன்‌ சில காலம்‌ அ௮க்கேயே இருந்சனன்‌. எ-று, 


இப்பரிசிங்‌ செவெணிகழ்ர்த திவனிருக்த புனனாட்டை 
யொப்பருமன்‌ னவர்கொண்டா ரவசையொழித்‌ தோரரக்கன்‌ 
செப்பரிய கொடுக்கோன்மை செலுத்தின னதுகேளா 
வெப்பெழுர்த வெகுளியினான்‌ விதர்ப்பகாட்‌ டி.கல்வேக்தன்‌. 


(இ-ன்‌,) இவ்வாறாக இக்கே ஈ௨ரஈ்தது. இப்புயபலணன்‌ ௮7௬ செய்து 
சொண்டிருக்த நீர்வள மமைக்த வங்க காட்டை முதலிலே ஒப்பு சொல்லுதத்‌ 
கரிய அரசர்கள்‌ கைப்பற்றினார்கள்‌, வேறோர்‌ அரக்கன்‌ ௮வ்வரசரை யகற்றி, 
ஒருவராலுஞ்‌ சொல்லமுடியாச கொடுங்கோலரசு செலுத்தினான்‌. அதனைக்‌ 
சேள்விப்பட்ட கடுங்சோப மெய்‌ தியவஞாூயெ விதர்ப்ப நாட்டையாளும்‌ வலி 
தங்யெ மன்னவன்‌, எ. ௮, (௧௧௪) 


புயபெலனுக்‌ கடுகளிறுங்‌ கொய்யுளைய புரவிகளும்‌ 

வயவரொரடு கெடுத்தானை மன்னவரு மளவொழிந்த 

கயவளக்க ரோரேழு மொன்றுபடக்‌ கலக்சவென்த்‌ 
அயல்வருகார்ப்‌ படையனிகத்‌ தொகைகிரப்பிச்‌ சொல்லுவான்‌. 


(இ-எ,) புயபலலுக்கு, கொல்லத்தகீக்‌ வலியயானைகளும்‌,சத்தரித்கபுற 
மயிருடைய குதிரைகளும்‌, போர்ச்‌ சேவகரோ0 பெரு சேனையுடைய ர 
சர்களும்‌, அசைக்து செல்லத்தக்க காலாட்களுமாகய இவற்றை, அளவில்லாத 
ஆழமுள்ள சத்தசமுத்‌ இரங்களும்‌ ஒன்றாய்ச்கூடின வென்ற சொல்லும்படி 
௮ணிகமென்னுல்‌ சணச்காகத்கொகுத்துச்‌ கொடுத்தான்‌. ௪-று, 

அனிகம்‌ என்பது மூன்று சல்கச்இன்ட தொகை, சல்சம்‌-- ராறு கோடி 
யெனவழக்கும்‌, ப்‌ (௧௧௫) 

எம்முடைய பெருஞ்சேனை யுடனே யிகலரக்களன்‌ 

லெம்முனையி னெ௫இர்கடர்அு பேசர்மாய விளித்துனது- 

செம்மைதரு தனிச்செக்கோல்‌ செலுத்தகவென்‌ ஹேயினான்‌ 

பொம்மெனசின்‌ தெழுஞ்சேனை குறித்தவலும்‌ பூரிததான்‌. 

(இ-ள,) என்னுடைய இச் சப்‌ பெருஞ்சேனையேோச சென்ன, பசைத்த 
அச்சன்‌ செய்யும்‌ கொடிய புத்ததீதிலெதிர்‌ ௮, அவன்பு 2௪ உழியும்படிமடி 
௧.௮, உண்டுபோல உன்செகிகோலைச்‌ செலுத்தச்‌ கடளையென்‌ ற னுப்பிஞன்‌, 


விபூதிமான்‌கியச றது ௧௦௫ 


பொம்மென்ஞம்‌ சத்சத்சோகெடிப்புறப்பட்ட சேனையைய்பார்த்துப்‌ புயபல 
ஆம மனமகழ்சசான்‌,. எ.ஃறு, (௪௧௪) 


கலிநிலைத்துறை. 
புரை செய்‌ மாகளிறு கோடியிரு பொங்க ருவிசாம்‌ 


வனரைசெய்‌ தன்னவை நிசைந்தன வயப்பு ரவியுக 
திரைசெய்‌ வாரிதி யெனச்சிலவு கண்டு செறியக்‌ 
கரையெ டுத்தடத வாழிபொரு சேனை கஞல, 


(இ.ஸ்‌),) [புளைசெம்‌] கழுத்சணி கயிற்றையுடைய பெரியயானைகள்‌ 
சோடி பெரிய அருவிகளொழுகுகன்ற மலைகள் போல்‌ வரிசையாக கடந்தன. 
விரைஈது செல்லுங்குதிரைகளும்‌ அலையோடு கூடியகடலெனச்‌ சொல்ல உலா 
விக்கொண்டு நெருங்க, கசையற்ற பெரும்புறக்கடல்போன்ற காலாட்சேனை 
விளவச, எ-று, (௧௧௭) 


வாச யெண்டிசை குலுக்கு சிரிப்பு வயவெங்்‌ 
காயி னக்களிற இர்ர்திடு மதிர்ச்சி கதுவும்‌ 
பூச லஞ்சிலையி னுணொலி புடைச்கு முரசோ 


டாசை கொண்டுகக னந்தொட கிமிர்க்த வமலை, 


(இ.-எ்‌.) எட்டுத்‌ இக்குக்களையும்‌ குலுக்குகன்ற குதிரைகளின்‌ சனைப்பும்‌, 
வெற்றிதரும்‌ கடுங்கோபமுடைய யானையின்‌ அ௮திர்கின்‌ ற சர்ச்சனையும்டிய ததஞ்‌ 
செய்தற்கு வரிக இருக்கும்‌ அழகிய வில்லின்‌ குணச்சொனியும்‌, மோதுகின்ற 
பேரிகைத்தொனியுடனே கூடிய இவ்வோசைகள்‌ இசைகளில்‌ கிரம்பி ௮சாயம்‌ 
வரையில்‌ உயர்ந்தன. ஏ ஈஹு, (௧௧௮) 

மீயொளிக்கதிர்‌ பதைத்திட ளிதிர்க்ச வடி.வாட்‌ 

சேயொ ளிப்பொதி மிடைந்தன கெறிதக்க திசையோய்‌ 

மாயி ௬ட்படல ஈக்கின வயத்த வருரப்‌ 
பாய வெண்டிசை யடைத்தன வெடித்த தவனி, 


(இ.ஸ்‌,) அதியுயரத்தில்‌ பிரகாசிக்கின்ற சூரியகரணங்கள்‌ பதைக்கும்‌ 
படி வீசிய வடிச்சவாட்படையின்‌ செவ்விய ஒளிப்பொறிகீள்‌ கெருங்கெவாய்ச்‌ 
சசறுண்டன, திசைகளிலெல்லாம்‌ பரவிப்பெருத்த இருட்படலதக்சை யகற்றி 
விட்டன. வீரர்களின்‌ கர்ச்சனை ௮ஷ்டதஇிசைகளையஞ்‌ செலிபெடுஷன. பூமி 


வெடிபட்டன, எ. று, (௧௧௯) 


இன்ன சேனைகொ டெழுக்தன னெகுற்று கணி_நால்‌ 
சொன்ன போதொடு சுலசை யெழுர்து தொழுத 
னன்ன வன்றருவி பூதிநுதல்‌ கொண்ட னஊனணிக்‌ 
சன்னி மாஈக ரொழிக்திடை கடக்௮ புஞவான்‌. 


(இ- இ.) இள்வகைச்சேனையோடு வெளிப்பட்ட புயபலன்‌, சோதிட 
காலித்சொல்லிய மூகூர்த்தத்துற்‌ சேலேரைவணங்கி, அவ. ராலளிச்சப்பெற்த 
இருவெண்ணீற்றினை செற்றியில்‌ தரிச்துகசொண்டு, சாவுலோகடிய அழக 
மைச்‌ச ஏறச்சவிதர்ப்பசாஷ்டை விட்டு இடையிலுள்ளவழிகளைச்‌ தாண்டிச்‌ 
செல்கின்றான்‌, எ.- ௮ (௧௨௦) 
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கரக ஊட தசமாண்டம்‌. 


வெய்ய சேனைகொடுடன்புகு விதா தானை. 

யைய தத்‌ கை வன்பினொடி புல்லி யகலா 
கவொய்யெ னக்கடி தெழும்படையொ டே௫ யோலிரீர்‌ 
மொய்கசொள்‌ வேலிப்‌ தன்னகர முன்ன நிருதன்‌. 


(இ.ள்‌,) வலிய சேனையை யழைத்தச்சொண்‌ூ உடன்‌ சேர்ம்‌ துவந்த வூ 
இரகரனென்போனை, ஐயா 1 நீ கிற்க கென்று அன்போடு தழுவிப்பிரிச்‌.து 
அதிகவிரைவோடு வேசமாச ஒலிக்கின்ற நீர்‌ நிறைந்த வேலியையுடைய தனது 
வங்கராட்டையடைய இராக்சசன்‌, ஏ. ற, (௧௨௧) 


வன்ப டைத்தலைவ ஊாக்கடி..து வம்மி னெனவு 

மின்‌ப டைக்குலமொ டண்மினர்‌ வெகுண்ட திறலோ 
ரன்ப டைத்தறிவி லார்முரண டைத்த கொடியோர்‌ 
அன்ப டைத்துயிர்க ளுக்கு௮ுது னூக்க மிடுவசர்‌ 


(இ.ன்‌.) வலிசக்யெ சேனை தவேவர்களை வியைவில்‌ வரச்சடவீரெனச்‌ 
சொல்லவும்‌, கோபங்கொள்ளும்‌ வலிதங்கியவர்களும்‌, ௮ன்பின்‌ வழியடைக்த 
மதிமீனர்களும்‌ மாறுபாடு நிறைந்த தியோர்களும்‌ துன்பத்தைப்பெருக்கி ஆன்‌ 
மாச்சட்குப்‌ பொருக்‌ இய நடுச்சமுண்டு செய்பவாகளுமாகிய வீரர்கள்‌, பிசா 
சென்‌2 ஆயுதங்களோடு ௮க்சடைக்தார்கள்‌. எ. று. (2௨௨) 


வெள்ள வெம்படை மிடைந்தொரு வழிப்பு குதசத்‌ 
தள்ளில்‌ வாளரவ ஈர்சன்றாடி. தட்ட ழிவதகாற்‌ 
சள்ள வெஞ்சின வரக்கன்விழி கக்கும்‌ வடவை 
யொள்ளெரிப்பொறி கலிததது சலித்த துலசம்‌. 


(இ-ள.) பெரிய வெள்ளச்சணக்காகிய சேனைகள்‌ நெருங்க ஓரிடத்திற்‌ 
சேர்க்‌ ததனால்‌, யாவராலும்‌ விலக்கற்கரிய ஓளிதங்கெ எர்ப்பமாகிய ஆஇதிசே 
டன்பணாழமூடி. தமொற்ற மடைடூன்றது. கள்ளத்சன்மைபொருக்திய கடுங்‌ 
கோபமுடைய அவ்வரசன்‌ விழிகள்‌ சக்குகின்ற வடவாக்கினியானது பிரகா 
அத. தல்யெெ ஈகருப்புப்பொறி யொலி2 தது, உலகமுழுவதும்‌ சலித்து, எ-று 

கோல முத்தலை யயிறத்படை யெடுக்க னர்கொடுங்‌ 

காசல சக்கர மெடுச்சுனர்‌ சகைப்ப டையொடு 

நீல மைக்கட செருப்பொடு டுிருத்‌அ கிமிரு 

மால மொத்கன ரரக்கனுரு மொத்த திருவான்‌. 


(இஸ்‌. அழயெ மூச்தலைச்‌ குலத்தையெடுச்தார்கள்‌. செர்மைசெய்‌ 
யத்தச்ச சாலச்‌ த்தை யெடுத்தார்கள்‌. கதாயுத த்தோடு நீவம்போலும்‌ ௧௫ 
நிறமமைக்க சமுக இர த்திலுள்ள வடவாசனியோடு கர்சீசிதசோக்கிுய உல 
சாலத்தை யொத்தார்சள்‌. ௮துசண்டு அரச்சனானவன்‌ இடியென்று சொல்லக்‌ 
சார்சித்தான்‌. எ.று, (௪௨௯) 

எழுவு சேளைபடை கொண்டன னெழுக்க னனெழுர்‌ 

தெர்ழுகு சேணெறி படர்ர்தன னுடற்ற நினைவான்‌ 

மமைமு ழக்கேழ விதர்ப்பர்படை மண்டி யெற்று 
முஜைவ 'யப்புலியெ னச்சின்வ சச்கன்‌ முனிமான்‌, 


விபூதிமர்ன் கியாருத்கம்‌. ௧௦௪ 


(இன்‌) எழுகின்ற சேனைகள்‌ புடைசூழ லெளிக்கொண்வெத்‌ ௪, ஒழும்‌ 
காச அதிதாரஞ்‌ சென்று போர்செய்யச்கருதிகையில்‌, விதர்ப்பசாட்டாரசன்‌ 
சேனைகள்‌ மேசம்போலொலித்து நெருங்கெரவும்‌, கோபமுூடைய அவ்வாச்‌ 
சன்‌, குகையிலிருக்கும்‌ வெற்றியமைச்த புலிபோலச்கோபிக்கனறுன்‌, ஏது 


வில்லும்‌ வேல்களு மிடைக்கன மிடை விரலக்‌ 
கல்லொ லிப்பட வெழுங்குருதி கானி மிரவோசர்‌ 
வல்லெ யித்கிரு தன்க.றுவி வங்க விறைமேத்‌ 
செல்லு றத்திருவெணிறாச னெற்றி திகழ, 


(இன்‌ வில்லும்‌ (வில்தூம்‌) வேலும்‌ (வேலும்‌) நெருங்க, அப்படி. 
கெருங்கெச்‌ கலத்தலால்‌ கல்லெனும்‌ ஒலியுண்டாகப்‌ பெருக்கெடுக்கும்‌ உதிரம்‌ 
வாயக்கால்போன்றோட, ஓப்பதிற கடியபற்களையுடைய அரக்கன்‌ அடங்காச்‌ 
கோபமுற்ற, வங்கசசட்டர்சன்‌ மேல்‌ எதிர்த்துசிசெல்ல, தஇிருவெண்ணீ௮ 
அப்புயபலஜுடைய கெற்றியிற்‌ பிரகாசிக்க, எ ௨ ற (௪௨௪) 


கண்ட. னன்திருவெ ணீறருள்‌ கனிரஈ்து ௬௫னான்‌ 

மண்டு சேனையை விலக்கினன்‌ மதித்த னன்மனக்‌ 

கொண்ட காதலினெ டுத்திருகையுச்சி குவியாத்‌ 

தொண்ட னென்றுதனி சென்றனன்கி முக தொழுதான்‌. 


(இ-,) (புயபலன்‌ கெர்றியில்‌) இருவெண்ணீற்றினைக்‌ கண்டான்‌. 
கனிவுற்௮ு மனஞாருகினான்‌. நெருவ்வெச்த சேனைகளைக்‌ தடுத துவிலக்இினொன்‌ 
தன்மனச்திலுண்டான பேராசையால்‌ இருகரங்களையும்‌ உச்சியிற்‌ கூப்பி, 
தானே தணியாகச்சமிபிச்து, யான்‌ உமசடிமை என்றவன்‌ பாதங்களிற்‌ சாஷ்‌ 
டாங்கமாச வணல்கினான்‌. ஏ. ட (௨௭) 


வ௱்க மன்னவகி னைப்படவ ஊைந்து மற்லி 

பொகங்கு செங்குருதி நங்குதல்பு ரிந்த புலையே 
னிங்கு நின்னையெதிர்‌ கொண்டுறலு மென்பு ௬௫னே 
னெக்க ஐயைகபு குர்தபரி சசென்கொ துூணரசோன்‌, 


(இ.ஸஎ்‌) வங்ககாட்டரசனே! உம்மைக்கொல்லச்‌ சூழ்ச்‌ து, இயமன்விசே 
டிச செவகத உதிரங்குடிக்க விரும்பிய புலைத்தன்மையுடைய அடியேன்‌ 
இல்கு உம்மை கேரேசண்டமர்த்திரத்தில்‌ என்புகள்‌ கெக்குவிட்டுருனேன்‌; 
எல்சகள்‌ இறைவசே! எனகச்குண்டாய விசம்யாசோ? அறிகிலேன்‌. ஏ “அ. 0) 


வன்றொ ழிற்புலைய ரக்கர்ரூல மன்னி பவெனக்‌ 

இன்‌, கிற்றொழுஅ தெய்வவுரு வெய்தி யஅவென்்‌ 

ன்றொ ஹிற்றனுக ணெவ்வுழைபு குக்த அணு 
என்ற டி.க்கடிவ ணங்கனனெ மு௮ பணைவான்‌, 


(இ- ௪.) கொடுர்தொழிறும்‌ புலை சன்மையுமு-டைய அரக்கர்‌ மருத்த, 
தித்த அடியேனுக்கு இன்௮ தேவரீரை வண்வ்யெமாச்திாமே செய்வே 
முண்டாய தென்னகாறணம்‌ 4, அற்பச்சன்‌டைவாய்ச்ச தொழிலாமயெ என்‌ 
சகொமைகளெல்லாம்‌ எல்கேசேர்ச்தனவோ அறிகிலேன்‌ என்.மு, அடிக்கடி 
கண்டாசாரமாக வணங்கியெழு ஈஅ சைகுவித்சான்‌; எ - ௮, [டத 3) 


கடி உபதேசகாண்டம்‌. 


அன்ன தன்மையனை யன்புரு வங்கர்‌ பெருமா 

னின்ன சன்மையிது வென்னையென நின்ற இிசயிச்‌ 

அன்னை யுள்ளபரி' சோர்சிறிது ரு.ற்று ணர்கிலேன்‌ 

முன்னை யூழ்முறைமொ ழிக்திடுதி யென்று மொழிய, 

(இ-ன்‌.) அத்தகையினனாகிய அரக்கனிடத் தில்‌, வங்ககாட்டாசனான' 
புயபலன்‌ அன்பால்‌ மனமுருக, இஃதிச்சன்மையால்‌ உண்டாயிற்றென்றனுண 
சாது யோசித்து வியர்து கின்று, உன்னுடைய உண்மையான தன்மையிது 
வென்று சிறிதும்‌ யோடத்தறிக்திலேன்‌, உன்‌ பூர்வசன்மத்தின்‌ விதியைச்‌ 
செல்லவேண்டுமெனச்‌ கேட்ப, எ-று, (௧௯௦) 


கால முற்றியது காய்செனவ ரக்கர்‌ தறுகட்‌ 

சில மற்றதுன சேவடிதெரிக்த பொழுதே 

மூல மு.ற்றனவ னைத்தமடி. தொட்டு மொழிவே 

னேது நின்ன ழுந்தருடி யென்று கொழுதான்‌. 

(இ-ள்‌.) தேவரீர்‌ இருவடிகளைத்தரிசித்த மாத்திரத்திலேயே அடியே 
னுக்கு நற்காலம்‌ பிறந்தது, கடுக்கோபமுள்ள அரக்கர்‌ குலத்திற்கடுக க குரூ 
ச த்தன்மைகள்விலனெ. எனக்குப்பூர்வத்தில்‌ விளைக்க எல்லாககொடுமைகளை 
யும்‌ முதலுமிறுமாக மொழிகன்றேன்‌., சேவரீர்க்‌ குரித்தான வங்ககாட்டிற்கு 
எழமுச் சருன்சவென வணக்இனென்‌, எ. னு. (2௯௧) 

இருவ ஜிப்படும னீகமூமெ முந்த திரைநீ 

சொருவ ழமிக்கொடுகி மிர்ந்ததென வுற்று மிடையப்‌ 

பொருகொ டித்திரண்மு கிற்றொடகி வக்து பொதுளுக் 

இருக கர்த்தனது கோயிலுழை சென்று திகழ்வான்‌. 

(இ-ள்‌) இருதிறப்பட்டசேனைகளும்‌, ௮லைவிசுகன்ற க௨னீர்‌ ஒருவஜிக்‌ 
கொண்டு பரரச்ததெனச்சொல்லும்படி. சேர்ச்து கெருங்க, மோதுஇன்ற கொடிக்‌ 
கூட்டங்கள்‌ மேகமண்டலத்தையளாவ, ஒங்கிப்பிரகாடுக்கும்‌ அழகிய தன்‌ 
ஈகரிலுள்ள ௮.ரண்மனைக்குப்‌ போய் வடித்தான்‌, எ.- ட (௧௯௨) 

க்லிவிநத்தம்‌, 
அன்ன வற்சன்‌ றரக்க ருருவொரீஇப்‌ 
பொன்னு ருக்கொண்‌ டி.லங்கும்‌ பொலிவினான்‌ 
மன்னு சோதிடஞ்‌ சொற்ற வரன்முறை 
முன்னை கானின்‌ மூடிபுனைற்‌ தானரோ, 

(இ-ள்‌.) அப்புயபலனுக்கு, அசச்கர்‌ வடிவகன்று பொன்‌ போலுச்‌ இருவரு 
வமைக்அு விளங்கும்‌ பொலிவையடைய அவன்‌, நிலைபெற்ற சோதஇிடநாலிற்‌ 
சொல்லிய முறையாகலே, *.ரசர்கள்‌ இஇகாலத்இல்‌ முடி குட்டு தபோல 
மூடி. சூட்டினான்‌, எ. இஃ (௧௯௯) 

தாய மாழூடி சூட்டிய பின்னரி, 

ணாய தன்னிலை யன்னர்க்‌ கறைஞவான்‌ 

மேய மேத்றிசைச்‌ சாப்புடை வேந்தன்யான்‌ 
மாயி ரும்புவி காச்கும்‌' வருணனே, 


விபூதிமான்பியசருக்கம்‌. ௧௦௯ 


(இ.எ்‌.) புளிதமாகிச்‌ றந்த மகுடாபிஷேசஞ்‌ செய்தபின்னர்‌, தன்‌ 
பூர்வவரலாத்மினைப்‌ புயபலனலுக்குச்‌ சொல்லுவான்‌ : யான்‌ மே. த்றிசையை 
அசசசெய்யும்‌ மன்னனாய்‌ மிசப்பெரிய இப்பூலோக்‌கிழைக்சாச்கும்‌ வருணனா 
கும்‌. (என்றறிக) எஃறு, (௧௬௪ 


என்ன தாய நாட்டை யெ௮ழ்வலி 
மின்னெ யிற்று கிருதர்‌ விளித்தனர்‌ 
அன்ன மர்க்குச்‌ தொடக்குவ னேவலர்‌ 
கன்ன லொன்தறிற்‌ கரப்பர்‌ கருங்கடல்‌, 

(இ... என்னுடையதாகய காட்டை, மிச்சவலிமையையும்‌ ஒளிதங்‌ 
நிய பற்களையுடைய அரக்கர்‌ அழித்தார்கள்‌. ௮வர்களோடு கெருங்கியயுத்தக்‌ 
இதற்குச்‌ தொடங்குவேளுனால்‌, அவ்வாக்கர்கள்‌ ஒருகொடிப்பொழு இல்‌ கரிய 
சடலுள்ளே ஒளித்துசக்கொள்வார்கள்‌,.எ . அ, (௧௯௧) 


நாளு சாளுமென்‌ னாடு ஈலிர்திட 
வாளெயிற்று கிருதர்செய்‌ மம்மராற்‌ 
கோளி ழைத்த குறிப்பிற்‌ குலிசப்புத்‌ 
தேளி ருக்குக்‌ திருக செய்தினேன்‌. 
(இஃஸன்‌.) சாடோலும்‌ என்னாடு ௮மிவு௮ம்படி, வாள்போத்கூரிய பற 
களையுடைய அரசச்சர்செய்யும்‌ துன்பச்‌ இனால்‌, கொள்கையமைகச்ச குறிப்போடு 
வச்சிராயுதர்‌ தால்யெ இர்‌ இரன்வூககுக்‌ தேவலோகத்திற்குச்‌ சென்றேன்‌. () 


நான காண்மலர்க்‌ கற்பக நாறிய 
மான நீழன்‌ மடங்க லிரும்பிட 

ரான செம்பொ னவிர்மணி யாசனத்‌ 
தூன மின்றி விளங்கெ வும்பரிண்‌, 

. (இஃஎ்‌.) சஸ்.தாரிபோலும்‌ ௮ன்றலர்ச்‌. உ கற்பசமலர்கள்‌ வாசனைவிீசம்‌ 
பெருமை தங்யெ நிழலிலே, ஈங்கத்தின்‌ பெரியமுதுகிற்‌ பொருந்தியுள்ள பசும்‌ 
பொன்னாற்செய்து பிரகா௫ிக்கும்‌ இரத்தினபீடத்‌ இல்‌, கெடுதலின்‌ நிவிளங்கும்‌ 
உச்டியில்‌, ஏ ஸு, (௧௯௪) 


கண்ணொ ராயிரக்‌ தாமரை காட்டிட 

வண்ண மேகலை மங்கையர்‌ சூழ்தரத்‌ 

சுண்ண மூமலர்த்‌ தண்பணைக்‌ கற்பகத்‌ 

தெண்ண ருறுண்‌ டிவலை தெரிப்பவே, 
* 

(இஃள.) ஆயிரங்சண்களும்‌ (ஆயிரம்‌) தாமரைபோலப்‌ பிரகா௫கவும்‌, 
பலகிறத்தோடும்‌ கலக்‌, மேசலாபரணமணிக்த மங்கையர்‌ புடைசூழவும்‌, குளி 
ர்ச்ச/்யகலாத பூக்களையுடைய இளைகளமைந்த சட்பஹாகய சற்பகமலர்களின்‌ 
தெளிச்ச தேனின்‌ சி௮ுதுளிகள்‌ செறிக்கவும்‌, எ - வு, (௧௯௮) 


பன்னி றக்கதிர்க்‌ ௧௬ பரப்பிய 
மின்னி றக்கஇர்க்‌ கற்றை விரவலாம்‌ 
ஜொன்னி ஐச்சடச்‌ மாமுடி யன்னவன்‌ 
வின்னி றச்சுடர்கி கற்றை விழுங்கவே, 


ட்டது க கதேசதம்ண்டம்‌. 


(இ. அம்‌ வல கிற்க்தல்யெ. செணல்கள்‌ பொருர்திய பொற்காசு வீசடன்‌ ற 
மின்னல்‌ கிறம்போன்‌2 ஒளிச்கூட்டங்கள்‌ சலத்தலாஷ்‌ அல்லிச்தி னுடைய 
பழமையான கிறத்துடன்‌ கலக்க ஒளியமைர் த சிறக்த கரீடத்இின்‌ இகத 
ஸிள்லின்‌ கிறம்போன்ற ஒளிச்கூட்டல்கள்‌ மழுங்கவும்‌, எ. பு: 


சற்‌ ௮ம்பி புலம்பிய மென்குழ 
ஸலாசைச சிந்தைய ரம்பபையர்‌ சம்வா 
வீசக்‌ கற்றை விசிர்தெழு தென்றலின்‌ 
வாசக்‌ கற்பசு மலை துயல்வர. 

(இ-ள்‌) போர்செய்யும்‌ வண்டுகளொலிக்கனெ.ற மெல்லிய கூச்சலை 
வுடைய, யவர்‌ மனதிலும்‌ ஒசையை யுண்டுசெய்யும்‌ அரம்பாஸ்திரீகள்‌ 
சாமனாயிசஃடவும்‌,௮அச்சாமசைச்சொகுஇயால்‌ மிகுதியாயுண்டாகும்‌ தென்றற்‌ 
காத்தினால்‌ மணங்கமழும்‌ கற்பகமலர்மாலை யசையவும்‌, எ. அ; (௧௪௦) 


மழலை வானவர்‌ மங்கையர்‌ ஈல்லியச 
ழெழுஈ ரம்பி னணிவிர லெற்‌.றுழி 
யொழுகு பாட்‌ லிருசெகவி யூடுபுக்‌ 
கழுகு தோ முவசை யெடுப்பவே, 


(இ.ஸ்‌,) மழலைச்சொற்களைப்‌ பேசச்‌ சேலமாதர்கள்‌ கல்ல விணையி 
னிடத் திலுள்ள கரம்புகளேழையும்‌ விரல்சளினாற்றடவுசலாலுண்டாகும்‌ பண்‌ 
பாடல்கள்‌, தன்னிரு செவிகளிறி புகுக்தா௮ுந்தோறும்‌ பெருங்கலிகொள்ளவும்‌. 


முல்லை சூரன்‌ முருக்கிதழ்‌ மங்கையர்‌ 
கல்லெ னச்றெ கண்டை. கலிப்புறப்‌ 
பல்ல வப்பதம்‌ போதொறும்‌ பாடிய 


மெல்லி சைக்கிளை பொம்மென விம்மவே, 


(இ. ன்‌.) முல்லை யரும்புபோன்ற பற்களையும்‌, முரறுக்கம்‌ பூவைப்போன்ற 
இதழையுமுடைய அத்தேவமாதர்கள்‌, சிறு சண்டைகள்‌ கல்லென லொலி 
செய்யத்‌ தளிச்போன்ற தமது பாதங்களைப்‌ பெயர்ச்குச்தோறும்‌ பாடிய 
கிருதிவான இசைசனின்‌ சைகன்‌ பொம்மென்று மேம்படவும்‌, ஏசறு, (௫௪௨) 


வீற்றி ரு்கனன்‌ கற்பக மென்னற 

ற்றி ருக்குர்‌ தெரியலி னும்பர்கோ 
தெ ர்ர்துற வெய்திய வென்னையு 
மாற்ற ருஞ்சொல்‌ வரப்பணிஜ்‌ தானரோ. 


(இன்‌) மிருதுவான தேன்‌ ஊழ்றெகெரும்‌ கற்பச மலரீசகனாலாமிய 
மாலை தரித்ச இச்திரன்‌ வீற்றிருச்கனன்‌, அவலுச்கெதிரே போய்ச்சேர்ச்த 
அடியேனையம்‌ மரியான்‌ மாறுபடாத சன்‌ அரிய சொற்சளால்‌ அருசவெனச்‌ 
கட்டளை தந்தனன்‌, என, (௧௪௯) 

சென்றி ருக்தென்‌ விருங்கவல்‌ செப்புழிக்‌ 
குன்றி ௬௪த ௬ு௮முனி யெய்தினா 

ன்றி ருக்தல்‌ காய செய்தபி 
ளென்கி லன்கரி யாசனத்‌ தே.ற்திளூன்‌, 


விபூதிகான்மியசருக்கம்‌. ௬௬௧ 


(இன்‌. (சட்டரசேைபோலச்‌) சென்று உட்கார்ர்து என்க்குற்ற பெருக்‌ 
துயமைச்‌ சொல்லுகையில்‌, பொஇயாசலம்நில்‌ விக்கும்‌ குறுநூனிஊ கய 
அசத்திய மூணிவர்‌ இஐங்கெய்‌ இனர்‌. அ௮ப்பெருச்‌ தவளஎச்ராச்‌ செய்யத்தச்ச உப 
சாரங்களைச்‌ செய்தபின்னர்‌, சூரியன்போல்‌ விலல்குஞ்‌ சிம்காசன ச்‌. இல்‌ எழும்‌ 
தருளச்செய்சான்‌, எ. று. (௧௪௪) 

கும்ப யோனிதி திருவருள்‌ கூர்ந்தினி 
தும்பர்‌ கோமகற்‌ காசி யுராத்தன 
னிம்ப செய்தி யிருத்தி யெனாத்தமிழ்‌ 
தம்ப ஜனோர்கர காண்மலர்‌ நீட்டினான்‌. 

(இ-ள்‌.) குடத்திலுதிக்சத அவ்கைத்திய முனிவர்‌ இருவளஞுண்யிருச்‌ து, 
இஈ.தஇிரனுக்கு இனிமையாக ஆ கூறினர்‌. பிறகு அவர்‌ இவ்வி௨த்தில்‌ நீ 
உட்சாரச்கடவையெனத்‌ தமது வலககரமாகிய சாமரையை தீட்டிக்‌ காட்டி. 
னர்‌, எ. ட (௧௪௫) 


முனிவனிீது மொழியத்‌ தரூரிழற்‌ 

புனித னாங்கொர்‌ தவிசிற்‌ பொலிர்தன 
னினிய சொற்றுறு மெல்லையிற்‌ ரரொல்லையேோ 
னனித ருர்தவ ஈ௩£ரக னண்ணினான்‌. 


(இ.ன்‌.) அ௮கத்தியமூணிவர்‌ இப்படிச்‌ உட்டசோயிடவும்‌, அற்பச விருக்ஷ 
நீழலில்‌ பொருச்திய இச்‌்இரன்‌, அ௮க்குன்ன ஒப்பற்ற இக்சாசனத்‌ இஞிருக்து 
இனிய வார்‌. ச்தைகளைக கூறுசையில்‌, மிகப்‌ பழையோசாய்‌ விசேடித்ச பெருச 
தவமியத்றிய சாரதமுனிவர்‌ அல்கெய்இனர்‌, எ. னு, (2௪௬) 

கண்ணா ருர்தவ காரதாகீ கும்பர்சாட்‌ 
டண்ண லெய்தி பருச்சனை யாற்றுபு 
வண்ண வார்மலை யம்முளிக்‌ கங்கொர்பா 
லெண்ண ரும்பொற்‌ றவிச னிருத்தினான்‌. 

(இஸ்‌ பெறுதற்கரிய தவத்தையுடைய சாரதமூணிவறுக்கு சேவ 
லோக மன்னனாகய இர்தரன்‌ எதஇர்சென்ற௮ு வழிபா செய்து ௮அழூய செடிய 
பொதியமலையி லெழுச்தருளிய அசத்திய முணிவருச்‌ கெர்ருபச்கலில்‌, நினைத்‌ 
அ.ற்சரிய பொன்மயமான சில்காசனம்‌ நில்‌ எழுச்‌ தருளியிறாக்கச்‌ செய்‌ கரன்‌, ॥) 

லான விர்திரன்‌ மாமுனி ஈாரத 

னான மூவ ரள்வளீவிக்களி 

மோன ராக லவிருர்‌துழி மு.ற்௮ிணர்‌ 
ஞான கான்மறை ஈசாரதன்‌ கூறுவான்‌. 


(இ5ள்‌,) சேதவராசன்‌: சச்சு விருடியரிற்‌), .றச்௫ அசத்தியமுணிவர்‌ 
காச; தமுனிவர்‌ ஆ௫ய விம்மூவரும்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ சலக்து பேச்‌ ௪ச்தோ 
ஷித்துச்‌ சம்‌. மர்விருக்கையில்‌ ஞானமயமான கான்ளு கேதவ்களையும்‌ மு.நி௮- 
முணர்க் ம சார சமுனிவர்‌ சொசல்வா.ராயினர்‌, ஏ 4 ஸ்ட (௪௪௮) 

தொன்னி லத்திடைத்‌ தோள்புமோ ரற்புதம்‌ 
பொன்னி லத்துமச்‌ சோதப்‌ புருர் தன! 


௧௧௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


னன்ன தன்மை யறைகுஏ எம்புலிக்‌ 
கன்னல்‌ சூழ்தரு காச்சிமி த்துளான்‌. 


(இ.எ.) பழமைகசய்க்த கிலவுலகத்திலே யுண்டான ஓாதிசயச்தைச்‌ 
தேவலோகச் திலுள்ள உங்களுக்குத்‌ செரிவிச்சவக்தேன்‌, ௮வ்விசேடத்சைச்‌ 
சொல்லுகின்றேன்‌; பூமியில்‌ கரும்பின்‌ வேலிரசூழ்ஈ்த காஸ்மீ.ரதேச த திலிருப்ப 
வன்‌, எஃறு, (௧௪௯) 


ஆர வாரி யகனில மோர்குடை. 
யீர நீழ லினிது புரக்துதற 
சேர லாரைக்‌ திறைகவாஈ துற்றனன்‌ 


வார்த டஞ்சுலை வச்சிர தேயனே. 


(இ-ள்‌,) ஒலிக்கின்ற கடல்சூழ்க்த விசால:மான இப்பூலோக முழுவதை 
யும்‌ ஒப்பற்ற வெண்கொற்றஃ குடையின்‌ குளிர்ச்சிசக்ெ கிழலிலே இனிமை 
யாகக்‌ காத்து நெடிதாகி விசாலித்த வில்லைக்காங்கெயெ வச்சிரசதேயனெஸணும்‌ 
மன்னவன்‌ சத தருச்கள்பாற்‌ கட்பல்சொண்ு வாழ்க்‌ இருந்‌ தனன்‌, எ-று, (௧௫௦) 


மன்னர்‌ மன்னவன்‌ வாசற்பு ரோகிதன்‌ 
அன்ன ர௬ுஞ்சொற்‌ சுகன்மனென்‌ பானவன்‌ 
பன்னு மிசொாத்கலை கற்றும்‌ பயனிலா 
னன்ன வன்றனை நோக்கி யரசர்கோன்‌: 


(இ-எ்‌.) இராசராசனான அ௮வவச்சாசேயனது அண்மனைவாயிற்‌ புரோ 
ததன்‌ சடுஞ்சொல்லையுடைய சுதன்மனெனப்படுவன்‌, ௮வன்‌ பலராலுக்‌ துதிக்‌ 
கப்படும்‌ நூல்களை யுணர்ந்தும்‌ ௮வற்றின்‌ பலனைப்‌ பெறாதவன்‌, அவனை 
அவ்வரசன்‌ பார்த்து, எ. (௧௫௧) 


கற்றி லாய்கலை கற்றுண ரார்முக 

மூற்று கோக்கின்‌ மயானத்தை யொச்குமால்‌ 
பெற்று ளார்பெறும்‌ பேறுதம்‌ காதலர்‌ 
சொற்ற கல்வியிற்‌ மாயன்‌ ஜரேதலே. 


(இ-ள்‌,) நீ சாஸ்திரங்களை யுணர்ம்‌ தலை, கற்றறியாதவர்சள்‌ முகத்ைக 
உறப்‌ பார்த்தால்‌ ௮து மயானத்தை யொத்திருக்கும்‌. தம்மக்கள்‌ யாவரு 
புகழ. த சக்க"கல்வியான்‌ மேம்பட்டோென்று பலருங்‌ கூ௮தலே புதல்வரைப்‌ 
பெற்ஜோர்‌ பெறும்பேரும்‌, ஏ. ௮, (௧௫௨) 

என்று வேந்த னியம்புறக்‌ கேட்டபின்‌ 
பொன்ற யக்கு புரி.தூற புயத்தினான்‌ 
ஒன்று கானுண ராக்கலை யுள்ளதோ 


வெள்தி யாயவிளன்‌ கப்பெறு கிற்றிலேன்‌. 


(இ-ள்‌.) என்று வச்சரசேயன்‌ கூறக்கேட்டபின்னர்‌, பொன்னொளி 
வீசம்‌ பூணூலணிந்த புயத்தையுடைய சுதன்மன்‌, வெற்றியுடையோனே ! 
யாஜணசாதச அல்‌ ஒன்றாயினு மிருக்கின்றதோ? அப்படியிறாக்க அவற்றைக்‌ 
செளிச்துண2ப்‌ பெர்கிலேன்‌, எ-று, ( (௪௫3) 


விபூதிகான்மியச்சருக்கம்‌, ௧௧௩, 


இற்றை காண்ரூத லைம்படை யேர்திய 

வெத்தி காரணன்‌ மென்மலர்த்‌ சாடொழாப்‌ 
பெத்த கல்விய ஞுகப்‌ பெ௫வன்பான்‌ 
கொற்ற வேக்தவென்‌ ரோோதினன்‌ கோதிலான்‌; 


(இ.எ்‌.) வெற்றிதங்யெ ௮ரசனே | இன்றுமுசற்கொண்டு பஞ்சாயுத 
மேந்திய வெற்றிபொருந்திய விஷ்ணுமூர்த தியின்‌ மெல்லிய சாமரைமலர்‌ 
போலுச்‌ இருவடிகளை வணங்‌ சான்‌ சல்வியில்‌ செளிவுற்றவனாவேனென்று 
குற்றமற்ற சதன்மன்‌ சொல்லினன்‌, எ. வறு, (௧௫௪) 


தண்ண அுந்துள வோனடி தன்னுளச்‌ 
தெண்ணி யேத்துற வெர்தைபி ரானெதிர்‌ 
ந்ண்ணி ஈாற்கலை ஈல்கின னான்மறைப்‌ 
புண்ணி பன்திருப்‌ பாற்கடற போயினான்‌, 


இ. ள்‌.) தட்பமாசியமணமுள்ள துளசிமாலை பூண்ட விஷ்‌ ணுஞார்‌,2 இயின்‌ 
பாதங்களைச்‌ தன்னுள்ளசத் இிற்றியாணிக துத்‌ துதிசெய்ய, எமது த;தையாலய 
இருமல்‌ சதன்மனுக்குப்‌ பிரத்தியட்சமாச (௮றம்பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடெ 
னும்‌) சால்வகை மரால்களையுக்‌ தெளிவாக விளக்க), வேதத்இற்குரிய புண்ணிய 
சொருபியர்யெ திருமால்‌ க்ஷராப்தஇியடைச்சனர்‌. ஏ. ௮. (௧௫) 


நான்ம றைத்தனி காயக னன்கூணர்‌ 

நூன்ரு றைக்கலை மு.ற்௮ணர்‌ கோன்மையைத்‌ 
தேன்ம றைத்தின வண்டடை தசேன்௫ருடைக்‌ 
கோன்மு றைக்தனி வேர்தவை கூறினான்‌. 


(இ.ஸ்‌.) கான்கு வேதங்கட்கும்‌ ஒப்பற்ற காயகராயெ திருமால்‌ 
ர்ன்றாய்‌ சதெளிவிச்ச, முறைப்படி எல்லாநால்களையும்‌ முற்றுமறிந்த வகையை, 
சேனை மறைத்துககொண்டு தொகுதியாகய வண்கெள்‌ அடைகாக்கும்‌ மண 
முள்ள மாலைதரித்த செங்கோன்‌ முறை இறம்பாத சறர்த லவச்ெதேயன்‌ 
சபையிற்‌ சொன்னான்‌, ௭-௮. (௧௫௬) 


ஞால மூநீறு ஈடத்துசெக்‌ கோன்முறை 
மாலை வெண்குடை வச்சிர தேயனும்‌ 
வேலை மாநில கான்மறை வேர்தனா 
யேல வம்மி னெனவுனாத்‌ தானரோ. 


(இ.எ்‌,) உலகமுழுதுஞ்‌ செறுத்திய சேல்கோன்‌ நூறையும்‌, (வெத்தி 
மாலையும்‌, வெண்கொத்றச்‌ குடையுமுடைய வச்சரசேயலும்‌) ச௪டல்‌ சூழ்கத 
பெரிய பூமியிலுள்ள சான்மறை யுணர்ச்‌ ச வேதஇயர்களை ஒருசேச வரும்படி 
கட்டளை செய்தான்‌, எ. று. (௧௫) 


வர்சு ரான்மறை வாணளரை யிக்கவன்‌ 
கந்தை யோர்சவெ ளச்சில செப்பு 
மர்தணாள ரளர்சறிர்‌ தாரன்‌ 
த்ர சு கல்வி நுடிவெவர்‌ சச.்௮ுவச 
(இ.ன்‌.) அலாது வச்து செர்ச்சு சான்மறை தேர்ச்த ௮ச்தணர்களைக்‌ 


சண்டே இச்‌ ச சன்மன்‌ சல்லியுணர்வலை ஆராய்ககேனச்‌ ல வார்த்சை சொல்ல: 
ஜ்‌. 


க்க அபதேசகாண்டம்‌. 


வும்‌, அவ்வம்‌ சணர்‌ ௮ச்சுசன்மன்‌ சல்வியுணர்வை ஆராய்க தறி சார்கள்‌. ௮வன்‌ 
செளிர்‌* சீல்வியின்‌ அளவை யெவர்தாங்‌ கறவல்லவர்‌ ? ஏ. (௧௫௮) 
மூற்௮ ணர்ந்து முழுபாறை வேதியர்‌ 
சுற்ற தின்மையெ ஸனக்கடி.ந்‌ தானவன்‌ 
மற்௮ சாவலர்‌ வரக்தவர்‌.யாரையுஞ்‌ 
சொத்தி றத்துச்‌ சுதன்ம ஜனொழித்கனன்‌. 

(இ-ள்‌. சான்று வேசங்களையும்‌ மூழுதுணர்ச்த வேதியர்களை, ஈண்ரு கக 
கற்சவில்லை யென்று சுசன்மன்‌ கோபித்தாண்‌. அல்லாமறுூம்‌) கதிறுணர்க்து 
வர்சளாக வர தவேதியர்களை யெல்லாம்‌,மிச்ச  சொல்வன்மையுடைய சுதன்மன்‌ 
நீக்கி விட்டான்‌. எ.ஃறு., (௧௫௯) 


மொழிக்த மூர லிவன்‌1ஈக நோக்கில்‌ 

ர ழிந்த சக்தைய ராயகன்‌ முரவ 

ரிீர்க மோேண்மைய ராஇியி ரூங்கலை 
யொழிக்த கொன்று மிவற்கெரி3 தோதிலார்‌. 

(இ- ள்‌.) ௮வ்வேதியர்கள்‌ புன்னகையோடு கூடிய இச்சுதன்மன்‌ முகச்‌ 
தைப்பாராதவர்களாயும்‌, மனம்‌ வருந்தினவர்களாயு.ப ௮கன்று போனார்கள்‌. 
த்சள்‌ பெருமை குன்றினவர்களாக இவனாலறியப்படாத பெரு ூல்களி 
லொன்றையேனும்‌ இவனுக்கு எடுத்துச்சொன்னாரிலர்‌, ஏ... டி (௧௬௦) 

௪ ணர்ரந்தன னீரிக மாயிரப்‌ 

போதி ருந்தபு ரா தனன்‌ றன்னுடன்‌ 

மீது பாவத்‌ திரசைந்த விருத்தனா 

யோது நான்மனறைச்‌ செல்வனை யுற்றனன்‌. 

... (இ.எ்‌.ர இவனிப்படி யகங்கரித்‌ திருத்தலே, குளிர்ச்சி தங்கிய ஆயிர 
விசழ்களையுடைய தாமரை மலரில்‌ ௨௫க்கும்‌ பிரபதேவன்‌ உணர்ந்து, சண்‌ 
மேனியிற்‌ பரவிய இரையையடைய விருத்தனாய்‌, மான்மறை தேர்க்த ௮ 
தண்ணாக வர்தனன்‌. எ. ௩ (௪௬௮) 

உற்ற காலைச சுகன்மனை யுற்று; 

சற்ற கலவிக்‌ கழகலை கற்றளோர்‌ 

முத்‌ நன்கு மொழிவ கழகசன்‌ 
பற்றி யிறு பிறக்கப்‌ பெறுவரே. 

(இ-.,) வர்சபோது சுசன்மனையைந்து; நீகற்ற கல்விச்கேற்ற 
அழகு உன்னி௨ச்‌ திலில்லை. கற்றோர்‌ யாவரும்‌ கல்லொழுக்கமுடையானெனக்‌ 
கூ௮கதே யழகாம்‌. அத்தன்மை முழுதுணர்க்த சசலத்இற்‌ பெறுவார்கள்‌. 

என்ன வென்னுளங்‌ கழ்றன வெண்ணில 
மன்று மைம்புலக்‌ சாறும யல்கலான்‌ 
முன்னர்‌ கின்று மொழிந்தனை மூய்பினோே 
யூன்ன ருங்கலை. யொன்றுண ரசயென்னான்‌. 

(இ.-எ.) எனக்கூறவும்‌, என்‌ *மனச்தெளிவோடு கத்றுள்ளலை கணச்‌ 
கற்றன, விருத்தனே! நீ கீணனைத்தற்சரிய தால்களொன்று மூணராதவன்‌* 
உன்பாறுள்ள ஐம்புலச்செயல்சள்‌ மயங்கிட 2 தலின்‌ நீ வென்‌ முன்னின்‌௮ 
இக்வண்ணம்‌ உரைத்தனை யென்றான்‌. எ. ௧௯- 


விபூதிமா ன்மியச்சரு க்கம்‌. ககடு 


அக்கடுஞ்சொ லவனுரைத்‌ தேகலு 
முக்கு ணங்கடி சான்முக முன்னவன்‌ 
ரொக்க கான்முகக்‌ தோன்றிடக்‌ தோன்கினான்‌ 
மிககெ முந்து கொளுந்து வெருளியசன்ச 
(இ.எ்‌,) ௮ச்கொடு மொழியைச்‌ கூறிர்‌ ஈசன்௦ன்‌ போசு ௦, ழூக்குணன்‌ 
களை *சயிச்ச பிரபதேவன்‌, கூட்டமாயுள்ள சதுர்‌ மூகங்களுக்‌ தோன்றும்படி. 
கேர்கின்௮, ௮ இகரிச்செழுர்து சொலிக்குங்‌ கோபமுற்தஅனாய, எ-று 0 
கற்று ணாரந்த கலைப்பெரி யோர்களை 
பூற்க டிக்கு மொழிந்தனை யாதலிற்‌ 
சொற்க டந்தநின்‌ னாவிழச்‌ சொற்றநீ 
ரிற்க ஷமரி னென்று நிகழ்த்தினான்‌. 
(இ-ள்‌) _நால்களைச்கற்றுத்தேோர்ச்ச பெரியோர்களை முற்பட்டுக்கடுச்‌ 
சொற்கூறினையானபடியால்‌, அப்படிச்கூறிய நீ அ௮ச்சொற்களைச்சொல்லிய 
உன்‌ நாவானது விழுந்துபோக ஊமர்‌ போலாகுகவெனச சபித்தனன்‌. எ. லு 


வேச கான்‌ டாக னோேதிய வெம்மையா 
லோது காவயர்ந்‌ தூபரி னாயினான்‌ 
மாஅ யர்க்கொடு வச்சிர சேயனு 
மம செய்து மெனலிருக்‌ தானரோ. 

(இ-ள்‌.) வேத முூணர்ர்சத கான்முூசனாகப பிரமதேவ்றுரைத்து சாபத்‌ 
இஞை, பேசுகின்ற காவானது சோர்ர்து ஊமையா.ப்‌ விட்டான்‌. வூ சசேய 
லும்‌ பெருக்துயமொய்தி யாதுசெய்வோெொெனக்கருதஇயிருற்தான்‌. எலு, () 

தொல்லை வேதச்‌ சுதன்‌ மனை நோக்கிகின்‌ 

தல்ல ஓத்றன னாகி யழுங்குவான்‌ 

வல்லை யன்னவன்‌ றம்பியை வாவென 
வொல்லை கூய்க்கொண் டுணா்த்துவ சாயினான்‌. 


(இ-ள்‌.) பழைமையான வேத மூணர்க்த சுதன்மனை கோக, தேர்‌ 
நின்று துயரமெய்தி வருந்துவோனாகய வச்‌ சரசேயன்‌, விரைவில்‌ ௮வன்‌ தப்பி 
யை வாவென்று சகெெத்தில்‌ அழைத்துச்சென்று கூறுகின்றான்‌, எ. நேட () 

மூது ணர்ந்தநின்‌ முன்னனை யூமனாய்ப்‌ 
போதி யென்றய னோதிய புன்மொழித்‌ 
தீது தீர்காக்‌ தெய்வப்‌ பசுந்துழாய்ச 

௪௪ ரன்றனைச்‌ சிர்தைசெய்‌ வாயென்னுன்‌. 

(இ.ன்‌.) மூத்றுபதிச்சத வுன்சமையனை பூமையாய்ப்‌ போகுககெனப்‌ 
பிரமானுகோத்த சாபத்தின்‌ துன்பம்‌ விலக, செய்வீகர்தங்கிெய பசுமை பொருக்‌ 
திய துளவ.மாலை தரிச்ச விஷ்ணுவஹர்ச்தியைச்‌ இயானஞ்செய்ச வென்ருன்‌. 

வேர்சு னவ்வுணா கூறலும்‌ வேதியன்‌ 
போக்து செக்கட்‌ புனிதனைப்‌ போற்றிஷன்‌ 
சேர்சத தாமசைச்‌ செலவத்‌ இருமகள்‌ 
காகத அக்கிலைக்‌ காட்சிதக்‌ தானோ. 


ஐ.ஸ்‌.) வச்சொதேயன்‌ அுவ்லார்திதையுமைச்ச மாத்திரத் இல்‌ 'சு.தன்ம 
இர்ன்பப சசோசான்‌ ௮௪, ணெக்ல, 0 சிகாமனாச்‌ எண்ணைய்டைய பரிசம்ச்‌ 


௬௪௬ 'உபதேசகாண்டம்‌, 


னூயெ விஷ்ணுகூர்த்தியைத்‌ அதித சான்‌, செ தாமரையில்‌ எழுக்சருளி யிருக்‌ 
குஞ்‌ செல்வியாயெ இருமகளின்‌ கணவரான திருமால்‌ அப்பொழுது தரிசனம்‌ 
தந்தனர்‌, எ. ௮ ்‌ (௧௬௯) 


ஆழி காத னடியிணை போற்றிமற்‌ 

ாழி வேத மெனக்கு முணர்த்தியென்‌ 
வாழி முன்னவற கோதிய மாமலச்ச்‌ 
ரூழ னான்முகன்‌ சாபக்‌ துடைத்தியால்‌. 

(இ-௭.) சசொயுதமேச்திய இருமாலினுபயபபதக்களைச்‌ தோத்திரஞ்‌ 
செய்த, பழைமையான வேதங்களை யடியேனுக்கு விளங்கச்செய்.து, எண்‌ 
தமையனுக்குப்‌ பதுமாசனத்தானாகயெ பிரமன்‌ கொடுத்த சாபத்தையும்‌ நீக்க 
வேண்டும்‌. எ. று, (௧௪௦) 


இவையி ரங்கி யளித்தரு ளென்னவனு்‌ 
கவரொ ித்தகி ரிக்கருக்‌ கண்ணனு 
மாவையி மச்‌. கின்‌ முன்னவன்‌ யாரையு 
ஈவைமொ ழிந்தது ஈன்றல வென்றனன்‌. 

(இ-ள்‌.) இவ்விருவரங்களையுக்‌ திருவுளமிரங்கி யனுச்சிரகிச்கவேண்டும்‌ 
எனப்பிரார்‌ * இச்சவும்‌, எவ்வகையொளியையுங்‌ கவரத்தக்க சுதரிசணமேக்‌ இய 
கருநிரமமைச்த இருமாலும்‌; உன்‌ தமையன்‌, சபையை யவமதித்துப்‌ பலபை 
புல்‌ குத்றங்கூதியது கன்றன்றென்றனர்‌. எ. பு, (௪௪௧) 

கான ளித்திடுங்‌ கல்வியி னல்லறி 

வான பேரை யவமதிக்‌ தானது 

தானு ணர்ர்தயன்‌ சாபமிட்‌ டானவ 

அன மென்னா  வெத்க்கர்ம்‌ கரழன்றுன்‌; 
யோரை ய௮.௦ இத்தனன்‌. பிரமதேவன்‌ ௮தனையறிக்து சபித்தான்‌. ஐனதால்‌ 
அவனுக்குற்ற ஜனச்சை யொழிக்ச வென்னால்‌ முடியாது ஏன்றனர்‌, ஏ.- று, 

இலவு ஊர்க்தவி சத்த னிரர்‌.துநீ 

யம னத்தில டைக்தனை பல்லையாய்ப்‌ 

புதித னித்தரு ளென்னப்‌ புனத்துழாய்‌ 

மது. உ லர்ச்தொடை யோனை வணங்கலும்‌. 

(இஃன்‌,) இதசையறிக்த (சதன்மன்‌ சகோதரனான) விகத்தன்‌ என்பவன்‌ 
குறையிரச்து தேவரீரதனைத்‌ இருவுள்ளஙக்கொள்ளாதுு, இப்போது புதிசாகக 
சாத்தருள்கவென்‌.ற) கொல்லையில்‌ வளருர்துளபச்தையுக்‌ தேன்‌ கிறைக்த 
மலர்மாவையையுமணிச்ச இருமரலை வணக்கவும்‌. எ. (௧௪௩) 

மீண்டு மக்கலை விஞ்சை புரிக்திடி . 
லீண்டு வேதரை யின்னு மிசுமுமென்‌ 
மருண்டு சிந்தை யளந்தன ஹூகயே 
நீண்ட மேனி நிமல ஷிசம்த்துவான்‌. 

(இ..ச்‌.) மறுபடியும்‌ அக்சலேஞான கத்‌ வருள்புரில்சர்தும்‌ இல்குன்ன 
வேதியகா. யின்று மிகழ்சசெய்வானென்ற ௪௦௮ திருவுள்ளச்‌ நில்‌ ஆசரய்ச் த : 
சாய்‌) செடிய இருமேணியையுடைய விஷ்ணுரூர்ச்‌ இ கூ௮சின்னர்‌. எ ௮:/% 


வி பூதிமான்மியுச்சருக்கம்‌. ௧௧௪ 


ச ங்கலை அற்தமிக்‌ காரவ , 
ச ௮ ள்ள 22 யொடுக்‌சஞுற்‌ 
ஆசை செய்வர்‌ புலமையுள்‌ சோரிலன்‌ 
மாசில்‌ சாப வழுவக லாதென்ருன்‌. 

(இ-ள்‌.) குத்தமத்த அால்களைச்‌ கற்.தறிக்தவர்களவனை.ச்சண்டு இம்‌ 
வார்சகளாயின்‌; மனச்தளர்சத .மீழ்ப்படிக்கால்‌, அக்கற்றறிச வர்கள்‌ இவனைப்‌ 
பூசிப்பார்கள்‌. ௮து வரையில்‌ இவனுடைய சளங்கமற்‌ த சாவக்கொமை நீங்கா 
சென்று கூறினர்‌, எ-று. (௧௪௫) 


ஆதி காத னருளிய கேட்டலும்‌ 
வேசு சிந்கை விசுத்தன்‌ விளம்புவா 
னீ*ு விர்த்திலை யாகினி னன்பினோன்‌ 
2௮ இர்ப்பதி யாசொனச்‌ செபபுறு. 

[இ-ள்‌.) தேவர்களுள்‌ முதல்வராகுய இருமால்‌ இருவாய்மலர்க தறைகி 
கேட்டவுடன்‌ வலேசமறிச்சத மனத்தையுடைய விசுதச்சன்‌ சொல்லுஇன்ருன்‌: 
உமதன்பனாகிய வென்சமையனது திமையைச்‌ தேவரீர்‌ விலக்காவிடின்‌ வேறே 
விளக்குபவ.ரார்‌? என்ன கூறி, ஏ. (2௪௬) 


மாபெ ருஞ்சொல்‌ வசிட்ட னுளாத்திஓிஞ்‌ 
சாப முற்றத்ரி சங்குவென்‌ பான்றனைப்‌ 
பாப நீக்கிப்‌ பதவியு ளூய்த்தனன்‌ 

கோப நீத்தருள்‌ கோசிக னென்பாசல்‌, 


(இ.எ்‌,) சிறச்ச பெருங்கர்த்து வகித்த வ௫ஷ்ட மூணிவர்‌ சொல்லிய 
சாபத்தையேற்ற இரிசங்குவென்னுமரசனைக்‌ சோபத்சைச்தவிர்த்து அருள்‌ 
செய்யத்தகச்ச கெளூச முனிவர்‌ (சாபத்திற்குசக்காரணமான) பாவத்தை விலக 
௪ சவர்க்கச்திம்‌ சேர்த்தாசென்று பெரியோர்‌ கூறுவர்‌, எஃ னு, (௪௪௭) 


நின்ன டிக்‌. துணை கெஞ்சுகொண்‌ டேமெம 
இன்ன னீக்குகர்‌ யான்‌ திசைத்தலும்‌ 
பொன்னொ டும்பொலி கார்முகில்‌ போதுமா 
றன்னு எங்குத்‌ தன்னன சாற்றுவான்‌. 


(இ-ள்‌,) தேவரீருடைய வுபய பாதங்களை மனங்கோண்டவ்ர்களாகயெ 
வெங்கள்‌ தன்பச்தை நீச்குபவர்‌, யாரென்று சொல்லவும்‌; ,இருமகூளோடுல்‌ 
கலக்த நீலமேகம்‌ போலும்‌ விளங்குர்‌ இருமால்‌, தமது இருவுள்ளத்திற்‌ சோப 
மூ.ற்௮ு இவ்வாறு கட்டளை யிின்ருர்‌, எ. ௮. (௧௪௮) 


என்னை கிர்தைசெய்‌ இழுப கார்தனை 
யுன்னு ௮ப்பிற்‌ ற்யுள வாககின்‌ £ 
மூன்ன வண்தனிச்‌ சாபமு டிக்‌. அரு 

என அற்றுப்‌ பிரொன்‌ நியம்புரு, 


(இ.ன்‌,) எம்மை கிகநி2து இல்விதர்வாச்‌ ைகளைச்சொன்னாய்‌. தண 
படியால்‌, உள்னளவயல் சுனில்‌ குழைவு உண்டாகுக, உன்‌ சமையனுக்குற்‌ ற 
பெருஞ்சாபம்‌ முடிர்து படாடில்‌ அச்சமாக வருச்சிலீர்கொென்௮ இருவாய்‌ 
மலரிர் து, 57, உ அடி (௪௭௯), 


ககன உபதேசகாண்டம்‌. 


நீல்க ருங்கடுஞ சாதி கழ்திதிய 

சேங்க மழ்ந்தத ழாய்புளை சென்னியோ 
னீங்கொ ழிர்தன னேகலி சுத்தனு 
மோங்கு ௮ப்பிழக்‌ இன்னு ழுந்தனன்‌. 

(இ.-ள்‌.) நீங்கற்கரிய செர்டுஞ்சாபமுரைச்த மணங்கமழுச்‌ துளவமாலை 
தீரிச்ச இருமடியுடைய விக்ணுமூர்த்தி யவ்விடம்‌ விஃடு எழுக தருளவும, 
விசு சனென்பவறும்‌ விசேடித, ச ௮அவயவம்சளிழக்‌் சவனாய் த்‌ தயமொய்‌ இனான்‌. 

மன்னர்‌ மன்னவன்‌ வச்சிர தேயனு 

மன்ன தன்மைய தநிர்தல மக்கன 

னென்ன செய்துமி கற்சென வெண்ணினான்‌ 
பின்ன ரூற்௮நி கழ்ச்தன பேசுவாம்‌. 

(இஃள்‌.) இராஜ ராஜனாரய வசீ ரசேயஸறும்‌ ௮ச்சகைய தன்னையை 
யறிகந்தவளுட வருத்தமெய்தியினி யிசச்குயாதுசெய்வோமென்று சிந்தி2துக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌... ௮தன்‌ பின்னர்‌ உண்டாகிய நடக்தனவற்றைக்‌ கூறுவாம்‌, 


கலிநிலைத்துறை, 
பனிபொ திர்‌ தமெய்ஞ்‌ ஞானகல்‌ லொளிதிசை பரப்பி 
கனியு யர்க்கரு மாதவர்க்‌ குறைவிட நல்கிப்‌ 
பனிக மாதவர்‌ சகணத்கொடும்‌ போற்றுறப்‌ பொலிந்து 
தனிமு தற்பர னிகர்த்தது தயங்குகே தாரம்‌, 


(இ...) குளிர்ச்சிபெற்று, றக்க மெய்ஞ்ஞான வொளியைத்திசை 
களிற்‌ பவச்செய்து, மிசமேம்பாடுற்று, அரு.பபெருந்‌ தபோதனர்ச்கு விச்‌ 
கத்கச்கவிடங்கொடுத்துப்‌ பரிசுத்தமான பெருந்தவமுடையோர்‌ தமது கூட்டத்‌ 
தோடு அுத்ச்கும்படி. விளங்கி தனி முதற்‌ கடவுளாகிய சிவபெருமானை யொத்‌ 
துள்ளது விளக்ககதக்யெ இருகசேதாரம்‌, (௪௮௨) 

அத்த லத்துறை யிறைவனைப்‌ பணிக்தரு ளடைவான்‌ 
மெய்த்தி றக்கரு மூவகையின்‌ விரும்பினன்‌ வேக்த 
னெத்தி தத்தினு மிவசிடர்‌ நீக்குவ ளென்னா 

வுய்த்‌. த டன்கொடு புகுந்தன னக்ஈக ருற்றான்‌. 


இலள்‌.) அம்சத்‌ தருக்கேசாரத்தில்‌ எழுச்தருளியுள்ள சிவபெருமானை 
தமஸ்கசித்து அவர்‌ இருவருளைப்பெற) உண்மைத்தன்மை பொருந்திய மனக 
களிட்போடு வச்சிரசேயன்‌ விருப்புற்று, எவ்வ்கசையிலாயினறாம்‌ இவர்கள்‌ துன்பத்‌ 
பைப்‌ போசககுவேனென்று ஆலோச தவனாய்‌, அவர்களை யழைத்துச்சென்று 
அதக்இருக்கேசா ரத்தை யடைச்தான்‌. எ. ஸம (௪௮௯) 

சேவ தேவனைச்‌ சென்னிதாழ்த்‌ திறைஞ்சென னிம௰௰ப்‌ 

பூவை காயகன்‌ இனகா முன்றிலிற்‌ பொருந்தி 
யோவ ர௬௩தணை மறையவ ரிவசொடு முற்றான்‌ 

மேவ ரூம்பெருஞ்‌ சாபநீத்‌ தெர்ழித்துற விரும்பி. 

(இ-ன்‌.) சேவ சேவஞுூய சீவபெருமானைச்‌ சன்‌ சரத்தைத்தாழ்‌த்இப்‌ 
பணிஈதனன்‌. இமயமலை யாரசகுமாரியாயெ வுடாசேலவிக்குகி அணவராகய 
அச்‌ பெருமான்‌ இருக்சோயிலீன்‌ முசப்பிற்றங் விலக்குவ தர கரியதுணைவர்‌ 
சளான சுசன்மன்‌ விசத்கன்‌ என்டாம்‌ ௮தியரிருவசோடிம்‌ யாவருமடை தற்‌ 


வி திமாண்கிஹ்சருக்கம்‌. கச 


கரிய பெருஞ்சாபத்தை விலக இோடுக்கும்குக கிருட்பெய்திச்‌ தலகயிருர்‌ 

தான்‌, எ. று, [2௮௮) 
மோன ஞானிக ளருக்திளர்‌ மூம்ருரீத்‌ லனையார்‌ 

சான காதளைத்‌ தொரு சனச்‌ சர்க்கிள்‌ ஈலிக்ச 
வேனை யீங்கிவர்‌ சாபநீத்‌ தடுதிரேன்‌ திாப்பச 

சேனை வேசஈதநீ கேட்டியென்‌ ௮ரைப்பரச்‌ செயலேோசர்‌. 

(இ.எ்‌.) மெளன நிலையிலுள்ள ஞாணிகளாகவும்‌ அரிய தலஙிலையிலு ள்ள 
வர்களாகவுநிருக்குற்‌ இரிமூர்துதகளை யொத்தவர்கள்‌, பெய்ஞ்ஞான விறைவ 
சாய சிவபெரு ரானைப்‌ பணிக திகொண்டு திரும்பி வர௬.! போதெதல்லாம்‌, வரும்‌ 
இகச்கொண்டுள்ள இவ்விருவர்‌ சாபத்தை விலக யருளவேண்டுமென்ன குறை 
யிரத்தலுூம்‌) அசத்தவசகளனைவருர்‌, சதுரல்க சேனையையுடைய அரசனே? 
சகேட்பாயாச வெனக்கூறுகின்றார்கள்‌. எஃனு, (௧௮) 


| 
உலகெ லாமளக்‌ அண்டுமிழ்ர்‌ சருளிய வொருவன்‌ 
மலர்மி சைப்பொலி கான்முசன்‌ வழங்கிய சாப 
மல௫ல்‌ போருட்‌ சகறைமிடற்‌ றெம்பிராற்‌ சன்றி 
யிலகு வெண்குடை வேக்தமற்‌ றெம்மனோர்க்‌ கெளிதோ. 


(இ-எ்‌.) திரிலோகஙகளையும்‌ ௮ளவுபடுதஇ, இருவமுது செய்து உமிழ்ச்‌ 
தருளிய ஒப்பதறவராகிய தஇிருமாலு1) கமலாசனத்தில்‌ எழுக்தருளியுள்ள 
பிரமசேவஜங்கொடுத்த சாபமானது, அளவில்லாச பே ரருளாளராகிய நீல 
கண்டமடைய எமது சவபெருமாஜக்கல்லாது, விளங்குசன்ற வெண்கொற்றக்‌ 
குடையையுடைய ௮சசனே! எம்போல்வார்சகு எளிசானதோ? எஃு. (0 


எனவு ரைக்கவ மோசுலு மெம்பிரா னருளிற்‌ 

றனையு ணர்ந்தத தீயா மருந்சவன்‌ சார 

வனைக ருங்கழன்‌ மன்னனு மாறைமூரு தளந்த 

வினய விஞ்சைய ரிருவரு மவனடி வீழ்ந்தார்‌. 

(இ- எள்‌.) என்னு கூறி, ௮த்தவூகள்‌ போகவும்‌, எமது சிவபெருமான்‌ 
இருவருளால்‌ சமது கிவையையுணா்க்‌ ௪ ௪ முணிவர்‌ ஆங்கெழுக்சருள, அலல்‌ 
கரிச்‌,2 பெரிய வீரசண்டாமணி தரிச்ச அரசனும்‌, வேதமுழமுதும்‌ ஓஇயுணர்க்த 
௮ திவிகயத் துடன்‌ கூடிய வேதியர்களிருவரும்‌ ௮௪2 இமுணிவர்‌ பாகங்களில்‌ 
வணங்கினார்கள்‌. ஏ - னு, (௧௮௭) 

பணக்க சாயிரப்‌ பாம்பணப்‌ பாற்கட லவனறு 

மணங்கொ டாமரைப்‌ பிரமனும்‌ வழீக்கிய சாபங்‌ 

குணங்கொ ணின்னருட்‌ பெருமையி ஜனொழிப்பது குறித்தே 

பாணக்கு மித்தய ரொழிததியென்‌ றடிககடி. பணிந்தார்‌. 


(இ-ள்‌. ஆயிரம்‌ பணாமுடிகளையுடைய சேக்ஷ சயன த்இல்‌ எழுச்சருளிய 
விஷ்‌ ஹசர்‌ தஇயும்‌, மணல்.சமமுமல்‌ சமலாசனனாகிய பிரமதேவறங்‌ கொடுத்த 
காபத்சை, விசேஷ குணமுடைய தேவரீர்‌ இருவருட்‌ பெருமையால்‌ நீக்க 
கொசளச்கருதினோம்‌. மாக்கள்‌ வருக்துன்த இழத்துயா ச்சை நீச வி 
சென்று அடிக்கடி பகணிச்சார்கள்‌, ௭ - று, (௪௮௮) 


ஐய கீற்றுள பெருமையு முருத்திச வக்கத்‌ 
49 சய்வ மாட்சியுர்‌ தெண்ணிலாக்‌ கைலை௰ிற்‌ வந்த 


ஜ்‌ 1) ட்டர்‌ 
 தரத்த்‌] 
ழ்‌ ட 


படைய. ராவணி சம்ப அடர ஜஸ்‌ ரு ச.ச. 
மெய்யு ணஊர்ர்தவர்‌ நின்திக்‌ எண்கள்‌ வியப்பின்‌; 














(இ.- ம.) ஐயரே! திருலெண்லத்‌ நின்‌" பிர்யாவ த்தையும்‌ உருத்திராக்க, 
இன்‌ தெய்வீகம்‌ பொருந்திய அிதிஆயயும்‌, செளிர்‌ ச கிலவைப்போன்று 
பிசகாகிச்குர்‌ இிருச்கைலாய த்‌ இன்‌" ண எறப்போடெழுச்தருளியிருக்கும்‌ படச்‌ 
சோ கூடிய சர்ட்பாபரணராகிய சிவபெருமான்‌ இறப்பையும்‌ வியப்போடு 
பருத்தி உண்மையாகச்‌ தெரிர்சவர்சள்‌ தேவரீனாயன்றி யாவரிருச்செத்னர்‌? 


மறைமொ ஹிர்தீடு சாலிவற்‌ கொன்றினும்‌ வழங்கா 
இறைவ தன்னுறுப்‌ பொழிக்தன னீங்கெவ னிவற்கு 
நிறைபெ ருகங்குணத்‌ தருடியே னின்னடி. மறவா 

அறைவ சென்றெடுத்‌ அரைத்தன வுலகெலாம்‌ புரப்போன்‌. 


(இ-ள்‌.) இவருக்கு வேதகமோதும்‌ காவானது எவ்வாற்றானும்‌ உதிக்க 
வில்லை, இவர்‌ அவயவக்குறைந்துள்ளார்‌, இவலவிரவருகனார்‌ தேவரீருடைய 
ஈத்த பெருங்குணத்தால்‌ இருவருள்‌ புரிச்‌ 2ரானால்‌, தேவரீர்‌ இருவடியை 
மறவார்களென்று, உலகமூழுவ்தையுங்காக்கின்‌ வச்சி ரதேயன்‌ சொன்னான்‌. 


உளாத்ச வாசககல்‌ கேட்டலு மொருங்குணர்‌ மூனிவ 
னிரைத்த போருள்‌ வெள்ளகின்‌ ௮வட்டெழ விரக 
வினாச்ச வெள்ளொளி நீறெடுச்‌ சளித்கனன்‌ வேர்‌சண்‌ 
வலாத்த டம்புய மண்ணுற வணங்கென்‌ வாங்கி. 


(இ.ஸ்‌,) யாவுமறிச்ச ௪29 முனிவர்‌, அவ்வரசன்‌ சொல்லிய வூர்‌. சை, 
களைச்‌ கேட்டவுடன்‌) ஒலிசின்ற பெரிய இருவறுட்பெறுச்சம்‌ மூவட்டெடுச்‌ 
கத்‌ இருவுளமிரக்க, மணம்வீசுகின்ற காந்தியுடைய தஇருவெண்ணீற்றைக்தகமன 
.இகுக்காத்தால்‌ ௮ள்ளி அளித்தனர்‌. அவ்வரசன்‌ தனது மலையபோலஃப்‌ பூசித்த 
புயங்கள்‌ பூமியைத்‌ தொடும்படி வணக்க வாக, எ. று, (௧௯) 


வாக்கு கீற்றினை மறையவர்க களித்தனன்‌ மறையோ 
சோங்கு தத்தம அடம்பறப்‌ பனைந்தன ர௬ுஒக்தா£ 
தேங்கு கான்மறை யிசைத்தனன்‌ முன்னவன்‌ சிதியோ 
னீங்கு சன்னுடற ருறையெலா கிரப்பின னின்றான்‌. 


. (இ-௭௪.) அப்படி வாள்யெ இறுவெண்ணிற்றை ௮வ்லிருவேஇயருக்கும்‌. 
சொடுத்தான்‌. அவ்வ்‌ ணர்‌ பூரிக்கு தங்களுடம்பில்‌ பொருக்தத்தரித்துச்‌ 
குளித்தார்கள்‌. உடனே ராதடவன்‌ (காவரப்பெற்‌௮) கான்கு வேதங்களையு 
மோதினான்‌. இளைமலவன்‌ ச*ன்னுடலில்‌ (நீல்யெ) ௮வயவச்‌ குஹைவெல்லாம்‌ 
கிரம்பப்பெத்திருச்‌ தான்‌. ஏ. ௩ (௪௯௨) 


சாற்ற ரு்தலத்‌ ததிசியை யடிக்கடி. தாழ்க்தார்‌ 
அதற டம்புய முனிவ மாக ூவன்றான்‌ 
. போற்றி கூவருள்‌ சாச்சிமிரம்பதி புகுக்தச 
ரேற்ற மாதவத்‌ தலைவனை ஒழுச்தின நிருக்தார்‌. 
(இஸ்‌) சொல்லமூடியாச தல. த்தையுடைய 2 2 முன்ிவள்ர்‌ யடி க்டிப்‌ 
பணிக்தார்சன்‌, உபவீதமணிர்த பரம்‌. தோளேயுணடைய த இகுமுனிவரும்‌ ஆ9 
௫௪னல்‌ கூறினர்‌. (அசசனும்‌ அர்மனரும்‌ யெ) மூவரும்‌ சதிசிமுனிலை ச்‌ 


க 







ஜேடைய திரிமுனிவரைம்‌ மோ சதல இதர சார்‌ கள்‌. எ.- ௮. (௪௬௯) 
தி, நாயக னணிதிரு னி தது 
யாதி லெம்மனோர்க்‌ ம ்‌ 

வேச சாயகன்‌ திருமசக ணாய 
திது தீர்த்சதங்‌ சதனிலை யாவரே தெரி 
(இ.எ்‌.) மூதற்க௨வுளாயெ சி௨பெருமானணிஎன்றத இருவெண்ணீச்‌ 
கின்‌ சிறப்பைச்‌ சொல்லுமிடத்தில்‌ எம்போல்வார்சக்கு இலேய்‌ சொல்ல 
வெளிசகானசோ? வேத மோதிய தலைவனாூய பிரமதேவனலும்‌ இலக்குமிமணாள 
ஞாயெ தஇிரு.மாலூவ்‌ கூதிய சாபம்‌ போசூயது. ௮ இருவெண்ணீற்றின்‌ தன்மை 
யை யெவர்தாம்‌ விளக்ச வல்லவர்கள்‌? எ- று, (௧௯௪) 






ப்ச்‌ 
ப்பாசீ, 


என்று காரத னிந்திர னினிதுதேட்‌ டுவப்பக்‌ 

குன்றி ர௬ுக்சவ னென்பகெக்‌ கன்பொடும்‌ குழைய 

வன்ன ரைததலு மதிய மடைந்தன ரனையார்‌ 

மன்று ளாடிவெண்‌ ணீற்தின தருமையார வகுப்பார்‌. 

(இ-.) என்னு காரத மூணிவர்‌, இக்திர னவினிமையாய்க்கேட்டுச்‌ களிக்‌ 
கவும்‌, பொதியாசலத்‌ தலைவரசயெ அகத்திய முனிவர்‌ எலும்பு கெக்கு விட்டு 
அன்புடனே குழையவும்‌, அன்று கூறிய வுடனே அவ்விருவரும்‌ வியப்புற்றார்‌ 
கன. ஆனபடியால்‌, சிற்சபையிலே ஆனந்தச்‌ திருகடனஞ்செய்யும்‌ சிவபெரு 
மானது தருவெண்ணிீற்தினருமையை யெவர்தாம்‌ வகுத்துரைப்பவா? எ . று, 

பொன்ன கர்க்கிறை முதலினோர்‌ மூவரும்‌ பொருந்தி 

யின்ன செொத்௮ுழி யென்னதூழ்‌ விளையிடை. நிகழ 

மின்னெ யிற்றுவா ளரக்கரு மசுரரும்‌ வெகுண்டு 

மன்னு யிர்த்தொகை செகுத்தன ருணர்த்துவான்‌ வக்தேன்‌. 


(இ-ள்‌.) மராவதிக்கிறைவனாயை இக திரன்‌ மூதலிய மூவருஞ்‌ சேர்‌ 
5௮ இப்படிப்‌ பேசிக்கொண்டிருக்கையில்‌, அடியேனுடைய ஒழ்வினையானது 
இடையிலே சம்பவித்த இனால்‌, மின்னலை வீசும்‌ பற்களையுடைய அ௮ரச்சர்களு 
மகரர்களுங்கோபித்து நிலைபெற்ற ஜீவராசகளைக கொன்றார்கள்‌. ௮தனைத்‌ 
தெரிவிக்கும்படி யடியேன்‌ வந்தேன்‌, எ. று. (௧௬௪) 


௮.துகி டக்கமற்‌ றணிதிரு நீற்தின தருமை 

யிதுமொ ழிர்தனி ரினிச்சுகி தொழிதிரென்‌ றதமைத்து 
மதகை வாளெயித்‌ றரக்கரை வல்லையி னொழித்தற்‌ 
கெதுகொல்‌ செய்துமென்‌ திக்திரன்‌ றன்னொடு மியம்ப, 


(இ.ள்‌;) அடியேன்‌ வர்தகாரிய மிருக்க அழகிய இருவெண்ணீழ்தின்‌ 
இரந்த ௮ற்புதமாகிய சசிச்திரக்தைச்‌ சொன்னீர்கள்‌,” இனிச்சம் தனை கிற தீ 
துவ்களென்று சையமைத்து வலிமையுள்ள கூரிய பற்கள்‌ வாய்ச்‌ அச்ச்கர்களை 
லவிலாவிலழிட்ட ௪.ற்செசைச்‌ செய்வோமென்௮ தேவேர்திஜஞே சொல்ல. 


கு௮ரு விப்பெய ரரு்சவள்‌ வெருண்டனன்‌ கொதித்து 
ம௮வி னீற்றியல்‌ புகன்‌ தன மனுத்தரீ வருணா 
தன்கண்‌ வாரளெயிழ்‌ தர ச்களு குதியெனச சபித்து 
௧௮ம லர்த்சகொடடை யிக்திரன்‌ றன்னொடு ஈலி௮ம்‌. 
16 


கஉ௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இ.ஸ்‌.) குருமூனி யென்னும்‌ செயரினையுடைய அருகதவஞ்செய்‌ச 
அகத்திய முனிவர்‌ சோபித்துச்குத்றிகில்லாக திருெண்ணீற்றின்‌ றப்பைப்‌ 
பேசச்கொண்டிருந்தோம்‌. அதினைத்தடைகிடுத்திய வருணனே! நீ அஞ்சாமை 
யையுங்‌ கூரிய ப.த்களையு மூயைய ௮. ரக்கனாகுசவென்று சபித்து, வாசனை 
தங்கெ கற்பகமலர்மாலை யணிக்த இர்‌ தானோடு சொல்லுகின்‌ றனர்‌, ஏ - அ.) 


எம்பி ரான்றிரு நீற்தின தஅண்மைமற்‌ றிதுவோ 
வபயபொ ங்கையி னெல்லியி னதிகுதி வருகென்‌ 
அம்பர்‌ கோமகன்‌ றன்னொடு நாரத னொமிமயபோய்க்‌ 
கும்ப மாமுனி நெடுந்திரைப்‌ பரவைகீர்‌ குறுகி, 


(இஃ ள்‌.) எமது சவெபெருமானது இிருவெண்ணீற்றின்‌ இறப்பிம்மட்‌ 
டோ? ௮ழகய பொன்‌ போன்ற வுள்ளங்சையிலுள்ள கெல்லிசசணிபோலத 
தெரிது கொள்வாய்‌, என்னுடன்‌ வரக்கஉவாயென்று அ௮வ்விஈ தஇிரனோேடும்‌ 
காரதமோடும்‌ போய்‌ அசத்திய மூணிவர்‌ கெடிய அலைகளையுடைய அடலின்‌ 
கணறுள்ள நீரைாயடைநது, ஏறு, (௧௯௯) 


செல்க ணேற்றுடை யெம்பிரா னணிதிரு நீற்றை 
யங்கை யள்ளியிட்‌ டறலொடுஈ குழைந்கள னணிதந்தான்‌ 
பொங்கு வாரிதிவாவெனக்‌ குடககையுட்‌ புகுத 

அங்கி னானுளத்‌ தரனடிக்‌ தாமரை சோபி, 


(இ. ன.) சிவகத கண்ணுள்ள இடபத்தை வாகன .டாசவுடைய எமது 
சி.பெருமானணிடன்ற திருவெண்ணீற்றைச்‌ தமது வுள்ளஙுகையிலெடும்‌ து 
வைத்து நீர்‌ சேர்த்துக்குழைக்து அணிச்‌ துகொண்டு,பெருகுகன்ற சழமுத்தி! மே 
வாவென்றழைக்ச வுடனே கடல்‌ கு௮ி உள்ளவகையிர்‌ சேவு தமது இதயச்‌ 
தில்‌ சிவபெருமானது பாத தாமராயைச்‌ தரிசத்துப்பருனெர்‌. எ. ௮. ௨௦௦) 


வயங்கு வச்சிரப்‌ படைகொடு கடற்பட மறைந்து 
முயல்க ரக்கரை முடி சதியென்‌ மொருகார முளரித்‌ 
த்ய கு நீறளித்‌ தருளின னவவனது தகரித்தான்‌ 
கயங்க ரகதுறை யரககறை முடித்தனன்‌ மணத்தின்‌, 


(இ.ஃஸள்‌.) பிரகாசிக்கின்ற வச்சிராயதத்தால்‌, கடலில்‌ மறைந்து சலக்‌ 
அள்ள அ௮சச்சரை யழிச்சசசடவை யென்ன; சமது ஒப்பற்த கமலமலா 
போன்ற இருக்கரத்தால்‌ பிரகாசிக்கின்ற இருவெண்‌.விற்றினைப்‌ பிரசாதித்‌ 
தனர்‌. அவ்வி; பன்‌ அசனையணிதுகொண்டு, சமும்இரத்துள்‌ மறைநது 
வஇக்கின்ற அரக்கர்களை ஒரு விகாடியிலழித்தனன்‌. வ. அ, (௨௦௧) 


பெசதுவ றத்சனி கோற்றருள்‌ குறுமுனி போக 
மதும லாத்தெகொடை யிஈதிர னவனடி வணங்க 
யெதவு ணாரஈசன னீங்கவ ணிவற்கி சாப 
மதுவொ ழிதக்கியென்‌ றடிக்கடி. வணங்கின னவலும்‌,. 


(இ.-ள,) பொதுத்தன்பைநீன்கிக்‌ தனியாகச்‌ தவஞ்செய்த அசத்திய 
ழேனிவர்‌ எழுக சருளவும்‌, சேன்சொரியும்‌ சற்பகமலர்மாலை தரித்த இர்இசன்‌ 
அவ்வகத்‌இய முனிவருடைய பாதல்களிற்‌ பணிக்‌, இக்குள்ள இவவருணன்‌ 
தேவரீர்‌ சரட்பைத்தெரியாவன்‌. இலலுக்கும்‌ பேவரீர்‌ பணித்த சாபத்தை 


வியூ இமா னமியசருக்கம்‌. ௧௨௩ 


விலகி யருளவேண்டுமெனட்‌ பிராரீதிதி2.த மிண்டும்‌ பலமுறை வணல்‌்இளான்‌, 
அ௮ட்போது அசத்திய முனிவரும்‌, எ. னு, (௨௦௨) 
வேலை வேலிரூம்‌ இடர்தவம்‌ மேதினிப்‌ புறத்து 
சூல மேத்துறும்‌ புயபல னாட்டி. னை ஈணுகி 
மாலை வெண்குடை யரசுகொண்‌ டி.ருப்பவம்‌ மன்ன 


லி ரும்படை. யிவனொட முடற்றுவா னணைவான்‌; 


(இ-ன.) சமுத்திரமே வேலியாகச்‌ சூழ்ந்துள்ள அர்கிலவுலகத்‌ இல்‌, 
௮வ்வுலகத்தார்‌ புகழும்‌ பு(பபலனெனும்‌ மன்னவனதுவங்கராட்டை யடைந்து, 
வெற்றி மாலையும்‌ வெண்கொதற்றச்‌ குடையுமுடையவளாய்‌ ௮.7௬ செய்கையில்‌, 
அப்புயபல மன்னன்‌ ஓலிஃஈகின்ற பெருஞ்சேனையையுடைய இவனோடெதிர்க்க 
, வருவான்‌, எ. று, (௨௦௯) 
அவனெ திர்க்தமை யறிக்சன னாகசிகெஞ்‌ சழலா 
விவனி ரும்படைச்‌ சேனையோ ௨உ.டைந்திடு மேல்வைச்‌ 
வனி னைக்கவ னணிதரு நீற்றொளி தெரியப்‌ 
பவமொ. ழிரதுமுன்‌ னுருப்பெறு மிவனெனப்‌ பகர்ந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) அப்படி ௮வனெகதிர்த்ததைம்‌ தெரிச்தவனாய்‌ மனம்புமுங்இ) 
இவ்வருணனும்‌ தன்‌ பெரிய ஆயு தங்களையுடைய சேனையோடு எதிர்க்க சமயத்‌ 
இல்சவபெருமசனைத்தியானித்து அ௮ப்புயபலன்‌ ௮ணிரச்‌ துசொண்டுள்ள இரு 
வெண்ணீற்றின்‌ காந்தி வீசுகலால்‌, இவளுடைய பாவநீகங்கிப்‌ பண்டைய 
வுருவைப்பெ௮வானென்று தருவாய்‌ மலர்க தனர்‌, எ. ஸு, (௨௦௪) 

அந்த மாமுனி யுசைத்தஈற்‌ காலம்வர்‌ தடைந்தே 

னிந்த நின்டுக நீறுகண்‌ டவவுரு விழக்தேன்‌ 

ஐக்தை நீசனித்‌ தாயுநீ யென்றடி. தாழா 

மச்ச ரம்பொரு புயபலற்‌ குரைத்தனன்‌ வருணன்‌, 


(இ-ள்‌.) ௮ந்தச்ிறர்த அகத்திய முனிவர்‌ அருள்புரி; கற்காலம்‌ 
வக்தடைச்‌் த படியால்‌, இங்கே வந்து சேர்ந்து, தேவரீர்‌ இருமுசத்‌ இலுள்ள 
இருவெண்ணீற்றினைச்‌ தரிசித்து ௮வவரக்க வடிவச்சை யகற்தினேன்‌. ஆகை 
யால்‌ எமது தந்தையும்‌ தேவரீரே! ஒப்பற்றதாயும்‌ தேவரீரோ!] என்று, பாதல்‌ 
அனில்‌ வணக்கி, மர தரமலை போன்ற புயபல மன்னலுக்கு வருணனுசைச்‌ 
தனன்‌, எ. ௮, (௨௦௫) 

மீண்டு தன்னுடைச்‌ சேசையோ டொருசனி மேற்பாச 

லாண்டி ருந்தனன்‌ வருணன்மத்‌ முங்க& னுரைப்ப 

வேண்டு நீதறுடைப்‌ பெருமையை வியந்தனன்‌ விரும்பி 
யாண்டு மத்திரு நீறலா தணி௫ல னிறைவன்‌. 

(இ-எ்‌.) வருணன்‌ சக்‌ சேனையோடு இரும்‌ பி்மிச வயர்க்த மேற்றிசை 
யில்‌ இசைச்காவலரில்‌ ஒரூவக்ஷய்‌ ௮௭௪௬ புரிக்திருர்சனன்‌. கூறிய யாவராலும்‌ 
வேண்டப்படுக்‌ இருவெண்ணீத்‌றின்‌ பிரபாவத்‌ இற்கு ௮திசயித்தவணாய்‌, அப்‌ 
புயயலன்‌ ௮ன்௮ தொடங்கு விருப்ப ச்சோடு எவ்விடச்‌ இலும்‌ ௮ச்தகசைச்சிறப்‌ 
புடைய, இருவெண்ணீற்மையன்‌ நிட்‌ பிதிதொன்றையும்‌ ௮ணிய மாட்டான்‌, 


ஆசொ னித்திரு கீத்தினா லிருகிதி புதல்வச்‌ 
வாச நான்மலர்க்‌ குழலியர்‌ மாடிபகுஞ்‌, சேனை 


௬௨௯ உட சகாண்டக்‌. 


யேல்‌ செல்வரற்‌ திருர்தன்ன்‌ புயபல்‌ னென்பா 

னாசை ரீத்தனன்‌ கடைமுறை கைலைசென்‌ றடைர்தான்‌., 

(இ- ன்‌.) அப்புயபலன்‌ தரித்‌.துக்சொண்டிருக்கும்‌ பிரகாசம்‌. சங்க இறு 
வெண்ணீற்றினாலே, விசேட இரலியங்களும்‌, புதல்வர்சளும்‌, மணம்‌ வீசம்‌ 
புதிய பூக்களையணிர்‌ ச கூர்தலுடைய மனைவியர்களும்‌,மிகப்பெரிய சேனைசளு 
மாகிய குறைவற்ற செல்வழூறீதிரும் தனன்‌. இறு இக்காலத்தில்‌, இப்பொருள்‌ 
சனிலுன்ள ஆசைகளை யகற்நியஞய்‌ ச்‌ இருச்சைலாயச்சை யெய்‌ தினான்‌, 

பூதி பூசிலும்‌ பூதியின்‌ றன்மைகேட்‌ டுதினும்‌ 

யாது பாதக மியற்றினும்‌ பாதவ மெனினுக்‌ 

தீது ௮ுக்துயர்‌ தொலைவன வாதலிற்‌ இறந்த 

வாதி கீற்தின துண்மையை யாவர்பெத்‌ நறிவார்‌. 

(இ-எ்‌.) திருவெண்ணீறணிக்காலும்‌, இருவெண்ணீற்றின்‌ பிரபாவம்‌ 
களைக்‌ கேட்டாலும்‌, யாது பாவம்‌ செய்‌ இருந்தபோதிலும்‌, (பாதவம்‌ ] மரங்க 
ளென்ருலும்‌ கெடுதியை யுண்டுசெய்யும்‌ துன்பல்சள்‌ ௮சன்றனவாம்‌. ஆதலின்‌ 
சறப்பமைந்சத சிருபெருமானுடைய இருவெண்ணீற்றின்‌ உண்மைத்தன்மை 
யை யசவர்தாம்‌ ௮டைச்தறியத்தக்கவர்‌? ஏ.ஃறு, (௨௦௮0) 

எழு.து ரூமறை மொதழிதரு நீற்தியற்‌ சரிதை 

முழுது ணாந்தவை யுணாத்தினன்‌ சூதமா முனிவன்‌ 

வழுவு முவழி கேட்டனர்‌ முனிவரச்‌ மகிழ்கதார்‌ 

தழுவு சிந்தையி னன்பொடு தனித்தனிச்‌ இறக்தார்‌. 

(இ.ஃஸள்‌, எழுதாகிளெவியாயெ வேசத்திற்‌ சொல்லப்படும்‌ திருவெண்‌ 
ணீற்றின்‌ பிரபாவமாயெ சரித்‌ தாரத்தை முழுவது முணர்ந்து அவ்வளலையும்‌ 
ச.றக்த சூசமூனிவர்‌ தருவாய்‌ மலர்ச்தருளினர்‌, கைமிசாரணிய முணிவர்சன்‌ 
குற்றமெய்தா வண்ணமாகச்கேட்டுச்‌ சந்தோஷித்து அன்புந்த மனதோடு 
ஒவ்வொருளரும்‌ எறப்புத்றார்கள்‌. எ. று, (௨௦௯) 


விபூதிமான்மியச்சருக்கம்‌ முற்‌.திற்று, 
காவி இ ழுவவைவை. 
ஆகசச்சர க்கம்‌ ௫-இ இருவிருச்தம்‌ - ௫௨௭. 





ஆறாவது 
உருதிதிராக்கமான்மியசருக்கம்‌. 
அவளகக இதது்‌ (386 ] அரிழததமையையய 


கவீநிலே த்துறை- 


இலங்கொித்தஇரு ரீற்தின தியற்சையை யிசைத்தே 

மலங்கு கங்கையோன்‌ கண்ணெனு முருத்‌இச மக்கர்‌ 

அலங்கு மேன்மைபெத்‌ ௮ணர்க்தன வுணாத் ததும்‌ சொலுியா 
சலங்கொண் மாதவத்‌ அையுளீர்‌ சேட்கென ஈலிழூம்‌. 


உருத்‌ திராக்கமான்‌கியகருக்கம்‌, ௧௨௫ 


(இ...) பிரகாசிக்கெ.௦ ஒளியையுடைய இருவெண்ணி நின்‌ பிரபாவம்‌ 
தைச்‌ சொன்னோம்‌. அசைகின்ற அன்சார்‌ இயை யுணிச்ச எெவபெருமானது 
இருசேத்திமென்ன௮ சொல்லப்படும்‌ உருத்‌ இராச்சுச்தினுடைப விளக்கக்‌ 
சங்லெ பெருமையில்‌ ஆரியரால்‌ உபதே௫ிக்கப்பெற்௮ காம்‌ அறிச்தவற்றை 
யறிவிச்சின்றோம்‌. ௮ழியாச ஈன்மை தவ்யெ பெருச்சவ கிலையுள்ள முணிவர்‌ 
களோ சேளுல்களென்று குதமுனிவர்‌ சொல்களெறனர்‌, எ. அ, (௪) 


மொழிவ தற்கரு மிதனுடைச்‌ தன்மையை மெழியப்‌ 

பழுது ருவழி கேட்டுறிற்‌ கேட்டவை பகரி 

னொழிவ ரும்பெரும்‌ பாதக மடைந்தஅுளோ ரெனிலு 

மதிவ ௮ம்பெருக்‌ சயிலையுற்‌ கிருங்கதஇி யடைவசர்‌. 

(இ.ஸஎ்‌.9) சொல்லுசதற்கரிய இவ்வுருச்திரச்சச்இன்‌ தப்பை எவபே 
னுஞ்‌ சொல்லத்தசவறுபடாதவகையாகச கேட்டாலும்‌ கேட்டவத்றைப்‌ பிதர்க 
குச்சொன்னாலும்‌, நீம்குகற்கசிய மகா பாதகமங்களைச்‌ செய்தவர்களானாலும்‌ 
அழிவ ற்றிருக்கும்‌ மகர கைலாயமஸ்டச்து பெரிய பதவியை யு௮வார்கள்‌,ஏ-ு 


இதனை யன்பொடு தரிக்கினு மன்பில ராக 

யதனி லோர்மணி தரிக்கினு மாடலஞ்‌ சிலைக்கை 

மதனை வென்றரு ளெம்பிரான்‌ கண்ணென வரலாத்‌ 

பத மனைத்தையு மு.தவுமத்‌ தனிமுதற்‌ பரமன்‌, 

(இ-ன்‌,) இவ்வுறுச்திராச்சச்தை அன்புடன்‌ தரித்தாலும்‌, அன்பில்லாத 
வர்சளாய்‌ ௮ம்மணியிலொன்று தரித்தாலும்‌, வெற்திசக்கயெ அழக கருப்பு 
வில்லைக்‌ கையிற்றாங்யெ மன்மதனை வென்ற எமது தலைவரா௫யெ செவபெறு 
மானது திருவிழியென்று வருதலால்‌, ௮வ்வொப்பற்றத முதற்கடவுளாயெ 
இவபெருமான்‌ எல்லாப்பதவிகளையும்‌ ௮றுகஇரஇப்பார்‌. ஏ. ஸு, (௧) 

மணிக ளாயிரந்‌ தரித்தரற்‌ பணிருவா னவனே 
பணிகொள்‌ செஞ்சடைப்‌ பரமனென்‌ ழேத்திடப்‌ படுமா 
லணிபு யத்துமுப்‌ பானிரண்‌ ௨உணிமணி கரத்தி 

லிணையின்‌ மாமணிக்‌ தொசகையறு சான்கெனத்‌ தரிப்பார்‌, 


(இ.-ஸ்‌,) ஐயிரமணிகளையணிந்து சவபெருமானை வணக்குஇன்‌ றவனே 
சர்ட்பச்தை யணிந்த செவ்க்ச சடையையுடைய சவபெருமானென்௮ அதஇி௫ 
கப்பவொன்‌, அழக புயத்தில்‌ முப்பத்இுரண்டு மணிகளும்‌) அ௮ணியத்தக்௪ 
ம௦ணிச்சட்கெளில்‌ ஒப்பற்௮ுச்சஐர்த இருபச்துசான்கு மணிகளுமெனச்‌ சணச்‌ 
சாகத்தரிப்பார்கள்‌, ஏ - று, (௪) 

உச்சி யொன்றிரு சாஇனித்‌ பன்னிரண்‌ வெந்த 

வச்சி ரத்தினி னுற்பதெண்‌ ணான்சணி களத்துச்‌ 

செச்சை மார்பினாற்‌ ஜெட்டெனச்‌ இறந்தணி பவூ£ர 

- பச்சி எம்பிடி. யபிடத்தனென்‌ தேத்துறப்‌ பணிவார்‌, 

(இ. ச்‌.) உச்சியில்‌ ஒன்ன, இருசெவிசஸிம்‌ பன்னிரண்டு விரு.3 பிய 
எறச்* சிரத்தில்‌ காதீபது, அழ சழூன்தில்‌ முப்பத்‌இ.ரண்டு, மார்பில்‌ ற்‌ 
தெட்ட் என க்கணகஇட்செ ஒுய்போடு சசிப்பவர்சசேோ,பஎகிஐமமைச்‌ இளமை 
தக்யே பெண்‌ யானை போறும்‌ உமாபிராட்டியாரை, வாமபாசத்துடைய செவ 
இப்ருமானென்று துதிச்சப்பலெரகள்‌, ஏ.--ு, (இ) 


௧௨௭ உபதேசகாண்டம்‌;. 


தழைகி லாமணி பவளமொன்‌ தின்னன தயங்க 
விழைப டத்தொடுத்‌ சுணியினு மிடையிடை படிகம்‌ 
புழைப டுத்கன தொடுத்தன புனையினு மொளிருக்‌ 
குழைப சும்பொனித்‌ புனையினுங்‌ குலச்கதி பெறுவார்‌, 


(இ. எ.) மிக்கவெண்மையுடைய மூத்து பவளம்‌ இவற்றில்‌ ஒன்று விஎல்‌ 
ரூம்படி ஒற்றுமைப்பட இடையிற்‌ கோத்தளணிந்தாலும்‌, இடை யபிடையே 
படி.சத்தைச்‌ தொளைப்படுதிஇணவாய்க்கோததவைகளை யணிக்‌ தாலும்‌,ஒளிவீக௰ 
இளகிய பசும்பொன்‌ சோத்தணிக்தாலும்‌ சதிசளெல்லா மடைவாக்கள்‌, ௪-௮. 


செய்வ மாமணி கரக்தரிச்‌ தொருமனுச செலித்தா 

லைய மில்லுரு வொளன்றொரு கோடியா மன்றிப்‌ 
பொய்யின்‌ மாமணி முடிபொறுத்‌ தீர்ம்புனல குளிப்பின்‌ 
அுய்ய கங்கைநீர துளைந்ததா மெனமணறை சொல்லும்‌, 


(இ. ன்‌.) செய்வீகம்பொருச்திய சறக்த வுருத்‌இராக்ச வடத்தைக்‌ கையி 
லெடுத்த ஒரு மர்‌ இரத்தைச்சபித்சால்‌, சகதேகமின்றி டோருரு கோடியுருவா 
ரும்‌. அல்லாமலும்‌ பொய்படாதுகிறக் 2 உருத்‌ திராச்கமணியைச்‌ இ.ரசிலணிச் து 
கொண்டு குளிர்க்த ஜலத்தில்‌ மூழ்கினால்‌ புளிசமான சங்காஜலத் தில்‌ ஸ்சானஞ்‌ 
செய்கதற்குச்‌ சமானமாமென்னறு வேதங்கள்‌ கூறும்‌, ன. ற (௪) 


இன்ன மாமகணி மஞ்சனம்‌ புரிக்திடர தரல்க 
மன்னு மாகம விதிழுறை பூசனை வகுப்பார்‌ 
பன்ன கககுழைப்‌ பரமனை வழிபடும்‌ பதவி 
ஈன்ன லம்பெறப்‌ பெறுகுவச்‌ கயிலையை ஈணுக. 


(இ-ள்‌) இத்தகைய மேம்பட்ட வுருத்‌ இிரரச்சமணிஈது ஸ்கானஞ்செய்அ 
கணியெவெய்‌ இ, நிலைபெற்ற சிவாகமமுறைப்படி. பூசித்து வருபவர்கள்‌, சர்ப்ப 
மசிய குண்டலமணிக்‌ உ வபெருமானைத்‌ இராச்கைலாயமிரியிலடைநக்து பூச 
பதவியை கன்மையு௮ம்படி பெறுவார்கள்‌. எ-று (௮) 


ஒரு கத்தது முகங்களைக்‌ துடைய, அ கருணைத்‌ 
தருமு கங்கள்பன்‌ னொன்றுள தருளசொடுஞ்‌ சிறக்து 
வரும கங்களீரேழுள தனையமா மணிகள்‌ 
கருதி'யர்ச்சனை புரிர்கவர்‌ பெருவளங்‌ கலப்பாா, 

* 


(இ- இ.) ஒருமுக முள்ளதும்‌ ஐம்முகருரிள்ளதுவ்‌ இருபையையு டையப:இி 
னொரு இருமுகமுள்ளஅக்‌ திருவருளோடு மேன்மையுன்ள ப தினான்கு மூகழமுன்‌ 
ளதுமாகிய இவைபோன்ற பெருமை தல்கய-வருச்இராச்ச மணியை யெச்கால 
மூச்‌ தியானித்துப்‌ பூசைசெய்‌ ந்வர்கள்‌ பெரும்பாக்டிய மெய்‌ துவார்கள்‌ ௭-௮ 


மன்னு சின்மய வருத்தி வக்கமா மணியின்‌ 

முன்னி கழ்ர்துள தோர்சகதை யக்கதை மொழிவாம்‌ 

பின்ன லஞ்சடை. யக்தணீ ரென்றினிப்‌ பிறவாக்‌ 

தொன்ன லக்தரு சூதமா முனிவான்‌ சொல்லும்‌, 

(இ-ள்‌.) கிலைபெற்த ஞான மயமரஇய இறக்த வரும்‌ இராச்ச மணியாத்‌ 
பண்டைக்காலத்தில்‌ ஈடர்த வோர்‌ சரித்திர முூள்ளறது, பின்னலோடு கூடிய 
(வதய சடையையுடைய வேதியர்களே ! அச்சரிச்தர தசைச்‌ சொல்கள்ளே 


உருத்‌ திராக்கமான்.மியச ருக்கம்‌. ௧௨௪ 


மென்னு இணிப்பிறவியை 'யடையாத பூர்வ புண்ணியர்‌ தங்கயெ சூ௫ முனிவர்‌ 
சொல்லச்தொடங்கெர்‌. எஃ 2 (௧9) 


தந்தி யென்றுகான்‌ மறைவலோ ரறையுமா ஈகர 

மந்த மாக ராலயத்‌ தடியரு ளொருத்தி. 

செக்து வர்க்கனி மழலைவாயச்‌ சேயரிக்‌ கருங்கட்‌ 

பைச்‌து ணர்க்குழ னர்தையென்‌ ஜொருபெயர்‌ படைத்தாள. 

(இ.௪.) வேதியர்கள்‌ வூக்கும்‌ ஈக்தியென்று சொல்லப்பட்ட இறர்த 
நககரமொன்னறுள்ளது. அப்பெரிய ஈகரிலுள்ள ஆலயத்தின்‌ [தேவதாசி] அடிய 
ருள்ளே யொருத்தி, சவக்‌ தபவளம்போலும்‌ ௮த.ரச்தையும்‌, இனிய மழலைச்‌ 
சொல்லையுடைய வாவயயும்‌, செவ்வறிபடர்க்த கருகிறம்‌ பொருர்திய சண்ணை 
யும்‌, பசிய மலர்ச்கொச்‌ சணிக்த கூக்தலையுமுடையளாய்‌ ஈச்தையென்னும்‌ 
பெயருற்கிருக்தாள்‌, எ. (௪௧) 


வள்ளை வார்குழை சேவலோர்‌ வானர மிவற்றை 

யுள்ள வாசையின்‌ வளர்க்கன ளாங்கவைக கொருங்கே 
யெள்ளின்‌ மாமணியுருத்திர வக்கமுக்‌ திடைகோச்‌ 

தள்ளு செம்பொனிழற்‌ பொதிந்தன ரூவகையி னணிவாள்‌. 


(இ.ச. வள்ளையிலை போன்ற காதில்‌ கெடிய குண்டலத்தையுடைய 
கந்தையென்பாள்‌ ஒருசேவல்‌ குரங்கு தூய இவ்விரண்டையும்‌ மனவிருப்போடு 
வளர்ச்சாள்‌. ௮௫விரண்டிற்கும்‌ இகழ்வில்லாது9றரஈ்சமணியாகய வுருத்தஇராக 
கத்தை முழத்துகளிடையே சோத்து விசேடிச்ச பசும்பொன்னிலே பதிய 
வைத்து ஆசையோடு தரிப்பாள்‌, எ .- று; (௧௨) 


காக ணிக்கனள்‌ கழுத்திடைச்‌ சாத்தின ளுச்சி 

த சுற்கினண்‌ மென்கையிற்‌ பிணிக்கனள்‌ விரும்பி 
யோது சேவலங்‌ குழையினும்‌ புனைந்தன ளுவப்பா 
லதி நாயகன்‌ கண்ணெனு முருத்திர வக்கம்‌. 


(இ-௭ள்‌.) ௮தஇிசேவகாகிய சிவபெருமானது இருவிழியென்னு சொல்லப்‌ 
படும்‌ அவவுருச்தாரகக மணியைச்‌ சந்கோஷக்தால்‌ அக்குரக்இன்‌ காதுகளிற்‌ 
ஐரித்சாள்‌. அவவிரண்டின்‌ சழமுத்இதி சனிச்தாள்‌. அக்குரங்ஜொெச்‌ சச்குமணிக்‌ 
தாள்‌, மெல்லிய சைகளுக்குங்கட்டினாள்‌, முன்சொல்லிய வசீ சேவலின ழகய 
கொண்டைக்கு மாசையாலணிக்தாள்‌, எ.- று, (௧௯) 


கூக்து நூன்டாறை பயிறரப்‌ பயிற்றினள்‌ குறிச்துப்‌ 

பார்த்த கண்களுங்‌ எளிகொள்வா ளாங்கவை பன்னா 
ணீத்‌்.அ முன்னையூம்‌ வினைப்படி தம்முயிர்‌ நீக்கிப்‌ 
த்த ரூட்டிடை வாரணம்‌ குரககொடும்‌ போன. 

(இ-ள்‌,) பரமம்‌ ௮ர்தான்‌ முறைப்படி. செய்யக்‌ கற்பித்தாள்‌. ௮வ 
வா௮பழூ ௮ளையாடும்பொழுது அவற்றைப்‌ பார்‌ 2.துச்‌ சண்களிரண்டுல்‌ சளிப்‌ 
பாள்‌, குரங்கும்‌, மலர்ச்ம வுச்சிச்கொண்டையுடைய சேவலும்‌ ,உூய விரண்டும்‌ 
பலகாலமிப்படிக்கதிர்‌ த பண்டைய வத்வினையளவாக வுயிர்‌துறச்‌ இற்‌ தன. 


சிறக்க வாமணி தரித்தலா லுயிருகச்‌ செல்லா 
விறந்து. காச்சிமி ரப்பதி யெறுழ்வலி வேந்தன்‌. 


க) உபதேசகாண்டம்‌. 


பறந்த லைத்திறத்‌ பத்திர சேனனோர்‌ மனைகி 


ய ஐஞ்செய்‌ தன்மையால்‌ வாரண மவள்வயிழற்‌ அதிப்ப. 


(இ. எ.) மிகச்சிறர்ச வுருத்இஇராச்ச மணியைச்‌ ரிச்‌ இருக்‌ த தினால்‌ 
உயிர்‌ தரச்இிறக்துபோய்‌, சாஸ்மீர காட்டையாண்ட வலிய வரசனாகவும்‌, 
போர்க்களத்தில்‌ வெற்தியடையும்‌ பராக்கிரம சாலியாயுமிருச்‌ ச பத்‌ இ.ரசேன -: 
னுடைய லொப்பற்ற மனைவி செய்த புண்யத்இின்‌ வசத்தால்‌ சேவல்‌ அவள்‌ 
வயித்தித்‌ பிறக்கவும்‌, ஏ 5 னு, (௧௫) 

மற்றை வானர மன்னவ னமைச்சனோர்‌ மனைபாற்‌ 

பெறத பேறெனச்‌ சென்றவ தரித்தது பிறப்பக்‌ 

கொற்ற ழன்னவன்‌ தன்னுடைக்‌ குழவியைக்‌ குறித்துச்‌ 

சொத்ற ருஞ்சுதன்‌ மாவென வரும்பெயர்‌ சொற்முன்‌. 

(இஃ்‌.) மற்றையதாயெே வானரம்‌ அப்பத்திரசேனன்‌ மக்‌ இரியின்‌ 
ஒப்பற்ற மனைவியிடத்தில்‌ ௮வன்‌ புரிந்த தவத்தாற்‌ பெற்ற பேற்றினை யொக்‌ 
துப்பிறக் ௫. இவவாறு சேவல்‌ வான ரமென்னு மிரண்டும்‌ பிறக்கவும்‌, வெற்றி 
தங்கிய பத்திர சேனன்‌ தன்‌ குழக்தையை ம தத்துப்‌ புகழ்‌ சரத்தச்ச சுசன்மா 
வென அருமையான பெயரிட்டான்‌ ஏ-று, (௧௬) 

ச ன்மா-இச்‌. திரன்‌ வசக்த மண்டபம்‌; நற்றரும முூடையவன்‌. 


காலமோச்ர்தறி யமைச்சனு மீன்றகான்‌ மூளைக்குச்‌ 

சாலு ஈன்மையிற்‌ ரக னெனும்பெய்ர்‌ தத்தா 

னேது மீக்வெர்‌ கற்பன வெவதற்றையு மூணர்க்தார்‌ 

வால வேனிலா னெனப்பொலி யெழிலொடும்‌ வளர்ந்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) ஜனனகாலச்தை ஏலோச௫ிச்சறிக்சத அவன்‌ மச்தரியும்‌ சான்‌ 
பெற்ற புசல்வனு க்கு விசேடிக2 ஈன்மையாலேசாரசனென்று பெயரிட்டான்‌. 
பொருந்திய இவர்களிருவரும்‌, கற்கப்பவென வாகிய அனைத்தையுல்‌ கற்று, 
பாலியபருவமுூற்தமன்மதனெனச்‌ சொல்லும்படி. பிரகாசிகெற அழகோடு 
வளர்ந்தார்கள்‌. எ. ௮, த (௧௪) 

ரும ணிக்கலன்‌ பலவுள புனைகிலர்‌ கொடுங்கோ 
லொருவி நின்றருண்‌ மன்னவ லுயினாயொத்‌ துணர்ச்தா 

சிருவ ராலியு முடலுமொத்‌ தியககுவா செம்மான்‌ 

௧௬௮ (ருத்திர வக்கமே வேண்டுவர்‌ கருத்தால்‌, 

இன்‌. நிறக தக்க நவமணிகள்‌ பதிச்த பலவகையாபரணங்களை ௮ணி 
யாதவர்களாய்‌, கொடுங்கோல்‌ நீறு நகிவைத்து அரசாளும்‌ பத்இரசேனனென்‌ 
னும்‌ மன்னனது உயிர்போலச்‌ தெளி? தவர்சளாய்‌, சுசன்மா சாரகனெனும்‌ 
இருவர்‌ உடலுமூயிரும்போலச்‌ சஞ்சரிப்பவர்சளாய்‌, எமது லெபெருமானது 
கருதத்தக்க உருத்‌ இராச்ச மணியையே கினைப்புடன்‌ இசப்பார்கள்‌, எ. று, 


போன்செய்‌ மாமுடி யரசமைச்‌ சரியராய்ப்‌ புகுக்து 

முன்செய்‌ கலவிளைத்‌ சொடர்பினான்‌ முப்புரஞ்‌ செகுத்தோற்‌ 

கன்பு செய்தன குருத்திர வக்சமேயணிவார்‌..' 

மன்ப தைக்க தனித்துல களித்தனர்‌ மாபால்‌, 

(இ-ள்‌.) பொன்னாற்‌ செய்த ஏறச்‌, மகுடந்தரித்த அரசனாகவும்‌ மக்‌ இதி 
பாசவுக்‌ தக்சபரு;மெய்தியலர்சளாய்ப்‌ பிரவே௫த்து, சென்ச பிறவியிற்‌ 


உருத்திராக்கமான்மியசருக்கம்‌. ௧௨௯ 


செய்த புண்ணியச்தொடர்பினாலே, திரிபுபல்களை யெரிச்‌்சவ.ராகிய சிவபெரு 
மானுக்கு அன்பு பூண்டவர்களாசவும்‌) உருச்திராச்ச மணியையே தரிப்பவர்க 
ளாசவும்‌, தம்மரசுரிமையிலுள்ள குடிகளுக்கு கன்மைபாலிதச்தி முறைப்படி உல 
கச்‌ யரசுசெய்தனர்‌. எ- ௮, (௧௯) 


உலகெ லாம்பொத வறப்புரந்‌ தோம்பிய பின்ன 
ரலஇல்‌ செல்வஞூ மாயுவுர்‌ அறந்தரா வணிந்த 
புலவு முத்தலைச்‌ சூலிவெண்‌ கைலையிற்‌ புகுந்தார்‌ 
இலக வாணுத னந்தையு மக்கதுி சிறக்தாள்‌. 


(இ-ள்‌. உலசமூழுவதையும்‌ பொதுச்சன்மையினணின்று நீக்கி [தமச்சே 
யரிமையாககி] ௮ரசு செலுத்திய பிறகு, எல்லையில்லாத செல்வத்தையும்‌ 
ஆயுளையும்‌ நீங்கப்பெற்றவர்களாய்‌, சர்ப்பாபரணம்‌ பூண்ட புலான்‌ மணல்‌ 
கமழும்‌ மூத்தலைச்சூலமேர் திய சிவபெருமானது வெண்மை தங்கிய சைலாய 
இரியிற்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. திலகமணிச்2 ஒளிதங்கிய கெற்றியையுடைய நக்தை 
யென்பாளும்‌ ௮க்சைலாயபசவலியை யடைந்தாள்‌- எ. (௨௦) 


கேட்கு நன்கு யின்னுமொன்‌ ௮ுளதுது கேண்மின்‌ 
வாட்கடுந்திறற்‌ புட்கா சேயத்‌து மன்னன்‌ 
கோட்கொளுந்திறற்‌ சவுமியன்‌ குலமனை யொருவி 


காட்க மித்தனன்‌ பிறாமனை நலனுகர்‌ ஈயப்பால, 


(இ.-ள்‌.) கேட்சத்தக்க றல்ல சரித்திரம்‌ மந்றொன்றுண்டு, ௮தனையுக்‌ 
கேளுங்கள்‌. வாட்போரில்‌ மிகமேமம்பட்ட வலிமைதவ்கெய புட்கரதேசமன்ன 
னாகிய யாவரும்‌ மதித்தெண்ணத்தக்க யராககிரமமுடைய செளமியனென்ப 
வன்‌ தனது குலபத்‌ இணியைப்‌ பிரிர்து ஏனைமாதர்களின்‌ புணர்ச்சி யின்பத்தை 
கரும்‌ ஆசையாற்‌ பலகாலங்கழித்தான்‌. எ. று, (௨௧) 

ஈல்லொ முக்கெனு மொழுக்கினை மறக்கன னகைக்கும்‌ 

புல்லொ ழுக்கினை மீ.தல தில்லெனப்‌ புரிவான்‌ 

வல்லொ ழுக்களே வனமுலை மனைவிபான்‌ மணவா 
னல்லொ ழுக்கிய வுளத்தனா யுலகுகொண்‌் டலிப்பான்‌. 


(இ.எ்‌,) சன்மார்ச்கமெலும்‌ ஒழுச்சச்சை மறந்து, நகைகச்சச்சக்க துன்‌ 
மார்க்கத்தை இதணிற்‌ சிறர்ச மார்ச்கமில்லை யென்றுசெய்வான்‌, .கூ.சாகெரு 
வியைத்‌ தோற்கச்செய்யும்‌ இளமைவாயக்த ௮அழயெ முலைகளையுடைய பத்தினி 
யிடஞ்சேரான்‌. களங்கச்சங்கயெ மளமுடையவளாய்‌ உலகத்தை யரசாட்‌ச செய்‌ 
வான்‌, எ... (௨௨) 


வார்க ருங்குழல்‌ வசுமதி யெனுமவன்‌ மனைவி 
யூத.ருங்கா வளையின ளுூயிர்பபெதி துயராள்‌ 

கூரு மைங்கணை படப்படகத்‌ தன்னுசாவ்‌ குழைவாள்‌ 
வேரி மென்மலாப்‌ பாயலுர்‌ தழலெழ வெதும்பும்‌, 


(இ. ள்‌.) நீண்ட கருமைவாய்ச்‌ ச வசுமதியென்று சொல்வப்படும்‌ அவன்‌ 
மனைவி, கழுவுன்ற கைவளையலையணிகதங்காயும்‌, பெருமூச்சு விடுக்‌ துன்ப 
சேடையவளாயும்‌, (மன்மதனது) கூரிய பஞ்சபாணங்கள்‌ தைககுநங்தோதறும்‌ 


ட்ப கப உபதேேசகாண்டம்‌. 


மனம்‌ வருக்துவாள்‌. தேனோ கூடிய மெல்லிய புஷ்பசயன மும்‌ சூமிச 
கெப்பமெய்தும்‌. ஏறு. (௨௯), 


செய்யா தாமரை சாயகி யிவளெனச்‌ சிறக்காள்‌ 

வெய்ய வேந்தனைக்‌ தணைப்புயந்‌ தழுவுவான்‌ விரும்பி 
யைய துண்மருங்‌ கெனச்சுன கங்கதொரக்‌ தயர்ந்தாள்‌ 
கைய றந்து ருழக்துளம்‌ பலபடக்‌ கவல்வாள. 

(இ.-எ்‌.) செர்தாமரை மலரிலெழுச்‌ தருளிய இலச்குமி இவளே யென்று 
சொல்ல அழூன்‌ மேம்பட்ட வசு௦ இ, கொடியோனாகிய ௮ரசனுடைய இரு 
கோள்களையும்‌ ௮ணைவதற்கு இசைகொண்டு, (உண்டில்லை யெனச) சக்தே௫க்‌ 
கும்‌ நண்ணிய சன்னிடைபோல ௨௨ல்‌ வருந்திச்‌ சோர்ச்தவளாய்‌, நீககமற்ற 
துன்பமெய்தி மனம்‌ பலவாறு கருத வருக்துவாள்‌. எ. று, (௨௪) 


அன்ன காலையி லடுதிற லாசர்கோன்‌ றனக்குப்‌ 

பன்னு நான்மறைப்‌ புரோகித னுளனவன்‌ பன்‌ 

யூன்னு கற்பினள்‌ சத்திய விரகையென்‌ றொருக்தி 

தன்னை வந்துற வுரைத்தன ளாங்கவள்‌ சார்ந்தாள்‌. 

(இ.ஃள்‌.) அத்தருணத்தில்‌, போர்வல்லபமுடைய அம்மன்னர்‌ மன்னனு 
க்கு, சொல்லுகுன்‌ ஐ நான்கு வேதங்களையுமுணர்க்த புசோகிசனொருவனுண்டு. 
அவன்‌ மனைவி, யாவரும்‌ எண்ணற்குரிய கற்புடைய சத தியவிரதை வென்னும்‌ 
பெயர்‌ கொண்ட ஒருத்தியை வருப்படி சொல்லியனுப்பினள்‌, அவள்‌ ௮வ்‌ 
செய்தனன்‌. ஏ.ஃறு. (௨௫) 

௮7௪ னளென்றனை யிகழ்ந்தனன்‌ (ரதாக்குள மளித்தான்‌ 

வரைசெய்‌ திண்புய னெனதுள நீங்கலான்‌ வருந்திக்‌ 

கரைசெ யற்கருங்‌ காதலங்‌ கடலிடைக்‌ கிடக்தே 

னுரைசெ யீங்கிதற்‌ குபாயமென்‌ நழுதழு தரைப்ப. 


(இ-ள்‌.) (அவளோ அரசன்‌ மனைவி) ௮சசனென்னை வெறுத்து அன்‌ 
னியமாதர்மே லாசைவைத்தான்‌. (அனாலும்‌) மலை போலும்‌ வலிய தேரளை 
யுடைய மன்னவன்‌ என்மனத்தைவிட்டு நீங்களொனில்லை. வருச்கமெய்இு அள 
விடற்கரிய ஆசைக்கடலிலயிழ்க்தேன்‌. இதற்கோருபாயஞ்‌ சொல்லுகவென் று 
புலம்பிப்‌ புலம்பிச்சொல்ல, ஏ. ஸு, (௨௬) 


பெற்ற மேதிய வெம்பிரான்‌ நிருவிழிப்‌ பிறப்பென்‌ 

ுற்ற வாறுரைத்‌ துருத்தி வக்கமொன்‌ அுதவிக்‌ 

ஆற்றை வார்குழ லீங்கிது கரித்தியேற்‌ கழற்காற்‌ 

கொற்ற வேஈகனுன்‌ வசம்வரும்‌ பிறர்மனை குறுகான்‌. 

(இ.ஸ்‌,) இட்பவாகனத்தி லாமோசணிகத்த எமது சிவபெருமான்‌ இரு 
கேச்.தரத்திலுதித்ததென்று, அவ்வாறு தோன்றிய சரித இிரத்தைச்‌ சொல்லி, 
உருத்‌ திராச்க மொன்றினைச்‌ கொடுத்து, தொகுதியாக நீண்டிருக்குங்‌ கூந்த 
லுடையாளே! இதனை நீ தரிப்பாயாஇல்‌, லீரச்கழலணிக்த காலையுடைய வெற்‌ 
நிதங்கெய அரசன்‌ உன்பால்‌ வருவான்‌. ஏனைமாதரையடையரன்‌. ஏ-௮, (௨௮) 

ஈல்லெ ழித்பிறக்‌ திலங்குவை சன்மகப்‌ பெறுவை 


தொல்லை மால்விடை யெம்பிரான்‌ திருவரு டோய்வை 


உருத்திராக்கமான்.மியசருக்கம்‌. க:உ௧ 


பல்ல றத்தினின்‌ நிருஞ்சிதப்‌ பெய்‌. அவை யினிட 
புல்லெ ணறுஅடன்‌ வாழ்சகெனப்‌ புகன்றனள போனாள. 


(இ- ள்‌.) ஈல்ல ௮ழகுண்டா௫அ விளங்குவாய்‌, ஈ.ற்புத்‌இிரனைப்‌ பெறலாம்‌, 
உ: ழடை.தல்கெய பெரிய இடபத்சையுடைய எம்து சிலபெருமான்‌ இருவருளைப்‌ 
பெவாய்‌. இல்லறத்திலிருந்து மிகப்பெருமைபெறுவாய்‌, பொலிவழிச்திராது 
இனி நீ வாழச்கடவாயென்௮ சொல்லிப்போயினன்‌, எல. (௨௮) 


தொழுக கையினள்‌ வாங்க டரித்கன டமுயில்போ 
யமழுக கண்ணிணை யரிபரஈ காரொழி லமைந்தா 
விபத்தை மன்னவ னினையளை நோக்கின னிரங்‌ 
யொழுகு சிககனை யிவட்கல தியாவர்க்கு முதவான்‌. 


(இ ள்‌.) (அதுகேட்டவசுமதி) வணங்யெ சையுடையவளாய்‌ அ௮வவுறாச்‌ 
இ.ராச்சச்சை யேற்றுத்தரித்சாள்‌. நித்திசையில்லாது ௮ழுதுகொண்டிருஈக௪ 
இருவிழிகளும்‌ செவ்வரிபடர்ந்து கிறைக்து அழகு வரப்பெற்றாள்‌, ௮ற்பனாகய 
அவ்வரசன்‌ இவவசுமஇயைகீசண்டு மனமிரங்கி, மூறைமையாய்‌ அமைக்த 
கினைவு இவளிடத்‌ திலல்லாமல்‌ வே௫ரறுருவர்பாலுஞ்‌ செலுத்தான்‌. எ. னு, 

முகிழ்த்த வெம்முலை முகத்திடை முகம்புகைத்‌ தொருவா 

னெகிழ்ச்ச சிந்தையி னனையளு மவன்பய நீங்காண்‌ 

மகிழ்சசி கூர்தர மாரனு மிரதியும்‌ போல்வா 

ரி௩ழசசி செய்தனர்‌ பிறர்மனை யின்னண மிருந்தார்‌. 

(இ-ள்‌. குவிந்த வலிய சனங்களையுடைய வசுமஇயின்‌ முகச்திலே முசச்‌ 
தையழுத்திப்பிசியான்‌. உருகிய மனத்துடன்‌ வசுமதியும்‌ அவ்வரசன்‌ தோளைப 
பிமிபயாள்‌, சகசகோஷம இகரிச்ச (அவ்விருவரும்‌) மன்‌ மகனையும்‌ இ.ர இயையும்‌ 
போல்வா.ராகி ௮யலார் பனையை வெறுத்தவர்களாய்‌ இப்படியிரு£ மார்சள்‌. 


ஈரந்த நகாறுபூங்‌ குழலொடு மகத்‌ துறை காளிற்‌ 
புரிக” வோலக்க மிழந்கனன்‌ வெள்ளிடைப்‌ புகுக்தான்‌ 
சுரர்ச வெம்படைத்‌ தானையஈ கொருதியைப்‌ புரவான்‌ 


பரக்க சேனையு௩ இசைகொறுஞ்‌ சென்றது பாதி. 


(இ-௭ள,) கத்தூசிகீமமுஙி கூம்சலையடைய வசுமதியோ0 அன சசண்மனை 
யிலிருக்கு நாளில்‌ ஒருகாள்தான்‌ விரும்பி.ப சகொலுச்சபையையகன்று ௮ுயலூருச்‌ 
குப்‌ போயினன்‌. பெருய வலிய ஆபுதங்களைச்சாங்கயெ சேனைச்‌ தொகுதி 
யைக்‌ காக்கவில்லை. ௮சனால்‌, பார்த சேனையும்‌ இக்குகடோறும்‌ ஓடிப்போ 
பின, எ. அ. (௯௧) 


சேனை போயது கோக்கின ரடுபடைத தஇிறலோர்‌ 
கான காண்மலர்க்‌ கழனிஞசம்‌ நாடெலாங்‌ கவரா 
வேனை மாசகர்க்‌ கொடிறுடங்‌ இஞ்சிசூழ்த்‌ இறுத்தார்‌ 
மான வேற்கர னென்செய்கேனினியென மதித்தான்‌. 

(இ- எள்‌.) சேனையோடிப்போனதை, போர்செய்யத்‌ சக்க சேனையையுடைய 
வேசி. ரசரறிக்‌து, சோலைகளும்‌ புஅமலர்சகளேயுடைய கழனிகளுஞ்‌ சூழ்ச்ச 
அம்‌்.மன்னவன்‌ சாடுமூழுவசையும்‌ சவர்க கசொண்டு, மற்றுள்ள இராஜசானி 
2கரத இலே சொடிகளசையும்‌ மதஇிலைச்சற்றிதுஞ்‌ சேர்ச்சார்கள்‌. ௮ச்சச்சரூ 


௧௯௩௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


வேற்படைதாங்யெ சையையுடைய மம்மன்னவன்‌ இணி யென்செய்வே 
னென்று கருதினான்‌. எ. (௯௨) 


அளந்த சேனைகொண் டவர்க்கெதி ர௬ுடற்‌, அவா னகன்று 

கிளர்ஈத மன்னவர்‌ சேனையைக்‌ குறுகி னன்‌ கிட்டி. 

யுளங்க டுக்கனன்‌ பொருகன னன்னவர்க்‌ குடைந்தான்‌ 

வளைக்க விஞூரும்‌ மாநகர்ப்‌ புகுந்தனன்‌ வருந்தி, 

(இ-்‌.) கணகூட்ட சேனையைசஈ்சொண்டு அ௮வ்வரசர்ச்செதிரே போர்‌ 
செத்யச்சென்று மனமகழ்சீசியுடைய அ௮வ்வரசர்‌ சேனையை நதெருக்கியடை 
ந்து மனதிற்‌ கோபமுற்ெதிர்த்தான்‌. ௮வ்வசசர்க்குத்தான்‌ தோற்றான்‌. ௮௮௪ 
னால்‌ வருச்சமெமய்இி வளைச்த மதில்‌ சூழ்கத பெரிய தனது ககரத்திற்‌ பிரவே 
ிததனன்‌, எழு. (௯௩) 


கொடிது டங்கிய கோயிஓட்‌ புகுக் துளங்‌ குழைத்து 
வடிகெ டுங்குழை மனைக்கம ரிழஈதவா வகுக்று 

கெடி..து கெஞ்சுகொண் மனைரந்தனன்‌ வெருவர னீங்கான்‌ 
கடி.ம லாக்ருழ லாங்கது கண்டனள்‌ கழறும்‌. 


(இ-எ்‌.) துவசங்களசைகின்ற அமண்மனையிற்‌ பிரவேகி2து, மனங்ககி 
நது, மிக நீண்ட கூந்தலையுடைய மனையாட்டிக்கு, தானயுச்தத்திற்‌ ஜரோேற்ற 
மையைக்கூ றி, மிகவும்‌ மனவருத்தங்கொண்டு பயமகலாதவளு யிருஈதான்‌. 
மணம்‌ பொருந்திய மலர்மாலையணிமத கூந்தலையுடைய அவன்மனைவி அதனை 
கோக்கிச்‌ சொல்லுவாள்‌, எ-று, (௯௪) 


ஏழை யாயினு மென்னுரை மனச்கொவி னிசலார்‌ 

பூதி யாகுவர்‌ கின்குடை யொருகனிப்‌ பொலியும்‌ 

வாழி மங்கைய ருணர்க்துசொற கோடலை வழுவென்‌ 

ழி மாநிலம்‌ புகல்வது மேற்கொள லைய. 

(இ. எள்‌.) அடியாள்‌ பேண்பாலாயிஷம்‌ என்‌ சொல்லை மனதஇய்‌ கொண்‌ 
டால்‌, சழ்நுருச்கள்‌ சாம்பபாவார்கள்‌. உம்முடைய வெண்கொற்றச்குடையே 1 
ஓட்பத்றதாக விளங்கும்‌ மாகர்சகளுணர்த்துடுின்ற சொற்களைச்‌ கொள்ளற்க 
தவறென்று, கடல்குழ்கத பெரிய ப கிலவுலகச்சார்‌ சொல்வதை மே௦2ற்கொள்ள 
வேண்டாம்‌. தலைவரே 8. று (௯௫) 


உருத்தி ரற்கிரு கண்ணெனு மூருக்‌இர வக்கந்‌ 

கரிப்வ தஇண்டுெடனி லெவ்வுல குமபெறத்‌ கருமான்‌ 

முரு தெவவரு முன்னிலார்‌ முருங்குவ ரி துநீ 

கடச ரித்த மேலவர்க்‌ கேட்ணெண்த்‌ திதி. 

(இ.எ்‌.) உருத்திர ஞூர்‌.ச்‌.இயின்‌ இருவிழிகளென்று சொல்லும்‌ உருத்த 
சாக்கமணியைச்‌ தரிப்பீரானால்‌ எல்லா உலகஙகளையும்‌ அடையலாகும்‌. வருத்‌ 
துகின்ற பகைவரும்‌ முன்னின்௮ எதிர்ச்சுமாட்டாது அழிவார்கள்‌... இதனைக்‌ 
சேவரீர்‌ அசைமிகும்படி பெரியோரை விசாரித்து ஆலோூழ்தநியக்‌ கடவர்‌. 

எனவு ரைத்தசொத்‌ கேட்ளெக்‌ அணர்க்துயி ரன்ன 

மனைவி சொற்றசொன்‌ மறுத்தில னாகிமா மறை நால்‌ 

வினைய மோரர்தறி புரோகிதற்‌ கொணாகென விளித்கா 


ரனைய னெய்தின னவளுரை யாங்கவற்‌ கறைக்கான்‌, 


உருத்‌ திராக்கமான்.மியசருக்கம்‌. ௧௩௩. 


பஜு-ள.) என்று வசுமதிகறிய வார்த்தையைக்கேட்டு மனதில்‌ யோ 
சச்2,' உயிர்போன்ற மனையாட்டி சொல்லியசொதறு்களைச்‌ தடச்காசவனாக) 
ரச வேத நால்களை நன்கு கற்றுணர்க்த புரோகிதளைக்‌ கொண்டுவருகவென 
ஆள்விட்டு, அப்புரோகிதன்‌ வச்‌ சனன்‌. தன்‌ மனைவியின்‌ வார்ச்சையை அப்‌ 
புமசோகிதனே சொன்னான்‌. எ. ௮, (௯௭) 


கேட்ட வேதிய னுவகையிற்‌ கிளாக்தன னாகித்‌ 

தோட்ட டங்களு முூளளஞமுந்‌ அணுக்குறச்‌ சொல்வா 

ஜனேட்டு வெள்விடை யவனணி யுருத்திர வக்கம்‌ 

பூட்டி. டஇுங்கல னாமென வரன்முறை புனையின்‌,. 

(இ.-எ்‌.) சொல்லச்கேட்ட புசோூதன்‌, சம்தோஷத்தில்‌ மிகுக்‌தவனாக௫, 
ப.ரந்ததோள்களும்‌ மனமும்‌ நடுக்கெய்கசசொல்லுஇன்றான்‌. செலுத்துகஇன்‌ ஐ 
வெள்ளிய இடபவாசனமுடைய இவபெருமானது அழகிய உருத்‌ திராக்சமா 
னது ௮அணியத்தக்க ௮அபரணமாசக விஇப்படி யணிர்தால்‌, எ ற, (௯௮0 


மாறு நீங்குவை யளவொழி மாநிதி வளர்ப்பை 

யூறு நீங்குவை யும்பருக்‌ தொழுவர்மற்‌ நுன்னை 

யேறு யார்க்தவ னிணையடி. பெறுகுவை யிகனைக்‌ 

கூறு சொன்டுூ றை புனைகுதி யென்றனன்‌ குரவன்‌. 

(இ.ஸ்‌.) பசைவசைச்தவிர்வாய்‌. எல்லையில்லாத பெருஞ்‌ செல்வத்தை 
விர்த்தி செய்வாய்‌. அன்பகல்வாய்‌, உன்னைச்‌ தேவர்களும்‌ வணங்குவார்கள்‌. 
இ.பத்தைக்‌ கொடியாக உயர்த்திய செவபெருமானது உபயபாதக்களை யடை 
வாம்‌. இதனைகாம்‌ சொல்லுகின்‌ உ கட்டளையின்‌ முறைப்படி யணியக்‌ கடவா 
யென்ன புரோகிதன்‌ கஉறினன்‌. எ. ஸு, (௯௯) 


தீதி னான்மறைப்‌ புரோகிகன்‌ சொன்முறை தெரிந்தா 
னாதி காயகன்‌ கண்ணெனு முருத்திர வக்கம்‌ 

பேதி யாதுகொண்‌ டாயிரம்‌ பொறுத்தனன்‌ பின்னர்‌ 
மாது மத்துணை பொறுத்கனள்‌ வானுளோர்‌ மதிக்க. 


(இ-எ்‌.) குற்றமில்லாத கான்கு வேதங்களையுமுணர்ச்ச புரோகிசன்‌ 
சொல்லிய முறையை யுணர்க்தான்‌. (௮ப்படியே ஆதிகாய கனாகய) சிவபெருமா 
னது இருவிதியென்னும்‌ உருத்திராக்க மணியை மனவேறுபாடின்றி விருப்‌ 
போடி ஆயிரம்‌ அணிந்தான்‌. அதன்பின்னர்‌; அவன்‌ மனைவியும்‌ தேவர்கள்‌ 
அ திக்கும்பழ. ௮வவளவினவா௫ய ..ருத்தஇராசச மணிந்தனள்‌, எ-று, (௪௦) 


பின்ன ரன்னவன்‌ சேனைய னுடனெஜ்ீயிப்‌ பெருவான்‌ 

மன்னு பொற்கொடி நுடங்கிய கொடிஞ்சமான்‌ ஹறோமே 

லன்ன மன்னளைப்‌ பாகென வமைத்திக லமர்ச்குதி 

துன்ன ருங்கடுஞ்‌ செர்தலைக்‌ கொண்டனன்‌ ரொடர்ந்தான்‌. 

(இ-ள்‌) பின்னர்‌, அவ்வரசன்‌ சன்சேனையோடு புறப்பட்டு, பெரிய 
ஆகாயத்தில்‌ நிலைபெற்ற அழக துவசய்கள்‌ அசையுங்‌ சொடிஞ்சியையுடைய , 
கு.திசை பூட்டிய சேர்மிசையாக்து, அன்னம்போல்வாளாகய: சன்மனைவி 
யைச்‌ சாரதியாச கி௮தஇ வலிசல்யெபோருக்கு, அடைதற்சரிய பெருக்கோப 
பிச்சவனாய்ச்‌ சென்றனன்‌. ஏ உறு, (௪௧) 


க்க உபதேசகாண்டம்‌; 


தொடர்ச்ச சேனையுச்‌ தானுமாய்க்‌ தோன்றலுச்‌ தொடாந்து 
படர்ந்த சேனைகொண்‌ டெதிர்ந்தனர்‌ பகைப்புல வேந்தர்‌ 
மிடைர்க சேனைநின்‌ றெதிரொதி ர௬ுடற்தலும்‌ வெகுளாக்‌ 


கடக்ச௪ வெம்புலச்‌ தடையலர்‌ புறந்தரக்‌ கடிந்தான்‌;. 


(இ. எ்‌.,) தன்னைப்‌ பின்றொடர்க்த சேனையுக்கானுமாகக்‌ கசாணபபடவு2 
பகைப்புலமன்னர்கள்‌ தங்கள்‌ பரவிய சேனை3யோடு ஏதிர்த்துப்போர்செய்தார்‌ 
கள்‌, கெருங்கெய இருஇிறச்‌ சேனைகளும்‌ எதிர்கின்று ஒன்றோடொன்று போர்‌ 
கெய்யவு/, அவ்வரசன்‌ கோபமற்றுக்‌ தன்‌ கட்டளை கடக்த மறுபுலப்பகை 
சூரை முதுகுகாட்டியோடக்‌ துரத்இனான்‌, எ. ஸு, (௪௨) 


போன போனதிக்‌ கறிந்தில செதாமர்‌ புரிந்தார்‌ 
மான வேர்சனு மன்னவர்‌ பெருநிலம்‌ வவ்வித்‌ 
கானை காவலர்க்‌ கனிச்சனன்‌ றன்னக ரடைக்கான்‌ 
ஞான நாயகன்‌ விழிமணிப்‌ பெருமையார்‌ ஈவில்வார்‌. 


(இ-ள்‌,) அவர்கள்‌ சென்ற சென்ற இசைகளை ஒருவரும்‌ அறியவில்லை. 
அ௮ச்சததையுண்டு செய்யும்‌ வேலேச்திய அரசனும்‌ அட்பகைமன்னருடைய பெ 
ரிய பூமியைக்‌ கைப்பற்றிச்‌ சேனாராயகர்கட்குச்‌ கொடுத்துத்‌ சன்னகரமடைம்‌ 
தான்‌. ஆனபடியால்‌ ஞானநாயகனாகய இவபெருமானுடைய உருத்‌ இராக்க 
மணியின்‌ பிரபாவத்தை எவர் டாம்‌ சொல்லவல்லவர்‌ 2? எ. ஸு, (௪௧) 


தனிப்பெ ருங்குடை பொதுவற கிழற்றினன்‌ றன. 
கனித்க சிந்தைய ுருக்திர மணியணி கழற்றான்‌ 

பனிப்பெ ருங்கட லஓுடுத்சுகன்‌ மாகிலப்‌ பரப்பி 

னனைக்து ளோரைாயு மம்மணி பொறுத்திமான்‌ றறைத்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) தனிமையாகிய வேண்கொற்றக்குடையைப்‌ பொதுத்தன்மை 
நீக்கித்தானே கிழற்நினான்‌. தன்‌ கனிவுற்ற மனத்தோடு உருத்திராச்க மணி 
வடத்தை கழற்று தவனா?), குளிர்ச்சி தங்கிய பெரிய கடல்‌ சூழ்ச்த பரந்த 
பூலோச முழுவதும்‌ யாவரையும்‌ அவ்வுருச்திராச்ச மணியை அணியுங்களெ 
ன்று கட்டளையிட்டான்‌. எ. று, (௪௪) 


உலகம்‌ பாவையு முருக்கிர மாமணி புனைவிக்‌ 

தகலகில்‌ வெண்குடை யரசளித்‌ தினிதுறை யச்காள்‌ 

மலர்ச ருர்தொடைச்‌ செளமியன்‌ றனக்கெழின்‌ மைந்த 

ரிலகு மாமணிப்‌ பெருமையிற்‌ ஜோன்‌ நின ரிருவர்‌. 

(இ-எ்‌.) உலூலுள்ளோ செல்லாரையும்‌ உருச்திராச்ச மணியையணியச்‌ 
செய்து, குற்றதமில்லாச வெண்சொற்றக்‌ முடை நிழலில்‌ இராசரிச கடத்த 
இனிதாக வசத திருச்குல்‌ காலத்‌ தல்‌, மலர்மாலை யணிரக்ச செளமியனெனும்‌ 
அவ்வரசனுக்குப்‌ பிரகாசிக்கின்ற உருத்திராக்க மணியின்‌ எறப்பினால்‌ ௮ ழக 
புதிதிசரிருவர்‌ பிறந்தார்கள்‌. எ. று, (௪௫) 


இவரை யன்றியு மிருமகட்‌ பயர்தன னளென்ப 

தவழு யற்சியிற்‌ நருமிரு மைக்கர்க டமக்கள்‌ 

றவிர கன்னதி ரதனெனம்‌ பெறும்பெய ரறைக்கான்‌ 
கவிகை மன்னவன்‌ பின்னிரு மகவிர்பேர்‌ கழதும்‌, 


உருத்‌ தராக்கமான் றிய ருக்கம்‌. ௧௩௫ 


(இ-ள்‌. இவ்விரண்டு புசத்திரர்களையல்லாமலும்‌ இருபுத்இரிகளையும்‌ 
பெற்ரானென்னு (முன்னோர்‌) சொல்லுவார்கள்‌. தவமுயம்சியாற்‌ பெத்‌்.ஐ இரு 
குமாஎர்களுக்கு ௮விரதன்‌, ௮இரகனென்று பெயரிட்டான்‌. வெண்கொற்றக்‌ 
குடையையடைய அரசன்‌ அதன்‌ பின்னர்‌ இருகுமா ரத இகட்கும்‌ பெயர்சொல்‌ 
அ௮இன்றுன்‌, எ. று. (௪௭௬) 

கால ஞானியென்‌ ஜொருமகட்‌ குரைக்கனன்‌ களிகூர 

வால சித்திராங்‌ கனையென மற்றவட்‌ குரைத்தா 

னாலு மக்களு முருத்திர ஈன்பணி தரிக்கச்‌ 

சாது மென்றவை கொடுத்திட வாங்குபு தரித்தார்‌. 

(இ-எ்‌.) காலஞானி யென்று ஒரு குபா ரச்இக்குப்‌ பெயர்வை 2 சான்‌. 
ஆசைமிகக இளமை தங்யெ சத்‌ தராங்கனை யென்று மற்றொருகுமா ரத்‌ இக்குக்‌ 
கூறினான்‌. கான்குகுழந்தைகளும்‌ ஈல்ல உருத்திராச்சமணி தரிக்கச்சகுமென்று 
கொக்கு, அவர்கள்‌ ௮ங்வனமே அவற்றை வாங்கிச்‌ தரித்தகார்கள்‌. ௭-௮. .” 

இத்தி றத்தின ரிவரிவ ணிருர்தன ரிப்பான்‌ 

மைக்க டம்பொழில்‌ வளவய லுடுத்தமே ளுட்டு 

மெய்த்த ஈன்னெறிப்‌ பிரமரகா கன்னெனும்‌ வேர்கன்‌ 

முத்த வெண்குடைக்‌ கனைகழ லொருதனி முதல்வன்‌. 

(இ-ள்‌.) இவர்கள்‌ இச்திறத்தன.ராகி இப்படி. இருந்தார்கள்‌. இதன்‌ 
மேல்‌, மேகக்தவழும்‌ விசாலமான சோலைகளும்‌ வளந்தங்கிய வயல்களுஞ்‌ சூழ்‌ 
க்‌. ச மேனாட்டிலே, உண்மையாகிய நல்லொழுக்கமுடைய பிரமகாதன்‌ எனலும்‌ 
மன்னவன்‌, வெள்ளிய முச்துககுடையையும்‌, ஒலிக்கின்ற வீரசண்டாமணி 
யையு முடைய ஒரு ஒப்பற்ற ௮.ரசணிருந்தான்‌, எ.௨று, (௪௮) 

அனைய ன்னவ ஸருக்தவ மு யற்டியி னளிக்‌,௪ 

தநய னாகிய காமாக்‌ கண்ணனக்‌ தனிக்கோற்‌ 

புன பொ லன்கழற்‌ செளமியன்‌ றவக்தரு புதல்வி 

வனைக ருங்கழற்‌ காலஞா னியைசசென்று மணந்தான்‌. 

(இஃள்‌.) அத்தகைய பிரமகாதனுடைய அருந்தவப்‌ பிரயத்தனததாற்‌ 
பெற்ற புதல்வனாயெ சமலாக்கனென்பவன்‌, ௮௫ ஒப்பற்ற செங்கோலையும்‌ 
அலல்கரிக்சன்ற பொன்னாலான வீரச்கழலையுமுடைய செ ளஎமியனுடைய தவப்‌ 
ப ல்‌.வியாகிய ழஇய கரிய கூக்தலையுடைய காலஞானியைச்‌ சென்அுமணஞ்‌ 
(செய்கான்‌,. எ. ஸு, (௪௯) 


வன்னி முன்னரின்‌ மணச்தனன்‌ மணவினை முற்றி 
யின்ன லந்தரு மணவினை பவளொடு மெய்திக்‌ 
கன்னி ஈன்னலங்‌ காமுற வாங்கது கருதிப்‌ 
டன்ன கந்தரு சொடையின எவற்கெதிர்‌ பேசும்‌. | 
(இ-ள்‌) ௮க்கிணியின்‌ முன்பாக மணஞ்செய்தவன்‌, விவாகச்சடங்குகள்‌ 
மூஒர்து இனிய சுகத்தைச்‌ தரத்தச்ச மனையாட்டியோடும்‌ தன்னகரடைங்து, 
அப்பெண்ணின்‌ கலலவியின்பக்தை விரும்ப, பின்னலின்சண்‌ பலமலர்‌ மசலை 
யணிர்ச காலஞானி ௮ச்சமலாக்கனுச்கெதிர்‌ சொல்லுஇன்றாள்‌, எ.னு.. (62) 


அரசா தொல்குலத்‌ ததித்தனை பாயினு மரச 
வரை செ யற்கரும்‌ தன்மைய வுருச்திர வக்கஞ்‌ 


ர] 


ஜெஸ்‌ உபதேசகாண்டம்‌. 


சிரம ணிந்தனை இண்டுதி யல்லையேற்‌ நீண்டேல்‌ 

(இ-ள்‌.) அசசனே! பழமையாகய ஆச்‌ இரிய” குலதஇ.ற்‌ பிர்‌ சாயென்‌ 
ரூலும்‌, சொல்லுதற்கரிய இறப்பினையுடைய உரறுச்தரக்சமணியைச்‌ இரூற்‌ 
2ரிச்‌.துச்கொண்டு என்னைப்பரிசச்கக்கடவாய்‌; அல்லாவிடில்‌ என்னைப்‌ பரிசச்ச 
வேண்டாம்‌. மலைபோலும்‌ வலிய தோளைத்தமுவவேண்டாமெனச்‌ தடுத்தாள்‌, 

என்னக்‌ கேட்டுதி முறுவலித்‌ தருக்கழல்‌ வேக்கன்‌ 

பொன்னிற பூண்பன வேண்டுவ வுளவெனப்‌ புகலா 

கின்னிற்‌ பூணூதி யென்றுநீ கிகழ்க்திய மணிகான்‌ 

மன்னர்க்‌ காவதொன்‌ றன்மென வுரைத்தெதிர்‌ மறுத்தான்‌. 

(இ-ள்‌) என்று சொல்லகசகேட்டபோது, வலிய வீரச்சழலணிச்த ௪:௮2 
லாக்கன்‌ புன்னகைசெய்து பொன்னைெபரணக்களி லணி.பத்தகுவன கணக்கின்றி 
யிருக்சன் றன வெனக்கூறி, உன்னாலணிச வென்று நீகூறிய உருத்‌ இராச்சமணி 
யானது அரசர்களுக்கு உரிச்சான தொன்றன்று எனக்கூறி எதிரா தடுக்‌ 
ஜான்‌. ஏ. (௫௨) 


ஆய மாமணிவயுருத்திர வக்கமுற்‌ றணிந்தார்‌ 

மாயி ரும்புவிச்‌ செல்வராய்‌ மன்னரிற்‌ சிறப்பா 
சேய வெள்ளியங்‌ கைலைவீ ற திருப்பரீ திகழ்க்கோர 
பாய வெண்டிரை கிலத்துழல்‌ பஞ்சபா தகரே, 


(இ- எ.) (சகாலஞானி சொல்லுின்றாள்‌.) உருச்சிராச்சமாகய சரத 
மணியையு டல்‌ முழுஅர்‌ தரி,ச்சவர்கள்‌ சிற்‌ பபரிய பூலோகத்தில்‌ தனவான்ச 
ளாய்‌ அ௮ரசர்களாய்‌ மேமம்பவொர்கள்‌. பொருரக்இிய வெள்ளிமலையாகிய இருச்‌ 
கைலாயத்தில்‌ வீற்றிருப்பார்கள்‌. இதனை கிச்திச்தோர்‌ பரந்த வெள்ளிய அலை. 
கள்‌ சூழக்த பூமியில்‌ ௮லையும்‌ பஞ்சமரபா தகர்சளாவார்கள்‌, ஏ. றட (௫௯) 

ஆகமத்துறை மு.ற்றுணாநர்‌ சறிதந்தவர்க்‌ கொணர்த்து 

யோக நாயகன்‌ விழிமணிப்‌ பெருமைகேட்‌ ணெர்ந்து 

நீக வனபுறாழி இந்தனை நிரம்பியொத்‌ தனையே 

லேகன்‌ மாமணி புளைகுதி யெண்றன ளிறைகி. 


(இ-ள்‌.) ஆகமழால்களில்‌ முழுதுணர்ச்ச ௮றிஞாகசோ விளி2மது, யோச 
நாயகனாகிய சவபெறாமானது உருத்திராச்சமணியின்‌ பிரபாவத்சை விசாரித்த 
றிக்து; கீ மயங இய அறிவை நிரம்பி யொப்புவாயாகல்‌, ஏசகாயசனாகியஏிவபெரு 
மானது இறற்த உருத்இுராசகசமணியை யணிகுக வென்ற கூறினன்‌, எ.னு, 


பாவ ராயினு கானெடுத்‌ துரைப்பவர்க்‌ கொண்டு 

பாவை நீயக னிலைமையைப்‌ பகாதரப்‌ பணித்தாற்‌ 

பூவை நானுனக்‌ கெனக்குநீ புரு௨னா குதியென்‌ 

மோரவி அழ்வினை வலியினா லுணர்க்தில னுமாக் தான்‌. 

(இ.ஃஎள,) சான்‌ சொல்பவர்கள்‌ எவரையாயினுங்‌ கொண்டு நீ யவ்வுருச்‌ 
இ.ராச்சத்தின்‌ எறப்பைச்‌ சொல்லச்‌ செய்வாயாயின்‌, பாவைபோல்வாளே! கா 
னுனக்கு மனைவி, நீ யெனக்கு சாயகனாகுக ளென்௮, கெடாச ஆழ்வினைவச 
மால்‌ சபலாக்கனறியாது கூறினான்‌, எ.று, (௫௨) 


ஆ. 


உருத்‌ திராக்ச்கான்-கியகருககம்‌. கட 


கன்னி யவ்லணம்‌ பொருக்தினள்‌ கழிக்கது அங்கு 
லன்ன மென்னடைக்‌ கருக்குயி லனையவ ளோடும்‌ 
பொன்ன லங்கொளி மண்டபம்‌ புலரியிற்‌ புகுந்தான்‌ 
பன்னு நான்பாறை யவசரொடு மரசரும்‌ படரச்கதார்‌. 


(இன்‌. காலஞானியும்‌ ௮வ்வகைக்‌ இணங்கினாள்‌. இரவு நீஃ்இிற்று. 
அன்னம்போன்ற மெல்லிய கடையையுவ கரி.ப குயில்போன்ற குரலையுமுடைய 
காலஜஷானணியோடும்‌ சாலையில்‌ பொன்னாலலக௫ ஈதி்து கிளங்குள்‌ சொலுமண்ட 


பில அாசண ப்ரே சரன்‌, சொல்லுகின்ற கான்கு வேசமுணர்கத 
௮%தணரும௦ரசரு மாங்குற்ஸறார்கள்‌, ஏ - (௫௬) 


ய்‌ ௬ ட | ச ரு * 
இவர்சொற்‌ முூலது தேறுமு மென்‌ துர்‌ குதிச்சு 
உவரைக்‌ காட்டுகி யென்றன லாயிழை யரசன்‌ 
சுவரிற்‌ மீட்டிய மாயவல்‌ அயிலுறச ஈட்டி. 
யிவரைக்‌ கொண்டெ பகாளியென்‌ நிசைத்தன னிகலி. 


(2. ள்‌.) ராாய்ர்ச அபரணஙகளை மாணிர்கு காலஞாணி, இவர்சள்‌ 
சொன்னாலதகனை பணார்வோடென்ற, நீ குற்ப்பிட்ட ௮வபைக காட்கேகவென் 
ருள்‌. அரசனாகிய ௧ -லாக்கன்‌ கோபித்று, சவர்ததலத்திலெழுதிய இரு£ா 
வின்‌ சயனகோலத்திருவுருவைச்‌ சுட்டிச்காட்டி யிவமைச்‌ கொண்டு நீ சொல்லு 
அிட்பாயாகவென்2ு க. றநினண்‌. வ - று, (௫௭) 


நிலைக லங்கல ளனையகம்‌ கிசைக்கன ணின்ரு 

ளலைக டங்கட. விருவி.ி அயிற்றுமோ ரவனைத்‌ 

கொலைவின்‌ மாமணிப்‌ பெருமையை௪ சொலச்சொலி யருளென்‌ 
விலகு வெண்மதி யணிஈரும்‌ புனிகளை யிரப்பாள்‌, 


(இ- எள்‌.) மனரிலைகலவ்சாத௮ளா யதற்குச்சப்மதித்து நின்று, அலைவிசகம்‌ 
விசால டான இருப்பாற்கடவல்‌ இருகண்களும துயிலுகன்ற வொப்பற்ற அத்‌ 
அஇிருமாலைச்‌ கெடுதலில்லாத சற௦த உரு£திமாக்சமணியின்‌ இதப்பையுரைககும்‌ 
படி யுரை ச்தருளவேண்டிடிமன்று, பிரகாசிக்கின்ற வெள்ளிய (பிறைச்‌) ௪௩ 
இசனையணி£2 சிவபெரு ஈனைப்‌ பிரர்‌ 5 இப்பாள்‌. (௮) 


கோ்சகக்கவப்பா. 


வெண்ணி றளரிக்க விமலா விரிசடைமெற்‌ 
றெண்ணீர்‌ பொறுக்க சிவானக்க வெள்வமே 
பண்ணீர்‌ மொழிமயாருத்இி பங்கா கட 2வாடுக்கு 
மொண்ணீல கண்டா வுயாக்கு ஈவ வேண்டுமால்‌. 


(இ.ள்‌.) இருகெண்ணீ௮ தரித்த லரகிதனே] பரச சடையின்மேல்‌ 
தெளிச்‌,ச சங்காசலச்சைத்மாங்கிய எவலாணநதப்‌ பெருச்சபே! பண்ணின்‌ தன்‌ 
மையமைகிச சொல்லையடைய உமாபிசாட்டிசை யொருபாகத்திதுடைய 
வனே ! ,ஐலால விடத்தையொடுக்கய வொளிதககய இரு மீலசண்டனே [1 
அடியேனுடைய உயிருச்குதவி செய்யவேண்டு2, எ. று. (௫௯) 


ஏனப்‌ பொருப்பா யனமா யிருகிலலும்‌ 
்‌] ள்‌ கடத ர] 
வானம்‌ களவு மருண்டார்க்கும்‌ வரதிலா 
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க்ட்ம்‌ உபதேச்காண்டம்‌, 


யூனெக்க வன்பாக்‌ குடனித்பா யென்பதெலாங்‌ 
கானக்‌ குழல்பக்கா வித்‌ தலையிற்‌ சாண்பேனால்‌. 


(இ-ள்‌) மலைபோன்ற பன்றியா யன்னமாய்ப்‌ பெரிய பூமிமூழுவதும்‌ 
ஆசம்‌ வரையும்‌ மயக்குற்ற இருமால்‌ பிரமர்சளுககுங்‌ காணப்படா தவனே ! 
என்புகள்‌ கசெச்குவிட்டுருகய அடியார்களுக்குடனே தோன்௮அபவனே [உட 
னிருப்பவன்‌ ] என்௮ சொல்லுவதெல்லாம்‌ மணம்‌ விசம்‌ கூர்‌. லையுடையவுமா 
சேவிபாகனே! இவவிடச்‌ இத்‌ காணப்போ௫ென்றேன்‌, ௪. று. (௬௦) 


மையார்‌ களத்தாய்‌ மதியாய்‌ மழுப்படையாய்‌ 

பையா டரவணைய பாய்விடையா யன்பிலாக்குப்‌ 
பொய்யாய்‌ பிறந்திறவாப்‌ புண்ணியா வென்யோல்வார்‌ 
மெய்யாய்‌ நினைத்தேன்‌ முடித்தருள வேண்டுமால்‌. 


(இ.எ்‌.) விடம்பொருக்சிய சண்டத்தையுடையவனே ? மானேந்திய 
வனே! மழுலாயுதர்‌ சால்கியவனே! படம்விரிக் தாடும்‌ அதிசேடனாச்ஷ்‌ சர்ப்ப 
சயன த்தையுடைய பாய்ந்து செல்லுமிடபததை வாசனமாகச்சொண்டவனே! 
அன்பில்லாதவர்ககுப்‌ பொய்யானவனே! பிறத்த லிஈச்சலில்லாத புண்ணிய 
சொருபியே 1! என்போன்றவர்களுக்கு பெய்யானவனே ! அடியாளொன்று 
கருதினேன கனை கிறைவேற்றவேண்டும்‌, எ-று (௬௮) 


என்று விழிமுகிழ்க்‌ துக்‌ கையேந்தி யேக்குற்‌.று 
தின்று வருந்து நிலையணர்த்கா னெம்பிரா 
னன்று சுவரொழுது மாடரவிற்‌ கண்டுயிலுங்‌ 
குன்ற மெடுத்தோ னெழுர்துவிழி கொட்டினான்‌. 


(இ.எ்‌.) என்று கண்களை மூடி சையையேச்தி யேச்சமடைக்து கின்று 
வருக்‌ துன்ற கிலைமையை யெமது சிவபெருமானறிம்சனர்‌, அப்பொழுது 
அச்சுவர்சத்தலத்தில்‌ ௪2 இரித்திரும்ச படமெடுத்தாடும்‌ பாம்பணையில்‌ அறிது 
யில்‌ கூருவ்‌ கோவர்ச்தனமலை யெடுத்ததிருமால்‌ எழுந்து கின்று சண்களை 
யிமைத்தனா, எ-று. (௬௨) 


பாடினா ணெஞ்சம்‌ பதைப்பொழிந்தா ளூச்சொஞ் 
ரசூடினாள்‌ பச்சைக்‌ தஅழாய்மெளலிக்‌ தூயோனைக்‌ 
கூடினா ளெக்தா யுலகளர்து கொண்டருள 
நீடினாய்‌ நின்ற நிமலா ச௪ரணென்றாள்‌. 


(இ-ள்‌,) (சகாலஞானி) கோத்‌ இரஞ்செய்தாள்‌. மனகடுக்கமகன்றாள்‌. உச்‌ 
எயில்‌ சைகளைச்கூப்பினாள்‌. பசிய துளபமாலையணிச்‌, ௪ இருமுடியையுடைய புளி 
த. ராகிய திருமாலை சமிபித்தான்‌, எந்தையே! உலகத்தையளம்து கொள்ளு. 
பொருட்‌ விசவருபல்சொண்டவனே! (காட்டுத்‌) எதிர்கின்‌ ற மலரக சனே! 
அடைக்கலமென்றான்‌. எ- ௮ (௬௯) 

ஒதற்‌ கரிய வுருத்‌இரவக்‌ கப்பெருமை 

பூதர்க்‌ ககிவான்‌ புலப்படுத்தி யென்றருள 

மாதர்க்‌ கரசே செஎமியரகோன்‌ மாதவமே 
போசுக்‌ கொழுந்தே யுரைக்சே ளெனளப்புகல்லாஸ்‌. 


உருத்‌ திராக்கமான்மிஙகருக்கம்‌. 5௩௯ 


(இ-ள்‌) சொல்லுதற்சருமையாகிய வுருத்திராச்சத்தின்‌ சிறப்பை என்‌ 
லுயிர்போல்வார்‌ அறியும்படி யறிலிப்பா யென்ற பிரார்‌தஇக்க, பெண்கள்‌ 
சாயகமே! செளமியனென்னு மரசன்‌ புரிச்தபெருக் தவமே! ஞானச்சுடசே! 
சொல்டகுின்றோமெனச்‌ சொல்வாராயினர்‌. எ ௮. (௬௪) 

ஊனா.று சூலி யுருத்தரவக்‌ கப்பெருமை 

யானோ புகல்வே னெனக்குமெளி தாயித்ஜரொ 
வானா ததுபொறுத்தார்க்‌ கண்டா ரணிகைலைக்‌ 
கோனாகிக்‌ தேவர்‌ குழமாம்போற்ற கிற்பரால்‌, 

(இ. ள்‌.) புலான்‌ மணங்கமழுஞ்‌ கசுூலப்படைதாகயெ இ௫பெருமானது 
உருத்‌ திராசகத்தின்‌ பெருமையை கானோ சொல்லவல்லேன்‌? எனக்கும்‌ ௮௮ 
எளிதாக நின்றதோ? எளிதன்று ௮தனையணிநதவர்களைத தெரிசச்சவர்கள்‌ 
அழ கயிலாசபதியின்‌ சாருபமுற்றுத்‌ தேவர்கூட்டங்கள்‌ துஇக்கவிஎங்கு 
வார்கள்‌, எ.௨று. (௬௫) 

சென்மித்த சாண்முதலாய்த்‌ தீ௫கெறிக்கட்‌ சென்றுசெண்று 

வன்மித்த நெஞசரரய்க்‌ கொன்றுண்ட வன்சகணரு 
நின்மிசக்‌ சாரனரு ணீண்மணியி லொன்றணிக்தா 
லென்மற்‌ தவாபெறும்பே ஜெம்மஷனோர்க்‌ கெய்‌ துவதேஃ 

(இ. ள்‌.) பிறக்சகாண்‌ முதலாகச்‌ தியொழுக்கங்களில்‌ ஈடச்து ஈட்‌ த சட்‌ 
னசித்சமூடையராய்க்‌ கொன்றுபுிச்ச வன்சண்ணரும்‌, கியதிசெய்துகொ 
ண்டு வபெருமானருளிய பெருமைமிச்ச வுருச்்‌இராச்சமணியில்‌ ஒன்றனைத்‌ 
த ரிச்சாலவர்களடையு பேறு என்போல்லார்சளுச கடையத்தசச்கதோ! என்ன. 

யாது தவமிழைக்சா ரானானு மிம்மணியோர்‌ 

போது தரித்திலே லத்தவழம்‌ பொய்ம்மையே 


யதியுலோக முருக்கியவர்‌ இந்தூரத்‌ 
தாது கொடுத்திலசே லென்னாமத்‌ தன்மையதே. 


(இ-ள.) எத்சகைத்‌ தவத்தைச்‌ செய்சவர்களானாலும்‌ இவ்வுருத இடாக்க 
மணியை யொருகாலமம்‌ ௮ணியா இருப்பார்சகளானா லக்தத்தவமும்‌ பொய்யே 
யாம்‌ உலோகங்களை மூசையிலிட்டுருக்ெவர்‌ வே இச்சிக்‌ தாயம்‌ என்னும்‌ பரிச 
வேதியை யதஜட்சேர்ககாவிடி லென்னபயனுண்டெ ௮துபோலவலேயாம்‌. (0 

அன்ன மணிப்பெருமை யென்னா லளப்பரிதான்‌ 
முூன்னர்ப பிழநத்திறவா மூர்த்திமுகக்‌ கண்ணால்‌ 
தொன்மை யனவா யொழியாப்‌ பவந்தொலைக்கும்‌ 
தன்மை யுனைப்போ லெவருணர்க்தார்‌ தையலே. 

(இ-ள்‌.) பெண்ணே! அச்சசைய உருத்திராச்சமணியின்‌ மகமையை 
என்னாலஎவிட்டுச்சொல்ல முடியாது. பிறஈது இறக்குச்சன்மையதற்த 2௨ 
பெருமான'த முகத்‌.இன்சண்‌ஹுள்ள எண்ணா நுதலிற்றோன்‌.றி, பழமையாய்‌ 
நீங்காது தொடரும்‌ பிறவியை ௮து சொலைக்குக்சன்மையை உன்னைப்போல்‌ 
யார்தாம்‌ அறிக்‌ துள்ளார்‌? (ஒருவருமிலர்‌) எ.- று. (௬௮) 

என்னப்‌ பலவு பெடுத்தோதி யெம்பிரான்‌ 
பன்னு சகணைப்புறத்து பன்போறி அுயில்பயின்‌ முன்‌ 


௧௪ம்‌ உபதேசகாண்டம்‌. 


மூண்ணான்‌ மறையோர்‌ மூடிவேக்க செல்லோரும்‌ ' 
பொன்னுண்‌ முூளரிமயி லன்ன வளையப்‌ போ ற்றிஞா்‌. 


(இ-ள்‌. என்று (அவவுருதச்்‌இராச்சத்தின்‌) பல இழப்புகளையும்‌ எடுத்‌ 
துச்சொல்லி, எமதுபெரு மானாகய விஷ்ணுமூார்ச்‌ இ பண்டுபோல்‌, விடப்பல்லை 
யுடைய சேஷசயனச்தில்‌ யோச கித்‌ இிரையிலிருச்சனர்‌, முன்னின்‌ றவர்களா 
இய கால்வேதமுணர்கத அந்தணர்களும்‌ மகுடம௦ணிசத மன்னர்களும்‌ ஆகிய 
அங்கிருக்க யாவரும்‌, பொன்மயமாகிய ௮ணன்றலர்பத சாமமைமலரிலெழுக 
தருளிய மயிலின்‌ சாயலைபுடைய இருமகள்போல்வாளைத்‌ துஇிசெய்தார்‌ஃள. 


சண்டி துவென் னென்று திகைத்த கமலாக்களன்‌ 
கொண்ட வதிசயத்தி னிச்ருன்‌ குலக்கபசன்‌ 
ஒண்டொடிதற்‌ சூழ்க்க வுய்ர்ப்பாற்‌ கியாகுழுமித்‌ 
இண்டி றல்வேன்‌ மன்னர்க்‌ கெதிர்கோக்கிச மிசப்புவார்‌. 


(இஃ எ.) இதனைப்பாராசது என்ன அுதிசயமென்று இிகைப்யெய்‌ திய 
காலாக்சன்‌ ௮௫சய? வெண்டு கின்றான்‌. உயர்குலச்கசசனான கடலாக்கண்‌ 
மனைவியாகிய காலஞாணியைச் கும்‌ அ கின்ற ழோ,சியர்கள்‌ கூழு, மிக்க வலி 
தீஙய்யெ வேலேக்‌் இய ரசனை ஏதிர்போடிச்‌ சொல்லுகின்னார்கள்‌. எஃறு.. 0 


வேந்தர்‌ குலத்துதிக்து வெண்குடையிற்‌ பர /புரக்கு 
படரகதரில்‌ யானொழுவ னென்னா ம॥னதநினையேல்‌ 
காந்தையரில்‌ யானொழும்தி யென்னுங்‌ கருக்‌ துளையாய்ப்‌ 
பூர்தன்வ மூலா ரின்னுருவாய்‌// போதுதியால்‌. 


(இ-்‌.) ௮௪ குல இதிற்ரறோன்திவெண்கொழற்றச்குடை நீழலில்‌ உலகத 
ைதக்காககும்‌  பாணிடரில்‌ யானுமொருவனென்மு உன்‌. பனதஇுற்‌ கருதாதே. 
௮௪ மங்கையர்களில்‌ யானொருத்தியென்னுங்‌ கருத்துட்கொண்டு அழகிய 
மூல்லையரும்புபோன் ற பல்வரிசையையுடைய பஙகையரது இனிய வடிவமாய்‌ 
வருவாயாக, ஏ. ஸூ, (௪௧) 


எண்று வரை பெதிர்கோக்கா ன்‌ கமு்கோொக்கி 


நின்றா னுளக்து நிலையமுிந.து செப்புவான்‌ * 
குன்றா ரில நுலையா ௮ரவணுூருவங்‌ கொண்டனவேற்‌ 
பிகருழ்‌ குழல்வனிைதை யாவனெேனப்‌ பேசினான்‌, 


(இ-ஸ்‌.) என்னு கூறிய அ௮ம்மாதர்களை (அரசன்‌) கேர்‌ கோச்சாதவனாய்த்‌ 
தலையிறங்கிப்பார்த்து பினண்று,, மனநிலைமை தவறிச்சொல்இன்றான்‌. மலை 
போன்று பூரித இளமைவாய்க்‌, 2 தனனள்களையடைப காலஞாணி அண்வடிவு 
மே.ற்கொள்வாளாகில யானும்‌ பின்னேதொக்குப கூ௩தலையுடைய பெண்‌ 
வடிவமாவேனளென்று செகன்னான்‌, எ. வு. (௪௨) 


அக்காலை யன்னவளு மாண்பாலா யானுறுப்பின்‌ 
மிச்கா ளிவனுமொரு பெண்பாலாய்‌ மேயினான்‌ 
றொக்கா ரிவர்பெயரு மம்முறையே சூடினார்‌ 

முக்கா லமுழுணர்ந்தோர்‌ மொய்குழலை வாழ்த்‌ இஞுர்‌. 


உருத்‌ திசாக்கமான்கியகருக்கம்‌, ௧௪௧ 


(இ.ஃஎள.) அங்பொழுது காலஞானியும்‌ ஆண்வடிவா ஆண்டன்டைக 
குரிய ௮வயவங்களிழற்‌ சறச்தனள்‌, இகம்‌ தச்சமலாக்கனும்‌ ஒரு பெண்வடிவைப்‌ 
பொருக்‌ இனன்‌. ஒன்று கூடிய அவ்விருவரும்‌ தங்கள்‌ பெயமைத்தாம்‌ மேற்‌ 
கொண்ட வடிவிற்கேற்பச்‌ தரி தார்சள்‌. இரிகால லார்‌. ச சமானங்களையுமறிக த 
ஞானிகள்‌ காலநெமியை வாழ்த்தினார்கள்‌, ௭.௨௮. (௪.௮) 


மாரு ஈலனுகர்ந்தா ரீங்கிருவர்‌ மாநிலத்தோர்‌ 
கூருப்‌ பழிசகுமந்தான்‌ மேனாட்டுக்‌ கோவேந்தன்‌ 
எழுக்‌ கருணைச்‌ எவுமியனுக்‌ தன்‌ செலியி 


னேருப்‌ பெரி துவக்தான்‌ சென்ற விடைசிலரநாள்‌. 


(இ-எ்‌.) இவர்சளிருவரும்‌ நீங்காத இன்ப ம நபவித்தார்கள்‌. மேனாட்டுச்‌ 
சக்கரவர்த்‌தியொயெ பிரமசாசன்‌ பெரிய கிலவுலகத்தோர்‌ சொல்லும்‌ பழிப்பை 
யடைக்தான்‌, இனங்சொள்ளாச சருணையையுடைய செளமியனும்‌ இஎ்செய்‌ இ 
செள்வியுற்று மிகக்களிப்படைக்தான்‌. இவ்வாறு சில நகாட்கள்‌ கழிம்தன. 


கெரங்கன்‌ குடரகாடா கோமான்‌ சவுமியனா 

மங்க ணரசுழிர்சென்‌ றையாவெங்‌ கோமசகனா 
மங்கையென நின்மகளோர்‌ மைசதனெனப்‌ பேர்புனைந்தார்‌ 
துங்க விதிகிலைமை யாரே துடைத்தொழிப்பார்‌. 


(இ-எ்‌.,) கொங்கு காடுடையவனும்‌ மேனாட்டிறைவனுமாகிய பிரம 
காதன்‌, செளமியன்‌ அ௮ள்கின்ற இராச சபையிற்போய்‌, ஐயனே! என்‌ சறக்த 
கு. மாரன்‌ கமலாக்சன்‌ பெண்ணெனவும்‌, உன்‌ குமாரத்தி சாலஞாணி ஓப்பற்ற 
அ௮_டவனாகவும்‌ பெயர்‌ தரிச்துக்கொண்டார்கள்‌, வெற்றிபொரும்‌ திய விதியின்‌ 
அலைமையை யார்தாம்‌ நீக்கி விலக்குவோர்‌? எ. று, (௪௫) 


என்ப துரைத்தாங்‌ கவற்கிளயோ னென்னகநின்ற 
மின்பொருத வேலோன்‌ விபூதன்‌ றனக்குடீ 

யன்பி னளிக்தகசித்தி ராங்கனையை ஈல்ரூதியே 
லின்ப.ப்‌ பெருமணஞ்செய்‌ தன்னே மூடித்துமென. 


(இ-ள.) என்ஜம்‌ விடயத்தைக்கூறி, இக்கமலாச்கனுச்கு இளையோனாசவு 
ள்ள மின்னல்‌ வீசும்‌ வேலேச்‌இய விபூசலு க்கு, ரீ ௮ன்போடுபெற்ற சிததிராய்‌ 
கனை யென்னுங்‌ சன்னிகையைச்‌ தருவாயாயின்‌, இன்பந்தருஞ்‌ சிறந்த மண 
வினைையசசெய்து இப்போதே மூடிப்போமெனச்‌ க.ஐ2, எ. று, (47௬) 


திம்மி லியைக்து மணமழொழிச்து தண்டரளக்‌ 
கொம்மை வனமுலையைத்‌ தன்மகந்குக்‌ சொண்டபின்னர்ச்‌ 
செம்மைத்‌ தனிக்கோற்‌ குடரகாடன்‌ சேோரலாகோன்‌ 
வெம்மைச்‌ சுரங்கழிய மேனாடு ,பக்கனனால்‌. 


(இ.ஸஎ்‌.! தமக்குள்‌ சம்மதித்து மணம்பேதிச்‌ குளிர்ர்த முத்துமாலை 
யணிச்த குவிவாயெ அழயெ தனமுள்ள சத இராங்கனையைச்‌ தன்‌ குமாரன்‌ 
விபூசனுச்கு மனைவியாகக கொண்டபின்னர்‌, ஓப்பற்றசெக்கோலுடைய மே 
ஞாட்டரசனாகய சே.ரர்கஸின்‌ தலைவன்‌ | பிரமமாசன்‌ ]பெரியசாடுகளை' யெல்லாங்‌ 
டந்து சே ரமாட்டையடைகதான்‌. ஏ. மு, (௪௭) 


ளட உபதேசகாணடம்‌, 


லின்னிலைய வேலோன்‌ விபூத னொடும்பீரியா 
தன்ன மனையத்தி ராங்களையும்‌ வவகிணா 
சூன்னருஞ்_சர்‌ ஈல்கு முருத்திரவக்‌ கந்தணவார்‌ 
மன்னு பெருஞ்றெப்பி னாட்கழித்தார்‌ மாநிலத்தில்‌, 

[இன்‌ மின்னலை வீகூ.௦ வேலையுடைய விபூதனோேடும்‌ அன்னம்‌ பேசல்‌ 
அடையையுடைய ச்‌ இரால்கனையும்‌ பிரியாமல்‌ வாழ்க இருச்தாள்‌. நினைத்த 
கரிய இதப்பைக்கொகெகும்‌ உருச்‌ திசாக்கமணியை நீங்காசவர்களாய்‌ இப்பெ 
ரிய பூமியில்‌ நிலைபெற்ற பெருஞ்‌ கிறட்போடுக்‌ தங்கள்‌ வாணாள்‌ கழித்தார்கள்‌. 


ரூடக்கோனு மற்றைச்‌ சவுமியலுங்‌ கோலக்‌ 
கடற்கோ லிருநிலத்‌். து செங்கோற கடன்றிறம்பா 
ரூடற்கோலி யிட்ட வுருத்திரவக்‌ கக்சால்‌ 
விடக்கோலக்‌ சண்டத்தான்‌ ஜென்கைலை மேயினார்‌. 


(இ-எ்‌.) சேரகாட்டிறைவனான பிரமகாதலும்‌ மற்றவனாயெ செளமிய 
றம்‌ அழகிய சடல்கபூழ்ர்ச பெரிய பூமியில்‌ செங்கோலை முறைதவருமற்‌ செலு 
தீதி) தன்களுடலிற்‌ சூழ்ச்‌ இருக்கும்படி. சரித த உரும்‌ இ.ரரச்கமணிலினால்‌ விடக்‌ 
தங்கிய ௮ழயெ சண்டம்தையுடைய சிவபெருமானது சிறந்த கைலாய பதவி 
யை யடைந்தாரிகள்‌, எ. று. (௪௯), 


ஈ௮ நிசழ்ர்தகதை யென்னா விருடிகட்குச்‌ 

சூத னுரைச்தா னதுவுணாரந்தகார்‌ தொன்மையோ 
ராதியுருத்திரவக்‌ கத்தி னணிபெருமை 
யோனவ.து நீர்கேட்க வின்னு முளவென்றான்‌. 


(இ.ள.) இது முன்ஈகடக்த சரிதம்‌ என்ன கைமிசாரணிய முணிவர்கட்‌ 
குச்‌ சூதமுனிவர்‌ கூதியருளினர்‌. பழமையாயுள்ள அம்முணிவர்கள்‌ ௮தையறிர்‌ 
தார்கள்‌, மு.சற்கடவுளாகிய செவபெருமானது உருச்‌ திராச்கதுஇனழயெ. பெரு 
மை நீங்கள்‌ கேட்கும்படி சொல்லத்சச்கது மற்ரென்றுண்டுடன்து சூசமூனி 
வர்‌ சொல்லுஇன்றார்‌, ௭.௮, (௮௦) 


எழுசீரிக்கழ்‌ நேடிலடியாசிரிய விநத்தம்‌. 


பொருர்தினா பாட்டி மறுகிவீழ்‌ பரவைபுடைபடு நெடுநிலப்‌ பரப்பிது 
அரு்சுரு வுலகி னல்வளஞ்‌ சுரப்பத்‌ சுமனிய விஞ்சிசூழ்‌ கிடக்குர்‌ 
ருக்திய'இறற்பூச்‌ சக்கர மென்னுர்‌ திருக ரந்சகர்ச்‌ சிறந்தோன்‌ 
மருக்தணு மினிய சுப்பிர தீப ளென்னுமோச்‌ மழறையவ னுளனால்‌. 
(இ.ன்‌.) மோதுன்ற ஓலைகள்‌ புரட்டிச்‌ சழன்றுமீழுங்‌ கடல்சூழ்க் த 
பெரிய பூலோகத்திலே, கற்பகத்‌ தருவால்‌ வேண்டியவ நறை கொச்சப்பட்ட 
சேவலோகதச்தைப்போல சல்ல வளப்பல்கள்‌ விசேடிக்கப்‌ பொன்மஇல்கள்‌ சூழச்‌ 
இருக்கும்‌ இருச் சமான வலிதகங்கய பூச்சச்சச மென்னும்‌ பெயர்‌ தாக்க இறக்‌ 
௧௧௪ர மொன்றுள்ளது, ௮ற்கக.ரத்தில்‌ பெருமையமைக்தவனளுயெ அமிழ்தினு 
யினி௰ய சப்பிரடீபனளென்லும்‌ ௮ச் சணணனொருவனிருக்தான்‌, எ. ௮, (௮௧) 


ஆங்கவ எருஞ்சிர்‌ வளத்தொடுஞ்‌ சிறச்கு மக்தண னன்னவண்‌ 
௮னச்குப்‌, பூங்கம லலல்கள்‌ மைக்தரு பவர்க்கு மைந்தரும்‌ பெகலி ௬௭ 


உருத்திசாக்கமான்நியாருக்கம்‌, ௮௯௯. 
கின்ருன்‌, றேங்கிய மி5ழமிச்‌ சென்னியா. னடிக்‌இழ்ச்‌ சென்னிதாழ்ர்‌ 


இணறைஞ்சுறுந்‌ இறனு, மோத்சுளு மாரை நோக னுருச்திர வக்க மல்லது 
புனைவ சற்‌ ஞுணரான்‌. 

(இஃள்‌.) அச்சப்பிரசபேன்‌ அரிய சிறப்புற்ற வளங்களோடு பெறாமை 
வாய்க்த ௮ர்தணன்‌, அவ்வக்சணனுக்கழமயெ வீரக்கழலணிர்ச புத்திசர்சளு.5 
அவர்களுக்குப்‌ புச்‌ இரர்களும்‌ விளங்கும்படி வாழ்க்‌ சான்‌. மணம்சமழும்‌ சொன்‌ 
றைமாலையணிச்ச முடியையுடைய சிவபெருமானது இருகடிகளில்‌ இரசைத்‌ 
தாழ்த்திட்பணிகலும்‌ பெருமைமிக்ச ௮ருமையாகய வேதங்களறுணர்ச்து உருத்‌ 
திசாச்சமணியை யணில ஈ௱ பல்லாபல்‌ மதற்றொன்றதியான்‌. ஏ. ௭. (௮௨) 

கனதககத்‌ தொழுகு மனைவியு மகாருஈ தன்குலக்‌ கிளைஞரும்‌ பசும்‌ 
பொன்‌, மனவிழைக்‌ தணியு மணிவெறுத்‌ தனரா யுருத்தி மணியொ 
டுஞ்‌ சிறப்பா, ரனையமா மணிபெற்‌ றணிகுசர்க்‌ கல்லா லாரமு தனித்‌ 
திடான்‌ மறையோ, னினையதோர்‌ காலை யிவனையோ காங்க ளென்று 
மோர்‌ முனிவர னெதிர்க்தான்‌. 

(இ...) அன்‌ வீட்டில்‌ வூக்கும்‌ மனைவியும்‌ புதல்வரும்‌ தன்மரபினரச 
இய பக்துச்களும, பசும்பொன்னில்‌ இ.ரதஇனல்களிழைக்துச்‌ தரிச்கின்ற ஆப 
மணங்களை வெறுசதவர்களாப்‌ உருச்திராக்சமணி யணிச்சே சப்படைவாரச்‌ 
கள்‌, ௮ஈதசீசிறநத உருத்‌ இராச்சமணியைதக்‌ தரிப்பவர்கட்கே யல்லாமல்‌ 
பிறர்ச்கு நல்ல உணவையளிக்கமாட்டான்‌. இப்படிப்பட்ட சாலத்இல்‌, இல 
வர்தணனை யோகாங்களென்ஞும்‌ ஓப்பற்ற ஒருமுனிவர்‌ சண்டார்‌, எ. ௮, (௮௯) 

யமா தவத்தேச னெதிர்தலு கோக்கு மருமறைச்‌ சுப்பிர தீபன்‌, 
ஹாயமா தவத்தி னொழுகன னெனினும்‌ பசியொடுக்‌ துயரின னெணி 
ஓம்‌, போயகா ளஞூடையோ ஸனுருத்திர மணியொன்‌ றணித்திலாப்‌ புன்‌ 
மைய னிவற்கு, மேயதோர்‌ பிசசை யளிக்கினும்‌ பாவ மென்னறுளத்‌ 
அணாஈதனன்‌ வெகுண்டான்‌. 


(இ-ள்‌.) அச்சகைய யோசாங்க முனிவர்‌ வரு௧௮.0) அவரைக்கண்‌ 
அரியவே சமுணர்கச சுப்பிர இபர்‌, இவன்‌ மிச்ச வய துடையவனானாலும்‌, உருச்‌ 
இராச்கமணி யொன்கேனும்‌ பூண்டில்லாச அற்பளாயிருக்கின்ருன்‌. புனித 
மன பெருச்சதபோ மார்க்கத்தில்‌ உடந்தவனானாலும்‌ பசியோடு வருக்துகின்‌றவ 
னுனைலைம்‌ இவனுச்கு இயைந்த ஒரு பிச்சையிடினு.ப்‌ பாவமென்று அன்‌ மன 
இத்‌ ஜெரிக்துசோபித்தார்‌. ஏ. று, ர்‌ (௪) 

எரிபெரும்‌ பசியின்‌ கடுவென வெடுக்கு மிருர்தவ னின்றுகின்‌ 
அிர.ப்பப்‌, புரியுமா தவத்‌ ருருத்தி மணியொன்‌ றணிந்திலீர்‌ போ 
செனப்‌ புகன்று, னரிது௮ம்‌ பசியினின்‌றயோ காங்கன்‌ போகல னாங்க 
வன றன்னைத்‌, தெரிதகரு மறையோன்‌ இருர்வஃம௫்‌ துரப்பித்‌ தன்ளலும்‌ 
வெகுண்ட்வள்‌ செப்பும்‌, , ்‌ 

(இ.எ்‌.) வி.ம்போல அயிற்நிலெரிகன்‌ ற பெரு. படியோ பெருச் சவ 
முடைய யோகாள்ச முனிவர்‌ கின்று கின்றுயாசிச்க, (சுப்பிர திபர்‌) பெருக்தவ்‌ 
சேடையிர்‌! உருத்திசாச். மணியொன்‌ தனு ॥ணிர்‌ இலீர்‌. போகுக வெனக்‌ 
கூறினர்‌, அ௮ரும்பெரும்பசயால்‌ வருச்சிய யோகால்சர்‌ போனாரில்லை, அ௮.தளைத்‌ 


கச்ச உபகசேசகாண்டம்‌, 


தெரிர்ச அவ்வேதியருடைப சிறுவர்கள்‌ அவ்யோசால்சரைச சூழ்ம்‌ தொண்டு 
சோபித்துக்தள்ளவும, ௮வ்யோகாங்கர்‌ கோபித்றுச்கூறுவார்‌. எ. மு... (௫) 


இரப்பவர்ஃ்‌ இரங்கி மீகலை ம.றத்தா யெனதுமுத்‌ தண்டு தொட்‌ 
உழுத்தாய்‌, பரபபுகான்‌ மறையோர்‌ குலத்தினிற்‌ மோேன்றிப்‌. பாதகம்‌ 
பயின்றனை யென்னா, வுரைக்கனன புறதம்பொய்த்‌ கொகெட லாடை 
யுலகெலா மெருகுடை நிழற்றப, புறக்குமச்‌ நகப்‌ தர௬மி௪ சென்ரு 
னிவனிமைக்‌ சனவெலாம்‌ புகண்‌ முன்‌. 


(இ-ள.) யாசிப்போர்ககு மனமிரங்கிக்‌ கொடுத்தாயில்லை; தடு தாய்‌, என்‌ 
இரிதண்டதமைக்‌ கையாற்‌ பிடித்திழுததாய்‌. பாவிப நரன்கு வேசமுணர்கத 
அச்தணாகுலம்‌ இற்‌ பிறது பாவஞ்‌ செய்காயெனச்கூறி வெளியே சென்று, 
சோண்டப்பட்ட கடலாற்‌ சூழப்பட்ட பூமிமுழுவதைபுப்‌ ஒப்பற்ற ௪௧இர 
வட்டச்குடை கிழல்‌ செய்யக்காககின்்‌2 அ௮ுஈ௩கரச்சாசன்பாற்சென்று, இச 
சுப்பிரதீபர்‌ செய்கனவர்றை யெல்லாஞ்‌ சொல்லினர்‌, எ. னு, (௮௭) 


கொற்றவெண்‌ குடையோ ஸனதுவுளகி சடைக்கு வெகுளிமீக்‌ 
கொண்டனன்‌ ன ர் மற்றையம்‌ மறையோன்‌ சுப்பிர இபறி 
கொணர்கென மருஙகுரின்‌ றவர்போய்ச, செொற்றநன ரவ மடைல்‌ 
கன னென்னை தூயமா முனிவனிவ விருத்த, னுற்றநன னென்றா இருப்‌ 
பரோ பெரியோய்‌ கினதருட குடன்படா இதுவே. 


(இ-ள்‌) வெற்றிதங்கிய சக இரவட்டச்‌ குடையையுடைய அரசன்௮தனை 
(பனங்கொண்டு 2ரிட்பெருங்கோப மெய்‌ இ, ௮வ்வாறிய நதியசப்பிரசீபனெனும்‌ 
அ௮ஈ தணனைச்‌ சொண்டுகருக வெனக்கூற, அருகே நின்றவர்கள்‌ சென்று சுப்‌ 
பி! தீபருச்குச்‌ சொல்லினர்‌, அசனால்‌ சுப்பி தபர்‌ ௮ங்கெய்‌ இனர்‌, ஐயா 
பெரியோமே! புனிசமாடிய இப்பெரு முனிவன்‌ விருக்சன்‌ வந்த விடத்தில்‌ 
கோபிக்கலாமோ? என்ன ( இலஃதுன்‌ கருணைஃகுக்சக்சதன்று, எஃஹு. (௮௪) 


எனமுகற்‌ றனிக்கோ லிறையெலிக்‌ துரைப்ப வெழுசரு மறை 
முழு அணர்ரகோன்‌, மனுநிலக துதிக்கு ஈரர்க்கெலாம புனைவா ஒருக்‌ 
தரமாமணி வேண்டு, பனையது புனையார்க்‌ காண்கினு மவர்க்கே யருகர 
கதுபுனைஈ திலால்‌, வினைசெய்மா தலத்தி னுயர்ர்கவ ரெனினுக தென்‌ 
திசை யவர்க்கென விரிக்கான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்று முூதன்மைவாய்கந்த ஒப்பற்ற செங்கோலை யேம்திய 
௮சசன்‌ எடுத்துச்சொல்ல, எழுதுகற்கரிய வேதங்களையுணர்ம்‌ ச சுப்பிர தபர்‌, 
மாநுடாககுரிய பூமியிற்றோன்றிய மா நர்‌ யாவர்க்கும்‌ இறக்த உருத்‌இராக்க 
மணியணிதல்‌ வேண்டு 5, அதனை யணியாசவர் சளப்‌ பார சாலும்‌ பார்த தவர்‌ 
களுஃகு அரிய ஈரககஇயுண்டாம்‌. உருத்‌ இராச்சமணியணியாசாயின்‌ புண்ணிய 
வசத்தாற்‌ செய்த பெருந்தவத்தால்‌ உயர்க்தவர்சளானாலும்‌ யமபுரமேயடைவ 
செனக்கூறினர்‌, எ-று. ழ்‌ (௮௮) 

அவனது புகலநின்றயோ காங்க னருஞ்சென மடைக்சளனன்‌ மற்றீய்‌, 
கிவனுடை.. மணியு மென்னுடைக்‌ தவழு மிக்கிலை பகுத்தறி யிறைவ, 
பவனமிச்‌ சடங்கொண்‌ டேகியைக்‌ கருவிற்‌ பனிமலா கொணர்குவ 
னென்று, வவைனுமற்‌ றஐஅசெய்‌ தளிக்குமேற்‌ கேட்டி வென்றன னாங்கவ 
அலகாப்பான்‌, , 


உருத்‌ இராக்கிமான்‌ கீயச௪ரூக்கம்‌, ௧௬௫ 


- (இ. ள்‌.) சுப்பிரதிபர்‌ அவ்வாறுசொல்ல, யோகாக்கர்‌ பெரூ௩்சோப 
மெய்இ, இப்போழுது இ௫ருடைய உருச்திராக்சமணியினையையும்‌ என்று 
டைய தவ இனையும்‌ இக்கிலையிலே பகுத்தறியக்கடவாய்‌, ௮சசனே! இவ்வுட4 
'லோடு தேவலோக மெய்தி, பஞ்சதருவின்‌ குளிர்சிசிவாய்க்த மலரைக்கொண்டு 
ல்‌ருவேன்‌ " என்றார்‌. அச்சுப்பிரதிபரும்‌ அப்படிச்‌ செய்வாராற்‌ சேட்பா 
யென்றனன்‌, அதற்குச்‌ சப்பிய இபர்‌ சொல்லுகின்றார்‌. எ. னு, (௮௯) 


மூவல்பூத்‌ தொளிரு முகத்தின னாக முழுமதி வெண்குடை. 
வேக்‌, கூ.றுஇலிண்‌ னூலக்க்‌ கருவையோர்‌ பூசை கொணர்தாப்‌ புரி 
குவ னின்னே, யிறழையிது பொழுதி னதிதியயன்‌ நிசைத்தா ஸனின்ற 
யோ காங்கன்மான்‌ னியற்று, மறுவறு யோகத்‌ துயர்கில மடைந்தான்‌ 
கொணர்க்தனன்‌ கற்பக மலர்ப்பூ. 


(இ.-ஸஎ்‌.) புன்னகசைரும்பிப்‌ பிர்சர்சிக்குப்‌ முூகமுடையவராய்‌, பூசண 
சக்‌ தஇிரன்போன்ற வெண்கொற்றக்‌ குடையையு/டைய ௮சசனே! ஒருபூனையா 
னது தேவலோக மடைச்துகற்பகத்சருவைச்‌ கொண்டு௮சசசெய்வேணன்‌. இதனை 
இப்போதே கூண்‌ மபேோரத்இற்‌ சாணச்கடவா யெனக்கூதினர்‌. அருகிருந்த யோ 
காங்கர்‌ முன்னே பயின்ற குற்றஈற்ற யோகத்தினால்‌ தேவ்லோசஞ்‌ சார்ந்து 
அழகிய சர்பகபலர்களைச்‌ சொண்டுவரகனர்‌, எ. ஸு, (௯௦) 


ஒருதனிச செங்கோ லரசுகண்‌ டுவந்தா னின்றன ருவர்ததி 
சயித்தா, ரரூமறை தெளிகத சுபபிர தீபன்‌ றன்மனை யகத்துறை பூசை 
தருகென நின்ற மதலையோ டினனப்‌ பூசையைக்‌ கொணர்ததவட்‌ சார்ச்‌ 
சான்‌, கருணையெம்‌ பெருமா ருத்திர வக்கம்‌ புனைந்துள தியாவருவ 
கண்டார. 


(இ.-எள.) ஒப்பற்றுச்‌ சற: செங்கோலையுடைய ௮சசன்‌ சுண்டு சந்தேர்‌ 
டித்தான்‌. அருகு தவர்கள்‌ ௮திசயமுற்றார்கள்‌. அரிய வேத மூணர்ச்த சுப்‌ 
பிரதீபர்‌ தம்‌ விட்டிலுள்ள்‌ பூனையைக்‌ கொண்டுவருகவென, அகங்கஇிருக்தபிள்ளை 
யோடிச்‌ சென்று, அப்பூனையைக்கொண்டுவந்து அவர்பா லடைய, அதுத ரு 
பா மூர்த்தியாகிய எமது சிவபெருமானுடைய உருத்‌ இராச்சமணியணிக்‌ இருக 
ததையாவருங்‌ கண்டார்கள்‌. எ. ு, (௯௧) 


கொணர்த்தவப்‌ பூசை தன்னொடு நீபோய்த்‌ தேவர்கோன்‌ கொடி 
நக ரடைந்து, மணந்தரு தருவி னொருதருக கொணர்தி பயென்றனன்‌ 
வான்புக விடுப்ப, வுணர்க் சவப்‌ புலவர்‌ கோமக ஸனதற்குத்‌ சனிமணி 
விமானமொன்‌ நுய்த்து, கிணங்கொளக்‌ குலிசி வெள்ளைவா ரணத்தி 
னெதிச்ச்திரு செடுங்கரக்‌ குவித்தான்‌. 

(இ.ள்‌.) ௮வ்வா௮ கொண்வெரப்பட்ட பூனையுடன்‌, நீ போய்‌ இகச்திரனு 
டைய கொடிகள்‌ கட்டிய நகரத்தைச்‌ சார்கது, மணம்‌ வீசும்‌ பஞ்ச தருக்களில்‌ 
ஒரு சருவைச்‌ கொண்வெருக வென்று, அசாயவழியிற்‌ செல்லும்படி விடுப்ப, 
இதனையறிகத அ௮த்தேவராசனாகிய இட்‌ இரன்‌ அப்பூனைக்கு ஒப்பந்ற இரத்இன 
விமானமொன்றஜப்பி, மாமிசக்சோய்ச் 2 ௮௩2 வச்சரபாணி ஐராவதமூர்க்‌ து 
எ.தர்‌ சென்௮ கெடியதன்னிருசைகளையுங்‌ கூப்பி வணங்கினான்‌. எஃறு, () 


உருதி மணியிற்‌ பொலிதிரு வுருவ கோக்கை னுள்ள கெக்‌ 
குருகி, யிருக்குணர்ச்‌ தனந்த சுப்பிர இப ரினிதிருர்‌ தருளினர்‌ கொல்‌ 
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௧௭௭ உபதேேசசாண்டம்‌. 


லென்‌, றரூஃ$இ.பின்‌ வினவி யெடுத்தணைச்‌ அச்சி மேசந்தனன்‌ மடி.யகத்‌ 
தருளிற்‌, பொருத்திநீ போத தென்னையென்‌ லுமைப்பப்‌ புகுச்தவா 
அரைதததப்‌ பூசை. 


(இ.ள்‌.) உருத்திமாககம ணியோ?ூ விஎய்குகுன்‌ ஐ இருவுர௫ு௮ 2௪2 க்சண்டு 
மனம்‌ கெக்குவிட்டு௬௫, வேதங்களைச்கற்று அளவுபடுத்‌ திய சப்பி தீபர்‌ இணி 
மையாக இருநதருள்கின்றாரா ? என்று ஆசையோடு கேட்டு, அப்பூணையை 
வாசியெடுத்து மார்போடணைத்து உச்சிமோகது தன்‌.॥டியில்‌ ௮ன்‌ புடணிருத்தி 
நீ யிககுவ௩்த சாரணம்‌ யாதெனக்‌ கெட்ப, அப்பூனையானறு ஈட₹தவாலாறி 
தினைச்‌ சொல்லியது, ௪-னு. (௯.௯) 


கேட்டுழி ம௫ழ்க்து மனங்களி இறந்தீங்‌ கிதுபெறக்‌ கிடைத்தன 
மென்னா, வாட்டிறற்‌ றேவ இத்தனை நோக்கி வருதி தருவிலோச்‌ 
தருவை, மூட்டொடு மெடுத்துச்‌ செல்லுதி யென்னா முமணி மான 
மொன்‌ அுதவித்‌;, தாட்டுணே தொழுதப்‌ பூசையைப போதி யென்றன 
னிமையவர்‌ தலைவன்‌. 


(இ-ள்‌) சேவர்கட்‌ இறைவனாகிய இந்திரன்‌ (பூனையின்‌ விர்த்‌ தார்‌ சத்‌ 
சைக) கேட்டவுடனே மகிழ்வெய்தி மனங்களிகூர்ஈ்‌ து, இப்புண்ணிய த. இனை 
அடையப்பெற்றோமென்று, £ர்.ச்தஇிதங்கிெய வலியுள்ள தேவ்‌ சனைப்பார்த்து, 
வருக, நீ ஈம்முடைய பஞ்ச தழுக்களில்‌ ஒருகருவை வேருடன்‌ எடுத்‌ துப்போகுச 
வென்று கட்டளையிட்டு, றஈத இரத்தின விமானமொன்று கொடுத்து, அப்‌ 
பூனையைப்‌ பாதங்களிற்‌ பணிஈது செல்லுக வென்றனன்‌. எ. ற்‌, (௯௪) 


மானகின்‌ நிமைக்குங்‌ கதிரொளிக்‌ கற்றைப்‌ பரிதிசெங்‌ சதிரொளி 
மழமுக்கி, யேனைமா நிலத்தின்‌ யாவருங்‌ காண மென்மெல விறங்கிய 
விதனைத்‌, தானிழிர்‌ திறங்கிக்‌ தருவொடுச்‌ கேவ சித்தனென்‌ பவனொடுக்‌ 
தழுவி, மேனிவக இலங்கு வெண்குடை வேந்த னரசவை மேனிரின்‌ 
்ளதால்‌, 


(இஃஸ்.்‌்‌ அவ்விமாகனத்திலிறாக்து பிரகாசிக்குள்‌ சரணம்சளோடு கூடிய 
பிரசாசத்தொகுதியானது செவந்த சூரிய சரெணங்களையு மழுங்கச்செய்்‌ த, 
ஏனையபெரியபூமியிலுள்ள யாவருங காணும்படி டையப்பைய விறங்கவருகன்‌ 
ததி. பூனைவிமானத்இினின்றும்‌ கீழிறங்கும்‌ கற்பக தருஸலோடும்‌ தேவசூித்த 
னென்பவஜஷனோடுஞ்‌ சேர்ச்‌.து, மேலோக்கிட்பிர காக்கும்‌ வெண்கொற்தக்குடை 
யையுடைய ௮ம்மன்னவன்‌ சபையையடைச்றது கின்றது. எ. மு, (௧.௫) 


கண்டன னாச லுச்சிகை கூப்பி கின்றனன்‌ கருணையிற்‌ பூசை, யெ 
ண்டருச்‌ தவத்துச்‌ சுப்பிர தீபன்‌ றனைவலம்‌ புரிர்கரு கிருபபத்‌, தண்டி 
றற்‌ ஹேவ சித்தலுர்‌ தொழுது கின்றனன்‌ றேவனின்‌ னருளால்‌, விண்ட 
லம்‌ புரப்ப தென்றனன்‌ மறாழுதே னென்றனன்‌ விண்ணவர்‌ பெருமான்‌. 


(இ.எ்‌.) மன்னவன்‌ அ. தனைக்சண்டு உச்சியின்மேற்‌ கையைக்‌ அவித்து 
கின்றனன்‌. பூனையானது கிருபையே? எண்ணு ம.சரிய தல் த்தையுடைய அப்‌ 
பிர இபரைப்‌ பிரட்சிணஞ்‌ செய்து சமீபத்‌ திலிருகக, மிச்சவவில்‌இய தேவ 
சிச்சனும்‌ வ;ூல்வொின்று, தேவனே] உமது இருவருளால்‌ தேவலோகத்தை 
யச்சாள்வசென்றும்‌ உம்மை கமஸ்கரமித்தேனென்றம்‌ இமான்‌ கதின்ன்‌ 0 


உருத்திராக்கமாஸ்கியசருக்கம்‌. களை 


என்‌. வீனி துவக்த தேவூத்‌ கனுமற்‌ திருஞ்சினைக்‌ கற்பகத்‌ தருவு, 
பன்றுவே தியனை வலகதிரிக்‌ தாங்க ஊவனுழை .மிருப்பமா மேரு 
குன்திரு சடரதோ எரசர்கோ மகனுங ரசூதித்தன னதிசயல்‌ கொண் 
டான்‌, மன்றலக்‌ தெரியல்‌ வெண்குடை வேந்த ளெழுந்தனன பின்ன 
ரும்‌ வணங்‌, 


(இ-எள்‌.) என்று இனியையோடு ம௫ூழ்யெய்‌ கிய சேவ்‌ ஏனும்‌, பெருங்‌ 
இளைகளையுடைய சற்பசவிருகூமம்‌ அப்பொழு சப்‌.பிர திபரைப்‌ பிர சகிணஞ்‌ 
செய்து அவ்விடத்தில்‌ அவபருூலிருக்க) மகமேருகரி௰யப்பேரன்ற பூரித்த 
இருதோள்களையுடைய இமசாசசாசனு.. ௮இசயமெய்தனன்‌, மணம்‌ வீசும்‌ ௮ழ 
கிய மாலையணிஈசத வெண்கொற்றககுடையை யுடைய மஅுவ்வசசனெழுந்து 
உமஸ்கரித்து. எனு, (௬௭) 


பொன்னகர்ப்‌ புகுக்த பூசையை கோக்கிப்‌ பொன்னகர்‌ புகுக்துள 
வாறு, மகஈகாப்‌ பெருமா னினக்கரும்‌ பூசையளித்துவஈ கருளிய வாறு, 
பமின்னலர்ச்‌ சஎனைபபூங்‌ கற்பகங்‌ கொணர்ந்து புருந்தனை யிவையெலா 
மிசைப்பா, பயென்னவப பூசை மாறையவர்ப்‌ பாாபுடப்‌ பகருதி யென்‌ 


ன்‌ னிசைக்கும்‌. 


(இ- எ.) தேவலோகக்திந்குப்போன பூனையைப்பார்த த, நீ தேவலோ 
சச்டுர்குட்போன வகையும்‌ அக்ககரிற்குத்தலை னான இநதிரன்‌ உனக்கு ௮ரிய 
வமபா௭செய்து மகழ்ர்ச வகையும்‌, இனிமையான மலர்கள்‌ பொருச்‌ இய இளை 
களை.புடைய சற்பசவிருட்சச்ைககெரண்டுவரக் ச வகையும்‌ கய விவற்ஹையெல்‌ 
லாம்‌ சொல்லு வெனக கெட்ச, அ௮ப்பூனையானது சுப்பிர தபரைகோக்க, அவர்‌ 
சொல்லுசவென, பூனை சொல்லுகின்றது. எ. ற, (௯௮) 


அலங்கொளி விரிக்கு முழூமணி மான மடைந்தன னந்தரம்‌ புகுச்‌ 
கே, னிலங்கொளிக்‌ குலிசி வெள்ளைவா ரணங்கொண் டெெதிர்க்கன 
னெனையதி னிருக்திப்‌, பொலங்கதிர்‌ கழைக்க விண்ணுல கடைச்தான்‌ 
சனை வேண்டுவ புரிர்சா, னலல்அளா மருமத்‌ செடுத்தெடுத்‌ தணைத்தா 
ஓசசிமோஈ சருளொடு ஈயகஈதான்‌. 


(இ-ள்‌.) பிரகாசிச்கின்ற ஒளியைப்‌ பரவச்செய்யும்‌ மூழூமணிசளாலாக்‌ 
கப்பட்ட விமான இ லிவர்ச்து சேவலோசகமடைந்தேன்‌. ஒளிவிஎல்கும்‌ வச 
சாயு சமேந்திய இர்தரன்‌ வெள்ளையானையாயய ஐராவததச்றைச்‌ கொணர்ர்து 
எ.தரவக்து, என்னை ௮,சன்‌ மிசையிருச்சச்செய்௮, அழ ெணக்கள்‌ மிச்ச 
விண்‌ ஹுலகஞ்‌ சேர்ச்து வேண்டுவடைவாகய பூசைகளைச்‌ செய்‌ ஐ, சன்மைமிகுச்‌ த 
மார்பில்‌ ஏடுததெடுத்தணைத்து உச்சமோர்து ௮ன்போட சொல்லுகின்‌ரன்‌. 


எம்நும விரும்பிப்‌ பொன்னக ரடைதற்‌ கேதுவென்‌ னென்றதன 
னிைவ, இம்முழை யவையி னிகழ்ர்தவை யவலுக்‌ குபைத்தன னாக்‌' 
கல னுவந்து, பைம்மலர்த்‌ குருவு மானமும்‌ புரிச்‌ கிமிக்கலும்‌ பணை ச்‌ 
தற வீல்குல்‌, கொம்மைவெம்‌ முலையா என்னவன்‌ றேவி யடைக்தன்‌ 
ச திசயங்‌ கொண்டாள்‌. 


(இ....ள்‌. எம்மிடத்இல்‌ விருப்பு ௮.2 சேவலோசமாெ இப்பொன்க ௪ 
கோயடைவ சத்ரு கபண்மென்னவென வின, ௮சனாகய உம்நுடைய 


பிற்‌ உபதேச்தாண்டம்‌. 


சபையில்‌ ஈடக்தவற்றை இக்.இரனுக்குயான்‌ சொன்னேன்‌. அதற்கவன்‌ சங்‌ 
தோஷித்து, பசியமலர்களையுடைய கர்பச விருட்சத்தையும்‌ விமானத்தையும்‌ 
விரும்பிச்‌ சகொசெ்தவுடனே, இளைக்‌,து மிகவும்‌ பூரிச்ச சகெரம்போன்‌ உ ஓசை 
யைவிளைககுர்‌ தனத்தையுடைய அவவிர்திரன்‌ மனைவியாகிய இச்‌இிராணி 
சண்டு ௮திசயழுற்றாள்‌. எ. று. ்‌ (௧0௦0) 

சுழல்விழிப்‌ பூசைக்‌ குரிஙகொளன்‌ றன்றி வரன்முறை பூசனை தொ 
குத்தா, யழலாரக்‌ கெனகின்‌ றன்புமிக்‌ குருகிக்‌ கற்பக முதலொடு மளித்‌ 
தாய்‌, நிழலணி புனைந்தா யிங்கிதற்‌ கென்னை பவித்திர நிகம்த்தென நிக 
ழ்த்தக்‌, குழலிசைக்‌ குகலை மதியொடு நுடங்குங்‌ கொம்பரன்‌ னவட்கவ 
ன்கூ_றும்‌.ஃ 

(இ. ள்‌.) சுழல்ன் றவிழிகளையுடைய பூனைக்குச்‌ செய்யவேண்டியதொன்‌ 
தல்லது, நான்முறையே பூசைசெய்தீர்‌, தீயிர்பட்ட அ ரக்குபோல அுன்புமய 
மாக நின்று மிகவும்‌ மனமுருக, சற்பகவிருட்சத்தை வேரசோடுகொடுத்தீர்‌. ஒளி 
வீசும்‌ ஓபரணங்களைச்‌ சூட்டினீர்‌. இகற்கு ௮அவவகைய தாய்ை மத்தன்மை 
யாது? சொல்லுகவெனச்‌ சொல்ல, வேய்ங்குழல்போலுங்‌ குதலைச்செசல்லோ 
டும்‌ சந்‌திரனோடும்‌ ௮சைூன்ற பூங்கொம்பு போல்வாளாகிய இர்‌.தி.ராணியோடு 
இந்து.ரன்‌ சொவ்லுகின்றான்‌, எ. (௧௦௯) 

அரனிரு விழியொச்‌ திருவினைக்‌ கொடர்ச்சி யகதறிய வு-ரக்திர 
வக்கம்‌, வாண்முறை தரிக்க மாட்சியின்‌ பாமோ மூவரும்‌ வணங்குகறி 

ரிச்கால்‌) விரவிய களப முகிண்டுலே பொறுத்த மெல்லிடை யுருக் 
ர மணியை, பரமுணர்க்‌ கறிவோ ர.றிகுவ ரவரும்‌ பாரமெனச்‌ 
சென்னிதாங்‌ குவரால்‌. 

(இ-னள்‌.) களபப்பூச்சணிர்ச அரும்பிய முலைசளைச்‌ சுமந்த நுண்ணிய 
இடையை யுடையாளே! சிவபெருமானது இருவிழிசளைப்போன்௮இருவினைச்‌ 
சம்பர்சத்சை விலக்கிய உருச்‌ இராக்சத்தை முறைப்படி யணிர்ச பெருமையால்‌ 
யாம்மட்டுமேச இரிகுார்ச்திகளும்‌ வணவங்குதற்குரியதாம்‌. உருச்திமாசக்கமணி 
யின்‌ மேன்மையைத்‌ செரிக்துணர்‌ார்‌ தவர்சள்‌ உணர்வார்கள்‌. (௮.4 சகையினரு* 
இட்பூனையைக்‌ காணின்‌) பேலானதென்ற௮ சரமிசை வைச்துக்கொள்ளுவார்‌ 
கள. எஃு. (௧௦௨) 


புண்ணிய மணியி னிலையினைப்‌ புகல்கேம்‌ புலோமசை யின துகேட்‌ 
டதிதி, வண்ணலங்‌ கைலை ரென்னலெம்‌ பெருமா ஸனருநடம்‌ பரவுதந்‌ 
கடைந்தேன்‌, ௮ண்ணெனக் கனைக்குங்‌ சவையடிப்‌ பகடு துரந்தடு கென்‌ 
இசைக்‌ கிழவன்‌, வண்ணார்‌ கணக்குச்‌ சத்திர குத்தன்‌ றன்னொடு 
ம ரனடி வணங்கு, . 
_.. (இஸ்‌) புண்ணியசொருபமாகிய வுருத்‌்.தீராக்க மணியின்‌ தன்மையைச்‌ 
சொல்லுவோம்‌, புலோமன்‌ மகளாகிய இர்திராணியே! இனிதாசக்‌ கேட்டுணர்‌ 
வாயாக, பெருமைபொ௫ர்திய ௮ழயெ கைலையிலுள்ள வெமது வெபெருமா 
னத "அரிய இருத்தாண்டவத்தை கேற்றுதொழுதற்குச்‌ சென்றேன்‌. அச்சம்‌ 
தரும்படி கனைக்இன்ற பிளவுபட்ட அ௮டியையுடைய எருமைகச்கடாவைச்‌ செலு” 
தீதி யுயிர்களைச்‌ கொல்லு ற தென்றிசைச்‌ இறைவனான இயமன்‌ பகுஇக' 
சாமைக் ச செடல்‌ சணச்சித்ருரிய த்இரகுச்ச னென்பவஜளோடுஞ்செவபெருமாண்‌ 
இருவடிச்ளேப்பணிச்னு, எ. ௮. (க௦-ஷ்‌ 


உருக்‌ இராக்கமான்மியசருக்கம்‌. கனகு 


கலிநிலைத்துறை. ்‌ 
இருகி லத்‌ அள வுயிர்த்கொகை யாவையு மியற்‌.று 


மருவி னைப்பய னவ்வழி யாங்கவைக்‌ கருள . 

மருவு காற்கதி பற்பல பதவியும்‌ வகுத்தாய்‌ 

வெருவு தென்புலத்‌ தடுதொழி னரகமும்‌ விதித்தாய்‌, 

(இஸ்‌), பெரிய பூமியிலுள்ள ஏன்ம கோடிசளெல்லாஞ்‌ செய்கின்ற 
அரிய வினைப்பயன்களை யப்படியே அ௮வ்வான்மகோடிசளுச்கு அருள்புரிய 
பொருக்நிய (தேவர்‌ ஈமகர்‌ மணிதகர்‌ விலங்கு) என்றம்‌ நான்கு சகஇகளையும்‌, 
(கைலாயம்‌, வைகுந்தம்‌, சத்தியலோகம்‌, அமராவதி, சாலோகம்‌, சாமீபம்‌, 
சாரூபம்‌, சாயுச்சிய முதலிய) எண்ணிறர்த பதவிகளையும்‌ ஏர்படுத்தினீர்‌. ௮௪ 
௫ம்தாரத்தகச சென்றிசையில்‌ கொலைத்‌ தொழிலைபடைய கரசங்களையும்‌ 
உண்டுசெய்தர்‌. எஃ று. (௧௦௪) 

இய செய்தனர்‌ யாவருக்‌ தென்புலக்‌ சென்பா 

லாய தீவினை யனுபவம்‌ பெறுவகற்‌ கருளி 

மேய நல்வினைப்‌ பயனுளோர்‌ நின்னடி. விரும்பித்‌ 

தூய சேவடி.த்‌ துணைபெறு வளிக் தனை தொல்லோய்‌. 


(இ-ள்‌. கொகெகொழில்‌ புரிநதோர்‌ யாவரும்‌ தென்றிசையிலுள்ள 
வென்னிடத்தில்‌ தவினைச்கேற்ற £ஈரகப்‌ பிராப்தி பெறும்படி கட்டளையிட்டு, 
பொருக்திய ஈல்வினைப்‌ பயனுள்ளவர்கள்‌ தே.ரீர்‌ இருவடியை யிச்சித்து ஆப்‌ 
புனி சமாகய செல்விய வுபயபாதங்களைப்‌ பெறும்படி யலஷு்கரடஇர்‌, பழமை 
பானவே!எ.று, (௧0௫) 


அளித்த நின்றிரூ வாணையி னியற்தின னைய 
தெளிக்க நல்வினை மேலவாப்‌ பூசனை செய்துப்‌ 
களிக்க கண்மய மில்லவாக்‌ காயெரி நிரயத்‌ 


கொளித்து மின்றன வொருகெறிச சென்றன னென்றான்‌. 


(இ.எ்‌). ஐயனே! அவங்வாறருள்செய்த தேவரீர்‌ கட்டளைப்படி தெளி 
வடைந்த நஈல்வினையுடைய மேலோரைப்‌ பூ௫த்தங்‌ சளிப்பெய்‌ திய தாட்சண்ய 
மில்லாதவர்களைக்‌ காய்க்தெரியம்‌ கரகத்திலமிழ்த்தியம்‌ இன்றுவரைய மொரு 
மார்சச்திலொழுனளனேனென்றான்‌ ௪. று. (௧௦௬) 


மறலி யவ்வுரை நின்றிரக்‌ துரைச்சலும்‌ வழிநீர்‌ 

பிறை டித்கரு ளெம்பிரான்‌ திருவருள்‌ பெருகி 

முறையி னாம்புரி தொன்ஷஹையி னாயகின்‌ மூகன்மை 

குறைவ அண்டெடனி லுரைத்தியென்‌ தருள் செயக்‌ கூறும்‌. 

(இ-ள்‌). இயமன்‌ அவவார்த்தையைக்‌ இவபெருமான்‌ முன்னின்று 
பிசார்த்தித்துச்‌ கூறவும்‌, வழிகன்ெற கல்கா சல த்தையும்‌ பிறைக்‌ ௪௧ இரையும்‌ ” 
இரமடியிவணிர்த எமது பெருமான்‌ இருவருள்‌ மிகுக்து முறைமைப்படி 
கரம்‌ நியமித்த பழமையாகிய வுன்ன திசாரல்‌ குறைவுபடுசலுண்டாயின்‌ சொல்‌ 
அசவென்ற இருவாய்மலர்ந் தருளவும்‌, இயமன்‌ சொல்லுகன்ருன்‌ எ. () 


பறக்க சாண்டாதற்‌ செய்கனன்‌ பெறற்கறும்‌ பாவ 
றைந்து றந்சன னரூளில னருல்கெசலைப்‌ புலையன்‌. 


௬௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


மறர்தி ரண்டொரு வடிவுகொண் டன்னவ னவனை 

யிறக்து ஹிப்பிடித்‌ தெரிநரிர யத்‌ துவீழ்த்‌ தலும்‌, 

(இ-ள்‌): ஜனன இினஈுதொடக்கி யொருங்ருஞ்‌ செய்தற்கரிய பாவன 
களைச்‌ செய்சவறுந்‌ தரும2த்ஹை யறவே நீக்கயவனுவ்‌ இருபையில்‌வரதவனுங்‌ 
சடுல்கொலைசெய்த புலை.பனுவ்‌ சொடுமைகளெல்லாஞ்‌ சேர்ந்தோருக்இுவ்‌ 
தாத்‌ போன்றவனுமாகிய வகவொருவளை, அவணிறகதபோது பிடிச்துச்சென்று 
ஏரிகிவ்ற ஈரக்‌ இற்‌ உள்ளியவுடன்‌ எ. று, (௪௦௮) 


சிவக ணத்துளோ ரொென்னுடைக்‌ தாசமார்‌ சீறி 
யவாளை பாமணி யவிரொளி மான படிய்க்‌ சகன்ரு 
ரிவரி ழைக்கவை ரோக்கிரநின்‌ ஜெய்‌ இன னெள்யேன்‌ 
றவறி மைத்தில னீதவட்‌ புர்துள கன்மை, 


(இ-ள்‌. இெவசணங்கள்‌ அடியேன்‌ தநூதுவர்களைக்‌ சோபித்து, அப்பாவி 
யைப்‌ பெரிய இரத்தினங்கள்‌ மிக்குப்‌ பிரகா௫ிக்கும்‌ வி.மானத்திலேற்றிக்‌ 
கொண்ெெ சென்றார்கள்‌, இச்௫வகணர்‌ செய்தவ ற்றைப்‌ பார்த்‌ இருர்‌ இங்குவக்‌ 
கேன்‌, அடியேன்‌ குற்றஞ்‌ செய்திலேன்‌, இதுலே ௮௩௫ ஈடர்சதன்மை, 


என்று கூறிய கூற்றினுக கெதிர்முக கோக்கி 

மன்றன்‌ மாலிகைச்‌ சூற்படை வயிரவச்‌ கடவுள்‌ 

புன்றெ ழிற்கொலை யல்ல செய்திலன்‌ போலு 

மொன்ற வோர்ந்துநின்‌ மா க்தியென்‌ நுள்ளுறுத்‌ தரைக்தான்‌. 

(இ-ள்‌), என்றுரைத்த இயமனுக்கு நேராக ௮வன்‌ முகச்தை கோக்க 
ம்ணங்கமழமும்‌ மாலைதரிச்ச சூலாயு தந்‌ தாக்கயெ வைரவ கடவுள்‌ அவன்‌ அற்‌ 
பத சன்மையுடைய கொலைத்தொழில்‌ நீக்க வேறொன்றுஞ்‌ செய்யவில்லை 
போலும்‌: பொருந்தும்படி இாய்ஈது பார்த்துச்‌ சொல்லென ஞாபசப்படகி 
கூறினார்‌. எ. ச, (கக்‌ 

கரு னவ்வுளா கேட்ட மிருவினை தவரு 

தொருவ ழிப்பட. வுரைசுகருள்‌ சித்திர குத்ச 

னருகு நிற்புழி கோக்கினன்‌ வயிரவற்‌ க.றிவா 


ருமை கின்சணக்‌ குரைத்தியென்‌ றன்னவ லுனாப்பான்‌. 


(இன்‌), இயமனவவார்த்தை கேட்டமாத்திரத்தில்‌, புண்ணிய பாவக்ச௪ 
ளைப்‌ பிசகாமல்‌ ஒரு படிச்சாய்சி சொல்லுஞ்‌ 92 இரகுத தன்‌ பச்கத்‌ இலிருச்கையி 
லவனைப்பார்‌ த்‌ த இவவை வக்‌ கடவுளுக்கறியும்படி யொரு வழிப்பட்டிருக்கும்‌ 
சணக்கைச்‌ சொலலுகவெனக்‌ கட்டளையிட்டான்‌. அச்சி5 இரகுச்சன்‌ சொல்லு 
என்றான்‌: ௪ - ௮, (௧௪௧) 


ம்கை பாகனை வழுத்தினன்‌ வைரவ குறித்‌ ஐப்‌ 
பொங்கு நீர்வயற்‌ கலிங்கசே யச்கொரு புடையி 
ஊங்க மாக்கதோர்‌ வியாக்கிர புருள சுகஸ்பாற்‌ 
தங்கு சான்மறைப்‌ பெருங்குலத்‌ தவனவ தரித தான்‌. 


(இ..எ்‌). 'பார்வதி பாகனாமயெ வெபெருமானைச்‌ சேர்ச்திசஞ்செய் 2, 
வைரவக்‌ கடவுளை கோக்க, மிக்கு நீர்‌, கிறைச்ச வயல்கசூழ்ச்ச ௪.லின்ச சாட்டின்‌ 
ஓர்‌ புறத்தில்‌, அஓங்குள்ளேயால்‌ விரும்பப்பட்ட கொய்பற்ற அியாச்ளொபும 


உருத்திராக்கமான்மியசருக்கம்‌. இக 


மொன்௮ண்டு, அர்ஈசரத்இில்‌ நிலைபெற்ற சான்கு வேதம்களையுமுளர்ர்‌ ௪ 
பெருமை தங்யெ அ௮ச்சணர்‌ முலச்இல்‌ இவன்‌ பிறத்தான்‌ எ. று (222) 
பயச்த வன்னையும்‌ பரவச மாய்ப்பலா்ப்‌ புணர்ச்து 

முழங்கு சூளையாய முடிந்தனண்‌ முன்னைகாள்‌ வேட்டோ 

னியங்கு காள்கழித்‌ திறந்தன னீங்கிவ டனக்கு 

மயங்கு சந்தையன்‌ களவினோர்‌ மறையவ னுஎனால்‌. 

(இன்‌). இவனைப்பெற்ற தாயும்‌ தன்‌ சணவனை விடுத்துப்‌ பிறர்லயப்‌ 
பட்டு, பல புருடரைச்‌ சேர்ந்து தழுவுன்ற வேசையாயினாள்‌. அவளைப்‌ பூர்வம்‌ 
தில்‌ மணஞ்செய்த இவன்றக்சை யாயுள்முடிக்‌ துயிர்நீல்னொன்‌. இவளுக்கு 
மயங்குசன்ற மனமுடைய சோர சாயகனாகிய வொரு வேஇயணிருர் தான்‌. 


ஈன்ற தந்தையு மன்னையு மிறந்தபி னிவற்குத்‌ 

தோன்று தர்தையிற்‌ சிறக்தனன்‌ களவழித்‌ தோய்ந்தோ 

னேன்ற காள்பல கழிக்கன வீக்கிவன்‌ றனக்கு 

குன்று _நால்புனை மணவினை மறைமுஹறை முடித்தான்‌. 

(இஸ்‌, இவனைப்பெற்ற பிதாவுர்‌ தாயுமிறச்ச பின்னர்‌, இவன்‌ தாயைச்‌ 
களவிற்புணர்க்த ௮ தணன்‌ இவளுக்குத்‌ தர்தையாயிறுக் தான்‌. இப்படிப்‌ பல 
காட்சளகன்றன., இவனுக்கு அ௮ப்.பிசாவானவன்‌ முப்புிழூல்‌ அணிவிக்கும்‌ 
உபகயன விவாகச்‌ ௪௨ங்சை வேதவிதிப்படி செய்வித்தான்‌ எ-மு. (௪௧௪) 


மைந்த னீங்கிவ னலதுமற்‌ நிலையென வளர்த்தான்‌ 
சிந்தை காரிருட்‌ பிழம்பெனச்‌ சிறத்தவத்‌ தீயோன்‌ 
முக்தை மாநிலப்‌ பிறாபொருள்‌ கவர்க்கற முடித்தா 
னக்த வாறுணார்‌ தநதையென்‌ அுளன்கடிந்‌ தகற்ற, 


(இ.ஸ்‌.) புச்‌.திரன்‌ இவனை நீங்க வேறில்லையென்னறு வளர்த்தான்‌. மன 
மானதுகரிய இருடபிழம்‌ பென்ன சொல்லச்சசகதா யஞ்ஞான மிகுந்து ௮ 
கொடியோன்‌, முற்பட்ட பெரிய பூமியிலுள்ள ஏனையோர்‌ பொருள்களை 
யபகரித்துக்சர்மக்தை யழித்தான்‌. அதனையறநிர்த பிதாவாயிருக்குமர்தணன்‌ 
அவனை யடித்துத்துத்சவும. எ. று, (௧௧௫) 


கோத லல்லது ப்யின்கிலன்‌ பிநாபொருள்‌ குறித்து 
மாறி வவ்வினன்‌ மதுவொடு புலவுணு மதவோன்‌ 
சீறு சந்தையோன்‌ றெய்வவே தியருழைப்‌ பிறந்து 
மீதில்‌ செய்தனன்‌ புன்மைசா மித்திர னிவன்பேர்‌. 


(இஃ) கொலைச்தொழிலீல்லத பிறிது தொழில்‌ பழகனொனல்லன்‌. 
அன்னியர்‌ பொருளையே விரும்பி மா௮அபட்டபகரித்‌ தவன்‌, மதுவுடன்‌ மாமி௪ 
பட்சணமுஞ்‌ செய்யுவ்கெொோன்‌. ச்டுவ்கோபமுள்ள மனமூடையவன்‌, செய்‌ 
வீசச்‌ தல்கெய ௮ர்.சணர்‌ முலத்இற்‌ பிறக்து இமைகள்‌ சணகனெறிச்செய்தான்‌. 
இவன்‌ பெயர்‌ சாமிச்தான்‌, ௪. 2. சஜி ்‌ (௪௧௬) 

சோர தாசைதன்‌ கைப்பொருள்‌ சவர்க்திடத்‌ அணியச 

அரர்வ மின்றிமத்‌ ஐன்னவ ஞருயிர்‌ செகுத்தான்‌ 

பாரி னீங்கிவ்ன்‌ செய்தமா பாதக கனைத்து 

தேரி சென்சணக்‌ சலவையி னடலங்குமோ செப்வின. 


௬௫௨ உபதேசகாண்டம்‌. 


(இஃ ன்‌) இவன்‌ தன்‌ சோர தம்தையின்‌ இரவிய ச்சை யபகரிச்சத்‌ திணி 
ந்து ௮வன்‌ பான அறிது மன்பின்றி பவனரிய வுயிறாகசொன்றான்‌. முடிலாசச்‌ 
சொன்னால்‌, இப்பூமியிலிவன்‌ செய்த பெரும்பாதகங்களையெல்லாம்‌ செளிய 
வேண்மோயில்‌, அடியேன்‌ கசண்க்கிலடங்குமோ? எ. ௮, (௧௪௭) 


சனித்த ராண்முாகற்‌ பாதக மல்லது தன்னுற்‌ 

குனித்த சிந்தையி னறமெனச்‌ குணிச்சது முளதோ 
பனிக்‌. ௪ மற்றவன்‌ பெயர்சொலி னெம்முடல்‌ பதறு 
மினிச்செயும்பவ மென்பதொன்‌ நில்லென்‌ விசைத்தான்‌. 


(இ.னஸன்‌.) பிறக்தகாள்‌ முதலாகப்‌ பாவங்களே யல்லாமல்‌ தன்னாலிசக்ச 
மூள்ள மனதோடு சருமமென்றெண்ணியது முளதோ? ௮வன்‌ பெயரை௪ 
சொன்னாலெங்களு௨ல்‌ க0௦ஃகப்பசைக்கும்‌, இவன்‌ இ.ரிமேல்‌ செய்யத்தக்க 
பாவமென்பது ஒன்றுமேயில்லை யென்று சொன்னாள்‌, எ. று, (௧௧௮) 


ஒழுகு கங்குலிற்‌ பிறம்மனை கவார்சன னொருகாள்‌ 

வழுவி யேகலுங்‌ காவலர்‌ /டி.க்துற வரிக்‌. 

பொழுதி யங்கிடு முன்னபம்‌ மாணகர்ப்‌ புறம்போய்‌ 

மழேூவி னாலெறிர்‌ கன்னவ னாரூயிர்‌ மாய்த்தார்‌- 

(இ.ஸஎ்‌,) ஓரு ராளிப வில்‌ பிதர்‌ மனைவியை விபசசரிப்பவனாய்‌ நடச்சையில்‌ 
வழிதவறிச்சென்‌ றவுடன்‌ காவலாளர்‌ இவனை கைப்பிடியாகப்பிடித்‌.தச்‌ சேர்த்‌ 
துக்கட்டி, பொழுறு புலர்வதற்குள்‌ அப்பெரிய ககரத்தின்‌ புறமம்பேகொண்டு 
சென்று பரசாயதச்சாலவளுயிரை யழித்தார்கள்‌. ஏ. று, (௧௧௯) 


இறக்து காலுகா ளிறந்தன வீங்கவன்‌ றன்னை 

மறந்த ருங்கடுங்‌ கட்கொலை மறவனைச்‌ தெய்வச்‌ 
இறந்த மாமணி மானமீ இருத்தினர்‌ சென்ரு 

றறந்த ருங்கணக்‌ தலைவாரன்‌ நுலாகத்தடி. தொழுதான்‌, 


(இ.எ்‌,) இவனிறச்து காலு இனங்களாயின,. பாவத்தைச்செய்யுங்கொடு 
மைதக்கயெ கொலைச்கசொழிலுடைய குருபஞளாய இவனை, புண்ணிய சொருபி 
களாகிய சிவகணத்தலைவர்‌ தெய்வீகம்‌ பொருதி யயர்‌ குணங்களமைநத 
இற்க்த இசத்தினங்கள்‌ பதித்த விமானத்திலேற்நிக்கொண்டு சென்றுர்க 
சென்று விண்ணட்பஞ்செய்து இருவடிகளில்‌ வணங்இனான்‌, எ-று, (2௨௦) 


வகுத்து மாத்தசொற்‌ கேட்டலும்‌ வைரவக்‌ கடவு 
டொகுத்து ணர்க்துமற்‌ முங்கவற்‌ கனையன சொல்வான்‌ 
பகுத்த பாவியென்‌ நிவனிலை பகர்ந்தது ௪ரத 

மிகுச் ச நல்வினைப்‌ பயனுள தொன்று விளங்காய்‌, 


(இ.ஸள்‌.) விவரித்துச்செொன்ன இத்திரகுத்தன்‌ வாாத்சைகளே வைரவக்‌ 
கடவுள்‌ கேட்டவுடன்‌, ௮வையனைத்து மொழுங்காயுணர்க்தசித தர குத்தஜக்‌ 
இவ்வகை வார்த்தைசள்‌ சொல்லுனெ்ருர்‌. அளவு படுத்திய பாசகனென்‌ திவன்‌ 
றன்மையைச்‌ சொல்லியது மெய்யே (தனால்‌) விசேடித்‌ த கல்வினைப்பயனொன்‌ 
அண்டு. அதனை நீ யுணர்க் இலை, எ. (௪௨௧) 

வலங்கொள்‌ சக்கர வாகுவென்‌ நுளனொரு மன்னன்‌ 

பொலங்கொ ளங்கசுக தரியெனு மன்னவன்‌ புதல்வி 


உருத்‌ இிராக்கமான்மியச ருக்கம்‌ஃ ௧௫௩. 


யலங்கு திண்டினைப்‌ பொதும்பர்ளூழ்‌ தடங்கரை யடைந்தாள்‌ 

விளங்கு வெண்டிரைப்‌ புனல்விளை யாடலை விரும்பி. 

(இ.எ்‌.) சயங்கொண்ட சச்சரவாகுவென்றோ ரசலுண்டு. புவ்வரசன்‌ 
மகளாகிய அங்கசுதரியென்பாள்‌ விலசச்செல்லும்‌ வெள்ளிய அலையையு 
டைய நீர்விளேயாடலை விரும்பியவளாய்‌, ௮சைூன்ற வலிய களைகள்‌ பொருந 
இய சோலை சூழ்க்க விசாலமான தடாகக்களையை யடைர்தாள்‌ எ. (௧௨௨) 


மாடு சுற்றிய சிலதியர்‌ குழாக்தொடு மலாத்தா 
ளாட கச்சிலம்‌ அரற்றுறப்‌ புனலரு உடைந்து 
கோடு வெண்டிரா யிப்பிழயுக்‌ இடையிடை கோத்து 
நீடு ருக்திர மணிவடங்‌ கழற்றின ணின்றாள்‌. 


(இ...) பக்கலிற்‌ சூழ்ர்ச தோழிமார்‌ கூட்டத்துடன்‌ தாமசை மலர்‌ 
போன்ற பாதங்களிற்‌ பொற்கிலய்பு அதிரும்படி, தடாகநீரறின்‌ சமீபத் இற்‌ 
சோக்து, வெள்ளிய அலைகள்வந்து மோதுங்கபையினிடத்‌ இல்‌, இப்பியினிடச்‌ 

ர்பவித்த முத்துக்களை இடையிடையே கோத்து நீண்டுள்ள உருத்திமாக்க 
மணிகளாலாகிய மாலையைக்‌ கழற்றிவையம்‌ இருக்கதான்‌ எ. அு, (௪௨௯) 


நீக்சு மொக்தலை புனற்கரை நிறாசகரும்‌ பரற்றப்‌ 

பூச்சு மவ்வலங்‌ கொடியிடை. யாங்கு பொருத்தி 
மதக தும்பிய புனல்குடைக்‌ காடுமவ வேலை 

யேச் து வெண்மணிக பீசாறெனக்‌ காகம்வக்‌ தெடுத்து. 


(இ.ஃஸள்‌.) வெள்ள டோன்னு அலை துகொண்டிருக்கும்‌ நீர்ச்கரையிலே, 
வத வரிசையாகவுள்ள வண்டுகள்‌ ரீங்கார செய்ய மலர்ச் இருக்கும்‌ ௮அமயெ 
மூல்லைககொடியையொத்த இடையையடைய அ௮வவங்க சுந்தரி, அர்தச்சளை 
யில்‌ மாலையைவைஜய்து, கரையின்மிது வழிசகதோடிய நீரில்‌ ஸ்சானஞ்‌ செய்யுஞ்‌ 
சமயத்தில்‌, ௮ம்மாலையிக்‌ சகோ இரு முச்துகளைச்‌ சோறென்று கருதி ஒரு 
அக்கை வக்கெடுத்து ஏறு. (௧௨௪) 


அலகு கோலிவீழ்ர்‌ தெடுக்கவக்‌ காகம்விண்‌ ணடைத்து 
சுலவி யேகலு மற்றிழி மாமணிக்‌ கொடையன்‌ 

மிலைவ காமென ,வீங்கிவன்‌ சென்னிமேல்‌ ஸஷிழப்‌ 
புலையொ ழிர்தன னாதலாற்‌ ளைலையிற்‌ புகுற்கான்‌. 


(இ. ள்‌.) தன்‌ மூச்கைவளைத்து வந்தெடுத்த அ௮ச்காகமானத, ஆகாயத்‌ 
இற்சேர்ர்து சுழன்து சென்றவுடனே, அறுந்து சழே விமுனெற எிறஈத அவ்‌ 
வுருகிதிராக்க மணிமாலை, ௮ணிவதுையோல இவன்‌ தலைமேல்‌ வீழ்ச்‌ சவுடனே 
புலைத்தன்மை யகன்றனன்‌. அது காரணத்‌ இனாலே இவன்‌ மசா கைலாயத்தை 
யடைாதான்‌ எ... (௧௨) 

ஆஅ, ணாந்திலீர்‌ போலுமென்‌ றவனிகழ்ச்‌ தவர்பாற்‌ 
காது ரஞூபடை வைரவக்‌ கண்ணுதல்‌ சழ்ற 

வீது மற்றவ னுயிரொழி யாக்கையி னியைற்து 

தீத தீர்த்திருங்‌ சதியினை யளிப்பசெச்‌ தன்மை, 

(இஃள்‌.) அதனை நீங்கள்‌ அறியீர்போலுமென்௮ு அச்சாமிச்‌இரனை 
இகழ்ர்சள்ர்களாயெ இயமன்‌ 92 சரகுச்சனுயெ இவர்சளிடச்‌ இல்‌, சொல்லுக்‌ 

20 ர 


௧௫௫ உபதேசகாண்டம்‌. 


தன்மையுடைய சூலாயுசபேர் இய வவரவப்பெருமான்‌ :சொல்ல, இப்பண்ணி 
யம்‌ ௮ச்சாமகித்ரனது உயிர்‌ நீக்கிய உடலிற்‌ பொருக்இச்‌ கெடுதியை விலக 
கிச்‌ இறந்த பதவியை யெவ்வாறு தருவது? எ- ௮, (௧௨௪) 


என்ன மாறுகொண்‌் டிசைத்தனன்‌ றென்புலத்‌ திறைவன்‌ 
பொன்னின்‌ வார்கழ னச்திகேட்‌ டெதிர்மொ புகல்வான்‌ 
அன்னு பாதகர்‌ சடத்துவெள்‌ ளென்புவெண்‌ டி.வலை 
மன்னு கங்கையிட்‌ டுய்க்தில ரோவென வலித்தான்‌. 


(இ-ள்‌) என்று, தென்றிசைச்‌ இறைவனான இயமன்‌ எதிர்த்துச்‌ கூறி 
கன்‌. பொன்னாலாகிய நெடிய வீரச்சழலணிகத ஈக்தி யெட்பெருமரன்‌ கேட்‌ 
டருளி, அதற்கு விடை இருவாய்மலர்கின்றவராய்‌, மிச்ச பாசகமுடையோரது 
உடலிலுள்ள வெள்ளிய எலும்புகளை வெண்ணிறக்‌ துளிகள்பொரும்‌ இய சங்கா 
கதியித்போட்டு, ௮ப்பாதகங்களொழியப்‌ பெற்றுப்‌ பிழைக்கவில்லையோவென்‌ 
ஹ்ப்த்துக்கூறினர்‌ ஏ. ஸு, (௧௨௮௭) 


நந்தி பவ்வமி மொழிதர நபனுட எடுங்க 

யந்தி வெண்டை மிலைகரு மமலனை யன்பாற்‌ 

சந்த வார்புவ மு.குலிய போருந்துறக்‌ தரைமேல்‌ 
வக்கு வீம்ச்கடி வணஙகன னெம்பிர ரன்‌ வழங்கும்‌, 


(இ- ஸ்‌) ஈக்திசேவர்‌ அவ்வாறுசைககவு! இய.டன்‌, உடல்‌ ஈடுக்கமெய்தி) 
மாலைக்காலத்திலுதிக்கும்‌ வெள்ளிய பிறைச்சக்‌ தரனைய£னிர த புனிசசாகிய 
கலபெருமானை, ௮ழகூய ஜெடிய பயமுகலிய உறுப்புகள்‌ நிலமிசைப்படியம்‌ 
படி ௮ன்போடுவந்து வீழ்ஈ்து திருவடியைப்‌ பணிர்சனன்‌, சிவபெருமான்‌ இரு 
வாய்‌ ௦லர்க்சருளுகின்றார்‌ எ. ஸூ (கு 


அரிய மாகளவர்க்‌ கருடரு மு ருத்திர வக்க 

முரிய நீறிவை புனைந்துளோ ரோங்கரும்‌ பாளம்‌ 
புரி.பும்‌ வன்றொழிற்‌ புலைபரெ யாயின பவரென்‌ 
நெசிச னத்‌ அள ரெமசருட்‌ குரியாரப்ச்‌ சிறப்பார்‌. 


(இ-௭்‌) அரிய பெரு/ ஏவ மடையார்ககு௮ நுக்இரக்குப்‌ உருத்இராக்கம்‌ 
ஈமக்குரித்சாகய இருவெண்ணீ௮ ௮யெ வி௮ற்ழைச்சரித்தசவர்கள்‌, உயர்ந்த 
பெரும்பாவங்களைச செய்யுங்‌ கொலைச்‌ கொழிலையுடைய புலைய களேயானா 
அரம்‌, அவர்கள்‌ எய்மை த்‌ தரிஏத்தவர்களாய்‌ எமது இருவருட்‌ குரியவர்சளாய்ச 
சி௰ப்பெய்‌ துவார்கள்‌ (எ. று). (௧௨௯) 


புனிக மாமணி நீதிவை புனைக்கவாக்‌ காண்‌௫ 
னினிது பூசனை வரன்முறை யியற்றுதி நீகின்‌ 
மூனிகடுங்கண௫த தூதர்க்கு மவவழி மொழிதி 
ஈனிவ ணங்குதி போதியென்‌ ரூனரு ணுூதன்‌, 


(இ.லன்‌), பரிசுத்தமான சிறந்த உருச்திராச்சமணியம்‌ இருவெண்ணினு 
மாகிய இவற்றையணிந்தவர்களைச்‌ கண்டால்‌, நீ கியஇப்படி இளிமையாக 
அவர்களைப்‌ பூசிக்கக்கடவாய்‌, உன்னுடைய கோபச்தங்கயெ தூசசணக்சட்கும்‌ 
அவ்வாறு சொல்லச்கடவாய்‌, கன்றாய்‌ வணங்குக, போகுக என்று இருபா 
மூர்த்தியாகிய சிவபெருமான்‌ இருவாய்மலர்ர்‌ சருளினர்‌ ௪ உ ஹி (௧௯௦) 


உருத்‌ திராக்கமான்மியசருக்கம்‌. கடு 


ல கண்டனன்‌ கைலைசென்‌ நீதுணா்க்‌ தறிர்தே 

னேல வார்குழ லாதலா லெதிர்வரும்‌ பூசை 

ல மாமணி புனைத்தது கண்டெதிர்‌ சென்றேன்‌ 

ஞால முய்வுதிம்‌ மணியினா லென்றிவை நவின்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) வாசம்‌ வீசம்‌ கெடிய கூந்தலையுடைய இகதஇ.ரரணியே 1! விஷம்‌ 
பொருச் திய சண்டசத்தையுடைய இவபெருமானது ஈல்லசைலாயமலைக்குப்போ 
யிதனையாய் ந தறிந்தேன்‌. ஆனபடியால்‌, ௮.இர்‌ வம்‌ பூனையானது சிறக்க பெரிய 
வுருக்சொக்கசமணி யணிக்திருக்கது பார்த்தெடிர்சென்றுபசகித்தேன்‌. இவ 
வுருச்‌இிராச்ச மணியினாலேயே யுலகமுச்சீவிச்கின்றதென்றிவறத்றை இக்திசன்‌ 
சொன்னான்‌. எ ு, (௧௯௧) 


புகல மிந்தி எரைகொடு புலோமசை யென்பச 
ள௧கெ அழ்ரந்தன என்புபிக்‌ குருகின ளாகி 

மகர வார்கசுழை யெடுத்தெடுத்‌ சணைத்தகனள்‌ வணங்கி 
யகனி லத்தெனை விரிவதற்‌ கிசைகதில ளாக, 


(இ.எ்‌,) அ௮ப்படிச்சொல்லிய இநதிரன்‌ வார்த்தையைககொண் டிந்த 
மாணி யென்பவள்‌, மனங்ககிம்தன்பு மிகுக்துருகியவளாக,கெடிய மகரகுண்டல 
மணித அ௮வ்விமதிராணி யென்னைப்பரஈ்ச பூமியிக்செல்ல விடுதம்குச்‌ சம்மதி 
யாதவளாகப்‌ பலமுறை யெடுத்தணை்தரள்‌, எ. ஸு, (௧௯௨) 


யான டைர்கபொன்‌ னணாட்ளெ கன்றைய சென்ன 
மான வேரதற்கு மறையவன்‌ றனக்குவ மகிழ 
ஞான மாமணிப பூரசைகின்‌ விவையெலச நவில 


வேனை யோடுரலாக்‌ கேட்டன ரதிசயித்‌ திருந்தார்‌. 


(இ-ஸள்‌.) யான்‌ சென்ற தேவலோசத்தின்‌ ஐன்மை யித்தகையதென்று 
மாட்சிமை பொருந்திப ௮அரசனுக்குஞ்‌ சப்பிரதிபனென்னு மச்தணனுக்கும்‌ 
பனமகிழ்சயுண்டாகச்‌ ௦௧௩௫ ஞானமயமாஇய வுருத்திராச்சமணி யணிக்த 
பூனையானது கேர்‌ நின்றிவற்றையெல்லாஞ்‌ சொல்ல, ௮ங்கிருரஈ்‌ தவர்கள்‌ யாவ 
ருங்‌ சகேட்டாச்சரிய மடைக இருந்தார்கள்‌. எ. மு. (௧௯௯) 


வெள்ளை வெண்குடை நிழற்திய வொருதனி வேந்தன்‌ 
கொள்ளை கான்மழைச்‌ சுப்பிர தீபனைச்‌ குறுக 

யெள்‌ னா ரூஞ்சிறப்‌ புருக்திர மாமணி யெளியேற்‌ 
குள்ள வன்பினோே டளித்தியென்‌ திறைஞ்சின னுதவ. 


(இ. ன்‌.) வெள்ளிய சம்‌ இரவட்டக்‌ குடையமினீழலைச்செய்யு மொப்பற்ற 
அல்வரசன்‌, நான்கு வேதங்களையும்‌ கன்குணர்ட்ச சுப்பிர படை யடைந்து 
இகழ்வில்லாக சிறப்புடைய வுருத்திர ரகக மாமணியை யடியேனுக்கு மனவிருப்‌ 
போடு கஷொடுத்தருளுகவென்று வணங்கினான்‌. (௪ப்பிமதீபர்‌ அங்ஙனமே) 
கொடுக்க, ஏஃறு, (௧௯௪) 


பணிந்து வாக்கினன்‌ பன்முறை யினியன பகர்க்தா 
னணிக்து சென்னியிற்‌ பெ ரருத்தினன்‌ பவித்திர மடைக்தான்‌ 
அணிந்து ருத்தி மாமணிச்‌ தொடையலிற்‌ சிக்தை 
தணிந்திருக்தனன்‌ சாலங்க னென்னுமத்‌ தலைவன்‌ 


௧௫௭ உபதேசமாண்டம்‌. 


(இ.ஸஎ்‌.) சாலக்கனென்னறு மவ்வாசன்‌ தொழு (அவ்வுருச் தச்ச 
மணியை) வாங்கி யினிய வார்த்தைகள்‌ பலமுறை கூறி, சரர்சூடிச்‌ சரித்‌ துச்‌ 
சொண்டனன்‌. பரிசும்‌ சனானான்‌, புனிசமான வருத்தி. ாக்கமணி மாலையினிட௰்‌ 

இல்‌ சீல்காச விருப்புற்‌.திருக் கான்‌. எ - று, (௧௯௫) 

௮ ரச வைத்தலை யிருந்திவை யறிக்தயேச காங்கள்‌ 

மரபி ன்மாமணிச்‌ சுப்பிர தீபனை வணங்கிக்‌ 
கரைசெயற்கரு காதலங்‌ கடலொடுங்‌ கனிர்தா 
ஆரைசெ யற்கருக்‌ தன்மைநின்‌ மன்மையென்‌ ுரைத்தான்‌. 


(இ.எ்‌.) இராஜசபையின்க ணிருக் தவற்றை யெல்லார்தெரிர்சத யோ 
காங்கர்‌ கிறர்த வுருத் தஇராச்சமணிக்த சுப்பிர பரை முூறைப்படிபணிர்‌ ௮ 
அளவிடற்கரிய அசைக்கடலிலமிழ்ர்து உமது கிலமையெடுத்துச்‌ சொல்லற 
கரிய நிலைமையென்னறு சொல்லினர்‌, ௪. ஸறு- (௧௯௬) 


அருகு கின்றிரக்‌ தேத். தும்யோ காங்கனை யவனி 
வருபொ அக்கடிக்‌ தளித்தருண்‌ மன்னனை பருங்கி 
னிருமெ ஸப்பகர்க்‌ திருத்தின னன்னவர்க்‌ சசைய 


மருவு ருத்திர மாமணிப்‌ பெருங்கதை வகுப்பான்‌, 


(இ-௭.) சமிபத்நிலிருக்‌ த, தசன்று யோசாங்கரையும்‌, உலசத்சைப்‌ 
பொதுத்தன்மையினீச்செக்காத்து வருகின்ற கருபையுடைய சாலங்களனென்னு 
ம சசனையும்‌ பச்சலிலிருங்களென்று கூறியிருச்சச்செய்து அவர்சளுக்கசைய, 
பெருமை பொருகஇய வுருத்இ.ரரச்க மணியைப்பற்றிய வொரு பெருங்கதை 
சப்பிர தபர்‌ சொல்லுடின்றார்‌. எ. வு. (௧௯௩௮) 


மாக ரப்பெருக்‌ தேயமொன்‌ ௮ சதன்‌ மருங்க 

னாக ரப்பதி ஈசரமொன்‌ றுளசத னகத்திற 

சாக ரப்பெரு மறையவர்‌ கூலத்தவ தரிதக்தோன்‌ 

சேசு ரக்குலச சுபுத்கனென்‌ றுளனொரு செல்வன்‌. 

(இ..ள்‌. மாகாமென்னும்‌ பெரிய காடபொன்றுண்டு, அர்காட்டின்‌ 
பக்கலில்‌ ஆசரப்பதியென்னும்‌ ஈசகரமொன்றுண்டு, ௮ககரத்திலே வூககும்‌ 
கடல்போலும்‌ பெரிய ௮ச்தணர்‌ குலச்‌ திலவ தரிச்‌ சுவளாய்‌ , அக்குல ச்‌ தலைவனாகிய 
சுப? சனென்‌ மோர்‌ வேதியசசெல்வனிருக் தான்‌. எ. று, (௧௯௮) 


மறைப குத்தறி யாங்கவன்‌ றனக்குள மைக்கர்‌ 

பெலல ருஞ்சிறப்‌ பைவரிற்‌ பின்னரிற்‌ பிறந்தோன்‌ 
பொறைத ருங்குணன்‌ சாக்திக னெனும்பெயர்‌ புனைக்தான்‌ 
சிறைத்‌ ரும்பவக்‌ தொலைந்திடப்‌ பிறர்தவச செல்வன்‌. 


(இ-ள்‌) வேதக்கசைரப்பகுத்துணர்க்த அ௮ச்சுபுத்தனுகஇருக்க , ஐக்து புச்‌ 
இ.சர்களில்‌, ஐந்தாவது புத்திரன்‌ ௮அடைதற்கரிய சிறப்பமைக்த பொறுமை 
த்ங்யெ குணமுள்ளவன்‌, சாச்்‌தஇிசனென்னும்‌ பெயர்‌ பெற்றவன்‌, துன்பச்சைச்‌ 
தரும்‌ பிறவியதியும்படி ய இதத அ௮ச்செல்வப்புத்இன்‌. எ.- அ; (௧௯௯) 


தெருவு நுண்மண லிழைத்திழைச்‌ தாடுமச்‌ இறுக 
ளருகு ருச்சிறப்‌ பளித்கரு சூருத்தி வக்க : 


உருத்திராக்கமான்மியசருக்கம்‌. ௧௫௭ 


மொருச னிச்சிறு மணியெடுச்‌ தெழுக்ககத்‌ தோடிக்‌ 
கருதி நூலிடைக்‌ கோத்தன னணிக்தனன்‌ சளச்தில்‌, 


(இ.எள.) தெருவிலுள்ள இறுமணலைக்குவித்‌ துச்‌ குவித்து விளையா ௮௪ 
றுவய தல்‌, அடைதற்கரிய பெருமையைத்தரும்‌ உருச்திமாக்க மணிசளில்பூ 
ஒப்பற்ற சனியாகிய சிறுமணி யொன்றனைச்சண்டெடுத்து, அவ்விடம்‌ விட்டு 
வீட்டிக்சோடி ௮தன்‌ ம௫மையைச்டந்தித்து நாலிந்கோச்‌.துச்‌ கழுத. தில்‌ ௮ணி 
ஈது கொண்டான்‌. எ ௮, (௧௪௦) 

பெற்ற தந்‌தசைசொற்‌ கேட்கிலன்‌ முூன்னரிற்‌ பிறக்கான்‌ 

சொற்த சொற்குட னாகிலன்‌ வறிதிடை அரப்பக்‌ 
கொற்ற மாரக ரிரவினுக்‌ கிவருடன்‌ கூடான்‌ 

மற்றை யன்னவர்‌ வார்ப்பன நுகாக்துள மகிழும்‌, 

(இ.ஸ்‌.) தன்னை யீன்ற சதை சொல்லைக்சேளாதவனாயும்‌, சனக்கு மூன்‌ 
பிறக்‌ த தமையன்மார்‌ சொல்லைககேட்டென்படாதவளுயும்‌ இல காட்கள்‌ 
இப்படிச்செல்ல, வெற்றி பொருந்திய அப்பெரிய ஈகரத்தில்‌ யாடுப்பதற்காச 
இவருடன்‌ கஉடாதவனாய்‌, அவர்கள்‌ சருவனவற்றையண்டு உள்ளங்களிப்பான்‌. 


இப்பெ ருங்குல மறையவ னிக்ன மிருப்ப 

வப்பெ ருக்தமிழ்க்‌ கேரள காட்டினோ ரரசன்‌ 

கப்ப ருந்திறத்‌ சூற்படைக்‌ கடுக்திறம்‌ காளிக்‌ 

கொப்ப ருங்கட னரபலி கொடுப்பதற்‌ சோர்ந்து, 

(இ.ஸஎ்‌.) பெரிய குலத்திற்‌ பிறர்‌” இவ்வம்‌ சணச்சிறுவன்‌ இக்கன மிருச்‌ 
கையில்‌, மிகசீஏறக்த தமிழ்‌ வழக்குங்‌ கோள காட்டிலுள்ள ஒ.ரரசன்‌, முகை 
யோடு வலிதங்கெய சூலப்படையேற்ற கொடிய வெற்றி பொருச்திய காளிகா 
தேவிக்கு, தான்‌ அளிப்பதாகச்‌ செய்துகொண்ட அரிய பிசார்த்தனையாகிய 5௩௭ 
பலியைச்கொடுப்பதற்கு தலோகித்து- எ. று, (௧௪௨) 


மன்னன்‌ வாயிலின்‌ வைகிய புரோகித மறையோன்‌ 

றன்னை யேயின னரபலி மைகதனைக்‌ தருவான்‌ 

பொன்ஜெர்‌ கோடிகொண்‌் டேகெனப்‌ புகன்றன னனையோன்‌ 

ஜொன்னி லத்திவ ஜெற்றர்போய்‌ மைந்தரைத்‌ தருவ, 

(இ-ள்‌) அவ்வரசன்‌ தன்னரன்மனை 'வாயிலிலிருக்சத புரோததப்‌ பிரா 
மணனை, கரபலி செய்தற்குரிய பிள்ளேயைசசேகரிக்கும்படி, கட்டசோ தர்து, 
ஒரு கோடி பொன்‌ கொண்டு செல்லுகவெனச்‌ கூறினன்‌, அவ்வரசன்டைய 
பழமையான கோள காட்டிலே இவனுடைய ஷாசர்கள்‌ சென்று (சரபலிச்‌ 
சேரந்த) ஒருகுமாரனைத்தேட. ஏ.ஃ று. (௪௪௯) 

மகர.மாககர்‌ புகுந்தனர்‌ மதைவலோர்‌ மறுகிற்‌ 

புருது மேல்வையிற்‌ சுபுத்தணோர்‌ மனைப்புறம்‌ புகுக்து 

மிகுதி மாகிதி தராகுதம்‌ வேண்டினர்‌ கொண்டோர்‌ 

தகுதி மைந்தனைத்‌ தருதிரோ வெனவகர்‌ சாத்த, 

(இ-ள்‌) எறச்சமாசா சாட்டிற்‌ பிலேசிச்த அர்தணர்‌ விதியில்‌ புகுஞ்‌ 
சமயச்‌. இல்‌, சபுச் சனென்பவன்‌ வீட்டருசே சென்ற, மிருதியாகயயே பெருஞ்‌ 


௧.௮ உபதேசகாண்டம்‌. 


செல்லத்தைக்கொடுப்போம்‌: விரும்பினவர்கள்‌ பெற்றுக்கொண்டு சகுதியாயெ 
ஒரு புதல்வனைக்கொடுப்பீர்களோ ? என்று அவர்கள்‌, சொல்ல, ஏ. வு. (௪௪௪) 


இத்தெ ருத்தலை பிம்மொழி பகர்க்திடே லென்னா 
வதக்தெ ருத்திரு மறையவர்‌ வெகுண்டவர்க்‌ கறைய 

வுய் க்க நல்குர வுடன்பிறக்‌ த ழக்திடு சுபுத்தன்‌ 
சிச்தசமோர்ந்துகின்றெண்ணினன்‌ மன்னுளந்திகைப்பான்‌. 


(இ.ஸ்‌.) இவ்வலேதிய வீதியில்‌ இவ்வார்ச்சையைசீ சொல்லவேண்டா 
பென்று, அவ்லீதியிலிருக் க இறந்த அந்தணர்‌ சோபித்து அத்தாதுவர்க்குச்‌ 
சொல்ல, பொருநதிய தரி இரத்சோடு பிறந்து வருந்துகின்ற சுபுத்தன்‌, இத்‌ 
தூதர்‌ கருத்தையறிந்து தன்‌ மனந்இகைத்து லோூச்சான்‌, எ. ஸு, (௪௪௫) 

உள்ள மாற்ற மலைக்கன னொருவழி நிறுகீஇப்‌ 

பிள்ளை யைவரிற்‌ ன்னவன்‌ றனையவர்க்‌ களிபபான்‌ 

கள்ள கெஞ்சினன்‌ கதுமென வெழுஈதனன்‌ கனகக்‌ 

கொள்ளை மாகிதிச௪ சுமையினர்‌ வம்மெனக்‌ கூவி. 


(இஸ்‌. மனம்‌ வேறுபட மயங்கினான்‌, ௮தனை ஒரு வழியில்‌ கிறு த்தி, 
தன்‌ ஐந்துபுச்்‌இரரில்‌ இளையவனை அ௮வர்கட்குக்கொடுச்க வஞ்சச மனதோடு 
விரைக்தெழுந்து, பொன்னாலாகிய மிக்க பெருஞ்செல்வச்சுமையை யுடை 
யோரை வறாுகவென்னு விளித்து. எ. று, (௧௪௬) 


௮ருகு சென்றவன்‌ கையெடுக்‌ தழைப்புழி யகன்ற  . 
பெருகு .மாகிதிச்‌ சுமையினர்‌ மறுகிடைப்‌ பெயர்க்தார்‌ 
வருதி ரென்றவாக இரப்பளித்‌ துள்புகு மறையோன்‌ 


கருகு சிந்கையட்‌ கெண்ணினன்‌ புலபபடக்‌ கழற. 


(இ-ள்‌,) அ௮ருகேபோய்‌, அ௮ச்சுபுசசன்‌ கைகாட்டி யழைககையில்‌, ௮௩ 
நின்றும்‌ போய்விட்ட மிச்ச பெருர்திரவியச்சுமையுடைய அ௮த்தாதர்கள்‌ மீண்‌ 
டும்‌ ௮வவீதியில்‌ வட்தார்கள்‌. வாருங்களென்று அவர்கட்கு ஓசனங்கொடுத்து 
உள்ளே பிரவேடித்த ௮ச்சுபுத்கன்‌ வாடிய மனமுடைய தன்‌ மனைவிக்கு இவ்‌ 
விடயம்‌ வினங்கச்சொல்லச்‌ கருதினான்‌. எ. ஸு. (௧௪ஏ) 


அன்ன மன்னவ எம்மொழி கேட்டலு மயர்ா 
ளுன்னு எக்கருத்‌ தல்லதொன்‌ றெனக்குவே றுளதேோர 
வென்ன கால்வரு மாங்கதற்‌ கிசைந்தன ரிசைத்தார்‌ 
பின்ன வன்றன ன்னுயிர்‌ கொலைபடப்‌ பிறஈதான்‌. 


(இ-௭.) அன்னம்போன்ற ஈடையையடைய அவன்‌ மனைவி இவ்வார்ச்‌ 
தையைச்‌ கேட்டவுடன்‌ வருர்சர்மல்‌, உமது மனச்கருத்தை யன்றி எனக்கு 
வேரறெண்ணமுண்டோ? எனச்கூற,மகான்கு சகோதரர்களும்‌ ௮தற்குச்சம்ம இத்‌ 
அச்‌ சொன்னார்கள்‌. இளையவலும்‌ தன்‌ இணிய வயிர்‌ கொல்லப்படுதத்குப்‌ 
பிறந்தவழுமாயெ. ஏ- லு. (௪௪௮) 


இளைய மைந்தனை வருதியென்‌ றழைத்தனர்‌ யாமே 
யுளைய ஈல்குர வுழன்றன மரும்டசி யுடற்றக்‌ 

கிளையொ டுந்துரர்‌ துயிரொழி குஅமெனக்‌ இளத்தி 
விளைவி இப்படி யொன்றுள அுனக்கென விரிப்பாரச்‌. 


உருத்திராக்கமான்மியசருக்கம்‌. ௧௬௫.௯ 


(இ-௭்‌.) இளைய கு.டாரனை வாவென்று கூப்பிட்டு, காமெல்லாரும்‌ வறு 
மையான த வருத்துதலால்‌ வருந்தினோம்‌. கொடும்பகசி தூச்க ௮ தனால்‌ கம்‌ 
இளையோடும்‌ உயிர்‌ துசக்திறப்போம்‌ என்று கூறி, உன்‌ விதியின்படி, உனக 
குண்டர்வதொன்றனுண்டென உணர்த்துகின்றார்கள்‌, எ. ௮. (௧௪௯) 


ஜந்து மக்களி லொருவனை மாகிதிக்‌ கருளி 

யூய்கது வாழுது மென்பது துணிக்கன மூனக்கு 

மூர்தை யோரினோர்‌ புதல்வனைச்‌ கொடுப்பன முறையோ 
மத நின்கருக்‌ சென்கொலென்‌ றறைகதிட மைக்சன்‌. 


(இ.ஸ்‌.) ஐந்து பிள்ளைகளில்‌ ஒரு பிள்ளையைப்‌ பெருஞ்‌ செல்வத்‌ இதி 
காசச்கொடுச்துகன்ருசச்வேத்து வாழ்வோமென்ற இர்மானிச்சோம்‌. உனக்கு 
மூத்தோரில்‌ ஒருவனைச்‌ கொடுப்பது சகுதி3பா? பாகனே! உன்‌ கருத்து யாது? 
ஏனக்கேட்க, சார்இகன்‌, எ.ஃறு. (௧௫௦) 


உலக றப்பதி லொருதனி சாடிறர்‌ தொழிதல்‌ 
குலவு ஈரஉறர்‌ கொழிவகற்‌ கொருஈக ரிதத்த 
லலைவின்‌ மாரக ரிறபபதி லொருகுடி. யழித 
லிலகு மோர்குடி. யிறப்பதி லொருவளீ தினிதே, 


(இ.ஃள்‌.) உலக ப ழவதைககாட்டிலும்‌ ஒப்பற்ற ஒரூ நாமி அுழிதலும்‌ 
பிரசித்தமான ஒரு நாடு ௮ழிவதைககாட்டிலும்‌ ஒரு நக மழிதலும்‌) அலை 
வில்லாத பெரி.ப ஈக பாஜிசலும்‌ ஒரு குடும்ப மழி தலும்‌, விளங்குகின்ற ஒரு 
கும்ப மழி5லிலும்‌ ஒருவனிரப்பதும்‌ இணிய தாம்‌ எ - று. (௧௫) 


தரவுக்கோக்சகக்கவிப்பா. 


மூற்ருத மூகிண்டீலைப்பரல்‌ பிதிர்ந்கோட மூன்சுமற்து 
பெத்ராளுஞ்‌ சிறிதாங்கா ஸஜிகற்கிசையப பெற்றனளாற்‌ 
கற்றாவி னுளங்கழிஈகச தாசைதறு கண்‌ பெந்முன்‌ 
மறனராவ ரெனக்கிரங்க மறுத்துரைப்ப சறியேனால்‌, 


(இ ள்‌.) குவிர்த இளந்‌ சனங்களில்‌ பால்‌ சார்கொழுகமுன்னே (என்னை 
வயிற்றிற்‌) சுமந்து பெற்றசகயும்‌, சிறிதும்‌ இரச்ச மில்லாளாய்‌ இச்செயலுச்‌- 
இண்டு னொள்‌. கன்றையுடைய பசுவைப்போல மனச்கணிவுற்ற தந்தையும்‌ குரூ 
ம தீதன்மை யெய்‌ இனன்‌, மற்றவர்‌ யாவர்‌ எனக்காக மனமிரல்இத்தடுத்துச்‌ 
க௮பவர்கள்‌? யான்‌ அறிகலேன்‌, எ-று. _ (௧4௨) 


முன்னீன்ற தாயர்பாற்‌ றந்தையருண்‌ முழுதிருத்தப்‌ 
பின்னீன்ற த௲யர்பாற்‌ ரயுவக்கும்‌ பெரிதென்பா 
சென்னீன்ற காயிடத்தொன்‌ நிதுசாணே னிகல்வேக்தன்‌ 
பொன்னீன்ற பேராசை பலிக்களிக்கப்‌ பொருக்தினார்‌ 


(இ-ள்‌) மூகலிற்பெற்ற புச்திரரிடத்தில்‌ தை மிகவுங்‌ கருணை 
சொண்டிருக்க, பிற்படப்பெற்ற புச்திரரிடத்தில்‌ தாய்‌ மிகவும்‌ விருப்பாயிருப்‌ 
பாளென்று பெரியோர்‌ சொல்லுவர்‌, என்னைட்பெற்த சாயினிடத்தில்‌ இக்க 
குணல்‌ சாண்கிலேன்‌, வலிதங்கிெய மன்ன௮ஞடைய பொன்‌ கொடுத்த பெரா 
சையர் லே என்னைப்பலிச்குச்கொடுச்கும்படி. மன்மிசைந்தார்கள்‌, ர. அட. டூ 


க்௯்௦ உபதேசகாண்டம்‌. 


பொன்பரவு காமரைமேத்‌ புண்ணியனோ வெளனையின்‌ ஐ 
மின்பாவு முப்புரிரால்‌ வேதியனே வணைகிடச்தி 
யன்பாய முலைபிதுக்கி யளித்தவளோ வையசோ 
வென்பாவ மோவெளியேற்‌ கிதுவிளைத்த தறியேனால்‌. 


(இ...) அழகு பரவிய தாமரை மலரி லெழுர்சருளிய பிரமதேவனோ, 
என்னைப்பெற்ற மின்னலைப்பரப்பும்‌ உபவீதமணிந்த ௮ர்தணனோ, ௮ணையிற்‌ 
இடத்தி அன்பாயெ முலையைப்பிதுக்இப்‌ பால்‌ சொச்சதாயோ, ஐயோ! என்‌ 
டைய பாவே. எளியேனாகிய எனக்கு இப்பொல்லாங்னை யுண்டு செய்‌ 
ச? ௮றிகலேன்‌ | ஏ.று்‌: (௧௫) 


என்றேங்கி யழுதிரங்கு மிவனைமுக நோக்காராய்க்‌ 
குன்றேக்து பணைமுலையு மறையவனுங்‌ கொடுபோகி 
நின்றேந்தி மாநிதிபெற்‌ நீங்கெவனை கேர்கதிட்டார்‌ 
மன்றேந்து முதியோரு மிளையோரு மறுகுற்றுர்‌. 


(இஸ்‌ என்றேக்கமெய்தி அழுது வருர்துசன்௪ இவனை முகம்‌ பாராத 
வாகளாய்‌ மலைபோலப்பூரிச்ச இருதனங்களையுடைய தாயும்‌ தந்தையும்‌ 
கொண்டுசென்று, தாதுவர்க்கு கோரின்று கையேச்இப்‌ பெருக இரவியற்தைப்‌ 
பெற்றுக்கொண்டு இவனைக்கொடுத்து விட்டார்கள்‌. இது பார்ச்ச வெளியி 
விரு விருதசர்களும்‌ பாலியர்களும்‌ மனமயங்குனார்கள்‌. எ-னு, (௧௫௫) 


பொன்னேய பேராசை யிருக்கவா பொருபலிக்குப்‌ _ 
./ன்னேய மகற்கொடுக்தான்‌ பிரமகுலக்‌ திவனாமோ 
முன்னேய மைந்தாதற்‌ ஞூடனின்றார்‌ முகம்பாரா 


ரென்னேமற்‌ திவர்திலையீங்‌ கென்னாமென்‌ திரங்கினார்‌. 


(இ-ள்‌. பொன்னின்பா லிவன்வைத்ச பேரசையசல்‌ சொல்லச்சகன 
பலிக்கு இறு தியிற்பெற்ற மகனைக்கொெ் சான்‌. இவன்‌ பிராமண குலத்தின 
ஞளாவானோ? மூன்‌ பிறந்த பிள்ளைகளும்‌ அதற்குடன்‌ பட்டார்கள்‌, ஒருவரு 
மவன்‌ முகத்‌ இனைப்பார்ததிலர்‌ ஈதென்ன? இவர்‌ கிலைமை கன்றாயிருர்தது, 
இஃ்தெப்படியாமென்று வருந்தினார்கள்‌. எ. அ, (௧௫௮) 


கடுக்காது கடுமனத்தார்‌ மகனையவர்‌ கைப்பிடித்துக 
கொடுத்காரக்‌ குூலம தலை யீண்டிவரைக்‌ கும்பிட்டா 
ணெடுக்தேறும்‌ வறுமையொழிக்‌ திருத்திரென வெதீரேத்தித்‌ 
தொடுத்கேறு வினையுணார்தா னாங்கவர்பின்‌ மெடர்கதனனால்‌, 


(இ.ன்‌.) கோபியாத சொமெனமுடைய பிசாமாதாக்கள்‌ தன்‌ மகனைப்‌ 
பிடித்துச்‌ அ தர்கையிற்‌ கொதெதனர்‌, அ௮ச்சிறர்த குமாரன்‌ இவர்களிருவரை 
யல்‌ கும்பிட்டு இதுகாறும்‌ விருத்தியாய்வச்ச சரி இரம்‌ நீங்க யிருப்பீர்களாச 
வென்றெதிரேோ துதித்துத்‌, தனக்குச்‌ சம்பவித்ததஇிகரிச்ச இவினைப்பயனை 
புணர்ச்தவனாயச்‌ தாதர்‌ பின்னே சென்றான்‌. எ. ற, | (௧௫௭) 

கோடாத நெறிவேர்தன்‌ குடகாடு கொடுசென்றுர்‌ 

வாடாது முகமலர்ர்த மைகதனையம மாமை நால்‌ 

வீடாத புரோகிதன்பால்‌ விடுச்சனரம்‌ மறையோனு 

- மேடாரு க௮ந்தெரிய லாசவைக்சொண்‌ ட.ருத்‌ தஞன்‌. 


உருத்‌ இராக்கமான்கியசருக்கம்‌. க்க 


(இ.ஸ்‌,) செல்கோன்‌ முறை சவரறாத அவ்வரசனுடைய சேர காட்டித்‌ 
குக்சொண்டுபோய்‌, முகலாட்ட மெய்சாதுமலர்ச யுதறிருச்ச அப்பு இரனைச்‌ 
சிறந்த வேசவொழுச்கம்‌ தவறாத புரோசதெனிடம்‌ விட்டார்கள்‌. அவ்வேதிய 
னும்‌ இதழ்கள்‌ பொருந்திய பணம்‌ வீசுசன்ற மாலை யணிக்த ௮ரசன்சபையிற்‌ 
கொண்டுபோய்‌ கிறுத்இனான்‌, எ- ௮, (௧௫௮) 


மன்னவனு மெதிர்கோக்கி மனம௫ழ்க்கான்‌ மாகாளிக்‌ 
குந்கிலையிற்‌ பலிகொடுக்குங்‌ கொலைகாளு மடுத்ததாற்‌ 
ஜொன்னிலையி னெய்யிழுகிப்‌ புனலாட்டிசத்‌ தோன்றதுக்கு 
மென்னிலைய செஞ்சாநதுஞ்‌ செம்பூவு மிலைந்திட்டார்‌. 


(இ.எள்‌.) ௮ரசனு மவ்வகதணச்சிறுவனை கேசே கண்டு மனக்களிப்‌ 
படைகதான்‌. மகாகாளிககு ஈரபலி கொடுக்குமங்கொலைக்‌ இனழமுமன்று வச்த.து. 
பண்டைய வழக்கப்படி அப்பிள்ளைக்கு அ௮ப்பியங்கன ஸ்கானஞ்‌ செய்வித்து 
மென்மைத்தன்மை பொருக்திய செஞ்சநதனமுஞ்‌ செம்மலர்‌ மாலையு மணிக்‌ 
தார்கள்‌. எ. று. (௧௫௯) 

வேக்தவையி னீ;௩கவனை யம்மறையோன்‌ விடுத்தறலுஞ்‌ 

சேக்ததிரு வுருகோக்கி யசனகஞ்‌ சிறப்புற்றான்‌ 

பூரதொடைய னெடுவேலோன்‌ புனிதநீ ரினிதாடிச 

சாஈதிசனைக்‌ கொடுகாளி திருக்கோட்டஞ்‌ சார்ந்தனனால்‌. 


(இ.எள்‌.) ௮சசசபையில்‌ இச்சாகதிசனைப்‌ புரோடுசன்‌ கொண்டுபோய்‌ 
விடுத்தவுடன்‌, ௮வனது செவகத வடிவினைப்பார்த்சசசன்‌ மனங்களித்தான்‌, 
அழ௫ூய லை யணிஈத நீண்ட வேலேந்திய ௮ம்மன்னவன்‌ புணிசமாகிய ஜலத்‌ 
இலினணிதான ஸ்மகானஞ்செய்து சார்திகனை யுடன்சொண்டு காளிகாதேவியின்‌ 
அழகிய கோயிலை யடைகதனண்‌. எ.- று. (௧௬௦) 


குடவாயி னின்றதனிக்‌ குடைவேந்தன்‌ திருக்கோயில்‌ 

வடவாயி லெதியேகத்தி மண்ணு றவீழ்ந்‌ தடிவணங்ிப்‌ 

படதீப முதலாய பரிஈதியற்றிப்‌ பலவாற்றான்‌ 

விடுசோரி யெடுத்திறைத்துப்‌ புலவு மிசைவித்தான்‌. 

(இ-ள்‌ ேே .ஞூட்டிலிருச வொப்பற்௦ வெண்கொழற்றச்குடையுடைய 
௮௪ன்‌ ௮,ச்திருக்கோயிலன்‌ வடவாயிலை யெதிரே துதித்துப்‌ பூமி மேற்படிய 
வீழ்நது சாளிய.! டை யின்‌ றிருவடியைப்பணிக த; காகதிப முதலிய தபா. ராதனை 
களை யன்போடுசெய்து, பலவகையால்‌ விடத்தகக வுஇரக்களை யெடுச்சியை 
த்த, புலான்‌ பணங்கடமு முூணளமையு மிவேதஇத்தான்‌. எ-று. (௧௬.௧) 

பூமாரி கொழுதிறைத்துப்‌ புகன்‌ றவரன்‌ முறைபோரத்திக்‌ 

காமாரி திருமுன்னர்ச்‌ சாஈஇகனைக்‌ காட்டுறலுக்‌ 

தேமாலை முூ.த்தலைவேற்‌ படைபொறுததான்‌ சறுவனணி 

மாமாலை யுருத்திர மா மணிகண்டாண்‌ மனகெ௫ழ்ந்தாள்‌, 


(இ-ன்‌.) புஷ்பமாரசி பொழிகது பணிகது ஆகமங்கள்‌ கூதிய வரன்‌ 
முறையே சோச்தரித்துச்‌ காளிகாதேவியின்‌ சககஇச்செதிரே சாக்‌ இிசனை கி.அ 
தினவுடன்‌, மணம்வீசும்‌ மாலைதரித்த முத்தலைவேலாயெ குற்படையைச்‌ 
சுமந்த காளிகாசேவி யச்சாக்‌இகனணிக்திருக்த சறம்ச மமைதகங்கய வருத்‌ 
திசாக்சமணி மாலையைப்பார்தது மனல்கரைச்தாள்‌. எ. ௮, (௪௬௨) 
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சங்கவை யார்கொணர்க்தா ரெனவிரங்கி யெதிரோடி 

யோங்கருகான்‌ மறைக்களிற்றை யுச்சிமோக்‌ தெடுத்தணைத்துப்‌ 

பூங்கழற்காற்‌ றுகணீவி தெற்திரீ வினள்பொருமித்‌ 

தேங்கியகன்‌ நிருவருட்க ணீராட்டிச்‌ இறப்பித்காள்‌. 

(இ-௭,) இவனை யிவ்விடத்தில்‌ யாவரழைச்து வரந்தவளொன்று வருந்த 
யெதிரோடிச்சென்று, விசேட அருமைத்ம்கிய கான்மறை யுணர்க்த அண்‌ 
யானைபோன்ற அச்சாக்திகனை யுசசமோச்து எடுத்தணைத்து, அழடூய வீரக்‌ 
கழலணிக்த சாலித்பட்டிருக்கத தூசுகளைத்தடவி நெற்தியிலிட்டு அழு சலினால்‌ 
தேச்கெடுச்ச சன்‌ இருவருள்பொருர்திய சண்ணீராலவனை மூம்குவித துப்‌ 
பெரு. செய்தனள்‌. எஃஜு, (௧௬ க) 


௮. ரசர்கோ னதுகோக்கி யதிசயித்தா னயனினற 

புரோகிதனை யெதிர்கோக்கி யடசசீறிப்‌ பொருமினாள்‌ 

விரைவினவன்‌ றலைதிரு௫க்‌ குருதிகுடித்‌ கனளவிளித்தாள்‌ 

பரலியருட்‌ சாகஇகனுக்‌ கிவ்வா.று  ।காகினருள. 

(இஸ்‌) இராஜ ரசாஜனாகிய ௮வவரசன்‌ அசனைப்பார்த்தாச்சரியப்‌ 
பட்டான்‌. அவனருகேடின்ற புரோகிதனை யெிர்த்துப்‌ பார்‌. துசக்சொல்லு: 
படி கோபித்து வ௬௧இ விரைவாக அ௮வன்றலையைத்‌ இருக யுஇரக்குடி,த்‌து க 
கொன்றனள்‌. ருள்மிகுக்த சாம்‌ இசனைவணங்கி ௮வனுக்குச்‌ சொல்இன்றாள்‌, 


அரியமா தவர்புனையு முருத்திரவக்‌ கம்புனைக்தாய்‌ 
பெரியனீ யுனகோக்கி வெருவக்கேன்‌ பேதையே 
னுரியவாங்‌ கேட்டவர முதவுகின்ற ஓனக்கின்னே 
பரியவா யினவெல்லாக்‌ கேட்டியெனப்‌ பணிகின்ருள்‌. 


(இ.ன்‌,) செய்தற்கரிய பெரும்தவமுடையோர்‌ ௮ணியு முருச்திராக்கச்‌ 
இனை நீ யணிந்தாய்‌, நீ பெரியவன்‌; உன்னைப்பார்சது அஞ்சினேன்‌. எளியே 
லுச்குரியனவாகிய வரங்களிற்‌ கேட்ட வற்மைச்‌ கொடுக்கின்றேன்‌. உனக்கு 
விருப்புள்ளனவற்றையெல்லா மிப்பொழுசகே கேட்பாயாக வென்றவன்‌ ௬ 
டளைக்செதிர்‌ மோக்கி கின்றாள்‌. எ-று. (௧௬௫) 


நின்ராளை யெதிர்கோக்கி நெடி.தாய பவக்குரம்பை 
வென்ருனக்‌ குலமதலை வெருவொழிய விளம்புவான்‌ 
குன்ஞூய பணைமுலையிக்‌ குலவேர்த னரபலிமற்‌ 

கின்ருய காண்முதலா வேண்டலையா லெனமொழிர்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) அப்படி நின்ற காளிகாதேவியை, அகாதியாசத்சொடர்க்த 
சரீ.ரத்தோடு கூடிய பிறவியைசகடம்‌ தவனாகய சிறார்‌ சறுவனேரே பார்த்‌ 
சச்சமகலச்சொல்லுகன்றான்‌, மலையை யொத்த பூரித்த விருகனங்களையுடை 
பாளே! இச்சிறந்த வரசன்‌ கொடுக்கின்ற உரபலியை யிற்றைய காள்‌, மேகலாக 
₹ விரும்பாதிருப்பாயாக (இதுவே என்வரம்‌) என்றுன்‌, எ. று, (4௬௯) 


அ௮ப்பணிதன்‌ றலைக்கொண்டா எரசனையாங்‌ கயனோக்க 
யொப்பருஈல்‌ வரங்கேட்ட தவையளைத்து மனச்சகே 
னிப்புசல்வன்‌ றனைக்கொணர்ந்த புரோ௫தனி ஓுயிருண்டேன்‌ 
செப்பரும்பா தகனவன் றன்‌ மனை மக்க ளுயிர்செகுத்தேன்‌. 


உருத்திராக்கமான்‌.மியசருக்கம்‌. ௧௬௩. 


-(இ.ஸள்‌) அச்சகட்டனயைச்‌ சரமேற்சொண்ட சாளிசாசேவி யவ்விடம்‌ 
இலேபக்கலில்‌ நின்திருச்குமரசனைப்பார்ச்‌.து ஒப்பதிற கல்ல வரக்களாய்ச்கேட்‌ 
டனலற்தையெல்லா மூனச்குச்கொடுச்தேன்‌. இப்‌.பிள்ளேயைப்‌ பலிச்சுச்கொ 
ண்டு வரத புரோகிசனுடைய உயிரைப்பருனேன்‌. .சொல்லுச திகரிய பாதக 
ஞயெ அ௮ப்புரோகிதனுடைய மனைவி மச்களுமிரையுல்‌ கொன்றேன்‌. எ. ௮, () 


௮அகிடக்க வீங்‌கவனை யடிபோற்றி யரசநீ 

புதமணிச்சிங்‌ சாகனத்தி னினிதிருத்தி கின்பு தல்லி 
வதுவையிவற்‌ சளித்‌ துவைகல வணங்குதியா ௮ளனைவேண்டி 
19 அபகர்க்சே யிர்ச்குறுதி யெனக்கோடி யிகல்வேந்தே. 


(இ.-ள்‌.) அசசனே! அதிருக்கட்டும்‌. இப்புச்‌இரன்‌ திருவடிகளைச்‌ து. 
துப்‌ புதிய இரத்தின சங்சாகனத்திலிவனை யினிகாக விருத்இயுன்புச்‌இரியை 
யிவைகு ,ணமுடித்து நாள்‌ தோது! வணங்கக்சடவாய்‌. உன்னை விரும்‌ பியிது 
சொன்னேன்‌. இவ்வாச்கிய/, உன்யிர்க குனுதியெனக்கொள்க, வெத்தி 2௦ 
இய அரசனே! எஃஹு.௦ (௧௬௮) 

அன்திவனை விலைகூறி யளிச்‌.துவாங்‌ கியகிதியக்‌ 

குன்‌ ௮சவர்க்‌ தடுசோரர்‌ கொடுபோகக்‌ குலமறையோ 

னென்றுமுள வறுமையொழிக்‌ திலனாகி யெச் தெருவுஞ்‌ 

சென்கிரக்கு மக்களொடுக்‌ இவினை ஈல்‌ வினையாமோ. 

(இ.எ்‌.) ௮ன்றைய இனத்திலிவனை விலைகூறி விற்௮வாங்கிய இரவி 
யச்குவியலை வலிய கள்வர்கள்‌ கவாத்து போகவும்‌,வேதியர்‌ குலத்துதிச்சவிவன்‌ 
ச்சை சனச்செச்சாலத்திலுமுள்ள தரித்திர நீங்காகவனாய்த்தன்‌ பு2. ரோடு 
மெல்லாத்தெருக்களிலும்‌ போயா?ூப்பான்‌, பாவம்‌ புண்ணிய டாகுமா? ஏ. ௮, 

தேவர்க்கும்‌ பவிக்தாமார்‌ தெய்வமா மணியிதனை 

யாவர்க்கும்‌ புனை தருதற்‌ கெளிதன்றே யிதுபுனைந்தார்‌ 

மூவர்க்கு முதலான முதன்மையோ ரதுவறிக்‌து 

பூவர்க்க மிவனடிக்கே சொரிக்திவளைப்‌ பூசிப்பாய்‌. 

(இ.ஸ்‌.) தேவர்களுக்கு] பரிசுத்தடாகிய தெய்வத்‌ தன்னை தங்கிய சிறம்2 
இரத வுருத்திராச்சக மணியை யெல்லோர்க்கும்‌ ௮ணிச்து கொள்ளுவதற்கு எளி 
தன்று, இதனை யணிர்தவர்கள்‌ தஇோரிமூர்த்திகட்கும்‌ மேலான மே. தன்மை ச்‌ 
தன்மையுடையோர்‌, அதனை யறிர்து மலர்வகைகளை யிவன்‌ பாதல்களிலே 
பெய்து பூசிச்சச்சடவாய்‌, எ. ௮, (௧௬௪௦) 

என்னாழமுத்‌ தலைச்சூலி யிசைத்தமொழி மனக்கொண்டு 

பொன்னாள முளரிமயி லனையதனிப்‌ புதல்விதனை 

யன்னானுக்‌ ச. னவிரொளிப்பன்‌ மணிகுயிற்று 

மின்னாரை கெடுவேலித்‌ திருச்கோயின்‌ மேவித்‌ தான்‌. 

(இ. ன்‌.) என்று முத்தலைசசூலர்‌ தாங்கெ சாஜிகாசேவி சொன்ன சொற்‌ 
களை மனதிற்கொண்டு, பொன்போன்ற காளத்தோடு கூடிய சா௦ரையில்‌ வச்‌ 
கும்‌ மயிலின்‌ சாயலைய/டைய இலச்குமிபோன்ற தன்‌ புச்திரியை யவ்வேதஇயச்‌ 
எறுவனுக்கு விரைவில்‌ மணமுடித்து, பிரசா௫சகுமெளிசக்யெ பலவகை 
யிரச்தினல்கள்‌ பதித்த விளக்கமுற்ற மஇல்‌ குழ்ந்த தன சரண்மனையிற்‌ பொரு 
ர்‌ தியிருக்கச்செய்தான்‌. ஏது. (௬௪௪) 


